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EEVADAM.

Neraugotees uz to, ka latveešu teātris pastāv jau vairāk kā

pussimts gadu, mums vēl līdz šim nav savas īpatnēji latviskas

skatuves mākslas. Kā ta ar' lai ronas, kad pee mums tik maz

gādā par skatuves mākslas izkopšanu! Mūsu skatuves dārbi-

neeku — akteeru leelakā daļa ir bez kādas specielas sava aroda

izglītibas; savu mākslineecisko gatavibu viņi eeguvuši ilgā prak-
tiskā darbā uz skatuves, kur pirmā laikā valdija vācu skola

un pēdējos gados stipri manāms kreevu skolas eespaids. šo

tradīciju valgos mūsu jaunā skatuves māksla atrodas vēl tagad,

īpatnēji nacionālais skatuves mākslā jo sevišķi var izteiktees

tautas valodā, tās mākslineeciska izveidojumā, eevērojot šīs va-

lodas fonētiskās savadibas un daiļrunas prasibas. Uz latveešu

skatuves mēs, deemžēl, vēl nedzirdam izkoptu, skaidru un

daiļu latvju valodu; akteeji vēl nereti runā šādā vaj tādā izloksnē,

vaj ar svešas tautas (vācu vaj kreevu) peeskaņu. Latvju valo-

das izrunas veenadiba vēl ir ideāls, pēc kura jācenšas. Tāpat
tēlošanas mākslā mums vēl nav sava īpatnēja latviska stila.

Uz mūsu skatuves valda peeņemti, tradicioneli paņēmeeni, kas

neizreet no mūsu tautas gara un īpatnības. Viss tas, kas līdz

šim darits mūsu nacionālās skatuves mākslas izkopšanas labā

vaj nu atsevišķos teatļvs, vaj dramatiskos kursos un studijās,

ir tikai līdumneeka darbs; bet pate druva vēl līdzināma un iz-

kopjama, lai tajā pēc gadeem līgotos kuplas zelta vārpas.

Līdz pat šim laikam latveešu valodā vēl nemaz nav spe-

cielas literatūras par skatuves mākslu, — atskaitot divas mazas

grāmatiņas: par daiļlasišanu skolās un par šminkešanās mākslu.

Vēledamees novērst šo tik ļoti sajūtamo trūkumu, mēs uzņē-

mamees sastādit grāmatu, kurā būtu eetverti skatuves mākslas

svarigakee jeb tā sauktee kardinaljautajumi. Mūsu darbu vadija

leetderibas principi: mums rūpēja sneegt vispirmā kārtā tās ska-

tuves mākslas amatneeciski-techniskās zināšanas, kuras savu-

tees — ka katrā mākslā — var mācit un var eemācitees. Lai

akteeris vispār varētu veidot, radit un kļūt mākslineeks, viņam

vispirms jāattīsta sava technika. Ēka jāceļ no pamateem, jo

seenas, jumts vaj ornamenti nevar karatees gaisā, — tikai šo

veco pateesibu pee mums, deemžēl, daudzi negrib atzīt. Tomēr



lai mākslas audzēknis zinātu, kas ta par leetu, kūjai viņš no-

dodas, zinātu, kā ta cēlusēs un attīstijusēs un kādi ir tās mērķi,

mēs uzskatijam par nepeeceešamu sneegt ari īsas ziņas par ska-

tuves un akteera pirmsākumeem, attīstibas gaitu, reformas so-

ļeem, tagadējo stāvokli un idealeem, kā ari ceribam un izredzēm

uz nākotni. Vispār, grāmata ar nolūku rakstita pēc eespējas

populāri, lai faktiski un praktiski kalpotu visas Latvijas teatfa
interesēm. Ka eeturot šādu veedokli, mēs negribējām nodotees

gaj'eem estetiskeem prātojumeem par viseem skatuves mākslas

jaunakajeem eksperimenteem, virzeeneem jeb modēm, tas pats

par sevi saprotams.
Mēs zinām, ka mūsu darbā — vēl neeekopta lauka pirmajā

vagā — būs savi robi un trūkumi. Mums bij jāveic grūts uz-

devums: jāatrod līdzšinējo, no svešām tautām aizņemto vārdu

un apzīmējumu veetā latviski nosaukumi, jauni izteiksmes veidi,

atteecigi izlabojumi v. t. t. Tomēr mēs ceram, ka veens vaj
otrs trūkums nebūs par kavēkli, lai ši grāmata izpilditu savu

leeto un cēlo uzdevumu: virzit uz preekšu mūsu skatuves māk-

slas attīstibu.

Par grāmatā eeveetoto materiālu eekārtu un izstrādājumu

jāpaskaidro tikdaudz, ka mēs katrs savu dalu veicām patstā-

vigi, tikai, protams, veenumēr sazinotees un apspreežotees savā

starpā par darbu eedalijumu. Tāpat citu līdzstrādneeku darbi

uzskatami par patstāvigeem. Izvēlētos dzejasteksīa peemēros

mēs pēc eespējas peepatņrejam autoru rakstibu un izteiksmi (ari

interpunkciju) nepārgrozītas. Sīkakeem citateem autoru vārdi,

telpu aiztaupišanās nolūkā, nav peelikti klāt, — tāpat peemēru

atkārtojumos. Fonētiskā rakstibā, īpatnēju rakstuzīmju trūkuma

dēļ, nav burtu ziņā viscaur eetureta stingra konzekvence. Mēs

ceram, ka par šeem un citeem, līdzigeem trūkumeemmūs bargi
neteesās. Par katru leetišku aizrādījumu uz klūdam būsim pa-

teicigi, lai tās novērstu grāmatas turpmākos izdevumos.

Sastaditaji.

Rigā, 1923. g. jūlijā.
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AKTEERU MĀKSLA.

1. Uzdevums un būtiba.

Starp visām mākslām dramatiskās tēlošanas māksla

ir vissarežģītākā un daudzpusigakā. Viņa reizē izteicas laikā

un telpā; viņas izteicējs reizē ir raditajs un veela sev. —

Raudzisim šo sarežģīto daudzpusibu iztirzāt un noskaidrot.

Katrā mākslā jāizšķir ideja, jeb mērķis, ko grib sasneegt,
un līdzekļi, ar kureem grib sprausto panākt. Sīs idejas iz-

vešanai katrai mākslai vajadziga sava īpatnēja veela jeb ma-

teriāls, kurā to eemeesot vaj izteikt. Peemēram, ņemsim
mākslas, kas izteicas telpā: tēlneecibu un glezneecibu; katrai

no tām ir savi idejiskās izteiksmes līdzekļi veelas veidošanai.

Kamēr pirmējā savu grib panākt ar notēlu akmenī, bronzā vaj

mālā, otrējā to panāk ar krāsām un linijam uz audekla vaj cita

plankuma. — Turpreti mākslas, kas izteicas laikā: muziķa un

dzeja, izleeto savai idejiskai izteiksmei kā materiālu netau-

stāmas veelas, pirmajā — skaņas, otrējā — vārdus jeb valodu.

Minēto mākslu raditajeem mākslineekeem jāpārvalda savas

veelas izveidošanas technika, lai izvedamā ideja būtu iz-

teiksmīgāka. Fantāzijā skatitais tēls, prātā aptvertais mērķis
nav attēlojams un izteicams, ja mākslineeka izteiksmes līdzekļi
ir neizkopti.

Peegreezisimees nu teeši apceramam preekšmetam un at-

bildēsim uz jautājumu: kāds mērķis ir dramatiskas tēlošanas

mākslai? Atbilde jau slēpjas pašā jautājumā: drāmas at-

tēlošana. Tā tad akteerim, kā raditajam mākslineekam, nav

pašam savas idejas, bet viņa izvedamā ideja ir lugas„„lomu,a
v

,

no kuras viņam jārada uz skatuves dzīvs cilvēks, t. i. ja-
sneedz lugas autora fantāzijā skatitā tēla, jeb dramatiskās per-

sonas attēls. Bet loma ir tikai daļa no dramatiskā darba, kas

ar savu saturu izteic zināmu ideju. Lai šo darbā eetverto

ideju izceltu vaj izvestu, vajadzigi vairāki lomu attēlotāji
akteeri, kas saskanigi un kolektivi strādā pee veena darba.

Salīdzinājumā runājot: luga ir plāns architektoniskam darbam,
ko uzceļ akteeru kolektivs jeb ansamblis. Tā tad dramatiskās

tēlošanas mākslas uzdevums ir lugu izrādišana, vaj sīkāki iz-

sakotees: lugas autora fantāzijas radito personu attēlošana jeb
atdzīvināšana. No ši slēdzeena iznirst citas atziņas. Pirmām



kārtam — akteeru māksla ir atdarinātajā māksla (inter-

pretācija), līdzigi dzeedataja vaj muziķa mākslai, kuri izpilda
mūzikas sacerējumus. Kamēr dzejneeks, komponists v. c. rada

brīvi savu darbu no „neka", akteerim jāturas pee dotās idejas—

lomas, tāpat kā dzeedatajam vaj mūziķim pee teksta un uz-

rakstītās meldijas.
Lai gan akteeris saistits pee dzejneeka dotā teksta, ko

satur viņa loma, tomēr šis teksts viņam ir tikai idejiska veela,
ko viņš var brīvi izveidot, kā skulptors savu mālu. Savā ziņā
taisni tādēļ, ka akteeris nerunā uz skatuves pats savu tekstu,
kas to negribot pārnestu reālā dzīvē, viņš, dzejneeka vārdus

savā radišanas procesā atdarinādams, sneedz mākslas darbu

un nevis reālas dzīves notēlojumu. Un ši teksta izveidošanai

viņam dota leela brīviba. Jo katra cilvēka runa, savā iz-

teiksmē, satur zināmu meldiju.
,

Kamēr dzeedatajam ši meldija
tekstam jau no komponista preekšā rakstita, akteeris to var

brīvi izveidot pēc savas patikas. Peemēram, no daiļrunibas

veedokļa raugotees, veenu un to pašu lomas tekstu atsevišķi
akteeri nekad nenorunās gluži veenadi; pat veens un tas pats
akteeris to katrreiz norunās citādi, tikpat gradāciju, kā ritma

un nokrāsu ziņā. Tas tādēļ, ka runas plūsma savā izveidojumā
atkariga no izjūtas spilgtuma, no eekšeja pārdzīvojuma. Un

tas katrreizejā radišanas procesā nav veenads. Vajadziga ļoti
izkopta runas technika un mākslineeciska gataviba, lai ar ma-

temātisku konzekvenci norunātu katrā izrādē to pašu lomu

veenadi.

Otrām kārtam — akteeru mākslineeciska darbiba ir ko-

lektiva radišana; viņam savā radišanas procesā jārēķinās ar

savu pretspēlētāju un visu personāžu, no kura viņš lugas sa-

stāvā ir savā ziņā atkarigs. Izpildidams savu lomu neatkarigi

no citeem, viņš var gan peerādit zināmu virtuozitāti savā

mākslā, bet nevar sneegt mākslas darba idejisko saturu. Tā

tad atsevišķi
v

viņa darbam nav nozīmes un viņš neizpilda savu

uzdevumu. So eemeslu dēļ akteera māksla prasa visu līdz-

raditaju saskaņojumu, kas brīvas radišanas procesu zināmā

mērā eerobežo.

Teātra attīstibas gaitā ir gan bijuši tādi posmi, kad ari

akteeris varēja radit brīvi un no „neka". Tad akteeris pats
bija dzejneeks un pats tēlotājs. Viņš pats sacerēja izrādamās

lugas fabulu jeb saturu, ko kopigi ar saveem pretspēletajeem
apspreeda, bet tekstu rādija patstāvigi tēlošanas momentā. Tee

laiki ir pagājuši un jāšaubās, vaj viņi vairs, kad atgreezisees.
Mūslaiku jeb tagadnes teātris ir sasneedzis tādu attīstibas pa-

kāpi, ka teātri izrādot uzdevumi ir daliti: lugas saturu, per-

sonas un tekstu sadomā resp. uzraksta dzejneeks jeb drama-

tiķis, bet akteeris peedod šīm personām dzīvu veidu, doto

4
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tekstu norunādams un darbodamees uz skatuves skatitaju
preekšā. Tā tad tagad akteeris ir atkarigs no dramatiķa.
Tāds ir šolaiku teātra stāvoklis un no ši veedokļa mēs ari tikai

varam apcerēt dramatiskās tēlošanas mākslas uzdevumus.

Augšā jau peeminets, ka akteera kā mākslineeka tēlotajā
izteicamā

v

ideja ir dotā loma, no kuras viņam jāizveido dzīvs

cilvēks. Šim nolūkam par veelu jeb materiālu viņš ņem pats

sevi, savu personu. To viņš pārvērš pēc lomas prasibam par

gluži ko citu, sev pavisam svešu cilvēku. Citeem vārdeem

sakot: akteeris savu cilvēka personibu jeb individualitāti izleeto

kā instrumentu mākslas nolūkeem. Akteerim jaapspeež paša
dabiskās teeksmes un sajūtas un jāizveido un jārada no sevis

tāds tēls (cilvēks), kādu dramatiķis savā fantāzijā izdomājis,

vaj pēc vēsturiskām vaj dzīvē noskatītām personām zīmējis.
Saī radišanas jeb izveidošanas procesā akteerim dota zināma

brīviba, par ko tuvāk runāsim vēlāk īpašā nodaļā.

Tagad, peeturotees pee atziņas, ka dramatiska mākslineeka

(akteera) uzdevums ir ciiveku attēlošana, raudzīsim iz-

prast tēlošanas mākslas būtibu. Te pirmām kārtam jaleek
vērā, ka katra māksla prasa vispārējā un īpatnējā
sakausējumu. Tikai šādā veidošanas procesā mākslas darbs

taps par dzīvu un aizkustinošu, jo caur to viņš reizē ir ideāls

un raksturigs, vispārnozīmigs un īpatnēji savāds. Katra māksla

nu cenšas, pēc savas būtibas, šīs pretešķibas sakausējumā

atspoguļot. Akteeru mākslā, kuras uzdevums ir drāmas tēlu

eemeesošana (Versinnlichung), ir nepeeceešams prasijums, ka

tikpat estētiski daiļo, kā dabiski pateeso veenlīdzigi izceltu un

attēlotu. Bet tas eespējams tikai abus momentus sakausējot.
Dramatiskās tēlošanas māksla atdzīvina dramatiska rakstneeka

fantāzijā dzimušos īpatņus (individualitātes). Tā tad akteera

mākslineeka uzdevums ir: pirmkārt — peedot šeem fantāzijas
tēleem estētisku formu; te akteeris padots estētiskam likumam

līdzigi skulptoram un gleznotajam. Bet lai atdzīvinātu fantā-

zijā dzimušus tēlus, tad, otrkārt — tee jāpadara par dzīveem

cilvekeem ar visām dabiskām cilvēka īpašibam. Saī ziņā nu

akteeris, kā mākslineeks, atkal padots dabiski pateesā likumam.

Tā skaistums un pateesigums ir divi nešķirami

momenti dramatiskas tēlošanas mākslā. Raditam tēlam jābūt
formā skaistam un saturā pateesam. Ja tēlotājs mākslineeks

nespēs šos abus prasījumus apveenot par saskaņotu caurre-

dzamu skaidribu, tad viņa tēlojums, kā mākslas darbs, nespēs

skatitaju pārleecinat un aizraut. Katra veenpusiga tēlošana nesa-

skan ar akteeru mākslas būtibas prasibam. Ja akteeris grib
padotees tikai estētiskām prasibam un izcelt veenigi formas ideālo

pusi, tad viņš tai par labu uzupurē dabisko pateesibu un laupa

savam mākslas darbam īpatnējā vērtibu, kas skatitajeem
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leek izbaudit līdzi tās dvēseles vaj jūtu dzīves stadijas, kuras

pārdzīvo attēlojamās lomas persona. Tā jūtu viļņi sašķeļas

pee skaistuma formas aukstā marmora un nespēj tēlam eedot

dzīvibu. Formas idealitate, ja ta neatspoguļo dzīves realitāti,
aizveen ir auksta un bez eespaida uz skatitaju jūtam, nespē-
dama tos pārleecinat par akteeera tēlojumu, kā dabiska

pārdzīvojuma pateesigumu. Tā tad tēlotājs nedrīkst uzstādit

formas skaistumu par savas mākslas mērķi, bet tas uzlūkojams
tikai kā trauks, kurā eeleet eekšejo saturu. Tomēr nedrīkstam

aizmirst, ka katrs saturs izceļas tikai skaistā, satura raksturam

peemērotā, formā. Tas ir tas mikrokosms, no kura akteeris

rada jaunu pasauli — cilvēku.

Bet kas tad ir tas saturs, kas eelejams veidojamā formā?

Vaj tas ir lomas teksts — vārdi, kuri akteerim jānorunā? Nē,
šo vārdu savā ziņā ari peekrīt pee ārējās for-

mas, kas ar dzirdi uztverta var būt estētiski skaista vaj ne-

daiļa; tāpat kā akteera kustibas, ar redzi uztvertas, var būt

plastiski skaistas vaj nedaiļas. Pats saturs meklējams dziļāk

dotajā veelā — lomā. Pateesibā loma ir noteiktas personas

zīmējums, kura drāmā darbojas. Loma tikai nosaka, kas

jārunā, kas jādara. Ši nedzīvā veela akteerim nu jāpār-
vērš par dzīvu cilvēku. Bet vaj to izpildot dzejneeka fantāzijā
skatitais tēls jau taps akteera tēlojumā par dzīvu cilvēku? Vaj
ta nebūs mechaniska darbiba bez eekšeja satura? — Lūk, te ir

akteera mākslas būtiskais noslēpums, ka viņam jaeelej dotā

lomā eekšejs saturs. Augšā jau minējām, ka akteerim

tēlojot jāpārdzīvo visas jūtu dzīves stadijas, kādās viņu no-

stāda attēlojamā loma, atteecotees pēc ārejeem apstākļeem, vaj
psichiskeem stāvokļeem pret saveem līdztēlotajeem jeb lugas

personām. Tā tad
v

akteerim jāizceļ un jaizsmeļ lomas psi-
chiskā i s saturs. Šo psichisko pārdzīvojumu spilgtums patee-
sibā noteic viņa darbibas un runas formu attēlojamās lomas

izveidošanā. Te jāprot sakausēt ideāli vēlamais ar da-

biski pateeso. — Ļaujot pilnigu vaļu savām, teiksim, naida

vaj atreebibas jūtam, akteeris gan var parādit šo jūtu elemen-

tāro dabas spēku. Bet ne to skatitajs grib redzēt, jo to jau
viņš dzīvē beeži novērojis, turpretī viņš grib redzēt šo jūtu
spilgtu ilūziju — šķeetamu pateesibu. Peemēram: skatitaji
ziu, ka Otello nenokauj Dezdemonu pateesi, un tomēr uzņem
šo attēlojumu kā pateesu notikumu, izbaudidami līdzjūtību;
bet lai tikai kāds akteeris pamēģina pateesi nokaut savu

pretspēlētāju, tad visa publika vairs neizbaudīs mākslas darba

eespaidu, bet sajutīs pret to sašutumu, uztraukumu v. 1.1. Teātris

nu reiz ir ilūzija jeb māneklis, tas peeder pee viņa būtibas.

Citādi jau ari ta nebūtu māksla,"bet uz skatuves pārnesta reāla

dzīve. Teātrim jābūt dzīves atspoguļotajam caur mākslas
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prizmu, bet ne pašai dzīves īstenibai. Akteera tēlojums mums

vairs nesneedz mākslas baudu, tiklīdz mēs manam, ka viņš
vairs mākslineeciski netēlo, bet jūt pilnigi „dabiski". Tā tad

akteerim caur savas individualitātes psichisko prizmu jasneedz
idealizēti pārdzīvojumi. To prasa dramatiskās tēlošanas mākslas

būtiba.

2. Izteiksmes līdzekļi.

Akteerim lomas attēlošanai ir divi izteiksmes līdzekļi:
balss un vaiksts.*) Abi tee mīt viņā pašā, viņa ķermenī;
abus tas pārvalda ar savu gribas spēju. Kalpinādams šos or-

ganiskos līdzekļus, pirmo teksta izrunai un otro kustibam,
un tā izsmeldams lomas saturu, viņš sneedz skatitajeem zināmu

personu viņas darbibā un pārdzīvojumos. Kaut gan šee izteik-

smes līdzekļi ir pretējas dabas: veens izteicas laikā, otrs

telpā, pirmais uzņemams ar dzirdi, otrs ar redzi, tomēr

to funkcijās ir zināma sakariba. Vispirms apskatisim katru par

sevi, atsevišķi.
Runas materiāls ir balss tonis, no kura ar runas rīku pa-

līdzibu radam dažādas skaņas. No skaņām sastādās valoda,
kas ir garigas darbibas atspoguļotajā — galvenām kārtam

domu izteiksme. Tā tad ar balsi jeb valodu akteeris sneedz

lomas tekstā eetverto domu saturu. Lai šo domu varētu runā

mākslineeciski sneegt, tad akteerim netik veen jāizkopj sava

balss, lai ta skanētu skaidri, skaļi un saprotami, bet jaeevēro
ari visi citi izrunas likumi, kas palīdz izcelt teksta saturu.

Runas materiālu — balss skaņu nedrīkst atstāt savā dabiskā

stāvoklī, bet to vajag apgarot un izdaiļot, tikai tad ta būs

spējiga atspoguļot garigas vērtibas. Tā ka katrs mākslineecisks

saturs var izteiktees visspilgtaki skaistā mākslineeciskā formā,
tad jāskatās uz to, lai runas ārējā forma, ko uztveram ar dzirdi,
būtu estētiski daiļa un pee tam ari dabiska, pateesa. Ari te

vajadzigs dabiskā un ideālā sakausējums, bez ka neveens

mākslas darinājums nav domājams. Tā ka cilvēka runa ar vārdu,
kā jēdzeenu simbolu, neatklāj tikai domu saturu veen, bet slēpj
sevī dziļāku saturu — jūtu dzīvi, kas izteicas balss nokrāsas

(intonācijā), tad, protams, šīs eekšejās dzīves atspoguļošana ir

tēlotajā akteera galvenais uzdevums. Skaista runāšana veen

un domu satura izcelšana klausitaju teātrī neapmeerina. Tas

ir oratora uzdevums, kurš grib savus klausitajus pārleecinat,

*) Šo tautā vēl pazīstamo jēdzeenu, kas uzglabajees vārdā „vaikstitees"
(rokām mētatees, žestikulēt),- leetosim visur mimisko kustibu apzīmēšanai,
kur vāceetis leeto „Gebārde" un kreevs ..^ecrb".
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aizraut, sajūsmināt preekš kaut ka. Akteerim turpreti, kurš

neizsaka savas domas vaj jūtas, bet tēlo pēc dotās lomas ska-

titaju acu preekšā zināma cilvēka dzīvi (kaut ari tikai noteiktā

laika sprīdī), jasneedz ari ši cilvēka dvēseles dzīves atspogu-

ļojums, un to akteeris spēs tikai tad, ja tas savā lomā eetvertās

cilvēciskās jūtas pats pārdzīvos, izjutīs un tām mākslineeciski

idealizētām liks izskanēt savā balsī. Šim nolūkam viņam sava

balss, šis izteiksmes orgāns, jāizkopj. Pilnigi dabigi dusmu

kleedzeeni, izbaiļu bļāveeni, preeka izsauceeni un citi cilvēku

dažādas dvēseles sajūtas izteicoši toņi, kaut ari garākos paņe-

meenos, nespēj klausitajeem sneegt mākslas baudu; jo mēs

negribam teātrī redzēt dzīves īstenibu, bet mākslineeciski pār-
radītu dzīvi. Tas pats atteecinams ari uz valodu jeb runu.

Ta nedrīkst būt ikdeenišķa runa, ari tad ne, kad akteeris attēlo

visikdeenišķako cilvēku. Un tomēr ta nedrīkst būt

bet tikai apgarota no mākslineeciski ideālā, palikdama tomēr

viscaur dabiski pateesa.
Katrā runā svarigi trīs momenti: pareiza domu izsvēršana

(loģiskā puse), jūtu atspoguļošana toņu krāsās (intonācija) un

melodiskā plūduma daiļums (gradācija, ritms). Taisni šis pēdē-

jais moments ir tas, kas padara kādu runu par daiļu, par

mākslas darbu. Runa par sevi ir zināma kustiba laikā. Ja šās

kustibas plūdums nav padots augstākai estētiskai likumibai,
tad klausitajs to neuzņem kā mākslu, bet ta viņu pārceļ ikdee-

nišķa dzīve. Tā zūd mākslas ilūzija un runa nepanāk eespaidu.
Tikai tas akteeris, kas pratīs un eespēs visus šos trīs momen-

tus apveenot, sneegs klausitajam īstu mākslas baudu; tikai

tāds ari varēs, vārda pilnā nozīmē, izleetot savu balsi par
mākslineeciskas radišanas isteiksmes līdzekli.

Otrs izteiksmes līdzeklis — vaiksts ir dramatiskas tēlo-

šanas mākslā pats galvenais. Jo pēc savas dabas jau drama-

tiska tēlošanas māksla prasa dzejiskas eedomas raditā teļa

juteklisku attēlošanu jeb eemeesošanu dzīvā tēlā. Kā vārds

ir domu valoda, tā vaiksts ir jūtu valoda. "Ar vaiksteem — ķer-
meņa kustibam visplašākā nozīmē— var tikpat labi sarunatees

un saprastees, kā ar vārdu. Un ši vaikstu valoda daudz sa-

protamāka un runā izteicošaki uz skatitaju nekā balss valoda.

Dažādas tautas visnepeeceešamakās vajadzibās var saprastees
vaiksteem, tādēļ ka ši valoda viseem cilvekeem ir kopēja, kamēr

citas tautas runas valodā cilvēki nevar saprastees, pirms nav šo

valodu eemācijušees. Tādēļ ari mimodrama ir starptautiska rak-

stura māksla, bet vārdu drāma īpatnēji nacionāla. Tā tad vaiksts,
kaķermeniskas izteiksmes līdzeklis,spēj vairāk, nekā garigā satura

izteicējs vārds. Tas akteerim ir īstais tēlošanas līdzeklis viņa,
ka cilvēka attēlotajā, mākslā. Bez ta akteeris būtu tikai autora
teksta mechanisks norunatajs, vaj labākā gadijumā daiļrunātājs,
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bet nesneegtu nekādu lomas tēlojumu — zināmu, dzejneeka

zīmētu, personu. Jo pateesibā skatitajs teātrī grib galvenām
kārtam redzēt. Ne bez eemesla mēs teātra publiku saucam

par skatitajeem un nevis par klausitajeem, kā koncertu

publiku.
Kā lai nu akteeris rīkojas ar šo savu dabisko izteiksmes

līdzekli — vaikstu? Vaj tas savā dabiskā stāvoklī būs pee-
teekoši padevigs akteerim viņa nolūkeem — 'tēlojamo cilvēku

eekšejas dzīves atspoguļošanai? Te jāsaka tas pats, kas teikts

par balss izkopšanu. Akteerim netik veen kā jāpadara vaikstu

kustibas savai gribai paklausigas, bet viņam ari jāizprot to

izteiksmes likumiba, lai varētu tēlojamās lomās spilgti izteikt

jūtu saturu. Vaikstu valoda dara teešu eespaidu uz maņu

jfitekļeem. Tādēļ ta ari dara visātrāko un stiprāko eespaidu
uz skatitaja jūtu pasauli, to saviļņodama. Tomēr, cik ta emo-

cionālu eespaidu ziņā stiprāka par vārdu, tik intelektuāla satura

ziņā nabagāka. Jo vaikstu valoda, salīdzinot ar vārdu, var

atspoguļot tikai vispārējus psichiskus afektus (uzbudinājumus)
un domas, bet vissmalkākās jūtu nokrāsas un nianses, kā ari

domu noteiktību (peemēram — apzinigās gribas un domu pa-
saules bagatibas) ta spēj ļoti vāji izteikt un eetvert. Lai vārdu,
ka domu satura izteiksmes līdzekli, spētu aptvert, vajadziga
izglītotāka, inteliģentāka publika, turpretim vaiksts, kā jūtu

pārdzīvojumu teešs izteiksmes līdzeklis, spēj daudz veeglak
aizkustināt mazāk inteliģentus skatitajus.

Katrs vaiksts iznirst no dvēseles teeksmem atspoguļot

eekšejo dzīvi meesas kustibās. Šajā izteiksmes procesā jāiz-
šķir divējādas vaikstu kustibas: apzinigas un neapzi-
ni gas. Akteera darbibas laukā eetilpst tikai psichiskas dabas

emocijas un afekti, turpretim visas fizioloģiskās dabas funkcijas,
kas ir veenkārši dabas parādibas un no gribas neatkarigas, nav

mākslineeciska tēlošanā izleetojamas.

īpašu izteiksmes veidu eeņem zimboliskais vaiksts, kas

apveeno apzinīgo un neapzinigo momentu par abzolutu sakau-

sējumu. Šo zimbolisko vaikstu izteicēji orgāni ir, pirmām kār-

tam, seja ar visām savām tik izteiksmes spējigām ģīmja daļām;

tad, otrām kārtam, citi, vairāk no gribas atkarigee locekļi, it

sevišķi roku kustības, beidzot ari garigais vaiksts — vārds,

tiktāļ, cik tajā izteicas eekšejās dzīves jūtu nokrāsas, bet nevis

cik tas ir kā jēdzeenu zīme. Jau visikdeenišķakos, par paradumu

kļuvušos vaikstos izteicas zimbolika. Tā galvas kratišana —

noleegšanas, un galvas palocišana — peekrišanas gadijumos,
ir kustibas, kuras vispār saprot, tādēļ ka tās pašas par sevi ir

zimboliskas dabas. Tāpat klanišanās, viņas dažādās pakāpēs,

bagāti izteic padevibu vaj ceenibu, kas mums ir pret kādu cil-

vēku. Visizteicošakās ir acis un mute, tās gaišāk par vārdeem
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spēj izteikt augstāko sajūsmibu un dziļāko nicināšanu. Tad —

rokas! Ir bijuši akteeri, kuru rokas vārda pilnā nozīmē runā-

jušas saprotamu jūtu valodu (Rossi, Davidovs v. c). Ir roku

kustibas, kas pašas par sevi runā uz skatitajeem, jo slēpj sevī

dziļāko zimboliku. Peemēram, paceltu roku sasišana ir gluži

neapziniga izteiksme, ka kaut kas mūsu prātam ir pilnigi neap-

tverams, neticams; tāpat kā roku lauzišana izmisumā —zimbo-

liski izteic cīnu ar likteni.

Neapskatisim še tuvāk visu vaikstu izteiksmes bagatibu
pēc to nozīmes (par to būs runa speciālā nodaļā); minetee

peemēri noder tam nolūkam, lai aizrāditu uz vaikstu zimboliku

vispār. Jo tikai uz ša vaikstu dabigās zimbolikas pamata, kur

dzīvi sakausēti apzinigā un neapzinigā momenti, tēlotājs var

uzcelt savu ķermeniskas izteiksmibas mākslas pili. Ari šaī

ziņā peemērojams princips par ideālā un reālā sakausējumu,
par ko runājām pirmā nodaļā un eekš ka atzinām dramatiskas

tēlošanas mākslas būtibu. Tas paleek spēkā visos viņas ele-

mentos. Abām pusēm tomēr tā jaapveenojas, ka tanī acu-

mirklī, kad mūsu prāts teek apmeerinats ideālā ziņā, ari mūsu

jūtas teek apgarotas; un kamēr cilvēcīgi pateesais^mūs aizku-

stina, mēs tomēr teekam pacelti pāri pār reālo. Saī principā
ari meklējama vaiksta, jeb ķermeniskas izteiksmibas, nozīmes

likumiba. Jo katrs vaiksts ir nozīmigs tikai tiktāļ, cik tas

atspoguļo dvēseles stāvokli. Tā tad turotees pee ši principa,
tēlotajam jaizsargas no visām nenozīmigām kustibam, ar

kurām klausitajos neteek eerosinata noteikta uzskatamiba. Dzīve

jau katrs cilvēks izdara daudz nenozīmīgas kustibas, tak uz

skatuves, kur jasneedz zināmas personas raksturojums īsā laika

sprīdī no sīs personas domātās dzīves, — jāatmet viss leekais,
tam jaatkrīt kā sārņeem no ārdetas dzelzs, un jāizceļ tikai šis

noārdetais ceetais tērauds, kā zināmu personu raksturojošais.
Tādēļ tēlotajam mākslineekam savas vaikstu kustības tādā

mērā jāizkopj un jāapvalda, ka tām nepeemīt nekas, kas va-

rētu viņu izteiksmes nozīmigumu aizsegt vaj apslāpēt. Negro-
zāms ir prasijums, ka tēlotajam mākslineekam jāizteic kustibās

sajūtu momenti ne tikai apmēram un pavirši, bet ar visu no-

teiktibu, jo citādi tos var pārprast. Tādā kārtā ķermeniskas
izteiksmes aplokā, kā dvēseles stāvokļa atspoguļotajā, parādās
idealitates moments: vaiksteem jābūt dabiskeem un tomēr idea-

lizeteem. Taču te nav jāsaprot tikai kustibu ārējā veida skai-

stums. Tēlotajā mākslineeka kustibam jābūt kā saistošai

zimbolisku vaikstu ķēdei, kas katru acumirkli ir visraksturojo-
šakas. No ta varam taisit slēdzeēnu, ka, jo nozīmigaki ir vaiksti

kā runas pavadoņi, jo saprotamāki tee ir ari paši par sevi. Te

redzam, ka abās akteera mākslas izteiksmes līdzekļu — balss

un vaikstu — funkcijās ir zināma sakariba. Tee veens no otra
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atkarīgi un veens otru papildina, un tikai sakausējuma eegust
savu izteiksmes pilnibu.

Pee vaikstu kustibam pēc savas dabas peeskaitamas ari

sejas kustibas — vaibsti. Kamēr citu ķermeņu locekļu ku-

stibās var izteiktees dvēseles jutumi tikai vispārējos vilceenos,
tā sakot, rupjās krāsās bez niansēm, tikmēr vaibsti, pateicotees
savām daudzpusīgām izteiksmes spējam, var tās atspoguļot
daudz ideālākā veidā. Tādēļ ari, lai saprastu un novērtētu

vaibstos atspoguļotās dvēseles jutumus, vajadziga dzīvāka fan-

tāzija ar izkoptāku gara dzīvi. Un tomēr abi — vaiksti un

vaibsti, jāatzīst par nepeeteekošeem dvēseles dzīves vissmal-

kāko parādibu atspoguļošanai. Viņeem jāmeklē palīdziba pee
balss toņa, kā augstākās cilvēka psichiskās dzīves parādibu

starpneeka. Jo veenigi balss toņu krāsās dvēsele teeši atklā-

jas eekšejām prātam. Balsī, ideālā veidā, teek eetverts ne

tikai tas, ko jau vaiksti un vaibsti no dvēseles dzīves atspo-

guļojuši, bet ari visas tās sīkākās nianses, kuras pēdejee ne-

spēja atklāt, tādēļ ka augstākās dzīves elementi nevar šaī

matērijā pilnigi sakausetees. Tikai visi trīs kopā ņemot, viņi

uzskatami par savstarpejeem dvēseles dzīves atspoguļotajeem,

kas, kaut gan reizē daridami eespaidu, nav visi veenlīdzigi

spējigi atspoguļot eekšejās jūtu kustibas. Tā tad vaiksti un

vaibsti dvēseles dzīves attēlošanā, kas atteecas uz maiguma
un dziļuma īpatnējo izteiksmi, nevar sacenstees ar balss toņa

bagātībām, kurš ar saveem viļņojumeem spēj aizkustināt klau-

sitaju jūtas, kamēr ar abeem pārejeem faktoreem, kā tēlošanas

līdzekļeem, tas nav tik pilnigi eespējams. Vaikstu valoda, bez

vārdeem, mums leekās kā jutekliskas, maņu pasaules attēlojums,
kurā nav ideāla augstuma. Bet tā ka dramatiskas tēlošanas

mākslas uzdevums ir attēlot dzejneeka raditos raksturus (per-

sonas), kuru īstā dzīve ar savām dziļākām domam un gribas
izteiksmi var atspoguļotees tikai runas elementos, tad runas

mākslai jaapveenojas ar ķermenisko izteiksmibu. Tā kā ķer-
meniskā vaikstu izteiksme savukārt prasa pēc vārda, kā dziļāka

gariga līdzekļa, tā savukārt vārds prasa pēc ķermeniskā vaiksta

kā savas izteiksmes papildinātajā. Tikai abi kopā tee noder

kā psichisko pārdzīvojumu atspoguļotāji un tāpēc dramatiskas

tēlošanas mākslā paleek nešķirami.
Bez šeem jau aplūkoteem izteiksmes līdzekļeem būtu vēl

peeminami daži palīga līdzekļi, kā maska, kostims, rek-

vizites un citi, ko akteeris izleeto uz skatuves zināma rakstura

attēlošanai. Bet tā ka šee palīga līdzekļi neņem radišanas

procesā teešu dalibu un neeetilpst dramatiskas tēlošanas

mākslas būtibā, tad še nav veeta par teem runāt plašāki. Par

to izleetošanu resp. peemērošanu būs doti atteecigi norādijumi

un aizrādijumi speciālā daļā. Tee stāv ārpus akteera kā radi-
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taja; jo gadijumā tos viņam var pagatavot cits: masku — fri-

zeeris, apģērbu — drēbneeks, rekvizites — inspicients, v. t. t.,
bet tekstu runāt un kustibas izdarit akteera veetā nevar cits.

Tā tad tikai balss un vaiksts ir īstee elementi, ko akteeru

māksla izleeto savā radišanas procesā.

3. Mākslineeciskas radišanas process.

Akteera uzdevums ir cilvēku tēlošana, sakausējot reāli

pateeso ar ideāli nozīmigo veenā lējumā. Eerosinajumu šādai

mākslineeciskai radišanai dod dzejneeka-dramatiķa raditee tēli,
kas pamudina fantāzijā skatito sneegt pateesibā kā dzīvu cil-

vēku ar meesu un asinīm.

Šaī radišanas procesā jāizšķir trīs pakāpes, kuras akteeris

parasti nostaigā savā attīstibas gaitā. Pirmo pakāpi, kad

akteeris vēl atrodas savas attīstibas pirmā stāvokli, varam

dēvēt par neapzinigo teešo eejušanos. — Jauno tēlo-

tāju viņa sajūtās aizkustina veena vaj otra dzejneeka zīmēta

persona (tēls). Ta saviļņo viņa paša radneeciskās psichiskās jū-
tas un viņš atdodas tai ar visu savu sajūsmu un dedzibu.

Šīs liriskās jūtoņas valdzināts, tēlotājs nU rauga dzejneeka zī-

mēto personu attēlot. Atdodamees ar visu savu zaļoksnigo
jaunibas spēku fantāzijā skatitam tēlam, jaunais tēlotājs eelej,
tā sakot, savu paša eekšejo dzīvi savās liriskās izjūtās, ko

viņam dzejneeka raditā persona saviļņojuse. Attēlojamās per-

sonas dzīve leekās viņam paša dzīve esam, ar ko viņš nešķi-
rami veenots. Tā tēlotājs šaī sakāpinātā jutoņā sneedz tikai

pats sevi. Jo stiprāki tee spēki, kuri savā labā spēj
izmantot šādu eejušanos lomā, jo brīvāki un aizraujošāki tee

izplūdīs. Tomēr, tā ka te dzejneeka tēls pilnigi pārgājis paša
tēlotajā izjūtās un viņš ar to sajūtas nešķirami veenots, tad

tas, ko viņš sneedz kā tēlojumu — nav mākslas darbs, bet

gan dabisks cilvēks. Tādam tēlojumam gan būs daudz dabiska

dzīvibas spēka, tomēr tas nebūs idealitates ugunī ārdets. Bet

mākslai mūs taču aizveen jāpaceļ pāri dabas īstenibai. Tādēļ

parādibas, kuras sneedz tikai dabisko dzīvi ar tās teešeem
afekteem un jūtu noskaņām, mūs nevar aizkustināt un mums

sneegt kāroto mākslas baudu. Tāds tēlotājs, kas padosees
veenigi savām sajūtam, atstās tādu eespaidu, it kā būtu savu

cilvecigo afektu vergs, bet nevis to kungs, kas spēj tos kal-

pināt savas mākslas idealeem nolūkeem. Uz šādas pakāpes
stāvēdams, tēlotājs jebkurā lomā sneedz tikai pats sevi, bet

nespēj izveidot tādus dziļākus raksturus, kuri viņa paša butibai

sveši. 'Vislabākā gadijumā viņš sneegs abstraktu, vispārēju
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tēlu, bet nevis individuālu personibu. Ne balss, ne vaiksti, šee

akteera tēlošanas izteiksmes līdzekļi, šādā gadijumā nebūs ap-

valdīti, bet paklausīs pilnigi dabiski zubjektivām jūtu prasibam.
Tā spējas sajūsmas brīdī tonis var peeņemt tācfu dabiska klee-

dzeena skaņu, kas traģisko pārvērš par smeekligu un aizgrāb-
jošu mīlas izplūdumu par tukšu deklamāciju. Tas pats noteek

ar vaikstu kustibam: tās nepārleecina, bet atstāj mākslotas

afektacijas eespaidu, tādēļ ka tās izsauc spilgti jūtu izplūdumi,
kurus prāts nepārvalda. Tāds tēlotājs vēl nav raditajs māksli-

neeks, ši vārda pilnā nozīmē, un nekad nespēj sneegt gatavus,
sevī noslēgtus mākslas tēlus.

Pāreja no pirmās tēlošanas pakāpes — no neapzinigās
teešās eejušanās — uz otro, apzinigi apcerošo, ir lee-

ciba par radošā gara pamošanos. Tēlotājs vairs neaizraujas
no savas lomas, bet apzinadamees savas spējas un uzdevumu,
uzlūko to kā preekšmetu jeb objektu savam radāmam mākslas

darbam.
,

Šis moments parādās dramatiskas tēlošanas māksla

it kā lūzums, kas atdala tēlotāju no viņa afekteem un nostāda

viņam lomu pretim kā kautko ārpus viņa stāvošu, kamēr līdz

šim tas jutās ar to kā nedalāmi veenots. Šaī pārejas stadija
tēlotajam leekās, it kā viņa izjūta izgaistu. Jo tagad viņš ne-

apzinigi atraisās no savu afektu verdzibas važām un top par

savu sajūtu kungu. Tikai tagad tēlotājs atrodas īsti uz mākslas

pamata, kuras sleegsni viņš tanī mirklī pārkāpj, kad vairs ne-

apmeerinas ar to: attēlot pats sevi, bet paleek pats sev par
līdzekli mākslas darba radišanai. Te ari sākas technikas īstais

darba lauks. Jo tikai no ta brīža tēlotājs var brīvi darbināt

savus techniskos izteiksmes līdzekļus, kad savu individualitāti

padara par instrumentu ideālu cilvēku izveidošanai. Lai tech-

niski trūkumi netraucētu radišanas procesu, tad tēlotajam

eepreekš zistematiski jāizkopj savi izteiksmes līdzekļi līdz

eespējamai pilnibai, tikpat retorikā, kā mimikā. Eekams tas

nav panākts, eekams visa veidojamā veela, tā sakot, nav pa-

darita lokana un padeviga, ta nav ar sekmēm leetojama māk-

slineeciskai radišanai. Tikai technikas ceļā tēlotājs panāk, ka

balss un vaiksta elementi viņam top paklausigi, tā ka viņš
mums sneedz ne vairs dabas attēlu, bet gan īstu mākslas

darbu.

Taču ar to akteeris ir tikai pārvarējis dabiskos spēkus,

padarījis tos sev padevigus, jo retoriskā un mimiskā izglītiba
ir tikai līdzekļu izkopšana mākslineeciskai tēlošanai. īstais

radišanas darbs sākas ar dzejneeka raditā tēla jeb rakstura

izsmelšanu. Ar technikas peesavinašanos eegūta veenigi spēja
svabadi attēlot intuī'tivi uztverto, jeb eekšeji skatito raksturu.

Ta ir otra, jau augstāka darbibas pakāpe, kad tēlotājs rauga

aptvert attēlojamo raksturu visā pilnibā, sakarā ar ta atteeci-



bam vispārīgi pret dzejas darba ideju un atsevišķi pret citām

drāmas personām. Rakstura tēlošana ir visas darbibas

gala mērķis, jo. še akteeru māksla dabū savu abzoluto jēdzeenu.

Uz šīs otras pakāpes atrazdamees, tēlotājs grib savu lomu

aptvert un uzņemt apziņā, jo pilnigi saprot, ka radit ko ve-

selu spēj tikai intelekts — apzinigais gars, bet nevis instinkts

— neapziniga eejušanās. Visu viņa darbibu nu vada dziņa
radit mākslas darbu, un nevis ļaut izteiktees jeb izplūst tikai

paša sajūsmai. Tagad raditaju mākslineeku apgaro doma, ka

viņam katru brīdi jādod atbildiba dzejneekam par attēlojamā
rakstura pateesigumu un viņš vairs neļauj vaļu savām neap-

zinigām teešām izjūtam, bet padodas apzinigi apcerošai darbi-

bai. Tāds mākslineeks katru brīdi pats zin, ko grib un ko

spēj; un tā ka viņš savu izteiksmes līdzekļu spējas pazīst un

apvalda, tad nekad nedarīs to, ko nespēj pildit līdz galam.
Tā ka viņš akli nepadodas afektam, tad ari saista ar savu

tēlojumu skatitajus kā mākslineeks, bet nevis kā dile-

tants, kuru, tā sakot, viņa paša sajūsmas viļņi mētā apkārt
pa skatuvi.

Lai gan tas ir katra mākslineeka ceenigi, vaditees no sava

radošā gara un katru sīkumu apsvērt atteecibā pret visu darbu,
tomēr ari šaī stāvoklī ir savas klizmas, kas apdraud māksli-

neeka darba vērtibu. Proti, ja mākslineeks paleek te stāvam

un nespēj vairs paceltees uz augstākas, trešās pakāpes. Ja

tēlotājs no teešas jūsmošanas ir atsvabinajees, savus afektus

apvalda un ar prātu aptver dzejisko veelu, — ar to tomēr

vēl nav garantēts, ka viņa pareizi uztvertais un līdz pēdējam
sīkumam iztirzātais raksturs savā attēlojumā skatitajeem sneegs

īsta mākslas darba eespaidu. Jo tikmēr, kamēr mēs redzam

cauri un apbrīnojam akteera nolūkus, viņš nav radijis īstu

mākslas darbu, ši vārda augstākā nozīmē. Tad viņa darbs ir

tikai taisits — tīra prāta auglis. Tāds mākslineeks ir tikai

apcerošs tēlotājs, tāpat kā uz pirmās pakāpes būdams —

tikai jūtošs tēlotājs. Lai rastos īsts mākslas darbs, tad

jasasneedz tads stāvoklis, ka apzinigi izprastais saleetos ar ne-

apzinigi izjusto veenā sakausējumā.
Kā šo stāvokli sasneegt? Tas atkaras veenigi no māk-

slineeka dāvanām, no tām radošām spējam, kuras nav māca-
mas un kuras nevar eemācitees. Ta ir ta deevišķigā dabas
dāvana, kas padara veenu par radošu mākslineeku, bet otru,
kam tas nav, par amatneeku savā arodā uz visu mūžu.

Tomēr katru tēlotāju akteeri varam tikai pamudināt ar no-

peetnibu nodotees savas mākslineeciskās radišanas būtibas
izprašanai un censtees sasneegt augstāko pakāpi. Jo var jau
būt, ka katrā slēpjas deevišķā dāvana — radošais ģēnijs, kas

14
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var parāditees savā pilnibājtikai tad, kad zemākās pakāpes

pāreetas un mākslineeks atrodas leelā noslēpuma preekšā. Ja

viņš ta sleegsni pārkāpj, tad ir sevi atradis.

Trešā pakāpe ir apzinigi neapzinīgā radišana. Ja

pirmatnējā sajūsma ir bijuse īsta un radoša, ta apcerēs ārdeta

iznirst atkal no dvēseles dziļumeem un pēc savas šķeetamās

izgaišanas parādās augstākā apskaidrotā veidā. Ta ir ta pa-

kāpe, uz kuras mēs redzam mākslu atgreezušos pee dabas

pateesiguma un ar ideāli nozīmigo sakausētu. Akteeris tēlo-

tājs mums še sneedz pilnigi nogatavojušos veselu darbu, kas

visās savās parādibās leecina par dzīves pulsa puksteeneem

un spilgti atklāj dvēseles pārdzīvojumus. Mēs redzam nu ne

vairs tukšus un nenozīmīgus liriskus sajūsmas izplūdumus,
ne ari ar tīra prāta atziņu izvestus nolūkus — aptvertā rak-

stura attēlošanā, bet gan mākslas darbu visā reālā pateesigumā
un ideālā skaistumā. Sīs pakāpes noslēpums, caur ko viņa

apveeno abas pirmējās pakāpes par augstāku veenibu, pastāv

pēc savas būtibas taī savādā līdzsvarā: varēt savas zubjekti-
vās jūtas svabadi kāpināt un spēt eedomatees taī pacilātā

stāvoklī, kādu attēlojamā rakstura lomas zituacijā katru brīdi

prasa. Tā tad taī brinišķā pretrunā: apcerēt lomu kā ārpus
sevis esošu veelu un tomēr justees ar to kā veenots un pats;
citeem vārdeem sakot: reizē sajust un tomēr nesajust, atdo-

tees aizrautibai un tomēr pār to valdit. Šee mūžigee pret-

stati, kas neatkārtojas vis pārmaiņus, bet ir veenmēr kā ne-

dalāmi, iztaisa dramatiskās mākslas tēlotajā eekšejo dzīvi, un

to sakausešana īstenibā ir viņa, kā mākslineeka, radišanas akts.

Kā no augšējā iztirzājuma redzams, šis stāvoklis, — kad

māksla atgreežas pee dabas un daba pārvēršas mākslā, — ir

tas moments, kas apveeno sevī abas pirmās pakāpes par aug-

stāku veenibu. Šis apveenošanās jeb sakausešanās process

norisinās sevišķi apdāvinātu mākslineeku dvēselē pilnigi neap-

zinigi. Šādu augstu stāvokli dramatiskas tēlošanas mākslā sa-

sneedz tikai ģeniāli apdāvināti mākslineeki, kas atzinuši, ka

visa dzīve ir tikai pretstatu saskaņojuma rezultāts, kas pastā-

vigi sadaļas jaunās pretešķibās, lai atkal saveenotos augstākā
veenibā. — Šaī stāvoklī novērojami divi virzeeni. Pa pirmo
eet tee mākslineeki, kas apdāvināti ar leelu intuīciju, jeb ģe-
niālu nojaušanas spēju. Viņi savu lomu aptver, tā sakot, uz

veenu vilceenu un asimilējas ar to, it kā caur dabas procesu,

par nedalāmu veenibu. Attēlojamā rakstura pārdzīvojumu ba-

gatibas viņi jau nes savā dvēselē un sneedz tās kā ar savu

eekšejo „cs
a saskanošas. Viņi pa labai teesai rada neapzinigi.

To viņi var pateicotees savām brīnišķām neizskaidrojamām
spējam, kuras sevī slēpj kā mākslineeki. Viņi nojauž otra

cilvēka dvēseles dzīvi, to nemaz ar prātu neapcerot un neiztir-
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zajot.*) Šādi tēlotāji mākslineeki, kūpu intuītiva nojausma ir

tik stipra, drīkst ari pilnigi atļautees savai eedvesmei (inspi-
rācijai), jo attēlojamā rakstura tēls viņu fantāzijā ir tik

dzīvs, ka teem nav jābaidās par sava īpatnēja „es" pārsvaru.

Protams, te ir neatleekams prasijums, lai mākslineeks pilnigi
pārvalda savus izteiksmes līdzekļus, ka tee augstākas radišanas

mirklī mechaniski izpilditu savu uzdevumu, un tā, netraucējot
skatitaja sneegtu tam īstās dzīves pārdzīvojuma

ilūziju. Šāda virzeena mākslineekus ar savām lomam saista

intenzivaka dvēseles radneeciba, nekā tos, kas tikai apceres

ceļā atrod veenibu ar savu lomu. It īpaši viņeem padosees
dēmoniskas dabas raksturi, kā ari fantastiski-humoristiski tipi.**)
Jo tikpat veenā, kā otrā gadijumā tēlotājs mums var sneegt
pārleecinošus tēlus, kureem nepeeleekam īstas dzīves mērauklu.

Otro virzeenu reprezentē tee mākslineeki, kas pēc savas

dabas ir domātāji, garigi apdāvināti prāta cilvēki. Viņi ar ap-

ceres palīdzibu eespeežas tēlojamo raksturu dvēseles dzīvē un

ar apziņu apsver visus eekšejos sakarus, pārejas un atteecibas.

Viņi pēc eespējas apspeež savas instinktivās teeksmes un izsar-

gās no neapzinigas radišanas. 1 No nupat teiktā var rastees

tāds eespaids, it kā še būtu runa par teem mākslineekeem, kas

stāv uz otrās pakāpes un savu lomu iztirzā ka kautkādu ārpus
sevis stāvošu preekšmetu. Protams, ja viņi uz šo otro pa-

kāpi paleek, tad viņi augstākas radišanas procesu nepārdzīvo.
Ar reflekseem veen, kaut tee ari būtu spilgtakee, nekad nav

eespējams panākt īsta mākslas darba eespaidu. Un eespaids
akteeru mākslā aizveen ir izšķirošais. Ar auksto prātu veen

akteeris tikpat maz var radit dzīvus cilvēkus, kā dzejneeks —

dzīvus tēlus. Garā skatiteem, prātu apjausteem tēleem ja-
eelej dzīvibas sula — jūtas. Šaī radišanas procesā akteerim

tēlotajam jāpaceļas pār visām prāta atziņām un jasakūst ar

savu lomu par konkrētu veenibu, kas pats neapzinigi iz

sevis smeļ, apzinadamees, kas jādara.***)
Abeem šeem virzeeneem var gaditees savas klizmas. Pir-

majam taī ziņa, ka akteeris beeži neeeturēs dabiskā un skaistā

samēru, būdams aizgrābts un pacilāts no dzejiskā satura
eedvesmes. Tikai ārkārtējas radišanas spējas un dziļi eesak-

ņojusēs skaistuma sajūta var akteeri šaī gadijumā pasargāt no

ļaunam sekām. Otra klizma, kas draud saī virzeenā, ir ta,
ka savas nojausmas nests, tēlotājs neizsmels tēlojamo raksturu

*) Sada virzeena mākslineeki starp mūsejeem minami: Dace Akmentiņ,
Aleksandrs Michelsons, ari Roberts Jansons v. c.

**) Lai atceramees Aleksandra Michelsona karali Liruun žīdu Ābramu,
šos pretišķos raksturus, kurus viņš abus sneedza leeliski un īpatnēji.

***) Sada virzeena mākslineeki starp mūsu akteereem bija nelaiķis
J. A. Duburs, ari A. Freimanis, R. Veics v. c.
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visos sīkumos un neizcels visas varbūtibas, kuras guļ šaī rak-

sturā apslēptas, un kas, pavirši ņemot, leekās esam nesvarigas,
tak bez kuru izcelšanas raksturojums nav pilnigs un nesneedz

noskaņotu tēlu. Jo parasti ši virzeena mākslineeki redz tēlo-

jamo raksturu savā
v
visumā, tikai leelos vilceenos, bet ne-

eespeežas sīkumos. So ļaunumu mākslineeks varēs pārvarēt,
ja viņa fantāzijai būs tāds intensivs spēks, ka viņam veido-

šanas gaitā tikpat maz eet kas zudumā, kā — salīdzinājumā
runājot — gleznotajam savā darba gaitā no acs līdz rokai. —

Otra virzeena tēlotajeem draud neveiksme citu eemeslu dēj.
Tā ka mākslineeks še visu savu lomu līdz mazākam sīkumam

ir iztirzājis un sargās padotees acumirkļa eedvesmei, tad leelos

momentos, sevišķi tēlojamā rakstura pārejas mirkļos, tas

nespēs mūs pārleecinat un atstāt aizraujošu eespaidu. Otrkārt,
ar sava tēlojuma sīkumu pārpilnibu, ko ar leelu uzcītibu izlo-

bījis no lomas, viņš nogrims reālā pateesigumā, nepaceldamees
idealitates augstumā. Tā viņa mākslas darbs gan var atstāt

līdz mazākam sīkumam atdarināta dabas notēlojuma, bet ne

mākslas darba eespaidu.

Runājot par akteeru mākslas būtibu jau minējām, ka

akteeru mākslineeciska darbiba ir kolekti v a radišana un

ka akteeris savā radišanas procesā dažā ziņā ir atkarigs no

citeem līdztēlotajeem. So eemeslu dēļ leekās, ka brīvas radi-

šanas process savā ziņā ir eerobežots. Tomēr kolektivitates

princips nav jāsaprot tā, it kā tas eerobežotu katra akteera

individuālo radišanas procesu. Atsevišķu lomu individuālu

izveidošanu kolektivais (ansambļa) darbs neeerobežo. Jo pēc
savas dabas dramatiskā tēlošanas māksla sneedz nevis gatavu
raksturu nolējumus, monumentus, bet gan raksturu izveidojumus
darbiba. Un katra drāmas rakstura izveidojums ir eespējams
tikai kopdarbibā ar citām drāmas personām, ar kurām lugas
darbibas gaitā sadurdamees vaj no tām eespaidots, tas attīstās

par noteiktu individualitāti jeb personibu. Tādas leelās per-

sonības, kas attīstās it kā uz citu lomu rēķina, ikveenā luga

var būt vairākas. Tomēr tās nedrīkst izceltees no lugas ārā

kā atsevišķi monumenti, jo viņu nozīme, kā dramatiskas tēlo-

šanas mākslas darbeem, ir tikai sakarā ar visas lugas darbibu.

Taī nozīmē tad ari dramatiskas tēlošanas process ir kolektiva

darbiba pēc savas būtibas, jo nevis atsevišķs akteeris, bet gan

visi tēlotāji kopigi var sneegt skatuvisku mākslas dar-

bibu. Tas ir dramatiskās tēlošanas mākslas uzdevums, tas

ir viņas mērķis. Citādi nemaz nav eespējams sneegt dzejneeka
darbu viņa visuma un pilnibā. Un mākslineeciska pil-
ni ba, kur ikveens atsevišķs tēlotājs justos kā loceklis kolek-
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tiva (ansamblī), kam veens kopējs uzdevums, — ir augstā-
kais mērķis, pēc ka dramatiskas tēlošanas mākslai jācenšas.
Par to galvenām kārtam jābūt nomodā izrādes vaditajam, reži-

soram. Taču ari akteerim tas savā radišanas procesā jāpatur
acu preekšā.

Tā ka dramatiskas tēlošanas mākslas uzdevums ir sneegt
dzejneeka darbu visā pilrubā, ar lugā darbojošos personu attē-

lošanu, tad akteera pirmais uzdevums ir izprast dzejneeka no-

lūkus, ko viņš ar savu personu darbibu grib panākt. Citādi

akteerim nav eespējams izprast un aptvert visā pilnibā attē-

lojamo lomu. Jo vairāk akteeris spēs nodziļinatees dzejneeka
tēlotā pasaulē, izprast atsevišķu personu atteecibas pret visu

saturu, jo labāk ari sapratīs atsevišķus raksturus un viņu kā

kopējas idejas nesēju nozīmi visā darbā. Tā viņam, zināmu

raksturu veidojot, būs kāds noteikts radišanas princips, no

kura viņš ļausees vaditees. Uz ši pamata rodas rakstura

ideālais uztvērums, kas tēlotajam mākslineekam ir

augstākais likums.

Jau vairākkārt bijuse runa par to, ka akteerim ir jasneedz

idealizēts, ne dabisks attēlojums. Ka lai to saprotam? Vaj

dzejneeka spilgti dabiskee jeb reāli zīmetee tipi un raksturi

būtu jāidealizē — jāpadara par godigakeem, peeklājigakeem,
cēlakeem v. t. t.? Ja akteeris tā daritu, ja vispār uz savu lomu

skatitos no morāles veedokja, tad drīz eetiktu klizmā. Akteera
uzdevums ir nevis ļaunos dzejneeka tēlus pārvērst par labakeem

cilvekeem, bet gan tos attēlot visā viņu pilnibā, ja vajadzigs,

ar visdemoniskakām teeksmem, visbreesmigakām kāribam un

necilvecigakām dziņām. Ja runājam par ideālu uztvē-

rumu, tad tas jāsaprot tā, ka zināma individualitāte jāuzskata
un jāaptver kā kādas idejas reprezentants. Veenigi
tādejādi dramatiski raditais tips ir paceļams pāri ikdeenibas

līmenim par dzejisku tēlu; kamēr pretējā gadijumā tas paleek
kā no dzīves ņemta ikdeenišķa parādiba. Ideālā uztvēruma

abzolutais mērķis ir: uzskatit attēlojamo raksturu (personibu)
— peeņemot, ka tas ir ši vārda ceenigs — par kādu vispārēja

satura, par kāda principa reprezentantu, kas tikai eemeesots

šaī individuālā formā.

Pee, tā dēveteem, ideālas dabas rakstureem tēlotajam
šāds uztvērums būs veegls. Peemēram, klasiskos dzejas tēlus,
kā Orleanas jaunavu, Ifiģeniju, Jūliju, Dezdemonu v. c. ik-

veens tūliņ uzskatīs par idealeem rakstureem, kuros izteicas

tikumiskas idejas ar viscēlakām, cilvēka dabai peemītošām jūtam;
uzskatīs tos kā atsevišķus īpatņus, kas reprezentē vispārējus
jūtu, bet nevis atsevišķus izņēmuma cilvēkus. Tas pats sakāms

par vīreešu rakstureem, kā Romeo, Brutu, Edgaru, mācitaju
Brandu v. c, kas visi ir cēli, diženi raksturi, vispārcilvecigu,
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augsti tikumisku jūtu reprezentanti.*) Sai kategorijai peeskai-
tami ari Moljera zīmetee raksturi, kas reprezentē tipiskas
cilvēka vājibas un citas īpašibas. (Skopulis, Leekulis—Tartifs

v. c.) — Daudz grūtāki nāksees atrast pareizu ideālu uztvērumu

tādeem rakstureem, kas reprezentē cilvēku dabas ļaunās

īpašibas. Jo ikveena tēlotajā mākslineeka, kā cilvēka,

jūtam šee raksturi nebūs zimpatiski; peem., Richards 111., Alba,
Nikolass v. c. Tomēr no savu personigo sajūtu veedokļa tēlo-

tājs nedrīkst raudzitees uz attēlojamo raksturu, viņam jāskatās
kā mākslineekam: cik bagatigu un pateicigu veelu viņam loma

sneedz preekš radāmā mākslas darba. Tad viņš ari šādos,

šķeetami ļaunos, raksturos atradīs ideālu uztvērumu, kas viņam
ka mākslineekam padarīs tos mīļus, jo tajos viņš redzēs zinā-

mas dzejiskas idejas reprezentantus**). Tā tad likums par ideālu

uztvērumu katrā gadijumā paleek spēkā. Tēlotajam jānogremdē-

jas katra rakstura dvēseles dziļumos un jāizprot ikveena darbibas

dzenuļi — tee apslēptee avoti, no kureem izverd dzejiskā ideja.
Neiztirzajot tuvāk mākslineeciskās radišanas psicholoģiju,

kas nav šīs grāmatas uzdevums***), pakavesimees vēl drusku

pee mākslineeciskās radišanas procesa gaitas. Akteera uzde-

vums, kā redzējām, ir sneegt dzejneeka zīmētus raksturus

ideālā uztvērumā. Tas būtu: no dzejiskā fantāzijā skatāmā

tēla jāizveido reāli skatāms, ar jūtekļeem aptverams tēls —

dzīvs cilvēks. Tā tad gara darbs — abstrakts tēls teek pār-
vērsts par dabas darbu — konkrētu tēlu. Dramatiskas tēlo-

šanas mākslas galvenais pamats ir darbiba; tikpat ārēja —

zituacijas un pozu maiņas, kā eekšeja — jūtu peeaugums un

atslābums. Viss tas, kas sastindzis, nav akteera mākslā attē-

lojams, bet peeder skulptūrai vaj glezneecibai. Tikai tās pa-

rādibas, kur izteicas zināma enerģijas attīstiba, padodas ak-

teera tēlošanai. Akteeru māksla pēc savas dabas ir kinētiska

— mūžam kustoša. Kaut gan akteera tēlošanas procesā nāk

preekšā ari statiski paņēmeeni, kad darbiba uz acumirkli sa-

stingst plastiskā pozā vaj šķeetamā ķermeņa bezdarbibā, tee

tomēr ir momenti, kas izteic zināmus eekšejus pārdzīvojuma
stāvokļus. Ar savu acumirkligo šķeetamo sastingumu mo-

menti dara stiprāku eespaidu uz «katitaja jūtam. Tā tad tee

ir tēlošanas paņēmeeni — techniski izteiksmes līdzekļi. Bet

tādu abstraktu domu darbibas attēlošanai, kas nav uzņemama

*) No mūsu dramatiskas literatūras, kā tamlīdzigi raksturi, batu

minami: Indrānu māte, Antiņš, Roplainis, Lāčplēsis, ari Mirdza, Baibiņa,
Brusubarda-Māris v. c.

**) Te varētu peerindot: Mantrausi, Dižūdru Māli, Sirmeru, Kangaru,
Sīmani, Leviju v. c.

***) Ar šo jautājumu akteereem eeteicams tuvāk eepazītees no citeem

avoteem. Latveešu valodā par šo preekšmetu iznākuse grāmata: P. Birkerta

„D aiJxad i š a n a s psicholoģij a".
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ar jūtekļeem, akteerim nav izteiksmes līdzekļu. Viņa radiša-

nas procesā eetilpst viss tas, kas padots jutekliskai eemeeso-

šanai ar balss un vaikstu palīdzibu, kā dvēseles pārdzīvojumu
izteiksmes līdzekļeem.

Mēs jau runājām par to, ka akteerim abi šee savi izteik-

smes līdzekļi jākalpina veenam kopējam nolūkam, ka teem

veenam otrs jāpapildina, jasakausejas par veenotu spēku ra-

dišanas procesā. Ši sakausējuma rezultāts nu ir ideāls rak-

stura tēlojums, kas mums atklājas visā pateesigumā un skai-

stumā kā apskaidrota personiba. Raksturu tēlošana pēc savas

būtibas eedalama trijos momentos. Pirmais aptver tēlojamās
personibas ārējās, to raksturojošās īpašibas, ko

mēdz apzīmēt ar vispārēju vārdu rakstura maska. Tē-

lotajam akteerim tajā jaeedomajas, jaeejūtas no pirmā mirkļa,
kad viņš sāk pee savas lomas strādāt. Garā jau viņam jā-
redz sevi šaī maskā. Tas viņam atveeglina radišanas procesu.
— Otrs moments aptver tēlojamās personibas eekšejās, dvē-

seles dzīves īpašibas, kas satur ētiskus elementus.

Tās parādās, jeb ir atspoguļojamas ķermeņa kustibās, par

visām leetam balss pamata tonī. Tēlotajam akteerim tas sevī

jāatrod: japeemēro tāds tonis, kas attēlojamo personibu vis-

labaki raksturo. Visa ārējā uzstāšanās, eešanas veids, gaita,
roku kustibu paņēmeeni var uzskatami izteikt eekšejās rak-

stura īpašibas. Ari par visu to jābūt skaidrībā, vismaz galve-
nos vilceenos, pirms stājas pee radišanas procesa. Trešais mo-

ments beidzot aptver rakstura mākslineecisko iz-

veidojumu. Te jaleek darbā visas gara spējas, jūtu sil-

tums un sirds asinis — viss dzīvais cilvēks. Jazeedo pašam
sevi, jāsadeg radišanas procesā, lai apskaidrotā skaistumā un

pateesigumā varētu izceltees mākslas darbā.

Akteera radišanas process sākas jau ar lomas lasišanu,

eepazīstotees ar autora tekstu. Ar pirmeem vārdeem viņš
sevi garā jau redz kā to personu, kam šee vārdi runājami.
Tee viņam vairs nav lasāma veela, kas atklāj garam zināmu

saturu, bet ir jau eerosinajums paša jūtu pasaulei uz zināmu

pārdzīvojumu. Uņ visu, ko viņš tālāk lasa, viņš jau pārdzīvo

sevī garā līdzi. Šos pārdzīvojumus viņš vēl padziļina lomu

macidamees, taču īstā eedziļinašanās lomā sākas ar mēģinaju-

meem, kad viņš netik veen garā, bet jau pateesibā ir ta per-

sona, par kuru eedomajees un par kādu viņam tagad savās

kustibās un runā jāparādās. Pilniga mākslineeciska radišana

noteek pašā izrādē. Tad sakausejas viss tas, kas eegūts lomu

studējot un apzinigi apcerot, ar neapzinigo intuitīvo izjūtu par

šķeetamu dabisku pārdzīvojumu. Tas tad nu ir

visa gaj-ā radišanas procesa gala rezultāts jeb eeguvums —

skatuviskais mākslas darbs.
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4. Rutina, oriģinalitāte, maneeres.

Akteepa radošā darbā mēdz eeveestees dažādi traucēkļi,
kas to padara par neproduktivu, veenmuļu un neinteresantu.

Pirms apskatam šos traucēkļus katru par sevi, aplūkosim kādu

faktoru, kas te ir par eemeslu. Visā mūsu dzīvē, tamlīdz ari

mākslas dzīvē, spēlē leelu lomu laika gars. Nemitigā gara

attīstiba pārveido netik veen cilvēku ārējo dzīvi, sabeedrisko

un politisko, bet ari viņa eekšejo dvēseles dzīvi, visu viņa
dabu. Neveens nevarēs noleegt, ka laika gars pārveidojis visus

praktiskās un teorētiskās dzīves darbibas laukus. Tas radijis
daudz jaunu atziņu un tādā mērā attīstijis cilvēku pašapziņu,
ka agrakee uzskati par sabeedrisko eekārtu, ticibu, mākslu un

t. t. mums izleekas pārak naivi. Vārdu sakot, pret gara at-

tistibu nekas vairs nevar pastāvēt saceetējušu dogmu veidā.

Visu to noārda attīstitā pašapziņa un atmet, kā savam laikam

nederigu, vaj pārrada sava laika garā par jaunām vērtibam.

Šai laika gara straumei nav varejuse pretim turetees ari

liriskā eejūsma, savā agrākā spēka pilnibā; eerauta paš-
apziņas rūguma procesā, ta ir savas spējas zaudejuse. Tā ka

viņas intensivitate ir mazinajusēs, tad ari dramatiskās tēlošanas

māksla viņa vairs nevar darbotees ar tādu eespaidu kā agrāk,
kad neatmodinatā pašapziņa ļāva instinktivai sajūtai pilnu vaļu.
Tēlotājs akteeris, kura pašapziņa izkopta, kura gars aptver
sava laika attīstibas līmeni, nevar vairs tik spilgti eejustees,
tik spēji aizrautees, kā naivais, kas par savu lomu tikai sa-

jūsminās, bet to neanalizē ar prātu. Sevišķi tas sakāms par

lugām, kuras savu laiku pārdzīvojušas, kuru dzejiskee tēli ta-

gadējam laikam ir sveši. Ko lai akteeris ar teem eesāk?

Mirušos tēlus akteera māksla nevar atdzīvināt. Ja nu viņam
tee tomēr kādreiz jātēlo (jo uz mūsu skatuvēm tas nav rets

gadijums), tad viņš izpilda savu lomu mechaniski, jo ta tik-

pat viņa jūtam, kā garam ir sveša. Taču ir ari klasiski darbi,

kuru tēli tagadnes akteerim nav aptverami ar agrākā laika

akteeru sajūsmu, tādēļ ka to eekšejā pasaule viņam ir sveša

un tee savā darbibā viņam izleekas naivi, nedabiski. (Pa

daļai tas sakāms par „Laupitajeem tt

,
„Luizi Miller" v. c, ari

latveešu dramatiskā rakstneecibā nav tādu trūkums.) Ne bez

eemesla pēdējā laikā dzird žēlojamees, ka uz mūsu skatuvēm

neesot vairs jaunu mīļotāju, kas spētu aizrautees ar spilgtu

sajūsmu. Tas ari izskaidrojams ar laika gara eespaidu, jo
mūsu jaunekļu pašapziņa jau agri teek izkopta, viņu gars teek

ardets no visādām zinātnes atziņām, tā ka viņš vairs nevar

savai sajūsmai tik naivi atdotees un, galvenais, aizrautees no

teem idealeem, par kādeem ceeš un mirst lugas varonis.

Katram laikam savi ideāli ari mākslā. Velti tagad gaidit tādu



22

Kārli Mooru vaj Ferdinandu, kādi bijuši agrakee tēlotāji. Viss

tagadējais pasaules uzskats, ko akteeris sevi uzņēmis, neļauj
tam vairs ar tādu lirisku aizgrābtibu lomai nodotees, kā to-

reizejee akteeri to varēja. Tagadējo laiku lomu tēlotājs, ne-

varēdams lomā eejustees, raudzīs ar rūtiņas palīdzibu to iz-

veidot par mākslineeciski gatavu darbu.

Ja nu akteerim beeži nākas tēlot šādas viņa dabai ne-

peemērotas un garam neaptveramas lomas, tad radošais spēks
viņā pamazam notrulinās un viņš strādā tikai ar rutinu, t. i.

ar zināmu technisku gatavibu, bet bez eekšejās līdzdalibas pee

pārdzīvojuma. Tas akteera tēlojumu padara sausu, neintere-

santu un bez apgarojuma. Tāds tēlojums nespēj aizkustināt

un aizraut publiku. Tas dažkārt var būt ļoti korekts un

mākslineeciski izstrādāts, to var apbrīnot, pat cildināt, tomēr

tas nespēj eesildit un sneegt to baudu, ko skatītājs teātrī meklē.

Bēdigi preekš akteera ir, ja rutina tam paleek par paradumu
un viņš vairs neteek no tās vaļā. Tad viņš ari tās lomas, kas

viņa dabai (viņa ampluā) peemērotas, sāk tēlot ar rutinu, tajās
vairs neeejuzdamees. Ar šo kaiti sirgst daudzi akteeri, un ļau-
nākais preekš viņeem ir tas, ka viņi paši to neapzinās. Grūti

viņus dažkārt vest pee pārleecibas, ka tas, ko viņi uz skatuves

rada, ir viss taisits un tukšs patoss. Radošais mākslineeks ir

viņos kā čaulā eeslēgts un tas, ko viņi domā sneegt kā pār-
dzīvojumu, ir tikai garā eedomats, bet nevis sevī izjusts un

pārkausets.
Otra rūtiņas akteeru kategorija rodas tādā kārtā, ka

akteeris paleek uz savas pirmās attīstibas pakāpes — teešās

eejušanās stāvokļa — stāvam, un nav ne pacēlees līdz apcerošai
tēlošanai, ne ari spējis sasneegt trešo pakāpi — abu šo tēlo-

šanas veidu organisku sakausējumu. Ja teešā eejušanās caur

pastāvigu atkārtošanos ir notrulinajusēs un akteeris vispār nav

pāraudzis to laiku, kad viņa dabiskā aizrautiba un liriskais

spēks tika aizkustināti no viņa dvēselei radneecigeem dzejneeka
tēleem, tad šīs pakāpes trūkumi top jo gaiši redzami. Ja nu

akteeris nav peesavinajees izkoptu techniku un viņa dāvanas

nav tik leelās, ka viņš savus fantāzijā skatitos dzejneeka tēlus

spēj pārvērst par dzīveem cilvekeem, tad tāds akteeris visu

mūžu paleek uz šīs pirmās pakāpes un top par mechanisku

rīku rūtiņai, kas gan darbojas ar sekmēm, bet bez radošas

dvēseles. Ārējā forma viņa tēlojumam ir, trūkst tikai eekšejā
satura. Tas ir visu to akteeru liktenis, kas nav pacēlušees pār

teešās eejušanās pakāpi. Ilgi uz skatuves darbodamees un

dažādas lomas tēlodami, viņi peesavinas zināmu skatuves vei-

klibu, rutinu, ar kuru veic katru lomu, tak bez īpatnibas un

dzīvibas. Uz šādu tēlošanas veidu akteerus pa labai daļai pa-

vedina leelais vairums lomu, ko vidusmēra dzejneeki radijuši,
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kā savu uzskatu nokladzinatajus, bet kas nav ne dzīvi tipi, ne

raksturi. Šos bezkrāsainos dzejneeka tēlus pastāvigi sneeg-
dams skatuves „stereotipiskā nolējumā", akteeris tiktāl notru-

linās, ka paša darbs tam paleek veenaldzigs. Viņš strādā, tā

sakot, tikai maizes dēļ. Pateicotees savai rūtiņai, viņš veic

savu darbu bez leelām pūlēm un sneedz deezgan peeklājigus

tēlojumus, pat neapnīkstot publikai ar savām pastāvigām ko-

pijām. Parastā teātra valodā par viņeem mēdz teikt: „N.N.

nesabojā neveenu lomu!", bet ar to ir ari teikts, ka viņš ne-

veenu neizceļ, resp. īpatnēji neizveido. Tomēr to var teikt tikai

par vispārējām caurmēra lomam, bet ja tādam akteerim jā-

stājas pee eevērojamu dzejneeku darbeem vaj klasiskām lomam,
kas prasa dziļāku eekšeju pārdzīvojumu un kur ar parasto ru-

tinu nepeeteek, tad tikai dabūjam pārleecinatees par ši akteera

radošo spēku trūkumu.

Atgadās ari, ka šee, uz pirmās attīstibas pakāpes sastin-

gušee un labu rutinu peesavinajušees, akteeri eedomajas esam

leeli, pat ģeniāli tēlotāji. Tādi eedomigi ģēniji ir katra teātra

lāsts. Viņi ar leelu pašapziņu, — kas pateesibā ir tikai patmīlīga
eedomiba, uzskata katru atbildigu lomu par „„savu,u

v

,
apgrūti-

nādami direkciju un režisorus ar peeprasijumiem pēc tām. Viņi

eedomajas, ka. var spēlēt visu, cik pretējas ari lomas nebūtu.

Pateesibā teem trūkst izkoptas pašapziņas par savām spējam
un dziļākas sajēgas par dramatiskās tēlošanas mākslas būtibu.

Tos valdzina pirmatnējā dabiskā eejūta un dabiskais attēlošanas

dzenulis.

Pretēji šeem sausas rūtiņas akteereem, ir cita akteeru šķira,
kas savu savadibu dēļ veenumēr interesanta. Tee sastopami to

īsto akteeru starpā, kas, pateicotees savām dāvanām un paša
nenogurstošai darbibai, pacēlušēes uz trešās tēlošanas pakāpes.

Pastāvigi lūkojotees uz savām lomam no īpatnēja veedokļa,
tee katru tēlojamo raksturu aptver un izveido no zināma izejas

punkta un tādēļ viņu tēlojumi aizveen mēdz būt origi ne li.

Pa leelakai daļai viņu sneegtee raksturi, savā pamata uztvē-

rumā, nekad nelīdzinasees otra akteera tās pašas lomas tēlo-

jumeem, kaut tee ari būtu cik atzīti vaj cildināti. Tee nesneedz

kopijas, bet paši savus oriģināldarbus. Un to darbi kritikai

jāatzīst, kaut tee ari salaustu vecās skatuves tradicijas. Viņeem
savi tēlošanas paņēmeeni un uz to teem teesibas. Savā uz-

tvērumā tee reti viļas, tāpēc ka neķeras pee tādām lomam,
kas viņu īpatnībai svešas un neaptveramas. Dabiskās dāvanas

un garigā radneecība, kas veenu, otru tēlotāju saista ar dzej-
neeka raditu tēlu, pavedina ikveenu no teem izcelt tās sava-

dibas, ko katrs vairāk uztvēris. Jo cik daudz ir radošu māksli-
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Tādēļ ikveens leels mākslineeks aizveen izcels no savas lomas

jaunas savadibas, kuras otrs nav pamanijis, uzsvērs vairāk citas

rakstura īpašibas un atteecibas pret citeem, nekā otrs tēlotājs,

jo katrs no teem rada, nekaitējot dzejneeka dotam satu-

ram, izejot no savas mākslineeciskās personibas un saveem

īpatnejeem paņēmeeneem. Oriģinalitāte ir dārga dabas

dāvana, to nevar ne eemācitees, ne peesavinatees, ta iznirst

no ikveena mākslineeka radošā gara noslēpumaineem dziļu-
meem. Dzejas darba tēls paleek jau tas pats dzejneeka raditais,
tikai ikkatrs tēlotājs to nostāda savādā gaismā; tā ikveens tēls

top savā ziņā interesants. Tas ir tikpat kā kad skulptūras darbu

— tēlu aplūkojam no veenas vaj no otras puses, tādā apgais-

mojumā vaj citādā*). Tā ari leeli skatuves mākslineeki skatās

uz dzejas darbu tēleem, katrs no sava veedokļa, no savu

uzskatu stāvokļa un tee viņu fantāzijā peeņem noteikta, vesela

tēla veidu. Katrs mākslineeks apgaismo šo tēlu no savas puses,

ar savas radošās saules stareem, kas, ap tēlu sablīvedamees,

izceļ to skatitaju acīs par redzamu, vispusigu dzejas darba

tēlu. Vārdu sakot, leeli skatuves mākslineeki autora dzejas
darbus par jaunu pārrada, apgaismodami atdzīvina, jo katrs

drāmas tēls eegūst savu nemirstibu veenigi pateicotees leelu

akteeru skatuviskeem tēlojumeem.

Oriģinalitātei kā pastāvigas līdzteces mitinās uz skatuves

maneeres. Būdamas individuālas dabas parādibas, viņas
ātri eesakņojas un ļoti grūti iznīdamas. Par maneerem dēvē

peesavinatus „paradumus", ko akteeris veetā, neveetā peemēro
visās lomās. Maneeres nav eedzimti trūkumi, kurus akteeris

nav paspējis vaj nav varējis novērst un kas tam top par

traucēkli, bet maneeres ir tādi paņēmeeni izrunā un kustibās,
kas tīši vaj netīši peesavinati. Tās ir ārišķigas sava-

dibas, kuras nedrīkst samainit ar eekšejo oriģinalitāti.
Lai gan maneeres uzlūkojamas kā atsevišķu akteeru tēlošanas

paņēmeeni, viņām tomēr nav neka kopēja ar mākslas prasibam

attēlojamā rakstura zīmējuma izvešanā. Tādēļ ari viņas, kā

atsevišķam akteerim peemītošas savadibas, pavada to visās

viņa tēlotās lomās. Tās pašas par sevi neraksturo attēlojamās
lomas raksturu, bet gan pašu tēlotāju. Tā tad ar ma-

neerem tēlotājs akteeris uz lomas rēķina izceļ pats savu perso-

*) Peemēram: Indrānu tēvs paleek Indrānu tēvs, vaj to sneedza Duburs

jeb vaj Michelsons, bet katrs bij īpatnēji savāds; tāpat Krustiņš, Uldis,

Edgars, Guna, Asja, Mirdza, Gundega, Sneedze v. c. lomas ir sneegtas no

dažadeem tēlotajeem dažādos apgaismojumos, pee kam katrs eelika ko savu.
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nibu. Tēlotājs, kas ar oriģinalitāti kādu raksturu aptver
un izved, sneedz mums noslēgtu, veselu personibu, kas pate
sevī nes savas dzīves likumu un ari tikai pate caur sevi var

tikt aptverta; bet tāds tēlotājs, kas ar maneerem rīkojas,
it kā pats izbāz; galvu no sava tēlojuma ārā un tā pastāvigi

par sevi atgādinādams, laupa skatitajeem mākslineecisko ilūziju

un baudu. Jo skatitajs taču nav nācis skatitees tēlotajā

personibu, bet tēlojamā personibu. Ja akteeris turpreti veen-

mēr grib rādit tikai pats sevi, tā sakot, spīdei publikas
preekšā ar savām „spējam", tad viņš netik veen beeži izkritīs

no savas lomas, bet ari apniks skatitajeem. Jo katras maneeres

pēc savas dabasir stereotipi izteiksmes paņēmeeni un tādēļ traucē

un drīz apnīk. Stiprākos sajūsmu brīžos tās var atstāt skati-

taju dvēselē leelu nesaskaņu un sagandēt visu lomu. Tā

akteeris, cerēdams ar savām maneerem panākt leelaku eespaidu,
panāk ko gluži pretēju, tā sakot — izgāžas!

Maneeru aploks ir ļoti plašs un viņas parādās daudz un

dažādos veidos, tā ka nav nemaz eespējams tās visas uzskaitit.

Bet kādas tās ari nebūtu, ikveenam akteerim viseem spēkeem

jārauga no savām neviļus peesavinatām maneerem atkratitees

un jāatturas kaut ko tīši no citeem peesavinatees. Jo kas

veenam peedeen, otram var būt kaitigs. Katrs lai cenšas pa-

nākt eespaidu pats ar saveem izteiksmes paņēmeeneem. Tomēr

te ari jābrīdina nedarit to ar izmekleteem „efektu tt

paņēmee-
neem. Jo maneeres pa leelakai daļai ronas aiz šādas pārleekas

„centibas", kad par varu grib panākt efektu pee leelās publikas.
Ja tādā ceļā kāds paņēmeens labi izdodas, tad akteeris to sāk

leetot katrā izrādē un ši maneere nu viņu pavada visu mūžu.

Ari eevērojami mākslineeki dažreiz nēsā sevī tādu ķirmi, kas

grauž pee viņu labās slavas līdz kapam. Aiz ceenibas pret atzīto

mākslineeku, kritika kautrējas tam aizrādit uz nelabeem paņē-
meeneem un tā daži no teem paleek par neapzinīgu paradumu,

par maneeri. Kritikas uzdevums ir vilkt robežas starp oriģina-
litāti un maneerem un pēdējās stingri apkarot, ar ko akteereem

būs izdarits leels pakalpojums.

5. Atteecibas pret publiku un kritiku.

Skatuves mākslineeks nav domājams bez atsaucigas publi-
kas. Tas eespaids, kādu viņa darbs atstāj uz publiku, viņam
der par mērogu savu spēju novērtēšanai. Ikveens cits māksli-

neeks, kā gleznotājs, architekts, komponists v. c, kuru darbi

uzglabājas nākamām paaudzēm, var vēl cerēt, ka tās viņu

atzīs, ja tagadnes publika viņu nesaprot un neatzīst. Ne tā
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tēlotājs mākslineeks, kura darbs izgaist turpat uz skatuves

radišanas momentā skatitaju acu preekšā. Ja viņš turpat
izrādē neeegūst skatitaju atzinibu, tad vēlāk viņam uz to velti

cerēt. Veenigais archivs, kas viņa „darbu" uzglabā, ir skatitaju
atmiņa, bet no tureenes to (darbu) nav eespējams ne izņemt,
ne nokopēt. Bez tam publikā katrs skatitajs akteera darbu

(tēlojumu) būs uzņēmis no sava „redzes stāvokļa", ta ka ne

ar kādeem līdzekļeem nav eespējams to vairs sneegt, jeb pa-
rādit vi s ā piln ibā. Tā tad akteeris, kā raditajs mākslineeks,

pilnigi padots tagadnei. Tagadne ir viņa deeveete, kurai

viņš nes upurus un no kuras viņš sagaida savu apžēlošanu —

atzinumu. Akteeris, kuru savs laiks neatzīst, ir neglābjami

pazudināts, nāvei nolemts.

Šādam akteeru kļūmigam liktenim ir savas sekas. Būdams

veenigi atkarigs no tagadnes, no sava darba eespaida uz pu-
bliku radišanas momentā, akteeris nes ari visas sekas, kas no

šāda likteņa izreet. Nevarēdams cerēt uz vēlāku atzīšanu,

akteeris speests eelikt savā darbā visas spējas, koncentrēt tās,
tā sakot, uz veenu momentu, lai gūtu pee klātesošeem panā-
kumus. Tas, lūk, pavedina akteeri, kurš vēl nespēj savus tech-

niskos izteiksmes līdzekļus apvaldit, uz pārspīlejumeem, uz

savas personas izcelšanu v. t. t. Tas pilnigi saprotams, jo pār
akteeri karājas kā beedinošs šķēps — bailes: „ja tu publiku

neuzvarēsi, tad viņa tevi pazudinās!" Te noteek

it kā neredzama, apslēpta cīņa par savu eksistenci, par pastā-
vību. Un ciņa prasa spēkus! Enerģijas spariba, ko akteeris

savā acumirkļa uzvarā eeleek, galvo viņam par eespaida ilgumu
nākotnē. Peespeezdams veselas ļaužu masas padotees savas

izjūtas eespaidam dziļu dvēseles pārdzīvojumu attēlošanas

mirkļos, tēlotājs akteeris jut uzvaras preeku, kas viņam pašam
sneedz zināmu baudu. Tas viņam ir kā gandarijums par sāpigo

pašatziņu, ka nākamām paaudzēm nespēj atstāt neka vairāk,
kā tikai slavenu vārdu.

Bet neba šīs slavas dēļ leels akteeris rada un peespeež
publiku elpu aizturot tam sekot, ar viņu ceest, raudat un izsa-

mist, vaj gavilēt, līgsmot un smeetees! Nē, kāds eekšejs ne-

atturams spēks viņu dzen uz šo nervus bendējošo radišanas

aktu, kam viņš atdodas ar visu savu būtibu, neraugotees, kas

to uzņem. Un ja viņš ir apdāvināts, deevu izredzēts, mākslas

preesteris, tad ari aizveen sneedz vairāk, nekā publika gaida
un prasa. Viņš atver līdz šim nepazītas dvēseles dzīves pa-

saules, viņš atmodina skatitajos jūtas, kas tos paceļ augstākās
svētlaimibas debesīs, vaj nogrūž nepazītu ceešanu un moku

peklē. Ar visu to viņš apaugļo skatitaja fantāziju ar jauneem
tēleem un padziļina viņa jūtu pasauli. Bet dodams vairāk,

nekā publika gaidija un pats nojauda, viņš beeži dabu pārlec-
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tādēļ* ari nevar atzīt. Publikas vairums nekad nestāv uz aug-

sta mākslas līmeņa. Teātra vēsture var uzrādit daudz leelu

dramatisku darbu un tēlojumu, kurus publika sākumā nesaprata.
Ta pazudināja rakstneeku un akteeri. Vajadzēja paeet gadeem,
kamēr rakstneeks un akteeris izpelnijās peenācigu atzīšanu.

Tā redzam, ka akteerim dažkārt gadeem jācīnās, līdz panāk

uzvaru pār publiku un sava darba pelnitu atzinibu. Jo to

skaits, kas prot viņa darbu novērtēt jau pirmā brīdī, būs veen-

mēr ļoti neecigs. Gadās pat, ka dažu akteeri publikas vairums

visu mūžu neatzīst, bet viņa slava balstās tik uz neleelas

izmeklētu skatitaju saujiņas. Ta tad viņam garantē atziņu pēc
nāves. Šāda akteera neatzīšana savā laikā ir noveduse dažu

labu spējigu akteeri postā, jo viņam zūd darba preekš; vaj ari

padarijuse par rūtiņas akteeri, kas ar veenaldzibu izpilda savas

lomas. Eemesli, kas pee šāda likteņa noved, mēdz būt dažādi.

Pa leelakai daļai nepeemērotu lomu eedališana vaj personiga
nelabvēliba un intrigas, kuru nekad netrūkst teātra aizkulišu

dzīvē. Pret to cīnitees nav cita līdzekļa, kā uzticetees savām

spējam, nepagurt, izturēt. Peelikt visus spēkus, lai izlaustu

savām dāvanām ceļu. Reiz katram mūžā nāk izšķirošs brīdis, —

tad eet un uzvaru gūt!
Tomēr starp neatzīteem mākslineekeem veena daļa ir tādu,

kas teešām atzīšanu nepelna. Tee ir tee nelaimigee, kas pār-
pratuma dēļ palikuši par akteereem, eedomadamees, ka viņeem
ir tēlotāju dāvanas. Gadeem ilgi viņi spēlē un spēlē, bet ne-

teek uz preekšu. Publika viņus ļoti labi pazīst, bet par

viņeem neinteresējas, viņus neatzīst. Veenu daļu laika gars

noslauka no skatuves, citi paši nāk pee atziņas un izraugās
sev citu amatu, tādā kārtā atsvabinādami teātri un publiku
no viņeem.

"

Publika ir akteera teesnesis, kas to attaisno vaj pazudina,
un viņas tees a, no pašas veedokļa, ir taisna. Akteerim

pee šīs teešas jaeet ar atklātu sirdi, lai eegūtu savu taisnibu.

Kas nāk ar „kukuļeem", tas pagaidām gan varbūt ko panāks,
bet vēlāk tikpat tiks pazudināts. Jo publika—teesa sava sa-

stāvā mainas, un agrāk nodaritās kļūdas pate izlabo. Publika,

kā tāda, reti kad rēķinās ar akteera agrakeem nopelneem,
viņa spreež pēc viņai, skatāmā izrādē, sneegtā darba un viņas

spreedums taī reizē ir galigs. Pārmest akteerim, ka viņš leek

pārak leelu svaru uz to, kādu eespaidu atstāj viņa darbs uz

publiku, būtu teešam aplamiba un tikai leecinatu, ka spreedejs
neaptver akteera raditaja psicholoģiju. Tad jau ari tam, kas

stāv teešas preekšā, varētu pārmest, ka viņš leek pārak leelu

svaru uz to, kāds būs teešas spreedums. Līdzigi apsūdzētam
teešas preekšā, kurš peeleek visas spējas un prašanu, lai pee-

27
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rāditu savu taisn ib v, ari akteeris peeleek visas spējas, lai

pārleecinatu publiku — teesnesi par savu taisnibu. Ja' viņš
to dara ar atklātu sirdi, ne ar viltus nolūkeem, tad tur nav

ko pārmest. Protams, akteeris tā teek nostādits kļūmigā

zituacijā, kas veegli var aizskart viņa pašceenibu un tikt uz-

skatita par pašeedomibu vaj klīribu. Eelikdams visu savu

personibu savā darbāradišanas momentā, kad par viņu publika
taisa spreedumu, viņš, tā sakot, izģērbj savu kautrigo dvēseli

kailu pūļa preekšā. Tādā zituacijā nostādits, akteeris ari teeši

uzņem no publikas sava darba jeb veikuma eespaida seku

preteespaidus, kas viņu šaī svinigā brīdī aizkustina līdz

dvēseles dziļumeem. Tā viņš izbauda savu pazudināšanu vaj
pacelšanu.

Akteerim savā radišanas brīdī jāstāv ar publiku pastāvigā
garigā sakaribā jeb kontaktā. Ja šis kontakts pārtrūkst—

viņa leeta ir pazaudēta. Ja akteeris nespēj uzturēt šo kon-

taktu, saistit publikas uzmanibu, tad viņš tēlo velti, jo
viņa veikums paeet publikas acim garam neeegaumets, kādēļ

ari, eespaidu neatstājis, skatitaju atmiņā, šaī vee-

nigā akteeru darbu glabātavā. So neredzamo saiti —kon-

taktu, kas izeet no daudzgalvigās publikas uz tēlotāju, akteeris

ļoti labi nojauš un sevī izjūt. Ta viņam eedveš jaunu sajūsmu
un eerosina viņa fantāziju, ka viņš ar leelaku sparibu atdodas

savam radišanas procesam. Un ši nojaušamā uzmanība, ko

akteeris ar savu darbu publikā rada, ir viņam ari vislabākā

atziniba: neglaimojošā kritika un taisnigakais spreedums par

viņa darba vērtibu. Ta viņam ir ari visīstākā alga par viņa
darba pūlēm, kas viņam sagādā visleelako laimi un dziļāko

baudu, ko nespēj vairs sneegt nekādi skaļi applausi.

Ap pļausi jeb plaukšķināšana ir publikas neatņemama
atzinibas parādišanas teesiba. Ta ir tik veca paraša, kā pats
teātris. Un kaut gan to pēdējā laikā cenšas dažos teātros

eerobežot, publika savās teesibās ne labprāt grib peekāptees.
Ja applausi nav atļauti pa spēles laiku vaj cēleenu beigās, tad

vismaz preekškaram pēdējo reizi nokrītot publika veltī akteerus

par viņu darbu ar applauseem un izsaukšanu. Nemaz nepee-

krītot tam, it kā applausi būtu pareizais mērogs akteera veikuma

novērtēšanai, tomēr jāaizstāv šī vecu vecā tradicija. Applausi ir

akteepa dabisks mantojums, ko pateicigā publika tam novēle-

juse. Kādēļ lai viņš kaunetos to saņemt, ja ir to pelnijis?! Bet pēc
ši mantojuma übagot, viņa dēļ pazemotees, publikai glaimojot —

nav mākslineeka ceenigi. Tādēļ katram akteerim viseem spē-
keem jaapspeež savas teeksmes, kas viņu pamudina ar ārejeem
efekteem un straujeem pārgājeeneem greest uz sevi publikas
vēribu, vārdu sakot: visadeem zemeem līdzekļeem, kam ar viņa
mākslas būtibu nav sakaru, censtees pēc publikas peekrišanas.
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Šāda dzīšanās — tīšu prātu eegūt publikas applausus, tā sakot,
„spēlet preekš publikas", izlaižot no acim savas mākslas aug-
stākos mērķus, ir pilnigi nosodāma. Tādā ceļā eegūtee applausi
ir lēti lauri, kas ātri vīst. Tāda dzīšanās ir sekls diletantisms,
ko nopeetns mākslineeks nedrīkst atļautees. Labākos teātros

tas apkarojams visstingrakeem līdzekļeem, jo caur to ceeš ari

citi līdztēlotaji un teek sabojāts izrādes kopeespaids. Ikveenam

nopeetna darba mākslineekam vajadzētu turēt zem sava goda
censtees pēc šādeem lēteem laureem. Šis paradums ir kāda

mīļa paleeka no teem laikeem, kad pee mums vēl publika bij

japeevelk ar „tijateri" un akteeris publikas acīs nebija vairāk

nekas, kā „kumediņu rādītājs". Tagadējai akteeru mākslineeku

šķirai ša diletantisma izravešanu vajadzētu uzskatit par savas

kārtas goda leetu.

Katram mākslas darbam seko novērtējums; eekš tam viņa
nozīme. Publika, visā kopibā, novērtē katru darbu pēc ta

eespaida, kādu tas uz viņu atstājis uzņemšanas jeb baudī-

šanas brīdī. Bet ir cits novērtētājs — kritika, kas salīdzina

darbu ar izvedamo ideju un apspreež veikto pēc ta, cik tas

apmeerina abzol vto s prasi jumus. Kritika nav baudi-

taja, bet analizētajā. Kamēr publika uzņem katru mākslas

darbu ar jūtam, kritika turpretim ar asu prātu. Tā tad kritikai

galvenais nevis dabūtais eespaids, bet gan eegūtā atziņa.
Ta ir viņas mērogs. Kritika redz, ka sneegtais darbs gan atstāj
uz skatitaju eespaidu, bet ka tas vēl stāv tālu no augstakeem
mākslas prasijumeem; redz, ka mākslineeks nav vēl pilnigi
savu veelu izmantojis, nav eetverto ideju pilnigi izcēlis, nav

apslēptās bagatibas visas vēl izsmēlis. Kritika nerēķinās tik

daudz ar faktu, kā ar varbūtibam. Publikai svarigs tikai fak-

tiskais — cik mākslineeks viņai baudu brīdī ir devis, bet

kritikai rūp ideālais — ko mākslineeks būtu varējis
dot. Tās ir tās pretešķibas, kādēļ kritika pa laikam eet citu

ceļu, nekā publika, kādēļ viņas spreedumi nesaskan ar publikas

spreedumeem—applauseem. No ši veedokļa raugotees, jāatzīst kri-

tikas leelais, audzinošais, eerosinošais un mākslas attīstibu vir-

zītājs spēks. Jo kritika, norādidama uz nepilnibam, tura māksli-

neekam preekš acim augstākos ideālus, pēc kureem tam censtees.

Šāda kritika akteerim tik pat nepeeceešama kā publikas
atziniba. Ja jau neveens mākslineeks nevar būt pats sava

darba kritiķis, tad gan vismazāk akteeris. Jo kritika prasa asu

prāta darbibu — apsvērt skatito mākslas darbu aukstām asinim.

Bet akteeris nevar, kā citi mākslineeki, nostātees ārpus sava
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darba un to pamatigi aplūkot, iztirzāt, apsvērt. Viņš pats ir

savā darbā ar sirdi un dvēseli eekšā un dažreiz radišanas

brīdī tā aizraujas, ka pat neapzinās, ko dara. Kā lai viņš
šādā brīdī varētu pats ar meerigo kritiķa skatu savu darbu

apsvērt un novērtēt? Un ja nu viņš to nevar, tad viņam jā-

palaižas uz citu, lai dabūtu zināt sava darba vērtibu un

nozīmi. Akteereem par godu jaleecina, ka viņi ceena un

atzīst kritiku, pat alkst pēc tās. Lessings labi sapratis akteeri,
izteikdamees: „viņš labprāt klausās, ka par viņu klaji un brīvi

spreež, un labāk vēlas, lai viņu šad un tad nepareizi apspreež,
nekā retam dzird par sevi spreežam." Un tomēr, atkal jāsaka,
ka neveenā mākslineeku šķirā nevalda tāda antipātija pret kri-

tiku, kā .taisni starp akteereem. Ja te ari nav pilniga kritikas

ignorēšana, tad tomēr kritikas spreedumus un aizrādijumus
uzņem ar ironisku smaidu un tos neeevēro. — Kā tas izskai-

drojams? Leekās, pirmkārt, eemesls meklējams akteeru psi-
chikā. Atdodamees ar visu savu būtibu lomas tēlošanai, aktee-

ris eedomajas, ka viņš ir darijis visu, zeedojis visu sava darba

labā, kādēļ nevar saprast, ka šāds upuru pilns veikums nebūtu

varējis apmeerinat kritiku. Viņam tūliņ ceļas aizdomas, ka te

ir kādi personigi eemesli, kādēļ uzņem kritiku skeptiski. Tā

izceļas plaisa starp akteeri un kritiku, kas pirmajam nāk tikai

par ļaunu. Jo akteerim, lai kritika būtu cik asa būdama, va-

jaga peegreest tai vēribu, ja ta ir leetpratiga, un pēc doteem

aizrādijumeem savu darbibu pārbaudit.
Otrs eemesls ir, ka kritika reizēm teešam irneleetpratiga,

kādēļ akteeri ar pilnu teesibu to ignorē. Abzoluts prasijums
ir, lai kritika pārzin un izprot tās darbibas likumibu, par kuru

spreež. Tas jāpanāk zinātnes ceļā, studējot atteecigo preekš-
metu. Tā tad nepeeteek ar to, ka kritiķim ir tikai vispārigs

jēdzeens par zināmu māklas nozari, nē, viņam savs darbibas

lauks japārzin visā pilnibā, jāpazīst šīs mākslas nozares archi-

tektonika. Pretējā gadijumā kritika būs pavirša spreedelešana,
mētāšanās ar nodilušām frazem, kas gan uz neprašu, bet ne

leetprateju mākslineeku var atstāt kādu eespaidu. Tāda kritika

vispār ir neaugliga, jo nepanāk savu nolūku. Pret viņu, kā

jau teikts, akteeri paši izturas skeptiski, vaj to pilnigi ignorē,

nemaz nelasidami. Veenigais, ka ta noder publikai par lasāmu

veelu un eepazīstina to ar notikumeem teātra dzīvē. Protams,
ari publikā radidama pa reizei nepareizus uzskatus par skatu-

ves mākslu vispār, vaj par veenu, otru akteeri atsevišķi. Bet

klātbijušai publikai par redzēto izrādi ir savi uzskati un tā tad

ari preekš tās šāda pavirša kritika ir nenozīmiga un neaugliga.
Lai spreestu par akteeru mākslu, tad jāpazīst šīs mākslas

uzbūves architektonikas elementi visos sīkumos. Tāpat kā

nevar spreest par glezneecibas, par mūzikas, par tēlneecibas
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darbeem tāds cilvēks, kam par šo mākslu elementeem nav

speciālu zināšanu, tāpat nevar spreest par akteera darbu(Werk)

tas, kam par viņa mākslas elementeem nav zinātniskas izglīti-
bas. Jo tādā gadijumā, ja kritiķis izsaka tikai savus perso-

nigos uzskatus, kritika būs pilnigi zubjektiva rakstura un tai

trūks leetpratibas, objektivitātes. Un kas tikai pee mums nav

rakstijis un neraksta vēl tagad kritikas par teātri?!

Ka šādos apstākļos mūsu akteeru atteecibas pret kritiku

ir negatīvas, veegli saprotams. Turpreti, ja kritiķis pratīs ak-

teerim izteiktos pārmetumus zinātniski motivēt, varēs, tā sakot,
savu taisnibu peerādit, tad ari spēs akteeri pārleecinat. Pret

tādu kritiķi akteerim rasees respekts un ceeniba. Viņš sāks

sevi kontrolēt un aizrādijumus eevērot. Akteeris, kā māksli-

neeks, gaida no kritikas savu korektivu. Jo neveens īsts māksli-

neeks neeedomajas, ka ir jau tik pilnigs, ka nebūtu vairs pee
sevis jāstrādā, sevi jākoriģē, jāpapildina. Taču, ja akteeris gai-
dītās taisnigās kritikas, zinātniskās korektūras veetā, dzird neno-

zīmīgus pačalojumus, eedomatas „gudribas" izklāstijumus, tad

akteerim no tādas kritikas nav ko gaidit un cerēt. Vīlees savās

ceribas, viņš ar pilnu teesibu no tādas kritikas novēršas.

Bet skatuves mākslas izkopšanas laba veļams, ka starp
akteeri un kritiku nodibinātos leetpratiga saprašanās.

6. Teeksmes, dāvanas un izglītiba.

Akteeru mākslas pirmee cēloņi meklējami cilvēka eedzim-

tās attēlošanas teeksmēs. Pateicotees tām ir radusēs drāma

un teātris, kas pa gadu tūkstošeem attīstotees ir sasneeguši

tagadējo stāvokli. Ari mūsu deenās šīs eedzimtās teeksmes ir

galvenee virzitaji faktori. Jau mazos bērnos tās parādās un

izteicas viņu rotaļās, kur tee rauga attēlot jeb atdarināt dzīve

novērotās parādibas. Tee, kuros šīs teeksmes stiprākas, ari

peeauguši meklē tām atrast apmeerinajumu. Veenai daļai šīs

teeksmes izplēnē, jeb izsīkst ikdeenišķā darbā, bet citeem, zem

eerosinošeem apstākļeem, peeaug par neapspeežamām dziņām:
tikt pee teātra un kļūt par akteeri. Taču šo dziņu

stiprums nedod vēl ne mazāko galvojumu, ka atteecigai personai
ari teešam ir akteera dāvanas. Daudz reiz šīs dziņas var

būt eerosinajuse vaj nu 1) stipra griba, vaj 2) liriskas sajūsmas
peeplūdums. Pirmā gadijumā virzitaji faktori ir — intelekta

elementi, otrā — emociju elementi. Bet lai kļūtu par akteeri,

vajadzigs radošu spēju, talanta. Ar labu gribu un gudru

prātu veen tikpat maz var radit mākslas darbu, kā ar jūtigu
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dvēseli un sajūsmigu garu veen! Galvenais ir talants —

mākslineeka spējas. Bet kādas ir viņa pazīmes?
Parasti domā, ka tee cilvēki, kas spēj atdarināt (kopēt)

kāda cita cilvēka gaitu, runu vaj raksturigās īpašibas, būtu

vislabakee akteeri. Protams, tas leecina par zināmām attēlo-

šanas spējam, kas savā ziņā gan ir dāvanas; bet šīs dāvanas

ir imitatora jeb „artista" ne akteera spējas. Starp skatu-

ves darbineekeem teešam atrodas daudz šādu imitatoru (pakaļ-
darinataju), bet tee nekad netaps par leeleem radošeem aktee-

reem. Tāpat, ja kāds cilvēks var sajūsminatees par kādu

dzejisku tēlu, atrast pats tajā savas dvēseles dzīves atbalsi un

ar aizgrābtibu norunāt dzejneeka sajūsminajošos vārdus (tekstu),
tas ari vēl nedod leecibu par viņa, kā radoša dzejneeka spējam.
Tās ir pazīmes, kas ļoti maldina un aizved daudzus uz ne-

ceļeem. Teešam, grūti nākas noteikt, kurā jauneklī vaj jau-
navā slēpjas nākamais akteeris mākslineeks. Par to var pār-
leecinatees tikai tad, kad jaunais cilvēks stājas pee mākslas

darba radišanas. Ja kāds jūsmo par teātri un eemīļoteem

tēlotajeem (akteereem), tas vēl neleecina par viņa paša akteera
dāvanām. Dāvanas novērojamas tikai tad, kad tādam jūsmo-

tajam nākas savas dzejiskās sajūtas eetērpt dzīvā drama-

tiskā tēlā. Tas ir tas pārbaudišanas akmens, kas rāda,
vaj jūsmotajam ir radošas spējas, tās īpatnējās gara spējas,
ko prasa dramatiskās tēlošanas māksla: pārvērst savu indivi-

dualitāti tādā mērā, ka ta top par reālu izteiksmi fantāzijā
skatitam tēlam.

Preekš ši radišanas prosesa, kā zināms, cilvēkam ir divi

dabiski izteiksmes līdzekļi: balss un vaiksti, kuri abi ir viņa

ķermeņa funkcijas. Tā tad, ja kāds grib tikt par akteeri ir

nepeeceešams, lai viņam būtu abi šee izteiksmes līdzekļi, ne-

atkarigi no viņa dāvanām, jeb radošām spējam. Peemēram,

mēms cilvēks — bez balss, tāpat gaudens cilvēks — bez rokam

un kājām nevar būt akteeris, cik leelās ari nebūtu viņa garigās

spējas. Ja nu tas tā ir, tad, protams, ļoti vēlams, lai tam, kas

grib kļūt par akteeri, būtu šee izteiksmes līdzekļi netik veen

labā kārtiņā, bet ari savam uzdevumam noderigi un peemēroti.
Ne balss un vaiksti veen, bet viss cilvēka ķermenis ak-

teerim ir tas materiāls, no kura viņš ceļ savu mākslas darbu

— lomas attēlojumu. Ja šis materiāls ir slikts veenā

vaj otrā ziņā, tad akteeris nevarēs ar sekmēm savu uzdevumu

veikt. Viņa paša dabiskee trūkumi būs tam par traucēkli. Ir

tādi trūkumi, ko var ar techniskas izglītibas palīdzibu novērst,

vaj vismaz padarit par netraucējošeem, bet ja tee ir nenovēr-

šami organiski trūkumi, kā meesigas nenormalitates, tad tee,

protams, pat visapdāvinatakam garam būs par kavēkli darbā.

Tomēr skatuves vēsture min dažus akteerus, kas, nelūkojotees
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uz savām dabiskām nenormalitatem, ir bijuši eevērojami raksturu

attēlotāji.*) Taču tee ir izņēmumi; vispār jāraugās uz to, lai

cilvēki ar dabiskeem trūkumeem neeetu pee skatuves. Jo cik

leelās ari nebūs viņu tēlotāju dāvanas, viņi tomēr paši sajutīs

veenumēr, ka šee trūkumi ir viņeem par kavēkli un traucēkli,
kas viņu radišanas preeku mazina vaj sabojā.

Ņemot vērā, ka akteerim jātēlo dažādu ļaužu šķiru un ap-

rindu cilvēki, no veenkārša zemneeka līdz smalkākam augst-

manim, varam uzstādit prasijumu, lai viņš būtu apbalvots no

dabas netik veen ar normaleem, bet gan ar teicameem ķer-
meniskeem līdzekļeem. Vēlamās īpašibas būtu šādas:

Augums. Meesas panteem jābūt samērigeem, jo katra

redzama nenormalitate saceļ publikā smeeklus, vaj nožēlošanu.

Pārak garš un teevs, vaj atkal zems un resns akteeris noder

vairāk kā komiska figūra; tādu akteeru lomu skaits būtu

stipri eerobežots. Ja tādam akteerim uzticēs nopeetnu lomu,

tad, neraugotees uz citādi labu tēlojumu, viņš var to padarit

par komisku ar savu figūru veen. Ķermenis ir ta veela, kur

lomas psichiskais saturs dabū veidu; ja nu veela nenoderiga,

nepeemērota, tad ari saturs nevarēs sekmigi izceltees, pilnā
mērā tikt izsmelts. Jo katrs saturs mākslā dabū savu vēr-

tibu tikai caur savu izteiksmes formu.

Seja. Visu dvēseles pārdzīvojumu, vissmalkāko emociju
īstenais degpunkts ir cilvēka seja, kur atspoguļojas visi no-

jaušamee psiches saviļņojumi. Ja seja nav izteiksmiga, tad

skatitajam daudz kas eet zudibā no ta, ko akteeris, kā māk-

slineeks, grib viņam sneegt. Ja ar to nepeeteek, ka akteeris

pats gan izjūt un pārdzīvo sevī: viņam jāprot un jāspēj ari

skatitajam to parādit, likt nojaust, ko viņš pārdzīvo. Te nu

seja — vaibsti, acu skati, uzaču kustibas ir labākais izteiksmes

līdzeklis. Nav vajadzigs, lai seja būtu katrā ziņā skaista,
tomēr ta nedrīkst būt neglīta, vaj nenormalitatem pušķota —

pārak leelu degunu, atkarus ausim, šķību muti, greizām acim

un t. t. Galvenais, lai sejas panti būtu normāli un raksturigi.
Ja jau akteera uzdevums ir sakausēt teešo realitāti ar vē-

lamo idealitati, tad seja, kā ši mākslineeciska salējuma at-

spoguļotajā, nedrīkst būt par traucēkli viņa darbā. Seja ir ka

tronis, kur visi jūtekliskee afekti pa savas valdišanas laiku

(sajūtas brīdī) eeņem savu pavēlošo veetu.

*) Peeminesim dažus pasaulslavenus vārdus, kā: Davisonu un

Strepetovu, kuri bija kupriši, L. Devrientu, kura balss bija mono-

tona un kustibas stūrainas, Talma, kuram bija mīksta mēle, ar mokām

tas varēja r skaņu izrunāt; no tagadejeem minami: Elzā Lēraan, kura

mazleet šjupst, A. Bassermanis, kura balss ķērcoša, Pevcovs un

c, kuri stostās. Ari mūsu nelaiķim Duburam bija veena acs bērnibā

maitāta un viņš varēja redzēt tikai ar veenu veselo aci.



Balss. Cik nepeeceešama ir izteiksmiga fizionomija jūtu
atspoguļošanai, tikpat nepeeceešama laba, lokana balss jutu no-

krāsu izteiksmei. Balss, kas nav modulacijas spējiga, ir ak-

teerim mūžam par traucēkli un mazina viņa citādi labā lomas

attēlojuma eespaidu. Jūtu emocijām jāizskan ari balss tonī

(intonācijā), pretējā gadijumā vaiksta, resp. vaibstu izteiksme

var palikt par tukšu formu. Bez tam, balss, kā galvenais lī-

dzeklis domu izteiksmei, tikai tad varēs sekmigi izpildit savu

uzdevumu, ja izruna būs tīra, skaidra, saprotama. Tā tad vāja,

neskaidra, ar dabiskeem traucekļeem apgrūtināta balss skatuvei

nav noderiga. Teesa balsi var izkopt, attīstit, bet balsij daž-

kārt peemīt ari tādas īpašibas, kuras nevar novērst. Tāpat
ari izloksne, kas gan ar labu gribu un pūlēm ir novēršama,

var uz ilgu laiku kavēt sekmigu mākslineecisku radišanu. Tur-

pretim balss jaukskaņa (tembrs) ir dabas dāvana, ko nevar dot

ne audzināšana, ne izglītiba. Laimigi ir tee cilvēki, kam lik-

tenis šo skaisto balvu ir eelicis šūpulī; tomēr ar to nav teikts,
ka tee visi varētu tikt par laimigeem akteereem.

Temperaments. Cilvēka eedzimto jūtu un teeksmju

kopaudums ir tas, ko mēs dēvējam par temperamentu. Kā

zināms, mēdz izšķirt četrējāda veida temperamentus: 1) Zang-
vinisko (dedzigais), 2) cholerisko (ātrais), 3) melancholisko (sku-

migais) un 4) flegmātisko (rāmais). Bez šeem tīreem tempera-
mentu veideem, jaunlaiku zinātne izšķiļ* vēl jauktus tempera-

mentus, kas aužas no galveno temperamentu meteem. Viseem

teem uz skatuves var būt sava veeta un nozīme lomu attēlo-

šanā. Bet tas gan jāsaka, ka lēnas un skumjas dabas cilvē-

kam grūtāk nāksees sev izlaust ceļu skatuves dzīvē, nekā de-

dzigas un ātras dabas cilvēkam. Jo skatuve vispār prasa leelu

enerģijas patēriņu, izturibu un centibu. Skatuve ir kā maza

pasaule, kur cīņa par savu eksistenci ir ļoti asa. Stiprakee te

bez žēlastibas samin vājākos. Un mākslā. stiprākais ir tas,
kam leelakā individualitāte, īpatniba. Temperaments, bez šau-

bām, ir īpatnibas pats svarigakais avots, no kura individs

smejas sev spēku.

Fantāzija. Kā temperaments ir gribas elements, tā

fantāzija jeb eecere ir prāta elements. Fantāzijas loma katrā

mākslā ir ļoti svariga. Mēdz apgalvot, ka visa māksla balstās

uz brīvas fantāzijas. Bez fantāzijas nevar būt mākslineeciska

radišana. Tikai to, kas fantāzijā dzimst, ko mākslineeks savās

eecerēs redz, garā skata, viņš ar savām radošām spējam
izveido par mākslas darbu. Ja akteerim nav bagāta fantāzija,
tad viņš no dotās lomas nevarēs izveidot īpatnēju mākslas tēlu,

bet, labākā gadijumā, sneegs redzēta tēlojuma kopiju, vaj veen
1

kārsi, nolasīs lomas tekstu, nedomādams par tēlojamās per-

sonas izveidošanu. Tāds akteeris tad nebūs radošs. Fantāzija

34
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ceļ savus domu tēlus no visa ta materiāla, kas eegūts caur

sajūtam, no peeredzejumeem un pārdzīvojumeem. Jo bagātāks
kādam šis materiālu krājums, jo vairāk fantāzijai būs veelas.

Akteeris, kura psichē nav nogulušees dziļu pārdzīvojumu jūtu

materiāli, nevarēs veenkārši eedomatees tādu jūtu emocijās,
tādēļ, ka tās viņa dvēselei svešas. Bet eejustees var tikai

tādos jūtu stāvokļos, kurus fantāzija radošam garam var iztēlot.

Te redzam fantāzijas leelo lomu radišanas procesā.
Izjūta. Dziļa, spilgta izjūta ir akteera leelakais kapitāls,

kas nodrošina viņam eksistenci un. slavu. Vajaga tikai prast
šo kapitālu leetā likt, izmantot. Labakee līdzekļi ta izmanto-

šanai ir ceeša griba un attīstits prāts — inteliģence. Bez

tās ari šis kapitāls būs kā zemē eerakts pods, kas augļus

nenesīs. īsti cildeni mākslas darbi rodas tikai tad, ja dziļa jūtu

pasaule un bagāta fantāzija apveenojas radišanas procesā ar

izkoptu intelektu ap lec 1 v domu. Ta ir katra mākslas darba

kodols. Ta ir ideja; jūtas un fantāzija dod saturu — ir

veela. Akteeru mākslā, kā jau aprādits, veela ir pats tēlo-

tājs — viņa izjūta, fantāzija, temperaments, viss viņa ķermenis.
Lai šo veelu, dabas doto kapitālu, varētu ar sekmēm izmantot,

vajadzigs izkopt, attīstit savus līdzekļus un, lai šos līdzekļus
varētu jo sekmīgāki un saprātigaki darbināt, vajadzigs attīstits

prāts, tā tad izglī ti b a — tik pat vispārējā, kā, jo sevišķi,

speciālā.

Ikveena māksla savā ziņā ir ari arods jeb amats. Un amatu

nevar prast, to nemācijees. Katram, kas grib kādam amatam

nodotees, japeesavinas leels daudzums preekšzinašanu un jā-

vingrina roka, acs vaj pirksti, lai eegūtu zināmu techniku, bez

ka nav domājama mākslineeciska radišana. Ne tēlneeks, ne

gleznotājs, ne muziķis nevar bez šādas amatneeciskas vingri-
nāšanās iztikt; viss veens, vaj nu viņš to peesavinas pee mei-

stara vaj speciālā skolā. Tikai akteeru mākslā šaī ziņā manāma

leela nolaidiba. Tas pa daļai izskaidrojams ar to, ka akteeru

mākslas izteiksmes līdzeklis ir cilvēka ķermenis — runa un

kustibas. Un runāt un kustetees ikveens jau. „prot" no

bērnu kājām! Veidojamo veelu — lomu dod dzejneeks gatavu,
ta tikai jāizmācās un var kāpt uz „dēļeem" un tēlot, jo nepee-

ceešama sajūta, kas darbibā vajadziga, ari katram cilvēkam no

dabas ir dota. Turotees pee tādeem eeskateem katrs, kas

prot lasit, runāt un staigāt, domājas, ka var jau spēlēt teātri:

„Es saprotu lomas saturu, es izjūtu tos dvēseles pārdzīvojumus,
ko loma prasa, kādēļ lai es nevarētu attēlot dzejneeku tēloto

personu?" Tā ka šādi uzskati ir vispār valdošee, tad grūti
nākas atrast cilvēku, kurš nebūtu kādreiz savā mūžā teātri
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„spēlejis". Ja to dara teātra izrāžu sarīkošanas nolūkā skolās,

beedribu pulciņos, it īpaši uz laukeem, kur mākslas teātri nav

peeeetami, tad tas pilnigi saprotams un attaisnojams. Bet ja
kāds ar šādeem eeskateem eet pee skatuves, gribēdams tikt pār
mākslineeku, tad tas tikai leecina, ka mākslineeka slavas kāra-

jam jauneklim nav ne mazākās jēgas par akteera mākslu.

Neveenā citā mākslā tas tā nemēdz būt, ne glezneecibā, ne

mūzikā, ne būvneecibā, ne citur, ka bez mākslas pamata likumu

peesavinašanās kāds stātos pee radišanas. Katrā mākslas no-

zarē vispirms japeesavinas amatneeciskā technika, eekams var

domāt par radišanu. Tikai dramatiskās tēlošanas mākslā daudzi

domājas jau tūliņ varam radit, kad kaut cik prot just, runāt

un kustetees. Sekas no šādas eedomibas ir visbēdigakās preekš
pašas mākslas, kā preekš viņeem pašeem: leelakā daļa visu

mūžu paleek mākslas diletanti, nepaceldamees ne pat līdz

kreetna amatneeka līmenim.

Raudzisim augšējo parādibu vēl tuvāk apgaismot. Cilvēka

dabā ir dziņa izturetees „produktivi" pret visu peedzīvoto un

izbaudito. Ši dziņa parādās visnoteiktāk taī cilvēka darbibā,
kam par cēloni ir eedzimtas attēlošanas teeksmes. Ja nu cil-

vēks šīs pamodušās teeksmes un savus zubjektivos uzbudinā-

jumus var „producet" bez kādeem šķēršļeem, tā sakot, nodo-

tees mākslineeciskai darbibai bez sevišķas mācišanās un tech-

niskas izkopšanas, tad, protams, patvaļai ir durvis līdz

galam atvērtas. Dabiskām attēlošanas dziņām nu nav nekādu

robežu, nav nekādu kavēkļu, tām dota vaļa darbotees pa la-

bai teesai instinktivi un bez jēgas. Jo vairāk kādā mākslā

zubjektivā sajūta var brīvi izteiktees, neprasot īpaši peesavi-
natu techniku veelas apstrādāšanai, jo vairāk ta padota dile-

tantismam, un katrs tajā ķēpajas un producejas bez kautrēša-

nās. Peemēram ņemsim dzejas mākslu, kur, leekaš, nav vai-

rāk nekāda technika vajadziga, kā rakstit prašana, lai savas

zubjektivās sajūtas izleetu jūsmigos pantos. Pats darbs tik

veegls: katram jauneklim ir krājumā leels daudzums dzejisku

vārdu, kā izteiksmes līdzekļi, vajag dot tikai fantāzijai brīvu

vaļu un tos savārstit pantos. Kurš gan nebūs jaunibā šādā

ceļā ļāvis izplūst savām zubjektivām jūtam, ko eerosinajuši

peedzīvojumi un izbaudijumi!? Cik šādā kārtā teek grēkots

pret dzejas mākslas garu, tas nav aprakstāms!
Gluži līdziga parādiba ir zubjektivo jūtu „izlādešana

k ' dra-

matiskās tēlošanas mākslā, kas novērojama mūsu teātru dzīvē.

Šās parādibas cēloņos ir zināma analoģija: tā jaunee dzejneeki,
ka jaunee akteeri sāk produktivi darbotees, neeguvuši vispirms

atteecigu izglītibu savā mākslā, bet paklausidami veenigi sa-

vām zubjektivām teeksmem un dziņām, tādā kārtā likdami iz-

plūst savai sastrēdzinatai jūsmu enerģijai. — Šādas patvaļigas
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darbibas sekas nu ir tās, ka grūti vilkt robežu starp diletan-

tismu un mākslineecismu. It sevišķi tas sakāms par

skatuves mākslu, kur sceniskā mākslas darba radišana ir ko-

lektiva; jo te pee veenas un tās pašas izrādes, kā mākslas

darba, strādā kopēji mākslineeks un diletants roku rokā ne-

gribot. Nerunājot nemaz par to, ka šāda sadarbiba nāk pa-
šam radāmam darbam par ļaunu, jāaizrāda, ka speciālas iz-

glītibas trūkums kaitē akteeru šķiras ceeņ ai. Sabeedribā

ne labprāt grib atzīt akteerus par profesionaleem māk-

slineekeem līdzigi gleznotajeem, muziķeem, architekteem

ii. c, kas baudijuši profesionālu izglītibu. Veens, otrs akteeris

ilgā darbā gan eegūst mākslineeka vārdu, bet visa akteeru

šķira, kā tāda mākslineeku ceeņu sabeedribā nebauda. Tas

ari vēl šos laikos pa labai daļai ir par eemeslu, ka daudzi ve-

cāki neatļauj saveem bērneem tapt par akteereem, resp. pee-

statees pee skatuves. Jo akteeru „nodarbošanos" daudzi vēl

šo baltdeen neeeskata ne par kreetnu amatu, ne ari par māk-

slas profesiju. Tā tad ari aiz sabeedriskeem eemesleem, pašu

akteeru šķiras pacelšanas labā, jāgādā par akteeru profesionālu
izglītibu.

Pēc visa augšā teiktā uzmetisim jautājumu: kādai jābūt
akteeru profesionālai izglītībai? Kas viņeem mācams un kas

jāmācas?
Par šo jautājumu izteikušees daudzi skatuves mākslineeki

un teorētiķi un visu domas galu galā apveenojas ap veenu

domu: jāizkopj savi izteiksmes līdzekļi. Tas ir

speciālās izglītibas galvenais uzdevums. Ja jau akteera izteik-

smes līdzekļi ir balss un vaiksts, tad tee abi izglītojami
līdz eespējamai pilnibai, jo bez izkoptas izteiksmes līdzekļu
technikas nav eespējama brīva mākslineeciska radišana. Te

varētu uzstādit sekošas prasibas: 1) jaeegūst izrunas veikliba

un toņa lokaniba visos balss reģistros, ka svabadi var izpildit
visas daiļrunibas prasibas; 2) jāpadara ķermenis par dvēseles

izteiksmes līdzekli ar veiklām un apvalditām vaikstu kustibam;
3) jaeegūst teorētiskas zināšanas par savu izteiksmes līdzekļu

darbināšanu retorikā un mimikā; 4) jaeegūst teorētiska izglītiba

par akteeru mākslas būtibu; 5) jāmācas saprast un aptvert savi,
kā raditaja mākslineeka, teešee uzdevumi; 6) jaeegūst vispārēja

izglītiba tajos zinātnes un mākslas preekšmetos, kas ceeši

saistiti ar skatuves mākslu.

Kur akteeris šādu izglītibu lai smeļas? Parasti domā, ka

vislabāk teātrī. Bet ta ir maldišanās. Teātrī jāstrādā prak-
tisks darbs, tur ar teoriju neatleek laika nodarbotees. Un

teorija vajadziga, pat nepeeceešama, kā ceļa rāditaja, ikveenam

mākslineekam. Būtu jau labi, ja varētu apveenot skatuves

praktisko darbu ar teorētisko izglītibu. Taču praksē tas līdz
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šim izrādijees par nevēlamu un neaugligu. Eeteicamakais ir

dibināt profesionālas akteeru skolas, institūtus, vaj studijas,

kursus, kur zistematiski pasneegt akteeru mākslas speciālu

izglītibu; tāpat kā konzervatorijā pasneedz muziķu, akadēmija
— glezneecibu un tēlneecibu. Ja akteera nodarbošanās reiz

uzskatama par mākslu, tad varam tikai peekrist Lessingam, kas

savā laikā, karodams par akteeru izglītibas pacelšanu Vācijā,

sacija: „kā katrai mākslai, tā ari akteera mākslai vajadziga
sava skola."*)

Kas tādā speciālā skolā būtu mācams? Augšējos sešos

punktos tas jau īsumā definēts. — Nevajaga no skolas prasit,
lai ta raditu talantus vaj ģēnijus. Tas nav neveenas

skolas uzdevums. Bet skolai jādod tādam talantam nepeecee-

šamā arodneeciskā jeb amatneeciskā izglītiba, kas tam būs

vajadziga viņa turpmākā mākslineeka radošā darbā. Skolai

jaleek tikai pamats, uz kura jaunais mākslineeks var celt sava

darba mākslas pili. — Tāpat skolai nav japeekopj kāds īpatnējs
virze cn s, vaj stils, bet jaeepazīstina audzēkņi ar viseem

akteeru mākslas virzeeneem un stileem. Galvenais skolas uz-

devums — izkopt savu audzēkņu izteiksmes līdze-kJus,
tā kā tee skolu abzolvejot var eet pee kura katra teātra (kādu
stilu tas ari nepeekoptu) un tikt eerindoti kā gatavi akteeri

teātra ansamblī. Protams, jāmācas un jāpapildinās ari aktee-

reem, kā katram mākslineekam, savā darbā aizveen, jo abzo-

luta gataviba ir tikai eedomajama kā ideāls, pēc kura jācenšas.
Bet kas gluži nesagatavojušees eet pee skatuves, uz teem

varam atteecinat Heinricha Laubes vārdus: „Ir nenoleedzams,
ka mūsu teātrim daudz talantu eet pazušanā tadēj, ka

tee nedabū vajadzigo audzināšanu un izkopšanu."

*) Ari mēs, paldees Deevam, esam sasneeguši tādu kultūras pakāpi,
ka skolas vajadzība atzīta: Satv. Sapulcē peeņēma „Skatuves mākslas skolas"

likumu, bet valdiba nedod līdzekļus tās atvēršanai. Vaj šis fakts gaiši ne-

leecina, ka akteeru mākslu pee mums vēl uzskata par zemāku, nevērti-

gaku mākslu, nekā glezneecibu un muziķu, kurām ir savas, valdibas uzturētas

speciālās skolas? .



REŽIJAS MĀKSLA.

1. Režijas attīstibas gaita.

Mākslineeciskās jūtas un idejas cilvēcei var darit saprota-

mas, peeeetamas tikai ar kautkādas veelas, tikai ar materielu

izteiksmes līdzekļu palīdzibu: vaj koka, akmeņa vaj bronzas

notēlos, vaj krāsās un linijās, vaj vārdos, skaņās un kustibās.

Veela ir tikai pamatelements, kam mākslineeciskais darbs pee-

šķir veidu, gribu un izteiksmi. Skaidri saprotams, ka panā-
kuma eespējamiba un galējās robežas atkaras no veelas īpaši-
bam. Mākslineeks ir savukārt atkarigs no saveem izteiksmes

līdzekļeem un nedrīkst pamest neeevērotu sava materiāla eek-

šejo un ārējo būtibu.

Dramatiķim nu veelas savādās atteecibas izveidojas

visplašaki un sarežģitaki taī ziņā, ka viņam jāaicina palīgā
vesels bars citu cilvēku: skatuves amatneeku un mākslineeku —

no skatuves strādneeka līdz pat pirmajam akteerim. Lugu
rakstneeka plašais darbalauks ir skatuve ar visu, kas ar to

stāv sakarā: skatuve pate kā rāmis un uz tās nodarbinatee

atražotaji mākslineeki kā cilvēku tēlotāji.
Tā tad līdzeklis, ar kuru dramatisks rakstneeks savu māk-

slas darbu sneedz publikai, ir skatuve. Mūzikas drāmas

raditajs Richards Vāgners saka savā „Nākotnes mākslas darbā":

„

Mākslas darbs tikai caur to top mākslas darbs, ka peedzīvo
parādišanos. Šis moments drāmai ir tās parādišanās uz ska-

tuves — drāmas izrāde." Redzams, ka dramatiķim veenu-

mēr no svara tikai lugas izrāde, ne tās izlasišana: izrāde uz

skatuves publikas preekšā. To panāk ar skatuves mākslas

līdzekļeem, ar rakstos uzzīmēta dramatiska mākslas darba pār-
statijumu sceniskā parādišanās veidā.

Zem vārda „skatuves māksla" saprot spēju, kāda

drāmu rakstneeka mākslineecisko nolūku ar visu skatuves dzīvā

un nedzīvā aparāta palīdzibu celt publikai preekšā. Un tas

cilvēks, kurš visus šaī darbā speramos soļus to visumā un

atsevišķās daļās prasa no dažadajeem eeredņeem, amatneekeem,
mākslas amatneekeem un mākslineekeem, kurš uzrauga, kā šo

darbu padara, un kā pats savai, tā visu dalibneeku darbibai

par nolūku un gala mērķi uzstāda cēlu, noslēgtu skatuvisku

mākslas darbu, drāmas izrādi, — tas ir režisors, skatuves

mākslineeks.



Jautājums par skatuves mākslu vaj pareizāki: par režiju,
raugotees no tīri estētiska un vēsturiski-kritiska veedokļa, peeder

pee visproblematiskakajeem, grutakajeem mākslas vēsturē taī

ziņā, ka mums līdz pat šim brīdim nav peeteekoša līdzekļa, kā

skatuves mākslas būtibu visos tās sīkumos uztvert, atzīmēt un

uzglabāt vēlākam laikam. Mums jaapmeerinas ar to, kas par
teātri veenā vaj otrā zemes malā šad un tad nezistematiski,

nepeeteekoši un, pār visām leetam, no apšaubameem skatuves

mākslas pazinejeem uzzīmēts vaj — pēdējos gadu desmitos —

fotografēts ar māksliga apgaismojuma palīdzibu; un tas ir tik

visai maz ...
Varbūt kombinēts kinematogrāfa un fonografa

aparāts kādreiz nākotnē vēlākām paaudzēm uzglabās skaidrus

un drošus zināmu laikmetu valdošā teātra notēlus.

Ta skatuves māksla, kuru mēs pašlaik peekopjam tīri ka

kādu pašu par sevi saprotamu leetu, ir pateesibā jaunlaiku,

mūsu deenu, produkts. Tee laiki, kur lugu cēleenu starpās
skatuves kulises un mēbeles mainija publikas acu preekšā; kur

uz skatuves uzstādija tikai nepeeceešamakos, akteeru teeši

izleetotos preekšmetus, kamēr visa pārejā skatuves eekārta:

mēbeļu gabali, saimneecibas peederumi, pārtikas veelas, trauki

bij uzkrāsoti uz kulisēm vaj dibena prospekta; kur viss: ska-

tuves rāmis, eetērpa, apgaismojums, akteeru spēle un izskats

bija primitivs vaj samākslots, — tee laiki nav nemaz meklējami
tālā pagātnē. Lūzums skatuves mākslā eestājās 19. gadsim-

teņa otrā pusē, kad eksaktās dabaszinātnes zinatniski-tech-

niskā laukā bija paveikušas spēju dzīves un kultūras apstākļu

apvērsumu, — rasi leelako visā mūsu kultūras vēsturē. Cil-

vēki jutās kā pasaules un tās elementu kungi. Visās civilizētās

pasaules malās pamodās dziņa pēc īstenibas, pēc pateesibas,

un proti pēc tās pateesibas, kura kā cilvēku atjautas un uzcī-

tības iznākums svarigos un jo kuplos apmēros deenu pēc dee-

nas arveenu vairāk atklājās mūsu acim. Modās dziņa pēc pa-

teesibas — ari skatuves mākslā; šeit samērā vēlu, tomēr ne

mazāk spēcigi. Šurp ar pateesu dzīvi, pateeseem cilve-

keem uz pateesas skatuves! — tāds bija laika prasijums,
tāds 19. gadusimteņa beigu daļas estētiskais princips.

Un ko jaunā laika gars no dramatiskās mākslas gaidija

un prasija, to ta ari peepildija. Ta pate laikmeta dziņa,
kura bija radijuse dzīves pateesibas principu, klusināja patee-
sibas ilgas ari šaī mākslas nozarē. Tā līdz ar jaunu dra-

matisku mākslu, ar zeemeļneeku garamilža Henrika Ib -

ze n a radito realistiski-psicholoģisko tendences drāmu, cēlās un

radās ari jauna skatuves māksla, proti pilnigu dzīves īste-

nibas nokrāsu prasošā ilūzijas māksla. Laiks pats rādija to

skatuvi, uz kuras varēja celt gaismā viņa pamatidejas.
Šis leelais apvērsums jaunlaiku teātra leetā ceeši saistits

40
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ar diveem vārdeem un vīreem: ar kādu apdāvinātu mākslas

veicinātāju un kādu ģeniālu mākslineeku. Divi vāceeši: Zakšu-

Meiningenas hercogs Georgs un komponists Rich ar d s

V a gnc r s ar saveem reformas darbeem tūliņ pēc vācu-franču

kara (1870. 71. g.) uz viseem laikeem iznīcināja veco Eiropas
teātra bizmanibu. Šo abu vīru nolūks bija, dramatisku mākslas

darbu celt publikai preekšā pilnigā, viseem sava laika māksli-

neeciskeem līdzekļeem panāktā, skatuves izveidojumā. Viņi

prasija dabisku un vēsturiskā ziņā neapstrīdamu skatuves

gleznu, kam bija ne vairs verdziski jāturas pee veenmuļigās,
četrstūru šķirstam līdzigās spēlestelpas, bet gan ar dažādu iz-

un eebūvju palīdzibu jāpanāk intimaki un raksturigaki eespaidi;

viņi prasija, lai leelaku lugu ļaužu pūļi (koris, statisti) būtu

disciplinēti un kā organiska būtiba ceeši eetilptu drāmā, prasija,
lai katru lomu izpilditu pēc visas savas īpatnejibas noderigs
akteeris (operā: dzeedatajs) un, beidzot, lai atsevišķas personas

visu strādātā, kopējā mākslas darbā paliktu sev peedeenigās
robežās. Eiropas dzejneeks-dramatiķis, kuru primā-lomu vir-

tuozi daudzus gadu desmitus cauri bij uzlūkojuši par ērtu

līdzekli zemu, patmīligu mērķu sasneegšanai, atkal guva pirmo
vardu, par jaunu eeņēma savu valdneeka stāvokli. Un tagad —

īsti vēl tikai tagad — dramatiķim peešķīra palīgu, kuram

galigā un augstāka nozīmē bij jābūt nomodā par mākslineeci-

skās idejas eetērpu, izveidojumu un parādišanos uz skatuves:

teātra preekšgalā nostādīja moderno režisoru, kā veenigi

atbildigo par mākslas darba atklātu izrādi dzejneekam, publikai,
kritikai preti.

Ta tad režija — ša vārda teeša un pilniga nozīme — ir

i a v n ā laika teātra centeenu panākums.

Vecee laiki — preekšklasiskais, klasiskais un pēcklasiskais
— režisora nepazina. Seno greeķu teātra pirmlaikos drāmas

autors reizē bij ari drāmas (resp. kora) vaditajs un vispirms
veenigās, vēlāk kādas galvenās lomas tēlotājs. Tāpat veco

romeešu teātra kronisti visur min tikai lugu autorus, aktee-

rus, pantomimu un mimu tēlotājus un kori, turpreti jautājumu

par „spēļu uzraugu" atstāj neiztirzatu; tā tad oficielais uz-

raugs" jeb eerednis (dator ludi) romeešu teātra gaitās nav

spēlējis nekādu eevērojamu lomu. Un vēl vidus laiku bei-

gās dramatiķis Eiropas zemēs pats ari vadija savu lugu izrādes

un spēlēja līdzi; kā peemērs no reetumu valstu vēlākā perioda
(17. gadusimteņa) minams Mol jer s, kas uz skatuves parādījās
visās trijās (autora, vaditaja un akteera) funkcijās.



Ja mēs, interesedamees, ko par režisoru saka 18. gadsim-

teņa skatuves mākslas teorētiķi, šķirstam cauri atteecigus rak-

stus, tad tur par šo jautājumu neuzejam tikpat kā neka. Vācu

kritiķim Gottšedam (no 1700.—1766. g.) bij jau tā pārak daudz

darba, lai eepazīstinatu akteerus ar talaika nopeetno, labāko

drāmu; par režiju viņam vēl neatlika laika domāt. Pirmais

vārdā minamais vācu dramatiķis J. E. Šlegels (no 1719.—1749.

g.), kuru Lessings apzīmē par „pirmo goda parāditaju vācu

teātrim", savā rakstā „Teatra eerīkošana Kopenhāgenā" gan

izsakās, ka „uzraudziba par visu komēdiju un ar to sakarā

stāvošeem darbeem būtu nododama nevis kāda komedianta,
bet gan zināmā mērā ceenita, izveiciga un paglītota vira rokās,
kurš tad lai izmeklētu labas teātra lugas un izšķirtu prastu
jokuplēšanu no smalkas un rātnas atjautas", — taču te īste-

nibā runa vairāk par dramaturgu, nekā režisoru. Eevērojamā
ši veeta tomēr ir un paleek tādēļ, ka kāds dramatiķis, leetas

pazinējs, pirmo reizi izsaka vēlēšanos, kaut teātra preekšgalā
stāvētu vīrs, kas nav akteeris pēc aroda, un būtu ceenita,

izveiciga un paglītota persona.

Skaidrāki, noteiktāki pēc režisora sauca franči. Enciklo-

pedists Didero (no 1713.—1784. g.), par kuru Lessings iztei-

cās, ka tas esot eevērojamakais filozofs, kurš pēc Aristoteļa
nodevees teātra leetai, savā apcerējumā par dramatiskās dzejas
mākslas darbu prasa, ka dzejneekam jāsauc palīgā drāmas

„izrotataj s". Šim lai dzejneeks savu darbu lasot preekšā
un izrotatajs tad raudzišot „notikuma veetu pēc savas labākās

eespējas aptvert, uzzīmēt un attēlot tādu, kāda ta pateesi va-

rētu būt" v. t. t. Šis „izrotatajs" ir jau režisors, tikai no-

stādits vairāk teātra meistara kārtā. Didero prasijums atkal

eevērojams taī ziņā, ka ari viņš vēlas vīru, kas stāvētu ārpus
akteeru aroda un dzejneeka nolūkus zināmā mērā peeskaņotu
skatuvei. Šo ideju, ka starp autoru un akteereem jābūt īpa-

šam starpneekam, neilgu laiku vēlāk skaidri un gaiši izteicis

Mersjē (no 1740.—1814. g.): „Ir jaatron kāda vidusvara (une

puissance intermēdiaire), kura, nevērojot ne dzejneeka, ne ar'

akteera intereses, varētu sacit veenam: „Patmīliba jums ap-

stulbojuse acis!" un otram: „Redzat, tas te ceenigs, ka to rāda

publikai!" Mersjē, kā redzams, viskaidraki aptvēris un eetērpis
vārdos ideju par režisora nepeeceešamibu, — tāda režisora,
kurš pats lai nebūtu akteeris, un vīra, kurš lai atrastos vidū

starp dzejneeku un akteeri.

Vēlāk teorijas par režiju un sauceeni pēc režisora atkal

noklusa. Vācu nacionālās skatulugas raditaja G. E. Less m g a

(dz. no 1729.—1781. g.) dramaturģiskos rakstos par režisoru

nav minēts ne vārda; viņš pazīst uz skatuves tikai divas va-

ras: dzejneeku un akteeri; tomēr taisni no Lessinga scenāriju
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peezīmem skaidri redzams, ka viņš pats bijis visai veikls un

rūpigs režisors un ka viņam savā radišanas darbā skatuve un

skatuves nogleznas pastāvigi stāvējušas acu preekšā. — Tā

teātra trupu vaditaji (Vācijā: „Bandenfūhrer") savā visumā

ilgus, ilgus gadus bija un palika tikai teātra uzņēmumu finan-

sieli rīkotāji, vaj — augstākais — kautkādas „vidusvaras", kas

akteereem šo to pateica, šo to aiz- vaj parādija, nekad nepil-
dot režisora-mākslineeka funkcijas un tamlīdz neaizsneedzot

individuela skatuves pārziņa-mākslineeka garigo līmeni.

Teesa gan, dažus no teem prasijumeem, kādus režisoram-

mākslineekam uzstāda tagadne, vismaz pašos to pamatos jau

eerosinajuši un pa daļai ari izpildijuši agrāko laiku teātra dar-

bineeki: leelais Šroders (Hamburgā), intendants Klingemans

(Braunšveigā), grafs Brtils (Berlinē), tālāk Immermans, Ifflands,

romantiķis Tieks un
— pār visām leetam — Laube un Din-

gelstedts, — tomēr tas tikai vēlreiz peerāda vecuveco pa-

teesibu, proti to, ka leeli apvērsumi cilvēku gara dzīvē uzleesmo

atsevišķos gadijumos veenā vaj otrā veetā jau preekšlaikus
visai raksturigās zīmēs, teeksmēs vaj darbos, lai tad, kad viņu
laiks peenācis, parāditos spēji un aizrautu līdzi pūļus. Torei-

zējās „pirmās bezdeligas" skatuves mākslai vasaru neatnesa.

Pirmee praktiskee mēģinājumi, publikai (Berlinē, Braunšveigā)
sneegt eevērojamus skatuves mākslas tēlus mākslineeciska ee-

tērpā, palika bez panākumeem un tāpēc ari neturpināti. Te

japeezīmē, ka vaina būs bijuse meklējama neveen leelās pu-

blikas gara trulumā vaj veenaldzibā, bet pa labai daļai gan

ari mēģinājumu nepilnīgos līdzekļos. Tomēr, neskatotees uz

neveiksmi, teātra arodneeki un kritiķi rūpējās par to, lai re-

formu centeenu iznākumi un jo sevišķi šo centeenu pamati

nenogrimtu aizmirstibā — līdz īstajam momentam un īstajeem
reformatoreem. Francs fon Dingelstedts, izmantodams Immer-

maņa, Ifflanda, Tieka un Laubes eerosinajumus, jaunajām ide-

jām atkal zināja pašķirt ceļu Veimarā un Vīnē, un šeem soļeem

uz visu līdzšinējo zistematisko centeenu un preekšdarbu pa-

mata tad drīzi sekoja Eiropas jaunākā laika skatuves mākslas

apvērseja „Meiningeešu skola".

Tikai jaunākā drāma un jaunākā skatuves māksla rādija

apstākļus tai autoritativā „skatuves mākslineeka" leelajai un

atbildibas pilnajai darbibai, kuru mēs tagad dēvējam par re-

žiju. Kā tās tēvi apzīmējami leelais teātra pazinējs un re-

žisors Heinr. Laube (no 1806.—1884. g.) un leelais skatuves

meistars un inscenētājs Francs Dingelstedts (no 1814.—

1881. g.).
. „ „

Laube bija leelais runas mākslineeks. Kā Vīnes un

Leipcigas pirmo teātru vaditajs viņš galveno vēribu peegreeza

tam, ka dzejneeka valoda visā ārējā un eekšejā dzidrumā,
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skaidribā un kuplumā, visā domu un gleznu bagatibā eespee-

stos klausitaju ausīs un sirdīs. Tikai kopš Laubes laika Vi-

duseiropas tautu (ne vācu veen!) akteeri sāka runāt psicholo-

ģiski diferencētā un pee tam tomēr dabiskā, tas ir: no nevē-

rības un no spīlejumeem tīritā, skatuves akustikas likumeem

peemērotā sabeedriskās satiksmes valodā. Laube prasija

skaidru, mazleet „paceltu", svinigu, tak ne patētisku valodu,
īsi sakot: prasija ikdecn a s valodu, peemērotu skatuvei.

Laube darija galu savā laikā daudz cildinātai Veimaras ide-

ālajai skolai" — Gotes smagajai, patētiskajai deklamācijai un

ar to lika pamatus pilnigam skatuves un režijas mākslas ap-

vērsumam. Turpreti jautājumi par skatuves ārējo eekārtu un

šīs eespaidu uz skatitajeem, par skatuvei peemērotu lugas ap-

kārtnes (milieu) izveidošanu Laubem rūpēja maz. No skatu-

ves viņš tīši sneedza tikai visnepeeceešamako, lai —

kā sarunās pats beeži uzsvēra — publikas uzmanibu nenovir-

zītu no drāmas dzejas jaukumeem; kritiķu atsauksmes par

Laubes vaditu lugu izrādēm tad ari nereti konstatē viņa pu-

ritānismu: skatuve „atkal" bijuse „breesmigi kaila, tukša un

garlaiciga". Laube smaguma punktu pārbīdija no skatišanās

uz klausišanos, skatulugu, tā sakot, pārvērzdams dzir-

deslugā.
Šo trūkumu izlīdzināja kāds savā ziņā tāpat eevērojams

mākslineeks — Mūnchenes, Veimaras un Vīnes galmu teātru

virsvadonis Fr. Dingelstedts, īstenibā t a atradējs, ko mēs,

tagadnes cilvēki, saucam par mākslineecisku noskaņu.
Ar drošu instinktu un smalku gaumi viņš noģida, uztvēra visu,
kas peemērots skatuvei panāk efektu, ir peelaižams un ska-

tuves mākslas darbam peešķir peevilcigu un saskanigu kop-

peederibas eespaidu. Šim gala mērķim — kopeespaidam
Dingelstedts lika kalpot visām atsevišķām skatuves mākslas

funkcijām, un tam — kaut gan nostādits pirmā veetā — bija

padots ari dzejneeka vārds (teksts).
Tā tad šo abu leelo skatuves garu darbibā, galā, meklē-

jami Viduseiropas (vācu, austreešu, cechu un ari Skandināvi-

jas tautu) modernā teātra pamati.

Pēdējos peecdesmit, sešdesmit gados mēs skatuves māk-

slas attīstibā varam gluži skaidri izšķirt trīs dažādus po-
smus un sakarā ar teem noskaidrot, vērtēt režisora darbibu

un nozīmi: »

1) Ap pagājušā gadusimteņa vidu Vācijas, vaj pareizāki:
Viduseiropas teātros puslīdz vispāri valdija mākslineeciska

anarchija. Protams, teātru preekšgalā jau gan stāvēja cilvēki,



kam bij jāuzrauga mēģinājumi un izrādes un tamlīdz par ska-

tuvi jānes atbildiba; tikai tas bija vairāk goda, nekā peenā-
kumu vn

v
sūra, neatlaidiga darba „amats". Kā zināms, pat

Gote un Šillers savā laikā bija nodevušees režijas darbam un

— lūkojotees no ta laika veedokļa — ari pateešam ko pavei-
kuši. Visumā talaika režija bija tikai augstāka skatuves

meistara vaj inspicienta darbiba. Klasiķu lugas jau tikai pra-

sija tolaik vispāri peeņemto skaļo, patētisko un — veenmuļigo
vārdu skandinašanu, kuru pavadija visveenkāršakās, gandrīz tipi-
skās ķermeņa kustibas, un ar šīm rutinēts akteeris veens pats
tīri labi tika galā. Režisors, palaikam pats rūdits akteeris,

pildija šāvu uzdevumu kā īsts amatneeks, pēc šablonas, vēro-

dams, kontrolēdams visu, kas atteecās uz skatuves mākslas

ārējo, formālo pusi: vaj akteeris kārtigi nāk uz mēģinajumeem,

vaj pareiza laikā un pareizā veetā parādās uz skatuves un

nozūd, vaj zin „gala vārdu", vaj prot savu lomu, vaj neākstās

un nerunā blēņas (t. i.: nepapildina lomu, peeleekot savu

paša tekstu) un tamlīdzigi. Ja akteeris „grēkoja" un režisors

viņu peeķēra, tad izleetoja savu amata varu: „savaldija" akteeri

ar tik un tik leelu naudassodu. Režisora tālakee peenākumi,

ja daudz tad vēl atteecās uz lugu eekārtas mēģinajumeem
(kaut kā eerādit akteereem veetas un stāvokļus) un uz vispā-

rejeem aizrādijumeem, kā jāuzrīko skatuve un dekorācijas, kā

jāģērbjas v. t. t. Tas viss leecina par režisora kā direktora,
bet ne dzejneeka „organu". Režisors nebija nekas vairāk kā

skatuves uzraugs*).
Tā ka toreizējais teātris bija bez galvas (tas ir: bez reži-

jas), tad saprotams, ka ari locekļi strādāja katrs uz savu roku,

nesaskaņodami savus soļus un gaitas ar visu citu darbibu, ne-

eetilpdami skatuves mākslas darbā kā posms, daļa veenā ve-

selā organismā. Tāpēc viņu deenu ansambļa mākslā val-

dīja visuleelakā stila patvaļa. Katrs spēlēja par sevi un

„primā-spēks", lomu virtuozs, tā sakot, preekš un pāri viseem.

Tas, kurs izrādē sev zināja peegreest visvairāk vēribas, veen-

alga, kādeem līdzekļeem un maneerem (paņēmeeneem) un

skatitajus pārsteigt, kurš gadijumā prata visskaļaki brēkt, bolit

acis un „celt ārā no eņģēm pasauli" — tas bija vakara varo-

nis, bija „leelakais" akteeris un eeguva leelako peekrišanu. Tā

tad „skaļakais" valdija — un valdi ja tā operā, kā drāma.

2) Pagājušā gadsimteņa septiņdesmitajos gados viss spēji

pārgrozijās. Divi ārkārtēji teātra ģēniji: Richards Vāgners

un Zakšu-Meiningenas hercogs Georgs (II.) ar leelu sparu

*) No ši laika atlikuse pāri vēl šobaltdeen veetveetam sastopamā re-

žisora „neeeredzešana" un klusa, bet stūrgalviga pretošanās viņa rīkoju-

meem. Ari vēl tagad dažam labam režisoram nenākas veegli, uz ātru roku

un droši sasneegt skatuves mākslas vaditajam peenācigo stāvokli.
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un ašā gaitā eevadija jaunu dramatiskās mākslas

laikmetu; apzinigi vaj neapzinigi izmantojot dažu pēdējo

gadu teātra dārbineeku un idejisku veicinātāju eeguvumus,

spreedumus un aizrādijumus teātra laukā un Laubes un Dingel-
stedta darbibas eespaidoti, viņi uzsāka reformas darbu: ap-
veenot daždažādos mākslas principus veenā veselā organismā.

Vāgners prasija, lai nākotnes mākslas galvenais uzdevums

būtu visu mākslu harmoniska sadarbiba. Abu reformatoru

darba iznākums vispirmā kārtā bija divas parauga mākslas

eestādes: Baireitā (Bavārijā) un Meiningenā. Vāgners rādija

jaunlaiku mūzikas drāmu; meiningeeši reformēja drāmas insce-

nēšanu un rādija mākslineecisku ansambli.

Vāgners, radidams savu mūzikas drāmu, tūliņ ari skaidri

rādija, noteica tās scenisko veidu, eekārtu un tēlošanu un tā

tad lika pamatus operas režijai. Si režija īsā laikā

eeguva vispārēju Eiropas eevēribu un, viņa operām izplatotees
neveen pa visu Vāciju, bet ari citās valstīs un zemēs, kļuva

par paraugu; pirmās vācu opēru skatuves „Vāgnera stilu" —

ar leelakām vaj mazākām sekmēm — raudzija peemērot ari

citu komponistu citādas būtibas operām (tā, peemēram, mūn-

cheneeši atdzīvināja, atjaunoja Mocarta operas). Tālāk Baireitas

leelmeistara mūžadarbs atrada sajūsminātus peekritejus svešās

zemes malās, pat pee vāceem naidigām tautām (te jāaizrāda
tikai uz Alberta Kar r ē ilgus gadus vadito Parizes Komisko

operu, leelako Vāgnera gara un stila kultivetaju un izkopēju
ārpus Vācijas robežām). — Tagadējā Vāgnera skatuve

Baireitā zaudejuse savu agrāko nozīmi*).
Vēl vairāk no svara vispāribai bija meiningeešu

leelais darbs teātra kultūrā; ari viņu panākumi bija vēl eevē-

rojamaki par „Vagnera skolas" panākumeem. Tas gan iz-

skaidrojas ar to, ka meiningeeši savu skatuves mākslas atjau-
nošanas darbu strādāja pee pazīstamām un eeceenitām lugām,
tā tad izveda tikai inscenēšanas reformas, bet nevis tūliņ

sludināja gluži jaunus mākslas uzskatus vaj sneedza jaunus,
grūti aptveramus mākslas darbus. Tagad pee meiningeešeem
augstākais prasijums bija: drāmas eetērpa un ansamblis; un

tamlīdz visas leetas dvēsele kļuva režisors. Viņš uzņēmās at-

sevišķo režijas uzdevumu patstāvigu un atbildigu vadibu. Ak-

teereem vajadzēja viņam padotees visās veetās un leetās, it

'īpaši stila jautājumos, pee kam viņš skaistuma likumam ceeši

*) Vāgnera pēcnācēji savu Baireitas stilu laiku maiņās negribēja vaj

neprata peemērot jaunajeem mākslas un kultūras idealeem un attīstit tālāk.

Sekas bija tās, ka preekšzīmigako — cēlāko, dzidrāko Vāgnera skaņu un

skatuves mākslas preekšcēlumu sneedza nevis vairs Baireitas t. s. svētku

izrādes, bet gan Karrē vaditā franču mākslas svētnica.



līdzas ka augstāko likumu nostadija prasijumu pec dabiska un

pēc vispārcilvēciskās un vēsturiskās pateesibas.
Pēc šīm normām nu meiningeeši, kā saka, izstrādāja cauri

visu klasisko teātra repertuāru. Vairāk kā 16 gadus (no 1874.

līdz 1890. gadam) hercogs Georgs — ilgi pētijis pasaules
kultūras vēsturi, studējis visuvisadus „avotus", aicinājis darbā

talantus no malu maļam un radijis, slīpējis un noskaņojis
zolistu un koru ansambli — ar savām parauga izrādēm ap-

ceļoja visas Vācijas leelakās pilsētas, Austriju, Kreeviju,

Holandi, Sveici, Angliju un Skandināviju. Repertuārā pirmā
veetā stāvēja vācu, angļu un franču klasiķi, tomēr ari roman-

tiķi un modernee tika pee vārda. Tā ka šīs izrādes visgarām

pacēlās augstu pāri par talaika citu teātru izrāžu mākslas

līmeni, tad nav grūti eedomatees, kādu leelu eespaidu meinin-

geešu māksla atstāja uz visu pasaules teātra leetu.

Teesa gan, ne katrai skatuvei bija pa spēkam meiningeešu
un Vāgnera eevaditās reformas, jo tās prasija leelus līdzekļus
un ārkārtēji daudz laika repertuāra eestudešanai; tomēr Eiro-

pas teatreem tās atnesa atmodu. Teātri noģida, ka var no-

spēlēt lugu un ļautiņeem pakavēt laiku, kā tas līdz tam vis-

pāri bija parasts, bet ka var ari sagatavot publikai spožu,
svinigi-cēlu baudījumu, kā to darija meiningeešu veesi vaj
Vāgnera opera. Un nu teātri, cits aiz cita, sāka spert soļus
uz preekšu, papildinatees, atjaunotees, meklēt jaunus izteiksmes

līdzekļus un pār visām leetam spožajos paraugos redzēja un

saprata, ko nozīmē lugu sceniskā eetērpa, apkārtne (milieu)
un mākslineeciska kopspēle. Klasisku lugu izrādes meiningeešu
režijas mākslas paraugi tūliņ pacēla eevērojamā mērā; pat
viduvēji teātri tagad centās sneegt gludākas, spožākas, cēlākas

izrādes. Publika to eevēroja, bij atsauciga. Ļaudis, kas teātrī

tak palaikam nāk „skatitees", tagad ari pateesi dabūja ko

redzēt. Un veselus pūļus sagrāba interese, patika, preekš uz

teātri. — Jāsaka, ka bez meiningeešu reformteatra kaszin vaj
būtu bijis vēlāko teātra reformu dažādās zemēs un valstīs:

Reinhardta teātra kultūras Vācijā, Gordona Krega Anglijā, ja,

pat daudz cildinātā Staņislavska Dailes teātra Maskavā; teem

meiningeešu māksla noderejuse par pirmparaugu, vaj — vis-

maz — bijuse par eerosinajumu.

Meiningeešu eevaditās skatuves mākslas atmodas laik-

metam, deemžēl, sekoja mākslas nokrēslis. Jaunās inscenēšanas

mākslas pārak cītigi peekopeji eekrita otrā, pretējā ekstrēmā:

pārprazdami vaj bez mēra un apdoma pārspīlēdami mākslas

estētiskos prasijumus, viņi leelos sasneegumus padarija seklus

vaj smeekligus. Drāmas ārējā eetērpa, čaula: skaļums,
raibums un spožums kļuva viss, kamēr eekšejais, dziļākais
satvars palika neizcelts, neizkopts, nepeeeetams tā pašu telo-
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taju kā skatitaju prāteem. Līdz ar to meiningeešu māksliiHM'-

ciskee principi sāka šķobitees. Pārspīlēto virzišanos uz kreiso

pusi sāka atklāti izzobot, apkarot, visam mākslas virzeenam

peešķirot pat īpašu palamu („Meiningereiw ). Teātra leeta ne-

garā laika sprīdī bija noslīdejuse lejā un atkal gaidija uz

jaunām reformām.

3) Meiningeešu laikmetam 19. gadusimteņa deviņdesmitajos

gados spēji darija galu naturālisms. Aši pakundzedams
sev vaj visas eevērojamakās skatuves, tas teātrim rādija savu

īpašu stilu un modernajam režijas principam panāca pilnigu
uzvaru. Dabiskuma likumu nostādija pirmā veetā, virs skai-

stuma likuma, un pedantiski eevēroja, izpildija visās veetas:

balstīdamās uz vissīkakajeem novērojumeem, ar naturalistisku

apkārtnes eetērpu roku rokā gāja naturalistiska tēlošanas skola.

Skatuves māksla tēloja pakaļ visos sīkumos ikdeenas dzīves

gaitas, visus ikdeenas cilvēku paradumus un vaiķstus, „vispatee-
sakos" kaut ar' no estētikas veedokļa nepeelaižamus, neglītus

paņēmeenus un kustibas: — to visu izleetoja kā izteiksmes

līdzekli.*)
Naturālisma caurmēra, vaj mazo akteeru dzīves kopēšana

bija neinteresanta vaj mulķigi-bēdiga; turpreti ģeniāli māksli-

neeki ar naturalistiskas tēlošanas mākslas paņēmeeneem zināja
celt gaismā ārkārtējas eekšejās vērtibas un savos raksturo-

jumos attēlot smalkākās, sīkākās dvēseles noskaņas, tā ka

jaunajai skolai drīzā laikā bija leeli panākumi. Akteeri ar

skaisteem runas organeem skatitajus valdzināja ar visos sīku-

mos izstrādateem un noskaņoteem dialogeem (Em. Reichers),
kamēr citi aizrāva publiku ar savu temperamentu vaj rafine-

teem cilvēku vaj tipu tēlojumeem (Jozefs Kaincs, Antuans,
Bassermans). — — —

Meiningeešu un naturālisma laiki pagājuši. Mums ta ir

tikai skatuves mākslas pagātne, pārejas etapes uz jaunu ska-

tuves tēlošanas veidu, uz pilnigu atsvabināšanos no visam

šablonam. Režisoram ir nevis visumā un atsevišķos gadijumos

jākultivē zināms veens vispārējs skatuves stils, bet gan jāizjūt
un jāizšķir katrai drāmai tas stils, kura normas zināma luga
un tās paveids slēpj sevī, jārada skatuves mākslas darbs, pa-

matojotees uz moderneem, ar labakajeem un dziļakajeem sava

laika gareem saskanigeem, pasaules un mākslas uzskateem —

leelā, neaprobežotā mākslineeciska brīvibā.

*) Kā ši laikmeta teātra galvenee, labakee preekšstāvji minami: Dr.

Otto Brāms ar savu „Vācu (vēlāk: Lessinga) teātri" Berlinē (kopš 1894. g.),
kurš sekmēja jaunu skatuves literatūru, padziļināja cilvēku un raksturu

tēlošanu un izkopa ansambļa mākslu — un A. Antuans, Parizes „Thēātre
libre" nodibinātājs (1888. g.), kas atjaunoja patosā un akademismā nogri-
mušo franču teātri.



2. Režijas mākslas būtiba.

Kāda cilvēka — citeem novērojama izteiksme valodā,
kustibās un vaikstos, kuru mēs vispāri apzīmējam par viņa
«izturēšanos", norisinās sakarā ar viņa eekšejeem dvēseliskeem

vilņojumeem. Un šīs dvēselisko viļņojumu linijas virza un

noteic zināma dvēseles satversme, kā pavēlneece un rīkotajā,
zināma īpatnēja būtiba, cilvēka eekšejais „es". Viseem šeem

vilņojumeem ir zināmas kopējas, tikai šim veenam īpatnim
peemītošas eezīmes, un šee eekšeju vaj ārēju
izsaukti viļņojumi norisinās veenā noteiktā virzeenā. Sīs īpatņa

kopējās eezīmes tad nu citi cilvēki, novērodami viņa kustibas,

paradumus un rīcibu, tas ir: visu viņa «izturēšanos", rauga

«nolasit", iztulkot, darit sev peeeetamas, saprotamas. Un jo

attīstitaks, jo vairāk garigi nobreedis novērojamais īpatnis ir

un jo veenkāršaka, aprobežotāka viņa dvēseles dzīve, un se-

višķi jo pateesaks~ viņš rādās savai apkārtnei, „pasaulei", jo
pilnigaki viņš eekšejus dvēseliskus viļņojumus (satricinājumus)
attēlo savā izteiksmē, — totees jo ātrāk un veeglak citi no

visas viņa «izturēšanās" varēs aptvert, saprast, sev iztulkot

viņa dziļāko būtibu, viņa eekšejo „es" ar ta dziņām, gribu,

spēkeem un nolūkeem.

Mākslineeks, šinī gadijumā dzejneeks un proti drāmas

dzejneeks, ir nu šāds eilveks ar savu īpašu, skaidri noteiktu

un izcilu būtibu. Vismaz īsts dzejneeks eedveš, eetver visu

savu būtibu savā dzejā. Un tā ari drāmā, šaī dzejasmākslas
patvaldigakajā nozarē. Katrs atsevišķs viņa darbs — šinī gadi-

jumā katra viņa luga — ir pilna viņa gluži noteiktas būtibas

un tāpēc izrādei no skatuves mākslineeka prasa gluži noteiktu,
scenisku parādišanās veidu. Šo gluži noteikto izteiksmes vaj

parādišanās veidu mēs saucam par stilu, drāmas stilu.

Skaidri saprotams, ka skatuves mākslineeka daudzpusīgais

atražotajā darbs, kuru katra atsevišķa drāmas rakstura vaj tipa

attēlotājs pilda par sevi, mazumā, un tad režisors preekš vi-

seem un leelumā, padots gluži noteiktai eekšejai likumibai,
kura ir vairāk izjūtama nekā izdomājama vaj izgudrojama,
vairāk neviļus aptverama nekā mācama un eekaļama galvā.

Lai nu skatuves mākslineeks — pār visām leetam režisors —

citeem ļaudim, šinī gadijumā publikai, spētu darit aptveramus,

saprotamus drāmas dzejneeka radito raksturu attēlus un visu

uz šeem rakstureem pamatoto darbibu, tad viņš nekādā ziņā

nevar iztikt bez asa prāta un plašas vispārējas izglītibas.
Veenigi tik ar stilistisku spēju starpneecibu publika spēj

aptvert, saprast dramatiķa atsevišķo, īpatnējo pasauli. Un ta

nu mums bez tāļakeem paskaidrojumeem kļūst saprotama re-

žijas leelā nozīme teātrī. Režijai jāizjūt un jāatražo dramatiska
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mākslas darba estētiskais kodols, jādzird un jāattēlo ta pulsa
siteeni un ritums. Tai jāuzmin, jāatšķetina un, atražots, atkal

jazin savilkt kopā drāmas radošo motivu un stila zimbolu

juceklis. Dzejneekam teātrī nepeeceešama režija. Viņam ta

nepeeceešama tāpēc, ka viņa mākslas darbs bez sceniska izvei-

dojuma nemaz nav sneedzams publikai. Viņam ta nepeecee-
šama tūkstošu slepenu ilgu un vēlēšanos pēc, kuras tā sakot

snauž dzejneeka rakstu rindiņu starpās un gaida sava atmodi-

nātajā — skatuves mākslineeka. Un tikpat nepeeceešama dzej-
neekam režija visa darba stilistiskai noskaņošanai.

Lūk, tādēļ katram režisoram jābūt reizē mākslineekam un

mācitam vīram. Tikai gudrs mākslineeks var vadit režiju.
Mūziķim, saka K. Hagemans, nevajag nekādu leelu pozitivu
zināšanu; skaņu radišanas talants ir jau talants pats par sevi.

Ari plastiķis var iztikt bez dziļas vispārējas izglītibas — ja
veen tam netrūkst možas cilvēka meesas izteiksmes vērtibu

izjūtas. Un „Tumsibas varas", «Važoņa Henšela" vaj «Indrānu"
dzejneekeem ne domus nevajag būt filozofijas doktoreem.

Turpreti režijas vaditajam teātrī nedrīkst vis trūkt augstas
vispārējas izglītibas, nedrīkst — pār visām leetam — trūkt

gaiša, asa skata un kritiķa, vērtētajā dāvanu.

Nepeeteek ar to, ka režija zin izšķirt stila ziņā tādas māk-

slineeciskās pretpuses, kā tautaslugu rakstneeku no zimbolista,
vaj jokuplēseju no komēdiju autora. Ne, režijai jāizjūt un jazin
darit saprotamu publikai, kas moderneem autoreem, kā an-

gļeem Uaildam un Sou, zveedrim Didringam un mūsu Fallijam

vaj Annai Brigader, viseem kopējs, un kas tos katru, raugotees
no viņu sacerējumu sceniskā izveidojuma, raksturo atkal pašu
par sevi. Režijai jāsajūt, jazin, kā šķirojami, vērtējami Blau-

maņa, Sauleeša, Raiņa, Jaunsudrabiņa, Akuratera v. t. t. darbi;
ka starp Ed. Vulfu un Jul. Petersonu velkama vēl plata ro-

bežlīnija. Režijai linijas, kuras veeno citu ar citu vaj

šķir citu no cita Tolstoja, Cechova, Gorkija, Heijermansa, Haupt-

maņa, Blaumaņa, Sauleeša, Zeibolta v. t. t. sacerējumus. Jā-

izjūt, ka Ibzena «Tautas naidneeks" vēl arveen izšķiras no

Bjornsona «Bankrota" vaj — teiksim — Needras «Zemes". Ka

veens cittautu klasiķis gluži citādi uztverams, saprotams un

iztirzājams nekā otrs. Ka Zofokls, Pļauts, Šekspirs, Kalde-

rons, Sillers, Ibzens, Strindbergs, G. Heibergs, Šniclers nozīmē

katrs savu pasauli, savu īpatnejibu, savu stilu.

Gluži tas pats ir ar mūzikas drāmu (operu): te Vāgnera,
tur Rich. Strausa darbi, te Mocarts vaj Lorcings, Verdi vaj

Maskaņji, Massenē vaj Debussi, Rubinšteins vaj Čaikovskis —

teem katram savs īpašs stils un sava pasaule. Pat jautrās
mūzas — operetes bērni (peem.: Offenbacha, Joh. Strausa darbi,

angļu dejas-operetes) tā mūzikas un satura, kā sceniska iz-
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veidojuma ziņā ļoti leelā mērā izšķiras cits no cita un režijai
uzstāda katrureiz jaunus prasijumus.

Režijai jazin daudz.

Katra māksla ir problemātiska, tāpēc ka katrā atsevišķā

tās uzdevumā slēpjas sevišķs problems (vaj vairāki problemi),
kas prasa savu, visleelakā mērā īpatnēju, atšķetinajumu. Režijas
māksla saveem darbineekeem nu ceļ preekšā un leek atrisināt

visvisādus un daudzus problemus, — daudz vairāk nekā visās

citās mākslas nozarēs. Dramatisko dzejneeku darbu veenumēr

citādais sarežģitais audums, izteiksmes līdzekļu raibums un

stilu dažadiba no skatuves mākslas darba vaditaja prasa stipras

raditaja īpašibas un spēju, katru atsevišķo uzdevumu ikreiz

atrisināt savadi, saskaņā ar darba īpatnejibu. Vēl vairāk nekā

citās mākslas nozarēs, te vajadzigs nobreedušas, noteiktas māk-

slas gribas, vajadzigs leelu enerģētisku spēku, lai uz savu ap-

skaidrošanu gaidošā izteiksmes eespējamibu chaosā eenestu, ta

sakot, prātu un noteiktību, lai katram atsevišķam mākslas

darbam ikreiz zinātu atrast skaidru, pilnigu un taisni tam pee-

nācigu izteiksmes veidu. Te režijai skaidri jājūt, skaidri jāredz
un tad drošos vārdos un īsos, bet nepārprotamos aizrādījumos,
kuros aši eetverta režijas griba, veicamā darba veids, linijas
un gala nolūki, dažadee mākslas faktori jaeevada veenā ceļā,

jaapveeno un jārada veens vesels organisms: scenisks mākslas

darbs.

Vadit režiju — ir vispirmā kārtā rīkot, noteikt, kārtot

un ar to tad celt un veidot. Režija ir veidotajā telpā un laikā,
un proti pēc estētisko cēlonisko likumu prasibam. Katram māk-

slineeciskam cēlonim, kam kāda nozīme un mērķis, vajag pa-
nākt kautkur kautkādas ar šo cēloni samērigas sekmes, tāpat
kā ikkatrām sekmēm mākslā meklējams noteikts mākslineecisks

cēlonis. Tak tā ka nu šee cēlonibas samēri ir ikreiz leelakā vaj
mazākā mērā dažādi, neveenadi, tad, protams, nevar ari būt

runa par katram gadijumam neaprobežoti noderigeem, pee-

mēroteem inscenēšanas likumeem. — Teesa, pamatojotees uz

eevērojamu skatuves dārbineekupeedzīvojumeem un modernās

skatuves līdzšinejeem eeguvumeem, ir jau gan eespējams iz-

kristalizēt zināmas estetiski-teoretiskas normas ari skatuves

mākslas darba izveidošanai. Tomēr šīs normas būs peemē-

rojamas, leetojamas katram atsevišķam gadijumam dramatur-

giskā praksē ikreiz savadi, pilnigi patstāvigi. Jo, lūk, katra

atsevišķa inscenējuma veidu noteic paša mākslas darba estētiski

negrozāmā eekšejā nepeeceešamiba, kuru ar visām tās sekām

izdibināt, izjust un izcelt, rādit atklātibai (publikai) ir režijas
eevērojamais uzdevums. Režijai jāatrod mākslas darba pa-

reizais, īstais stils.

Stils ir viss. Stils ir veelas pacēlējs, apskaidrotajs. Stils
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izteicas netik veen eekš ta, ko mākslineeks gudri noklusē, bet

ari eekš ta, ko viņš gudri izceļ, uzsver. Gote kādā veetā

saka: «Māksla mums īstenibā nedod gatavus jēdzeenus. Taču

veids, kādā viņa sneedz savus tēlus, ir viseem kopējā un at-

sevišķi raksturigā apjēgšana; — tas saucas stils".

Pirms aplūkojam jautājumu par stilu un stilizešanu, mums

jateek skaidribā par atteecibam, kādās stāv māksla pret dzīvi.

Katra māksla galugalā ir tikai spēle. Spēle — kaut ar'

jau sen ne vairs veenigi tik laika pakavešanai, bet gan beeži

ar dziļu ētisku pamatu un nozīmi. Māksla ir neīsteniba, vaj
vismaz pēc īpašeem likumeem veidota otra īsteniba. Māksla

nekad nav dzīve, — ari skatuves māksla ne. Tas te ceeši

jāuzsver, tāpēc ka daudz cilvēki, estētiski neattīstiti, vaj nu

to vēl nezin, nesaprot, vaj ar' negrib saprast. Skatuves

mākslai jāattēlo dzejasdarbi, ne reāli notikumi, jārāda dze-

jiskas spēles, ne fotogrāfiski «pareizas" īstenibas gleznas, ja-
sneedz eeceres (fantāzijas) tēli, ne smalki, sīki novērotu dzīves

«oriģinālu" kopijas. Protams, ka šee dzejojumi, dzejiskas spēles
un eeceres tēli ir dažnedažādi, katrureiz gluži noteikti savā

formālajā un eekšejā struktūrā, augstākā mērā īpatnēji pēc
stila un būtibas. Tāpēc katrs skatuves mākslas darbs— katra

luga savus sceniskā izveidojuma likumus nes pate sevī. Sīs ikkatrā

gadijumā savādās «normas", kuras mēs saucam par mākslas

darba stilu, izjust un ceeši eetvert lugas sceniskā izveidojumā
ir režisora svarigakais uzdevums; tās saprast, uzņemt sevī un,

izveidojot drāmas figūras, attīstit līdz eespējamai pilnibai, ir

atsevišķo akteeru leeta, kamēr viņas ar saprātigi lugai pee-

mērotu eetērpu balstit un līdz ar to it kā zimbolizet — ska-

tuves gleznotajā (dekoratora) darbs. Tā tad skatuve rāda ne

pašu dzīvi, bet tikai tās stilizejumu — nogleznu.

Kas nu ir stils? Un ko nozīme stilizēt?

Labākas saprašanas pēc mums še visu dzīves parādibu

pasaule jāšķir divās leelās nozarēs: mākslā un dabā. Daba ir

viss tas, ko mēs deendeenā redzam, dzirdam, peedzīvojam,
turpreti māksla — veenkāršakās linijās eetverta un ciļvecigi
apgarota, tamlīdz apskaidrota un pastiprināta, daba. So pa-

veenkāršojumu, šo dabas parādibu tīrišanu no viseem ne-

svarigeem sīkumeem, no nenozīmibas, no nejaušā vaj jucekligā,

sauc par stilizešanu. Tāpēc mākslā meers un cēlums ir, kā

saka, stils.

Fotogrāfija un ģipša nolējumi pēc dabas ir preekšmetu
notēlojumi bez jebkāda stilistiska veidojuma, ir teešas leetu

vaj personu kopijas. Turpreti pat veenkāršakajam, amatneeka
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darinātam mājas eedzīves peederumam, kā peemēram par

ūdensliliju izleektai metāla vāzei, jau ir stils, vaj vismaz tāds

var būt. Naturālistu skolas zīmētājs kopē puķi, „uzņem" to

uz papira tādu, kādu redz; tāpat fotogrāfs — māju vaj lauku

vaj cilvēku taisni tādu, kāds tas zināmā momentā atronas viņa

aparāta preekšā. Mākslineeks nu dara vairāk. Viņš ņem

desmit, divdesmit lilijas, apskata, salīdzina tās citu ar citu,
vērtē viņu veenadibas un savadibas un tad no šīs puķu kopas
rada „savu" liliju, tā sakot ūdenslilijas tipu; tas ir: viņš šo

augu stilizē.

Stilizešana mākslā palaikam noteek divos virzeenos:

vairāk vaj mazāk konvencionelā, šabloniskā, pēc veceem pa-

raugeem vaj paradumeem, ko peemēram beeži redzam pee

mākslas - amatneecibas preekšmeteem, vaj atkal individuelā

(īpatnējā), kā to neatlaidigi prasa vaj katrs eevērojamaks
mākslas darbs. Ar to nav sacits, ka ari mākslas-amatneecibas

preekšmeti reizumis neuzrāditu īpatnējas un otrādi: tā sauktee

mākslas darbi konvencionelas vērtibas. Ir amatneeki, kuri rada

mākslas darbus, un ir mākslineeki, kuri ražo tikai kaut ko lī-

dzigu mākslai, tas ir: amatneeka darbu. Tikdaudz še pa-

skaidrojuma teesai.

Tā tad konvencionelā stilizešana sastāv īstenibā tikai tā

kā pamatveida izlobišanā no veselas kopas līdzigu dabas parā-
dibu un tās gala iznākums ir parastā kārtā un ar parasteem
līdzekļeem panākts šablonas tips. Turpreti īpatnējā stilize-

šana, neapmeerinotees ar pastāvošo, sper tāļakus soļus, cenšas

preekšmeta veidošanai atrast jaunas linijas — un galā rada

jaunas mākslas vērtibas. Te stilizetajs, apbalvots ar patstāvigu
mākslineecisku skatu un uzticedamees sava paša gaumei, ra-

dījis jaunu mākslas tipu. Tikai še sākas mākslineeka īstā dar-

biba, — mākslineeka, kas vairāk redz un sajūt nekā ikdee-

nišķais cilvēks un kam kāds deevs peešķīris spēju, marmorā,

krāsās, skaņās vaj vārdos izteikt to, ko viņš redz, dzird, pār-
dzīvo un ceeš. Tikai šādā kārtā mākslas robežas var papla-
šinatees. Un tā mēs katra īsta mākslas darba veicēju ar

pilnu teesibu varam godināt par „raditaju".
Taisniba gan, šīs individuelās mākslas parādibas, tā tad

pilnigakee mākslas darbi, nav jau nu preekš viseem, nav leelā

pūļa gaumē. Sīs parādibas no saņēmeja-bauditaja prasa paša
darba raditaja gara pasaulei radneecigas sajūtas, eejušanos

īpatnējā mākslas darbā, līdz kurai spēj paceltees ne katrs ska-

titajs. Publikas vairums mīļāk turas pee visa vecā, parastā,

pee konvencionelām formām.

Katram mākslineekam, tā tad ari dzejneekam, ir jāstilizē.
Viņš nemaz nevar cilvēkus ņemt un notēlot tā, kā tos redz uz

eelas, darbā vaj mājas eedzīvē. Tamlīdzigi ikdeenišķas dzīves
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un ikdeenišķu cilvēku notēlojumi būtu tik nepeevilcigi, nebau-

dāmi, ka skatitajos nemodinātu interesi. Tāpēc dzejneeks vērtē

dzīvi un izvēlas, ko ņemt tēlošanai, ko ne. Vispirms viņš no

daudzeem modeļeem izrauga tikai zināmus atsevišķus un tad

no tēlošanai izredzētā īpašibam atkal tikai tādas, kuras viņa
nodomeem šķeet zīmigakas, noderigakas; šīm viņš nu peejauc
citu cilvēku vaj raksturu radneecigus — un ne pēdējā kārtā

ari sava paša — vilceenus, arveenu paturēdams preekš acim

mērķi: visā lugas kopumā izteikt savus dzejneeciskos nolūkus,
kuru sceniskais izveidojums tad peekrīt skatuves mākslineekam.

Tā tad skatuvei dzejneeka eekšeji, gara acim skatiteem

tēleem japeešķir meesigs veids un būtiba, un akteereem dzej-
neeka eeceres tēli jāatrada un jārāda pēc eespējas konkrētā,

reālā veidā. Jo spēlēt uz skatuves nozīmē tēlot cilvēkus.

Tikai nu ne īstenibas cilvēkus, bet gan mākslineeka raditus

tēlus: stilizētus cilvēkus. Starpiba starp pasauli un skatuvi ir

tāda pat kā starp leetu pateeso būtibu un to atspoguļojumu,

starp dabu un mākslu. Viss, ko cilvēki runā un dara tur

augšā uz skatuves dēļeem, nav vairs „tīri dabisks", tam tikai

jāizrādās, jāizskatās dabiskam.

No augšējā skaidri saprotams, ka ikreizejais, zināma laik-

meta skatuves stils ir atkarigs no sava laika dramatiskas

mākslas. Moderna dramatiska māksla mums ir tikai tiktāl, cik-

tāl mums ir moderna dramatiska dzeja, kura rada citas, jaunas
vērtibas un šo vērtibu sceniskai izveidošanai prasa jaunu iz-

teiksmes veidu, jaunus līdzekļus.

Dažadajeem laika posmeem visumā ir dažādi un pee tam

gluži noteikti, faktiski no sava laika dramatiskās dzejas at-

karigi stili un atsevišķām drāmas nozarēm atkal savukārt savi

īpaši, vispārējā laika stila attīstiti apakšstili; tas ir vispārējs
mākslas likums, atteecinats uz skatuves mākslu.

Vecos laikos parasti bijis un ari šimbrīžam ir tikai veens

atteecigajam laikmetam spēkā esošs stils: acumirkligās māksli-

neeciskās pateesibas stils, kura, kā zināms, ar laiku pārvēršas,
grozās. Un ja mēs ar' palaikam runājam un rakstam par
reālistiskām un stilizētām lugām, tad ar to domāti nevis divi

savos pamatos dažādi spēles veidi, bet gan tik veena un ta

paša spēles veida modifikācijas (grozijumi). Katram laikmetam

ir tikai veens, īpaši tam peemītošs un ta izstrādāts stils. Ka

mums mūsu laikmetam ta šobrīd vēl nava, ta ir nožēlojama
leeta, tak pašu faktu tas nebūt negroza.

Un ja mums
— kā mūsu kultūras produkts — modernais

stils jau ari būtu, tad mēs viņu visā ta skaidribā un cēlumā

varētu izleetot veenigi tik mūsu laika dramatiskās dzejas
darbos un nevis bez eerobežojumeem visos taīs sacerējumos,
ko mūsu deenu teātris uzņem savā repertuārā. Stilam jābūt
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tikai pamatam, uz kura — kā torniši — paceļas dažādo pirmak
minēto laikmeta apakšstilu veidi. Nekad mēs nevarēsim spēlēt
Zofokla „Karali Oidipu", Ibzena „Rēgus" vaj Raiņa „Jāzepu

un viņa brāļus" — Blaumaņa „Indranu" stilā. Tikai veenai

kopējai būtibai un izjūtai jāvalda uz skatuves, mums šinī

laikā izrādot visus šos sacerējumus, proti tai, ka režijai un

tēlotajeem jāstrādā laika garā — ar teem izteiksmes

līdzekļeem, kuri mums saprotami, kuri dzimuši no mūsu laiku

cilvēku mākslas atziņām un kultūras vērtejumeem. Jo pirmais
prasijums tomēr ir un paleek tas, lai katra atsevišķa drāma —

kaut visvecākā pasaulē — būtu peeeetama, saprotama mums,

tagadnes cilvekeem. Seno greeķu karalim jābūt cilvē-

kam, kas runā mums saprotamus vārdus un dara mūsu prāteem

aptveramus darbus; kautkāds vecs senu laiku karalis pats

par sevi ir mums pilnigi veenaldzigs. Tikai ja šis prasijums

izpildits, attaisnojamas mums svešu un laika ziņā tāļu stāvošu

drāmu izrādes — un šīs drāmas mēs tad ar pilnu teesibu

apzīmējam par klasiskām dramam.

Tā tad režijai jārūpējas par to, lai viņas rīcibā stāvošee

akteeri no tāļeem vaj veceem dzejas darbu tēleem ar mūsu

deenu izteiksmes līdzekļu palīdzibu izceltu un attēlotu lomas

vispārcilvēciskās un paleekamās vērtibas, kas

mūsu mākslas saprašai peeeetamas un mūs vēl var interesēt.

Taisni tikpat maz, kā mūsu deenu akteeri parādās „uz dē]eem"

augstajās koturnās, aizseguši vaigu ķēmigeem veepļeem

(maskām) vaj pastāvigi pārpūlējot savus runas orgānus —

kas viss citkārt, vecos laikos notika, lai milzigo teātra telpu

apmeklētāji akteerus uz milzigās skatuves redzētu un saprastu, —

tikpat maz skatuves mākslas eekšejās prasibas laiku maiņās

palikušas tās pašas vecās. Senāk akteeri mākslā, tā sakot,

gāja plašumā — attīstija fiziskus spēkus, tagad teem

arveen vairāk un vairāk jaeet dziļumā — jāstrādā garigeem

spēkeem.
Pašulaik Eiropas teātris pārdzīvo krizi. Uz skatuvēm

valda leelakais stila juceklis, Vaj katrā leelakā teātrī

ir galvenā kārtā divējāda tipa tēlotāji: vecās, ideālas skolas

audzēkņi, kam galvenais un viss ir un
„
jaunee",

kas katru (pat patētiskāko) lomu cenšas spēlēt tīra

nervu drudzī. Un teem pa vidu maisās vēl treša kategorija:

ļaudis bez jebkāda stila, eesāceji - meklētāji un skatuves

invalidi. Var eedomatees, kas tas nu ir par „skaistu"

ansambli!
. . . Jāsaka, ka abeem stila veideem, ideālistiskajam

un naturalistiskajam, savā laikā — toreiz, kad dramatiskas

dzejas virzeeni to prasija, bija vēsturiskas teesibas. Tagad

abi veidi jau peeder — vaj teem vismaz vajadzētu peederet —

pagātnei.
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Visās mākslās un visos laikos ir bijuši un vēl ir reālistiski

un stilizēti mākslas darbi, teešakā apzīmējumā: vairāk natura-

listiski un vairāk ideālistiski stilizēti darbi. Ari mūsu deenu

skatuve vēl joprojām kopj abus veidus. Tā, minot peemērus,
klasiķi, kā „Orleanas jaunava" vaj „Karalis Oidips", peeder

pee veenas drāmu šķiras, „Važonis Henšels", „Rēgi
tt

,
„Indrani"

— pee otras. Mūsu deenu teātri nu pa leelum leelai daļai

spēlē vēl deendeenā reālistiskās lugas naturalistiski un stilizētās

ideālistiski, vaj atkal visas drāmas pēc veenas skolas (ideā-
listu vaj naturālistu) paraugeem. Tas, protams, ir nepareizi.

Ideālistiskais laikmets mums stāv jau tāļu aiz muguras un

tamlīdz ari ideālistiskais stils. Mēs to šimbrīžam vairs nespē-

jam panest. Jauns virzeens dramatiskā mākslā savulaik pra-

sija pēc jauna spēles veida un tā naturālisms rādija savu īpašu,
naturalistisko stilu. Tomēr skatuves spēle nav daba, skatuves

pateesibā nav dabas pateesibā. Tāpēc mums patlaban jāmeklē
un jāatrod jauns stils, kas zināmā mērā — kaut ar' gluži citādā

nozīmē nekā klasiski-idealistiskais — būtu ideālistisks: proti tāds,
kuru mēs varam atvasināt no mūsu kultūras sajūtu un gaumes
vērtibam vispāri, un no atteecigas lugas idejas un estētiskām

prasibam atsevišķi.

Tagad mums saprotams, ka dramatiskās dzejas atseviškee

stila veidi prasa ikreiz īpašu, citu tēlošanas veidu. Tā 18. un

19. gadsimteņa klasiskā pantu drāma prasija no skatuves

un akteereem fresku stilu jeb tā sakot leelu orķestri. Te bij
jāatspoguļo leeli vēstures varoņi viņu leelajos darbos. Un tā

te nu viss pats no sevis auga un izauga pāri par ikdeenišķo

un vispārcilvēcisko: valoda, balss skaņa un vaiksti. Cēlums,
diženums te izteicās spēkā, spožumā un krāšņumā un formu

abzolutā skaistumā — un to mākslineeciskee līdzekļi, .kā zināms,
ir plastika un patoss. Turpreti modernā drāma ceeš vairs

tikai — līdzibā runājot — Rembrandta stilu, veeglu spalvas
zīmējumu, prasa aizsegtu, klusu orķestri. Modernā drāmā

mākslineeciski jātēlo tagadnes cilvēku motivi, soļi un rīciba.

Nekas te vairs neeet ārā pār vispārcilvēciskā robežliniju, bet

gan viss lejā tīri cilvecigajā, — tā tad izceļas un „top" no

ikdeenišķā, vispārcilvēciskā. Un tā nu ari mūsu deenu izteik-

smes līdzekļi šīm jaunlaiku tīrās cilvecibas dramam ir citi:

veenkāršaki un tomēr pilnigi, dabiskāki un tomēr stingri stilā.

Te cēlums, diženums eetverts veenkāršibā un pateesigumā, kā

ari izteiksmes asumā un noteiktibā.

Isteem mūsu modernā laika mākslineekeem ir tikpat ne-

eespējami, klasiskās drāmas spēlēt vecajā, t. s. Gotes stilā,
kā jaunlaiku skatitajeem, kam kaut cik izkopta gaume, „baudit"
šādu mākslu. Vecajam ideālistiskajam stilam preekš talaika

kultūras bija savs eekšejs attaisnojums. Tikai nepareizi bija,
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ka „idealisti" leelo smago pantu drāmu stilu atteecinaja ari uz

vairāk reālistiskām lugām — uz ikdeenišķo pilsoņu traģēdiju
un pat komēdiju; šo lugu izrādes nu iznāca smagas, nedzīvas

un nedabiskas.

Šādās rupjās kļūdās mūsu deenu režija vairs nedrīkstētu

krist atpakaļ. Izrādot klasiskas lugas, mēs vairs nedrīkstam
identificetees ar pašu laiku vaj citkārtejo lomu

virtuozu periodu. Ko Gote vaj Šillers savā laikā akteereem

mācijuši, tam preekš mums, īstenibā, ir visvair vēsturiska no-

zīme. No viņu laikeem tagadējā skatuves mākslā palikuši tikai

atsevišķi vispārēji likumi, kuri saskaņā ar laika garu pārgroziti,
pārveidojušees un tā tad patura savu vērtibu. Klasiķu darbi

katrā atsevišķā mākslas laikmetā ir, tā sakot, no jauna atdzem-

dinami, lai joprojām paliktu dzīvi, saprotami un baudāmi. To-

mēr ari pret modernās drāmas stilu, ciktāļ viņš mums nu

ir, mēs nedrīkstam grēkot pēc patikas. Censtees kādu lugu
vaj nu „antikizet" vaj

„
modernizēt" par katru cenu un viseem

līdzekļeem, preti lugas garam — jau agrāk minētam eekšejās
nepeeceešamibas likumam — ta ir nopeetnas režijas neceeniga
maneere, sports, gariga akrobātika. Modernās režijas uzdevums

ir, lugu pareizi saprast, izjust un saskaņā ar autora nolūku un

idejām sneegt publikai pēc eespējas pilnigā, viseem tagadnes
skatuves mākslas izteiksmes līdzekļeem panāktā sceniskā iz-

veidojumā. —

Režijas mākslai pēc savas būtibas, kā redzams, ar akteera

mākslu ir daudz mazāk radneecibas, nekā to parasti domā. Ta

ir māksla pate par sevi — tāpat kā dzejas māksla un akteera

māksla ir mākslas par sevi. Darbojotees kopā uz skatuves,
visas trīs šīs mākslas rada un rāda publikai scenisku mākslas

darbu. Ja uz atteecigas skatuves visi trīs šee faktori ir eevē-

rojami, tad mākslas darba izrāde sneedz eevērojamu, vaj pat
diženu mākslas baudu.

3. Režisors, ta uzdevumi un darbiba.

Leelakos modernos teātros galvenos vaditaju peenākumus

pilda direktors, dramaturgs un režisori. Tā ka dramatiska

mākslas darba izveidošanā uz skatuves pirmais un beidzamais

vārds peekrīt režisoram un mūsu teātru vairums pazīst veenigi
tik pēdējo, tad mums te visvairāk no svara jautājums

par režisoru.

Kas tas ir: režisors? Kāds viņa darbs, viņa nozīme?

Pirmais prasijums katrā nopeetni ņemamā teātrī ir, ka dra-

matiska mākslas darba izveidošanu uz skatuves rīko un vada
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veena persona: Primus inter pares*). Ši „primus v

jūteligā
dvēsele mākslas darbu kā veenibu vērtejuse, izjutuse, skatijuse
un nu „primus

a šim tādejādi izjustam, skatitam darbam pee-

šķir skatuvisko izveidojumu. Te viņš aicina talkā citus

skatuves faktorus: tēlotājus (akteerus), dekoratorus, visu tech-

nisko aparātu. Visi tee katrs savu teesu, ar līdzigu nozīmi

pee visa pasākuma veikšanas, darbojas attīstot mākslas darba

galigo parādišanās veidu uz skatuves. Režisors ir tikai

primus inter pares; un tomēr pirmais. Viņu izrauga, lai

atdalitu no citeem, nostāditu ārpus skatuves kopaploka: vis-

pirmā kārtā kā dzejneeka (vaj komponista) aizstāvi, lai ta

mākslas darbs gūtu savas pilnas teesibas—pilnigako sceniskas

parādišanās veidu.

Režisoram — mūsu valodā tikdaudz kā: pārvaldneekam,

pārzinim — teātrī ir daudz plašāka darbiba, nekā tikai
„
vadit"

izrādes. Vispirms: režisors ir veidotājs. Viņam netik veen

jazin atrast drāmas katrai atsevišķai daļai peedeeniga, veenigi
ar apgaismojuma palīdzibu zināmā mērā grozāma, pārvēršama

dekorācija, skatuves rāmis, bet ari momentam peemērota kustoša

un runājoša glezna pēc ikreizejās dzejneeciskās-glezneeciskās vēr-

tibas: estētiski konzekventa gleznu virkne kā dramatiska darbiba.

Nav jāaizmirst, ka katrā labākā skatuves mākslas darbā veen-

līdzigā mērā darbojas visu mākslas nozaru faktori, lai galā
saplūstu veenkop augstākā saskaņā. Režisors drāmā (un kopa
ar diriģentu operā) ir uzraugs, ša vārda augstākajā nozīmē,

par mākslas darba pareizu, eespējami pilnigako parādišanās
veidu atklātibā. Lūk, tas nu prasa, lai ārpus skatuves nostā-

ditā dzejneeka aizstāvja un dzejas darba sceniskā izveidotajā
— režisora veetā stāvētu vīrs, kas katras atsevišķas mākslas

darbā eeliktos un pee izveidošanas eeleekamos mākslas vaj
mākslas-amatneecibas faktorus spētu izšķirt, vērtēt un tad

apveenot kopējā veselā organismā.
Skaidri saprotams, ka režisora personā jābūt saveenotam

estētiskām, teorētiskām un praktiskām zināšanām ar pateesu,

leelu, ne ar ko nesatricināmu mīlestibu uz pašu leetu, kā ari

ar īstu mākslas sajūsmu un reti sprindzigu garu un prātu.
Tikai šādām īpašibam apbalvots, režisors spēs pildit sava

grūtā amata pamatprasijumus: drošu aci un drošu roku rīkot

un vadit visu plašo modernās skatuves organismu un tamlīdz

eegūt noteicošu eespaidu uz visu ansambļa garu.

Kas no režisora vispirms prasāms, ir skaidri mākslinee-

ciskās eedzimtas dāvanas: estētiska sajūta un apskaidrota, cēla

gaume. Runājot tālāk par atsevišķām īpašibam vaj spējam,
režisoram vajadzigas nepeeceešamās zināšanas dramaturģijā

*) Pirmais starp līdzigeem.



59

un par skatuves mākslas un visu tās palīga mākslu būtibu,

tāpat tam japārzin visi uz teātri atteecigi ārēji līdzekļi. Reži-

soram pār visām leetam jābūt pēc eespējas pilnigai vis-

pārējai, it īpaši filozofiskai, estētiskai un kultūrvēsturiskai

izglītibai; viņam jazin, ko dažadee laikmeti eenesuši, radī-

juši atsevišķajās mākslas nozarēs, literatūrā, dailē un plastikā,
mākslas-amatneecibā un ari citādi sabeedribas savstarpējā sa-

tiksmē, — lai viņš spētu atrast, saprast un izjust to laikmetu

garu, kuros dažadee dramatiskee mākslas darbi vaj nu raditi

vaj eetilpst pēc savas būtibas. Reizē ar to viņam pēc sava

gara un būtibas jābūt ari vēl zināmā mērā dzejneekam,
vismaz labam dzejas izjutejam, jābūt zināmā mērā glezno-

tajam un plastiķim, tas ir: viņam vismaz jābūt attīstitai

krāsu un telpu izjūtai, tālāk smalkai dzirdei, lai uztvertu runāta

vārda — valodas muziķu un, galā, jāpazīst kaut cik architek-

tura, lai viņš vismaz varētu zīmēt skatuves eekārtas plānus

un savu vadito mākslas darbu piļu, svētnicu vaj namu eekšeeni

spētu dekorēt neveen ar gaumi, bet ari stilā. īsi sakot, režisoram

jābūt pateesi izglītotam, mākslineeciskam kultūras cilvēkam.

Bez tam režisoram savā amatā nepeeceešama leela cilvēku

un mākslineeku pazīšana un noteikts un izšķirošs spreedums

par dažādo skatuves dārbineeku pareizu, katram peemērotu un

pilnigu izleetošanu. Tā, peemēram, sadalot lomas, režisoram

katrs skatuves darbineeks jānostāda taī veetā, kur tas pēc sa-

vām spējam vislabaki noder un skatuves mākslas darbu vis-

vairāk ceļ, atnes tam labu. Jo nodarbināt pareizi savus māksli-

neekus, būt veenam viseem preti taisnigam mākslineeciska un

tīri cilvecigā ziņā, kā ari apzinigi un kārtigi veicināt jaunu
talantu attīstišanos, peeder pee skatuves vaditaja grūtakajeem,
atbildigakajeem uzdevumeem.

Tā nu režisoram, kā redzams, nepeeceešama eevērojamā.
radoša inteliģence un stingrs, godsirdigs raksturs. Visos māk-

slas jautājumos un ikdeenejā teātra pasaules satiksmē viņam

jaeeņem zināms stingrs stāvoklis un jauztura sava

autoritāte. Viņa uzdevums — lugas režija ir ceeši noslēgts
mākslineecisks daros, kas radees un „top" kā veen as, t. i.

viņa gribas iznākums; pee ši darba izpildišanas gan strādā

līdzi vesels pulks palīga spēku, tomēr tos visus vada un rīko

veena veeniga cilvēka galva no lugas inscenēšanas sākuma

līdz parādišanās momentam atklātibā. Viņam savā veetā un

darbā jābūt patstāvigam un jaeet pazīmētais ceļš līdz galam;

viņš veenigais drāmas autoram, publikai un kritikai preti at-

bildigs par savu inscenējumu. Lūk, tāpēc viņam — ja tas

reiz atzīts par spējigu sava uzdevuma pilditaju un kāda māk-

slas darba sceniska izveidošana nodota viņa rokās — ir no-

teikts stāvoklis, vara un autoritāte, un viseem pārejeem teātra
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faktoreem jāpadodas un jāpaklausa viņa rīkojumeem. Pro-

tams, personiska enerģija un nelokāma griba režisoram teātrī

pilnigi nepeeceešamas; viņa stāvoklis un autoritāte to prasa.
Tomēr te veetā aizrādijums, ka starp režisoru veenā un viņa
mākslineekeem resp. viseem skatuves darbineekeem otrā pusē

jāpastāv koleģiali-draudzigām atteecibam, kuras diktē un notura

līdzsvarā apziņa par kopējo darbu veenā mākslas laukā māk-

slineeciskās pateesibas labā.

Katrā gadijumā režisoram jāuzrāda kreetnas spējas un

leela, stingra griba, un viņa akteereem un viseem citeem dau-

dzajeem palīgeem ir jāatzīst šīs viņa spējas, tām jātic; citādi

viņa autoritātei ir gals. Cik beeži gadās novērot, ka dažādi

režisori pee veenas un tās pašas skatuves ar veeneem un teem

pašeem spēkeem (pat veenā un taī pašā lugā!) eegūst mākslas

ziņā gluži neveenadus panākumus. Akteeris ir veenumēr tas,
ko režisors no viņa prot vaj spēj iztaisit.

Nav nebūt sacits, ka režisoram katrā ziņā jābūt akteerim

vaj izbijušam akteerim, vaj ka spējigakee režisori nāk taisni

no akteeru aprindām. Ka režisoram kaut kas jāsaprot no ska-

tuves mākslas, ir jau tikai veens no daudzajeem prasijumeem,
kādi uzstādami viņa mākslineeciskajai inteliģencei. Vadit re-

žiju — un pee tam ar sekmēm — var ari cilvēks bez teešas

skatuves prakses, t. i. neakteeris. Ja mēs katrā veetā un leetā

prasitum pēc teeša speciālista, tad dažam labam eevērojamam
sabeedriskās dzīves faktoram nebūtu vaj nekādas eksistences

teesibas, — kā, peemēram, modernajai teātra kritikai, kuru

pa laikam tikpat kā bez izņēmuma peekopj nespeciālisti —

neakteeri . . .
Un režisors, līdzteku savam raditaja darbam,

ir tak arveenu ari kritiķis: starp citu akteera dāvanu problēma

vērotājs un vērtētājs kopēji veidojamā mākslas darbā. — „Ta-

pēc es," raksta Dr. Hagemans, „nesaprotu, kālab gan glezno-

tājs, tēlneeks vaj literāts nevarētu pildit režisora peenākumus
tikpat labi kā akteeris, — ja veen šeem augšā mineteem ne-

trūkst attīstitu kritiķa spēju un nepeeceešamās gaumes, ja viņi

peesavinas režisoram vajadzigās teātra zināšanas — un ja vi-

ņeem (ši ir pate galvenā, izšķirošā leeta!) dzīslās kūsā īstas

mākslineeka — teātra īpatņa asinis". Un vēl tālāk iztirzādams

jautājumu par režisoreem un to dāvanām, Hagemans norāda

uz to zīmigo faktu, ka mūsu deenu teātros tādi režisori, kuri

paši nav bijuši akteeri, sākot eeņemt veenumēr redzamākuveetu.

Kaut ari no akteeru vidus nākušee režisori apgalvojot, ka tikai

„pašu cilvēks" var vadit teātri, skatuves mākslineeks — vadi-

tajs nākotnē, pēc viņa ceešas pārleecibas, būšot literāri-

sk a i s režisors ar drošu skatuves instinktu, noteiktu stila izjūtu,
leelu autoritativu un zugestivu varu un pamatigām zināšanām

par visu palīga līdzekļu technisku peemērošanu skatuvei.



Režijas dāvanas, kā modernā teātra estētika to saprot
un kādas modernā skatuve ari katrā ziņā prasa, ir mākslinee-

ciskas dāvanas pilnigi pašas par sevi; viņas attīstās māksli-

neekā līdzteku citām mākslas dāvanām un ir tik grūti atklā-

jamas un pareizi vērtējamas veenigi tāpēc, ka savai nodarbi-

nāšanai prasa pārejās mākslas nozares kā palīga līdzekļus.
Jūsmotajus ši māksla beeži maldina. Mūsu deenu teātros pa-

zīstami daudzi gadijumi, kuros dažādu mākslas arodu atzīti

darbineeki, eedomajušees, ka viņi aicināti strādāt teātra māk-

slas laukā, izmēģinās kā režisori — un peerāda savu nespēju:
viņeem nav specifisko režijas dāvanu.

Kādas tad nu ir režijas dāvanu eezīmes?

Hagemans prasa, ka skatuves mākslineekam — vaditajam
mākslas darbu (lugu) lasot cauri ta pilnigais sceniskais izvei-

dojums (izrāde) jau garā plastiski jāredz un jādzird — telpā
un laikā. Gleznotājs redz plastiski telpā, muziķis dzird pla-
stiski laikā; — un „dzimis" režisors, eepazīstotees ar dzejneeka
mākslas darbu, garā redz plastiskas grupas virzamees, virkne-

jamees un izklīstam pilī, svētnicā vaj klajumā, un dzird grupu

atsevišķo personu valodas, smeeklus un nopūtas, dzird trokšņus,

skaņas, vētras un negaisus, vaj stingst mākslas darba kata-

strofas kapa klusumā
...

Šis «inscenējums garā" norisinās jau
sen pirms pašas faktiskās mākslas darba inscenēšanas — uz

papira. Ja skatuves mākslineeks to nespēj sajust, pārdzīvot,
tad viņa režijas dāvanas ir visai problemātiskas.

Tālāk par skatuves mākslineeka režijas dāvanām leecina

viņa spēja, drāmu inscenējot izlobit un attīstit raksturus vaj

tipus, aši un droši pārredzēt visu tēlu zituacijas, šķeetami

„dabiski" un tomēr ar gaumi, mākslineeciski veidot grupas,

peešķirt izteiksmi klusuma brīžeem (pauzēm) un — pār visām

leetam — radjt drāmas stilam peemērotu noskaņu. Skatuves

mākslineeks, kam nav režijas dāvanu, to visu strādā ar rutinu,

kā amatneeks, vaj nu pamet nedzīvu, neizveidotu, vaj atkal

samākslo un pārspīlē —

un panāk mākslineeciskam pretēju

eespaidu. Zīmigs ir ari tādu vaditaju paradums, mēģinājumos
nevis pūletees no akteereem izdabūt to, kas viņos pēc viņu

īpatnejibas slēpjas, bet gan viņu atsevišķos tēlojumus par vari

kropļot jau pašos pamatos, tos grozot un veidojot pēc saveem

īpatnejeem paņēmeeneem, pēc vecām šablonam.

Pateesi labi režisori sastopami reti, daudz retāki, nekā,

peemēram, labi kapelmeistari. Ši parādiba izskaidrojama vis-

pirmā kārtā ar to, ka viņu uzdevums no teem prasa ārkārtēji

leelu, vispārēju un mākslineecisku izglītibu; otrkārt — tikai

mazam skaitam no visa leelā režisoru pulka ir jau nupat ap-

rāditās specifiskās režijas dāvanas; un treškārt —režisoru
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izglītošanas laba musu modernais teātris nedara tik-

pat kā neneeka.

Tas izklausās kā joks, tomēr ir rūgta pateesibā. Fakts ir,
ka neveens cilvēks nezinās pateikt, kur un kā ļaudis „izmācas"

vaj top par režisoreem. Pat leelu kultūras tautu teātra augst-
skolas vaj skolas, kas attīsta, izglīto skatuvei jaunus darbi-

neekus, teātra vadibu (režiju) lekcijās min tikai tā garāmejot
— tīri akadēmiskā kārtā. Teātra autoritātes veenotrā Eiropas

leelpilsētā šad un tad gan sarīko režisoru kursus, tak

eegūt tajos kaut cik pilnigakas režijas zināšanas nav eespējams.
Tā nu režijas amata kandidateem atleek tikai veens ceļš: gribēt
un tapt par režisoru caur paša spēku. Kā katrā mākslā, tā,

protams, ari uz skatuves, ir dažs kas tīri amatneecisks, ko var

veegli eemācitees, — tā ari rutinēta režisora paņēmeenus. Tos

un režijas ārējo, formālo pusi uzmanigs un cītigs režijas amata

aspirants ar laiku noskatās no vecajeem režisoreem — „ruti-
neereem" un tad sāk vadit mazāku teātru izrādes un speestees
uz augšu, uzstrādatees līdz leeleem teatreem. Ta ir grūta,

ērkšķupilna ceļa gaita un ne katru ikreiz noved pee mērķa.
Dažs labs specifiskām režijas dāvanām apbalvots mākslineeks

šaī ceļā neattīstās līdz eespējamai pilnibai, citeem ir „maz

laimes" un vēl citi paleek pusceļā vaj pat taisni aizeet bojā.
Režisora problems jau tāpēc veen peeder pee

svarigakajeem modernās dramaturģijas estētikā, ka tā sauktās

teātra pasaules uzskati par to vēl beeži un ļoti leelā mērā

šķiras. Vēl nebūt nav nodibinajees pareizs jēdzeens par

moderno režijas mākslineeku, ta nozīmi un nepeeceešamibu,
un viņa persona pat pee leelakajām Eiropas skatuvēm vēl

ne domus nav nostādita tādā stāvoklī, ka spētu brīvi rīkotees

un atnest svētibu visai skatuves mākslai. Vēl arveenu mēs

modernos teātros sastopam par daudz „rutineeru" un par

daudz „skolmeistaru", bet par maz brīvu mākslineeku. Leeta

tāda, ka skatuves mākslas darbs tikai veidojas un „top" brīvā

spēku rotaļā, cēlā visu sacīkstē ar viseem. Katram māksli-

neekam jābūt pilnigi un visam savā veetā un kopā ar viseem

citeem jāstrādā dzejneeka un ta darba labā. Un režisors tādā

gadijumā ir primus inter pares — pirmais starp līdzigeem,

starp beedreem ar līdzigām teesibam: tēlotāju vadonis, padom-
devējs, draugs un palīgs un dzejneeka aizstāvis, draugs un

kalps, — bet nevis viszinis vaj pārgudrs pavēlneeks. Tas, ko

akteeris grib un prasa, ir dzejneeka intereses aizstāvošs un

viņu pašu novērojošs, pārbaudošs līdzmākslineeks, — skatuvei

izveidojamā kopējā darba augstākā mākslas instance. Ja šo

darbu strādā mākslineeki, tad tas ir nevis vairs šauri norobe-

žots, mechanisks vārdu, skaņu un dažādukonvencionelu kustibu

„eekalums", bet gan no dzejneeka brīvi saņemtu vērtibu
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atražojums, galigais izveidojums leelos un brīvos vilceenos.

Un tas ir eespējams veenigi tad, ja to dara brīvi un ar preeku.
Ja skatuves vaditajs tēlotajam mākslineekam laupa brīvibu,
tad laupa tam gaisu un gaismu viņa īpatnejibas attīstišanai

un spēju, nogremdetees dzejneeka noslēpumu pilnajā pasaulē;
un ja laupa tam darba preeku, jūsmaspilno mīlestibu uz savu

arodu un atsevišķo uzdevumu, tad iznīcina viņa radošo eeceri

un viņu pazemina par mākslas eeredni, kas kā algādzis „pilda
savu peenākumu" — vaj īstenibā to nepilda, jo nespēj
pildit. — Tāpēc režisors — skolmeistara tips īstā mākslas

eestādē nav veetā. Viņa darbalauks ir mazi teātri un teātra

skolu vingrināšanās skatuve, eesāceju preekšgalā. Te viņš ir

nepeeceešams, te viņš var atnest labu. Jo bez tīri amatnee-

ciskeem paņēmeeneem, kādus šee skolmeistari māca, neveens

mākslineeks — tamlīdz ari akteeris — nekur nekad nevar un

nevarēs iztikt; droša un pēc eespējas pilniga izteiksmes līdzekļu
technika ari skatuves darbineekam nepeeceešama, — tikai ne-

drīkst techniku nostādit par pašu augstāko, par tēlotajā māk-

slas gala mērķi. Jo tēlotajā un pār visām leetam skatuves

mākslineeka — režisora darbs no šīs techniskās gatavibas pa-

kāpes vēl tikai sākas. Mākslas darbs un ne mākslas dre-

sūra: darbs, atsevišķo akteeru un visa ansambļa radošo

darbibu apveenot, izlīdzināt, izveidot un noskaņot veenā pa-

reizā stila skanī — tas ir: pareizā tādā nozīmē, ka režijas
vaditajs par to spētu atbildēt pats savai sirdsapziņai un dzej-
neekam un atklātibai preti.

Režisoram pee sava darba jāķeras ar leelu uzmanibu.

Akteeris ir visai jūteligs materiāls, no kura ar saprašu var iz-

veidot daudz, bet kuru ari veegli var „skrambat", savainot un

padarit ārejeem eespaideem nepeeeetamu. Te visvairāk ļauna
pastrādā otra režisoru grupa — ~r utin c c r i", neprasidami,

nevērodami, cik saudzigi ar savu materiālu apeetas citu arodu

mākslineeki, peemēram, ar marmoru tēlneeki. Režisors-ruti-

neers akteeri palaikam dīda un dīda veenā laidā, pūledamees
viņam uzspeest viņa īpatnējai dabai svešu mākslas darba tēla

uztvērumu, svešus izteiksmes līdzekļu paņēmeenus, nedabisku

valodu un nedabisku izturēšanos (maneeres). Ir režisori, kuri,

aizmirstot, ka akteeri ir īpatņi ar savu paša dvēseli, prāteem,
eeceru un izjutu pasauli, viņeem katru lomu, no pirmā līdz bei-

dzamajam burtam, cenšas eekalt mechaniski pēc sava „veenigi
pareizā" parauga — un šādu režisoru rīcibā tad mākslas darbs

nereti parādās uz skatuves kustošu lejļu izpildījumā.
Te vēlreiz jaeelāgo: kas eesācejeem nepeeceešams,

tas mākslineekeem var būt par ļaunu. Skolmeistaru

vaj tīru rutineeru darbs nav vairs peemērojams attīstitam,

īstam mākslas teātrim.
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Hagemans saveem inscenejumeem meklē patstāvigus, paš-
apzinigus mākslineekus ar drošu stila izjūtu un spējam, da-

žādās stila vērtibas attīstit un izveidot netik veen savā atse-

višķā lomā, bet ari kopā ar citeem tēlotajeem, — meklē līdz-

strādneekus mākslas darbā, ne padevigus „gājejus", bez pašu
iniciatives, gribas un spreeduma spējam. Tad viņš par savu

režisora uzdevumu uzskata, šīs dažādās īpatnejibas noskaņot
veenā ansamblī un visu eecelt, nostādit peemērotā, tas ir: sa-

skaņā ar mākslas darbu un ansambli stilizētā rāmī. Tam seko

režisora tālakee darbi: dialoga un darbibas izstrādāšana pēc
skatuves eekšejās mākslineeciskās likumibas un atteecigā dze-

jas darba stila — tas ir: atsevišķo cēleenu un skatu izveido-

šana ritmiskā, dinamiskā un tempa ziņā. Vadit režiju, viņš
saka, ir savā ziņā tas pats, kas vadit orķestri.

Pirms runājam par režisora darbibas apjomu un ta teeša-

jeem uzdevumeem, mums vēl jāpakavējas pee kāda taisni lat-

veešu teatreem visai svariga jautājuma — un proti: vaj reži-

sors paša vaditā lugā var ari spēlēt līdzi?

Neveens mākslineeks nevar valdit un kalpot reizē. Ap-
veenot sevī apzinigu, atbildigu akteeri, leelās (vaj pat galve-

nās) lomas tēlotāju, un atbildigu režisoru, kas novēro, koriģē
un vada veselu akteeru ansambli, visu technisko aparātu v. 1.1.

— ta veenam skatuves mākslineekam neizpildāma leeta.

Viņš var ar sekmēm veikt tikai veenu: vaj nu spēlēt, novērot

pats sevi un, paša darbu eeleekot kopējā mākslas darba būvē,
še izpildit veetu pēc savas labākās saprašas un eespējas, vaj

no savas nošķirtās režisora veetas novērot un rīkot citus —

vadit veselu Jaužu kopibu kopējā darbā. Režijas uzdevums

prasa veselu, pilnigu vīru un mākslineeku.

Daudzos un jo sevišķi mūsu, latveešu, teātros akteeri šo

svarigo režisora uzdevumu pilda tikai kā blakusamatu. Vai-

rums režisoru vēl arveenu spēlē līdzi pašu vaditā lugā — un

spēlē leelās, grūtas un atbildīgas lomas. Tas ir neprātigs un

mākslai kaitigs paradums. Veens cilvēks tak nav „pārģenijs
a

:

ja mākslas darba sceniskais izveidotājs šaī darbā pats spēlē
atbildigu lomu, tad vaj nu reižu reizēm izlaidīs no acim režisora

peenākumu un noturesees līdzsvarā kā labs akteeris un nomi-

nels režisors, vaj atkal izlaidīs no acim akteera peenākumu un

būs labs režisors un nominels tēlotājs; cita, trešā, iznākuma

nav. Režisors jau nemaz nevar veikt pilnigi savu uzdevumu,

ja pats atronas eekšā skatuves rāmī, kā tēlotājs: tad viņš pats
tak nemaz nepārredz un nedzird akteeru spēli, kustibas un

runas, neredz citus un pats sevi telpā — grupu plastisku iz- un

pārveidošanos. Bez tam viņam pašam kā tēlotajam jāstrādā
bez režisora — bez novērotajā, izveidotajā, noskaņotajā, kamēr
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neveens, pat apdāvinātākais akteeris nevar but savs paša re-

žisors, t. i. ansamblī iztikt bez režisora.

Jau latveešu skatuves pirmā mākslas ansambļa nodibinā-

tājs Rode-Ebelings atzina, ka ir ļoti grūta leeta, būt akteerim

un režisoram reizē, un mūsu eevērojamakais, vispusigakais
raksturu tēlotājs Duburs taisni uzstādija prasijumu, lai dra-

matiska mākslas darba izveidotājs — režisors pats savā darbā

nespēlē līdzi. Tomēr, neskatotees uz jau sen vispāri skaidri

gūto atziņu, ka tas ir neveen „grūti", bet tīras mākslas inte-

resēs pat nepeelaižami, pee mums režisori joprojām meerigi

darbojas kā tēlotāji pašu inscenējamās lugās. Šo nelabo „pa-

radumu" var zināmā mērā attaisnot mazos teātros, kureem
nav vairāk kā veens režisors un ir maz pirmo vaj svarigu
lomu tēlotāju: tur režisoram ir gribot negribot jāspēlē; leelos

teātros tādai rīcibai nav attaisnojuma.

Stājotees pee jauna darba — drāmas sceniskas izveidošanas,
režisoram vispirms sīki jaeepazīstas ar atteecigā mākslas darba

idejisko un dzejas satvaru. Tas pats pirmais prasijums. Tikai

tad viņam būs eespējams izpildit otro pamatprasijumu: iztēlot

savām gara acim un ausim visa mākslas darba eekšejo formu,
ta parādišanos uz skatuves, — vismaz galvenajās kontūrās. Jo

eeceret pilniga, pabeigta darba gleznu viņam nāksees grūti,

tāpēc ka viņa akteeru īpatnejiba, skatuves rāmis un techniskā

eekārta viņu speedīs eecereto gleznu inscenējot un pirmajos
mēģinājumos šur tur vēl grozit, peemērot apstākļeem; tas it

īpaši zīmējas uz mazakeem teatreem. Ar šo apstākli viņam

jārēķinās jau no sākuma. Un tad —ja režisors grib sasneegt
kaut ko mākslineeciski vērtigu, viņam arveenu būs japatura

prātā, ka katra un jo sevišķi akteera māksla ir individuela:

akteera „materials w jau ir viņa paša meesigais un garigais „es".

Režisors te ne uz acumirkli nedrīkst aizmirst, ka katrs māk-

slineeks var dot tikai to, kas viņā slēpjas, un proti tikai tā, ka

viņa īpatnējā daba to peeļauj, — ar teem izteiksmes līdzekļeem,

kuri viņa garigai un meesigai būtnei peemēroti. Ši eemesla

dēļ režisors nedrīkst rīkotees pēc šablonas. Viņš nedrīkst

aizmirst, ka repertuārs viņa teātrī veenumēr uzrādīs dažādus,

ikreiz citādi veidotus dramatiskus mākslas darbus, ka personālā
nereti būs dažādi, īpatnejibas ziņā cits citam visai neradnee-

ciski tēlotāji un ka, ja viņam pat būtu pastāvīgs un jau labi

saspēlejees ansamblis, akteeru atsevišķo īpatnejibu atteecibas

pret to vaj citu lomu būs ikreiz citādas. Tāpēc kā trešais

un svarigakais pamatprasijums skatuves darbā jāuzstāda aša

un pilniga spēlētāju un pretspēlētāju savstarpēja saprašanās un
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saskaniga skatuves vaditaja sadarbiba ar saveem mākslineekeem,

eeredņeem un technisko personālu. Režisoram mūžam jāprot
teikt vārds laikā un veetā, jāprot formulēt savi uzskati, aizrā-

dījumi un padomi. Ar dziļeem vaj gareem prātojumeem par
mākslas būtibu, skatuves estētiku v. t. t. viņš panāks maz, jo
būs maz akteeru, kuri viņam sekos. Viņam jārunā īsi, zīmigi
un viseem saprotami. Pate mākslas darba radišana panes tikai

gluži konkrētus mājeenus. Ja režisors grib, lai akteeris viņu
ātri saprot, tam atleek tikai veens līdzeklis: īss praktisks pa-

skaidrojums, vaj zīmigs patēlojums vaikstos, kā tas un tas iz-

skatās raksturīgāki, pilnigaki. Mākslas darba sceniskais vaditajs
ir vairāk vadonis nekā skolotājs.

Tikdaudz par režisora darbibu teātrī un mēģinājumos vispāri.
Sīki eepazinees ar dzejneeka mākslas darbu, režisors sāk

domāt par ta inscenējumu. Tak ar to nu nebūt nav sacits,
ka mākslas darba izbaudišanai un inscenēšanai garā (lasišanai
un iztēlošanai eecerē) jau tūliņ seko inscenējums uz papira.
Ir režisori, kā daudzinātais Reinhardts, kuri ilgu laiku, pat
gadeem, 1010 sevī kādas drāmas inscenēšanas ideju, pamazam

attīsta to galvā, tad sāk atzīmēt uz inscenējamo drāmu attee-

cigas domas un eedomas, skicē skatuves un dekorāciju plānus

vaj kostimu figūras un akteeru maskas, zolistu un kora gru-

pējumus un tamlīdzigi. Tikai inscenējumu visumā pārdomājis,
iztirzājis, apsvēris un kļuvis skaidribā par ta eespējamibu uz

„savas" skatuves, režisors ķeras pee faktiskās inscenēšanas,
izstrādā vispārigu eekārtas plānu: pamatlinijas lugas at-

sevišķajām notikuma veetam un šaīs veetās savirkneteem no-

tikumeem un — vēl pirms mākslas darba eestudešanas sākuma

— pilnigu režijas grāmatu.
Tas nu leels un grūts darbs — tādam režisoram, kurš par

savu darbu atbild līdz beidzamajam sīkumam. Pirmkārt: režisors

ir dramatiķa pilnvarneeks, aizstāvis uz skatuves, — viņa izpildu
un atražotajs orgāns. Tālāk krīt svarā tas apstāklis, ka daži

sacerējumi, pār visām leetam klasiskas drāmas, prasa bez

inscenējuma vēl kādu literariski-dramaturģisku darbu: t. s.

eerīkojumu skatuvei vispār (Būhneneinrichtung) vaj zināma

teātra skatuves apstākļeem atsevišķi, vaj — beidzot — pee-

mērojumu sava laika kultūras un estētiskajām prasibam. Šo
beeži veen komplicēto darbu, kura daritajam vajag daudz

takta, stila izjūtas un asprātibas, leelajos valsts un pilsētu

teātros pastrādā īpašs leetpratejs literarisks darbineeks — dra-

maturgs; mazākās mākslas eestādēs ar to jateek galā pašam
režisoram. Mazākos teātros režisoram pa leelakai daļai pee-
krīt ari ne veeglais teātra padomes vaj dramaturga uzdevums,

eepazītees ar veco un jauno dramatisko literatūru un vērtēt

un eeteikt lugas repertuāram. To visu eevērojot, no viņa
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prasāms, lai viņam — teorētiski — būtu zināmas drama-

tiķa vaj literāta dāvanas, vaj lai viņš vismaz pazītu
drāmas techniku un būtu skaidribā par inscenējamo drāmu

literariski-dramaturģiskajeem problemeem. Viņam jāanalizē
un jāizprot autora tēlotee raksturi un tipi, lai katru atsevišķu

raksturu noteiktās linijās, pareizi izceltu, nostāditu preti citeem

drāmas tēleem un atkal visus tēlus kopā pareizi, samērigi
eetvertu visā mākslas darbā. Lugu inscenējot, viņam tai ja-
peešķir pamatnoskaņa; viņam jārada veenas personas un veselu

grupu apkārtne (milieu); viņam jāstilizē. Un lūk, visam tam jau ja-
atronas inscenējumā uz papira—režijas grāmatā. Tur ir drāmas

autora teksts, sastrīpots, grozits vaj papildināts, dekorāciju
plāni, skatuves eekārta un rekvizites, akteeru zituacijas un to

maiņas, peezīmes par apgaismojumu, trokšņeem un vēl daudz

citas leetas (par ko būs runa vēlāk). Ši režisora leelā stratē-

ģijas grāmata, kurā pirmajos — lasāmā un eekārtas — mēģi-
nājumos nāk klāt vēl jaunas peezīmes un papildinājumi, ir

ilga, sūra darba auglis un sekmigai darbibai mēģinājumos
pilnigi nepeeceešama.

Te japeezīmē, ka netrūkst režisoru, kuri leelās, ka ļoti labi

izteekot bez tādas īpašas grāmatas, bez planeem un peezīmem,
kas tikai novirzot režisora uzmanibu no teešās skatuves, insce-

nējuma un akteereem: viņeem viss drāmas inscenējums esot

«galvā"! Ta ir vaj nu dēkaiņu leeliba, vaj naīvitate, nezinā-

šana. Mazas, veeglas ludziņas peedzīvojis režisors gadijumā
inscenēs un akteereem samācīs ar kailu teksta grāmatu rokā

(vaj pat bez tās), turpreti leelās lugas visi nopeetni režisori

inscenē pēc zinameem preekšdarbeem, mākslineeciska plāna
un noteikteem lugas tēlu visu zituaciju atzīmejumeem. Ne-

drīkst mulsināt akteerus, šodeen „no galvas", uz „labu laimi"

mācot un rādot tā un rīt un parīt atkal citādi. Tagadnes

eevērojamakee režisori (Reinhardts, Gregors, Staņislavskis,
Karrē) inscenē un eestudē lugas pēc sīki izstrādātām režijas
grāmatām*).

Tā sauktā teksta režijas darbiba sākas jau ar lugas lomu

sadališanu akteereem. Te nu katra skatuves vaditaja pee-

nākums ir, mēģināt izraudzito lugu sagatavot izrādei pēc eespē-

jas ideāli. Tas vispirmā kārtā panākams labi un pareizi sadalot

lomas. Kāds eevērojams teātra darbineeks reiz teicis, ka pa-

*) Reinhardta režijas grāmatā plāni un peezīmes nereti aizņem divi

un trīs reizes vairāk telpas nekā pats izrādamās lugas teksts. Un Staņi-
slavska režijas grāmata eekārtas un tēlu zituaciju ziņā nostrādāta tik sīki

un galigi, ka publika, pēc gadeem noskatidamās kādu vecu viņa repertuāra

lugu, citu viņa akteeru attēlojumā, domājas redzam pilnigi tos pašus

agrākos tēlus, visās agrākās zituacijās; veenigi tik akteeru īpatnibas ziņā

manāma starpiba.
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reizs lomu sadalījums veen jau pa pusei nodrošinot lugas
panākumus; teātra prakse deendeenā rāda, ka šee vārdi ir ne-

apgāžama pateesibā. Leelos teātros, protams, jaeevēro, ka

darbus pēc eespējas sadala uz visu personālu, proti ka

pirmos vaj ari tik «eeceenitakos" spēkus neapkrauj lomu

kaudzēm, kamēr otr cc, vaj vispār mazāk pazīstamee spēki
stāv dīkā. Tomēr visumā režijai pastāvigi jāraugās uz to, ka

īstais vīrs dabūtu īsto lomu, t. i. ka lomas dalot neizlaiž no

acim katra atsevišķa akteera spējas un īpatnibu. Neskaitāmi

gadijumi tā citu tautu, kā mūsu pašu teātra praksē peerādijuši,
ka labs lomu sadalījums izrādē pat visvājāko lugu, tā sakot,
vismaz kaut cik notura virs ūdeņa, kamēr nepareizs — ee-

vērojamu mākslas darbu padara nebaudāmu, vaj neglābjami

pazudina. Tāpēc režisoram lomas jāsadala pēc savas svētākās

pārleecibas, ka viņa sadalijums ir neapstrīdams un ka viņš
katrai lomai novērojis resp. atklājis spēju un īpatnibas ziņā
leetderigako, ideālāko izpilditaju. Modernā teātrī lomas vairs

nevar dalit pēc vecās šablonas, ka katra noteikta aroda akteeris

dabū savu zināmu, noteiktu lomu: mīļotāju lomu tēlotājs —

„pirmo
w

mīļotāju, pirmais raksturu tēlotājs — galveno raksturu

lomu, pirmais tēvu tēlotājs — leelako veča lomu, vaj pirmā
varone — galveno mīļotāju

. . .
Ne. Modernās drāmas pra-

sijumi jau ir citādi. Tagadnes īstu dramatisku mākslas darbu

tēli nav vairs darināti pēc veenas šablonas, vaj tikai maz va-

riēti; tagadnes drāmā ir leela tēlu — raksturu un tipu daudz-

pusiba. Tāpēc tagadnes akteerim, kā saka, jadiferencejas,
jaeet dziļumā, jātop vispusigakam; un tagadnes režisoram lomu

dališanā jaeet jauni ceļi, jādala lomas ne pēc šablonas, t. i. ne

pēc akteeru kategorijām vaj ceeņas teātrī un sabeedribā. Ne-

būs nekāda nelaime, ka modernas lugas nešablonisko pirmo
mīļotāju tēlos ne «eeceenitais" pirmais varonis vaj mīļotājs,
bet gan kāds t. s. otrais spēks, vaj jauno ideālo meiteni —

nevis parastā pirmā mīļotajā, bet varbūt pat jauna eesāceja;
jautājums te tikai tas, vaj ar šādu «neparastu" lomu sadališanu

luga ko manto vaj zaudē — un tas jāizšķir režisoram. Novē-

rots, ka tādi jauninājumi eenes teātrī jaunu dzīvibu, speež

akteerus eet jaunus domātāju — meklētāju ceļus, modina sa-

beedribā uz teātri jaunu interesi un reizumis tīri nejauši atklāj
veenotru jaunu talantu. Tāpat mazākās lomas režisors var

sadalit pēc savas pārleecibas, nepeeturotees pee tradicijam.
Ne katrreiz pirmee «šaržu" tēlotāji noderēs zināmai svarigakai
blakuslomai; varbūt taisni jaunāks spēks, eesācejs te pēc sa-

vas īpatnejibas vairāk veetā. — Saprotams, mazākos teātros, kur

spēku izvēle nav leela, režisoram gribot negribot jārīkojas pēc

apstākļeem un izrādei izraudzitas lugas lomas jāsadala veen

to akteeru starpā, kādi stāv viņa rīcibā. Tomēr ari te viņam
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var būt savi noteikti lomu dališanas principi — un labāki ir,
ja viņš kādu lugu, kuras peenācigai izveidošanai uz viņa ska-

tuves trūkst galveno lomu tēlotāju, nemaz neizrāda, nekā ar

nepeeteekošeem spēkeem veic tikai pusdarbu.

Tā ka akteerim faktiski veicami divi uzdevumi, veens —

receptivais: jāuzņem sevī dzejneeka mākslas darbs, un otrs —

produktīvais (īstenibā reproduktīvais): sevī uzņemtais sceniski

jāatražo, tad ari teešee sagatavošanās darbi gluži dabiski sa-

daļas divās dajās. Pirmā daļā eetilpst lasamee mēģinājumi un

mājas studijas, kur akteeris aptver visa mākslas darba ideju,
darbibu un tās motivējumus, lugā tēloto cilvēku īpatnibas un,

pār visām leetam, savas lomas būtibu, un otrā — skatuves

mēģinājumi, kur režisors ar saveem palīgeem — tēlotajeem un

technisko personālu visu darbu izveido pilnigi un noslēdz par

veenu veselu kopibu, — kur izstrādājas mākslas darba galigais
parādišanās veids atklātībā.

Ar izstrādātu režijas grāmatu režisors eerodas lasāmā

mēģinājumā, kur viņajn pirmo reizi stājas preti dažādās

akteeru individualitātes. Še ir īstā veeta un reize, kur izda-

rāmas teksta korektūras, galigi nokārtojami mazi papildinājumi

vaj grozijumi, vaj mazi un leelaki izlaidumi (izšņāpumi), — ja
režisors to nebūtu paveicis, izstrādājot savu grāmatu. Vēl tikai

lasāmā mēģinājumā galigi „top" mākslas darba skatuves teksts,—

kaut gan sīki grozijumi tajā var notikt ari tālākos (skatuves)

mēģinājumos. Jo leeta ta, ka lasāmā mēģinājumā pagaidām
vēl tik ir darišana ar runāto vārdu un vaditaja un lomu

tēlotāju zināmu eeceres (fantāzijas) darbibu, kamēr turpmākos
mēģinājumos skatuve ar savu īpašo optiku un akustiku uzstāda

atkal citādas prasibas.

Lasāmā mēģinājumā dramatiskais mākslas darbs vispirms

iztirzājams, noskaidrojams atteecibā uz ta scenisko parādišanos.
Režisora vaditi, akteeri lasa tekstu, eegaumejot, pārdomājot
katru vārdu un teikumu. Te tūliņ režisors aizrāda uz lugas

vājām vaj nedzīvām veetam, aizrāda, kā tam būtu līdzams;

aizrāda uz svarigeem momenteem visam ansamblim, kā ari

katram atsevišķam tēlotajam. Te režisoram jārunā un te ak-

teereem jateek skaidribā par drāmas pamatideju, tās atšķeti-

najumu un galējo dzejisko nolūku, par stila veidu, par dikcijas
vaj atsevišķām valodas savadibam, par visu apkārtni (milieu),
laikmetu un ta sabeedribu, dzīves apstākļeem un paradumeem,

tāpat ari par drāmas tēlu ārējo veidu (izskatu, apģērbeem).
Lasāmā mēģinājumā ari jau japeegreež eevēriba tādeem „sīku-

meem", kā īpašvārdu un svešvārdu pareizai izrunai. Un pār
visām leetam, režisoram jādzird un jāuzmana, ka katrs akteeris

intonācijas ziņā te jau veidotu lomas pamatuztvērumu un katra
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visu kopēji lasitā darba robežās.

Vispāri jāsaka, ka lasamee mēģinājumi ir gluži veenlīdzigi
no svara „tā muļķeem, kā gudrajeem"*) un ir drošākais pa-

mats ceļamai ēkai — dramatiska mākslas darba skatuviskam

izveidojumam. Jau Klingemans prasija, ka viseem inscenē-

jamās lugas lomu tēlotajeem, no leelakā līdz mazākajam, šaī

lasāmā mēģinājumā japaleek no sākuma līdz galam, «lai katrs

akteeris varētu pamatigi eepazjtees ar lugas saturu, rakstureem

un savu uzdevumu tajā". Šis prasijums tāpat mūsu deenu

teātrī uzturams spēkā — ar papildinājumu, ka tajā, bez aktee-

reem, jābūt klāt ari vēl skatuves techniskā personāla preekš-
stāvjeem, lai viņi laikus eepazītos ar savu uzdevumu.

Ne veens veen mākslineeks pret lasameem mēģinajumeem

izturejees naidigi, apstrīdējis viņu nozīmi, vaj tos pat nodēvējis

par pļāpāšanas vakareem; tas tikai leecina, cik skatuves māksli-

neeki reizumis var būt laiski vaj veenaldzigi savu peenākumu
pildišanā. Šādu tādu jociņu varbūt var inscenēt bez lasāmā

mēģinājuma, turpreti katram dramatiskam sacerējumam, kam

zināma mākslas vaj literariska vērtiba, šāds mēģinājums ir

pilnigi nepeeceešams**).
Režisora praktiskajeem darbeem mēģinājumos pateesibā

būtu jāsākas ar pilnigas gleznas uzstādišanu skatuves rāmī:

mēs tēlosim lugu, lūk, tādās dekorācijās un ar tādām mēbelēm

un rekvizitem
. . .

Ka tas uz mūsu tagadējām skatuvēm neno-

teek, vaj noteek visai nepilnigi, ta ir pamatkļūda un ir par

cēloni daudzeem traucekļeem vaj likstām lugas pirmizrādes
vakarā. Tā režisors, kā akteeri mēģinājumos, varbūt veenigi
atskaitot galveno (ģeneral) mēģinājumu, visas dekorācijas,
mēbeles, rekvizites tikai «eedomajas" vaj kaut kā izmarķē un

uzskata kā blakusleetu. Tikai nu mākslā, par nelaimi, nav

nekādu «blakusleetu"; ari pat mazākais neeciņš visā mākslas

darba kopumā ir svarigs. — Tāpēc būtu jāuzstāda prasijums,
ka skatuve taisni pirmajeem mēģinajumeem būtu pilnigi eekār-

tota, apgādāta mēbelēm v. t. t., lai akteeri, uzsākot eestudet

zināmu lugu, spētu orientetees: kur un kādos apstākļos spēlē,
lai tad pēc ta katrs veidotu savu gluži noteikto skatuves tēlu.

Jo sevišķi tas būtu no svara eekārtas mēģinājumos, kamēr

vēlākos īsto dekorāciju un mēbeļu veetā gan varētu iztikt ar

t. s. «marķejumeem".

*) K. Hagemana vārdi.

**) GOte savām leelo lugu izrādēm Veimarā veltija katrai pat vai-

rākus lasāmus mēģinājumus; un Šillera pirmajai „Messinas līgavas" izrādei

(Veimarā 1803. g., paša autora vadibā) notikuši pat veseli seši tādi mēģi-
nājumi.
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Eekārtas -mēģinajļume'em (Arrangierproben), kuri

savā ziņā uzskatami kā lasāmo mēģinājumu turpinājums, va-

jadzētu sekot jo drīzi šeem pēdejeem. Jo abu šo paveidu mē-

ģinajumeem ir eepazīšanās un saprašanās mēģinājumu rak-

sturs un tee, līdzibā runājot, ir ēkas pamats. Ja pamats reiz

likts, tad grozijumi var notikt vairs tik veenotrā veetiņā, sī-

kumos.

Eekārtas mēģinājumā leeta vispirms grozās ap skaidru tin

noteiktu spēles prasību uzstādīšanu ansamblim: kad un no ku-

reenes akteereem jāuznāk, kad un kurp jaaizeet, kas teem jā-
dara, kā jāsagrupējas vaj japārgrupejas (zituaciju maiņas).
Saī mēģinājumā, pār visām leetam, jau jateek galā ar visu

nedrošibu, neskaidrību vaj šaubām izveidojamā mākslas darba

uztvērumā un jāatrod pareizā stila noskaņa. Tāpat ari, vismaz

leelos vilceenos, jāapzīmē dialogu resp. darbibas tempu mai-

ņas un visa preekšnesuma dinamika, kā ari nepeeceešamee
kāpinājumi.

Tāpēc modernajam režisoram lugas eekārtas mēģinājumam
japeegreež visleelakā uzmaniba un japeeleek visi spēki un at-

jauta. Ar pamatigu, stingri un konzekventi izpilditu eekārtas

mēģinājumu ir jau tikpat kā pusdarbs nostrādāts: lugas izvei-

dojumam ir dotas ceešas un drošas kontūras. Ari akteeri ta-

gad saprot, ko rezišors grib, un var meerigi nodotees savu

lomu izstrādāšanai.

Ir teātri, kur leelakās lugas lasa un aranžē pa cēleenam:

šodeen lasa pirmo cēleenu, rīt eekārto to uz skatuves, parīt
lasa otro, aizparīt eekārto v. t. t. Šāda lēna un pamatiga rī-

ciba nebūtu vainojama, tak prasa daudz laika un ir pa spē-
keem veenigi leeleem teatreem ar kuplu akteeru personālu.

Viduvējos teātros veselu 3—5 cēleenu lugu ņem un nolasa vaj
eekārto uz skatuves veenā pašā deenā.

Lasāmos un eekārtas mēģinājumos akteeri vēl pilda savu

uzdevumu lomam rokā, lai — gadijumā — lomas svarigakās
veetās varētu atzīmēt veenotru režisora aizrādījumu vaj grū-
tākas zituaciju maiņas. Tad režisors dod akteereem laiku

eemācitees lomu tekstu. Tas parasti noteek starp eekārtas un

pirmo kārtigo skatuves mēģinājumu, vaj ari vēl pēc otra tāda

mēģinājuma.
Ar otro skatuves mēģinājumu, kad režisors drāmu īsti sāk

eestudet, smalkāk izstrādāt, katram akteerim lomu jau vaja-
dzētu prast no galvas. Ari režisoram nav par ļaunu tagad
sākt strādāt bez režijas grāmatas; sagatavojamā mākslas darba

struktūrai viņam līdz tam laikam vajag būt pārgājušai meesās

un asinīs. Tagad viņam visa sava vēriba japeegreež lugas
izveidošanai, noslīpēšanai un noskaņošanai; un katru brīdi,
katru mirkli — neatlaidīgi — jāvēro kopaina.
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Te ir tik daudz ko darit, tik daudz ko aizrādit, grozit vaj
labot! Vispirms režisoram katrā atsevišķā gadijumā jārada
gluži noteikta apkārtne (milieu) tām un tām gluži noteiktām

lugas personām — eekšeji pateesais rāmis dramatiskā mākslas

darba dažādajām daļām (cēleeneem, skateem). Izveidojot di a-

logus (sarunas), jāuzmana, vaj akteeri neaizmirst pamatpra-

sijumu, ka sarunu eespaids dibinās uz diveem faktoreem: ak-

ciju un reakciju; jāuzmana, ka klausitaju akteeru grupa ap

vaj pret runātāju nestāv kā nedzīvi tēli, vaj atkal nav par

daudz „dzīvi". Tālāk režisors ir veidotājs, kas uzstāda

dzīvas figūras telpā un laikā un tāpēc viņam jazin, kā savus

tēlus dramaturģiski-loģiski un dramaturģiski-estetiski darbināt

un virzit uz preekšu veenumēr jaunpārveidojamās, mainigās

grupās. Režisoram jādod mājeens akteerim, kas uz skatuves

nošķiras no runātāju grupas, paleek veens, ko viņš lai eesāk,
kad un kā lai attīsta zituacijai peemērotu, ar savu tēlojamu
raksturu saskanigu mēmo spēli, tāpat kā jāaizrāda veselām

uz skatuves ārpus runatajeem palikušām grupām, kā eerosi-

nami un attīstāmi vaj atkal nobeidzami zīmigi mē mcc dia-

logi. Režisoram tēlotājs jādara uzmanigs uz niansēm,
kuras tas savā lomā nemana vaj neprot izcelt veetā un laikā,

vaj ar kurām savu veenmuļigo lomu var padarit raksturigaku,
pilnigaku, — vaj tam atkal pārak niansešanas kārs akteeris

jāizsargā no spīlejumeem. Norisinotees uz skatuves t. s.

divkāršajai darbibai (veenai runātajai grupai blakus

rīkojas otra — klusētāji mēmā spēlē vaj dialogā), režisoram

jazin abas precizi izveidot, nostādīt līdzteku pareizos samēros,

saskaņot veenā kopainā. Režisora uzdevums top jo grūtāks, jo
leelaks personu skaits darbojas viņa izveidojamā dramatiskā

mākslas darbā — ja pee prāva lomu tēlotāju (zolistu) skaita

vēl nāk klāt ļaužu pūļi, tauta (statisti, koris). Lai masas uz

skatuves darbotos dzīvi un dabiski, viņam savukārt jāatmin

agrāko cildināto meiningeešu atklātais noslēpums, proti
ka masas individualizējamas, eedalamas grupās ar īpašeem
barvežeem, vaj atkal — pēc Reinhardta parauga — uzska-

tamas un rīkojamas vaj nu kā pate darbigā persona, vaj, tur-

preti, tikai kā dibena fons, darbibas pavadonis. Režisoram

jābūt zināmā mērā archeologam, kulturvēsturneekam, architek-

tam, lai viņš zinātu dekorācijas, mēbeles, apģēr-
bu s un cīņas eeročus vaj māju eedzīves preekšmetus izrau-

dzīt, noteikt lugā pēc vēsturiskām vaj stila prasibam — un pee

tam veenumēr uzrādit labu gaumi un smalkjūtību. Un bei-

dzot viņam jābūt techn i ķ i m, vērtējot un noteicot apgai-
smojuma pakāpes skatuves telpā un tamlīdz to eespaidu pee

skatitajeem, techniķim ari visos skatuves palīglīdzekļu eerīko-

jumos — no leelakā līdz vismazākajam.
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Teesa, katra dramatiska mākslas darba inscenējumu diktē

paša ši darba estētiski negrozāma eekšeja nepeeceešamiba, tak

režišora uzdevums ir to ar visām tās konzekvencem izpētit,

izjust un iztulkot atklātibai. Lai šo savu uzdevumu godam
veiktu, režisoram jābūt stila mākslineekam, kas ar moderno

inscenēšanas veidu: izceļot lugas monumentālo vaj zim-

bolistisko raksturu un notušējot, aizsedzot, vaj pat izmetot visu

nesvarigo, pamatidejai pretrunigo, vaj chaotisko, pēc meinin-

geešu parauga mākslineeciski izkoptā, noslīpētā ansamblī (kop-
spēlē) rada skatuvisku mākslas darbu. — Atteecibā uz jautā-
jumu par to, vaj režisors pareizi uzķēris mākslas darba (lugas)
stilu, jāsaka tikdaudz, ka katru sacerējumu skatuvei var inscenēt

vaj simtejadi —

un visas simts reizes inscenēt pareizi, relativi

pareizi*), — ja veen režisors ir īsts, īpatnējs mākslineeks. Cits

jautājums ir, cik leelā mērā viņš darbā eedziļinajees, kā to

izjutis un cik līdzģeniali autoram spējis atražot — inscenēt.

Rakstos uzzīmētu dramatisku mākslas darbu radijis veens

(autora) temperaments, tak lai tas varētu parāditees sceniskā

veidā, tam jaeet cauri otra, starpneeka (režisora) temperamen-

tam, kurs tad tam peešķir galigu noslēgtu veidu un eemeesojumu.
Lai režisors pilnigi panāktu savu nolūku, akteereemjaeet

viņam talkā darbā no visa spēka un viseem prāteem. Viņeem

pilnigi jānododas savai lomai un tās studēšanai, rūpigi jaeevēro
visi režisora mājeeni, padomi, grozijumi vaj pārlabojumi —

un

pār visām leetam: lomas jāmācas no galvas. Lomu

neprašana ir vaj pate leelakā visu teātru nelaime.

Taisniba, daudzi — un jo sevišķi t. s. rutinetee — akteeri prot
īsti labi runāt no zufleera, tas ir: dialogu nopļāpāt viņam pakaj;
tāpat daudzi — visvair vecāki — skatuves spēki, mocidamees

ar vāju atmiņas spēju, vairs nespēj pilnigi eekalt galvā savu

lomu tekstu; — tomēr lomu prašanas ziņā mūsu teātru akteeri
varētu darit daudz vairāk, nekā parasti dara, ja veen „eekal-
šanai" peeliktu vairāk labas gribas un enerģijas. Vaj akteeris,

neprazdams pilnigi lomas tekstu, maz spēj mākslineeciski visos

sīkumos izveidot savu tēlojumu? Kur paleek mākslineekam

tik nepeeceešamā abzolutā drošibas un brīvibas sajūta klausi-

taju masai preti, kur paleek klausitaju ilūzija, kur nogremde-
šanās īstā mākslas baudā, ja akteeris uz skatuves savas lomas

tekstu gaida pirms iznākam no zufleera šķirsta un eespeeža-

mees viņa ausīs un, vārdu vaj teikumu lāga nesadzirdējis,

stostās un rīstās, vaj mākslīgi maskējot savu nezināšanu vaj

apmulsumu, attīsta pēkšņu, nepārdomātu un tadēl savam tēlo-

jamam raksturam nepeedeenigu, nepareizu „mēmu spēli": gorās,

sper leekus sojus, strādā neka neizteicošeem vaj nedabiskeem

) Sk.: Hagemann, Regie (6. izd.), 150. L p.



vaiksteem, kāsē, slauka degunu, vaj, peegreezis acis zufleerim,

sastindzis klusē?
... Hagemans v. c. modernās skatuves vadi-

taji uzstāda prasījumu, ka vismaz estētiski eevērojamakee dra-

matiskas mākslas darbi lomu prašanas ziņā būtu eestudejami
tik pamatigi, ka tos varētu izrādit bez zufleera palī-
dz ibas. Zufleeris jau var sēdēt savā šķirstā, vaj vēl labāki

preekšā sānos (aiz kulisēm), tā sakot drošibas pēc, vaj — aug-
stākais — veenam un otram akteerim peemest pa vārdam

runas sākumam; — veenigi tādai vajadzētu būt drošai, pilnigai
teksta prašanai. Pret akteeru parašu vaj nolaidibu, nemācitees

lomu, katram nopeetnam režisoram jākaro stingreem līdzekļeem.

Tāpat režisoram jābūt smalki dzirdīgai ausij viseem viņa rīcibā

stāvošu akteeru teksta bojāju meera — sagrozijumeem,
izlaidumeem vaj papušķojumeem, kādi nav ceešami neveenā

leelakā teātra mākslas darba izveidojumā.
Eekārtas un pirmos skatuves mēģinājumus režisors parasti

vada no savas veetas — eepreti akteereem, līdzās zufleera

šķirstam, — tas ir: ja veen viņam pašam nav jādarbojas līdzi

kā akteerim. Vēlāk viņa veeta ir principieli skatitaju telpā
(zālē) — vidū vaj veenā un otrā malā, dažādos atstatumos no

skatuves. Te viņš novēro tēlotāju spēli un tikai tādā kārtā

spēj apspreest, vērtēt, ka viņa akteeru izteiksmes līdzekļu pee-

mērojums nāk par labu netik veen dzejneekam un ta darbam,
bet ari skatitajeem, proti vaj ta un ta viņam novērojamā balss

zināmā veetā vaj skatā nav par stipru vaj par klusu, vaj ak-

teeru mimika nav par stipru vaj par sīku, vaj vaiksti nav pārak

leeli, plaši, vaj atkal neizveidoti, nenozīmigi. Vārdu sakot, tikai

no zināma atstatuma mākslas darba izveidotājs var kontrolēt

vaj kritizēt sava līdzstrādneeka — tēlotajā runu, mimiku un

plastiku, pilnigi skatit cilvēku telpā. Tas sevišķi zīmējas uz

moderno drāmu, kas ar savu nereti pārleelo intimitāti prasa

bezgalīgi smalkas nokrāsu un tempu maiņas un dziļu noskaņo-

jumu. — Par režisora aizrādijumeem akteereem sa-

kāms tikdaudz, ka veenigi pāreizā metode akteerim darit sapro-

tamu to, ko viņš pats lomā nav uzķēris, vaj nesaprot, vaj
„nespēj" patstāvigi izrunāt vaj tēlot, ir, ja tam to īsi un rak-

sturigi — tā sakot, zimboliski — norunā vaj patēlo preekšā.
Tad akteeris dzirdēs vaj redzēs un noģidīs starpibu starp paša
un režisora runāto vaj tēloto un ar savu, katram cilvēkam

eedzimto pakaļtēlošanas dzinekli centisees sevi izlabot, papil-
dināt. Tikai te režisoram jāsargās leetu pārspīlēt: ja viņš
akteerim-mākslineekam pastāvigi, visu lomu • runās vaj tēlos

preekšā un prasīs, lai tas to visu viņam runā un veido pakaļ,
tad viņš akteeri tikai mulsinās un padarīs savam uzdevumam

nederigu, Prasit, lai akteeris visu verdziski tēlo pakaļ, ir ne-

prāts, — režisoru-skolmeistaru vaj rutineeru maneere. Ne, re-



žisoram allaž japatura prātā, ka dažādi akteeri veenu un to

pašu lomu uztvers katrs citādi, vaj veenu un to pašu domu,

saskaņā ar savu izteiksmes līdzekļu spējam un īpašibam, izteiks

katrs savadi. Tāpēc ka — taisnibu sakot — vispāri nemaz

nav obj ekt iv i pareiza, viseem nosakāma un noderiga lomas

uztvēruma, — ir tikai zubje kti v i pareizs uztvērums. Gluži

veenkāršs, šķeetami viseem akteereem veenadi izrunājams tei-

kums no katra atsevišķa akteera mutes skanēs citādi, tāpat kā

īss, noteikts veena tēlotajā vaiksts atstās vajadzīgo eespaidu,
kamēr otram tas ši paša eespaida panākšanai būs jāmodificē,

japeemēro savai personai un ķermeniskeem izteiksmes līdzekļeem.
Cik ilgs laiks, vaj cik mēģinājumi vajadzigi

dramatiska mākslas darba peenācigai izveidošanai, tas ir: lai tas

godam varētu parāditees publikai? Matemātiski tas nav aprē-
ķināms un nosakāms. Tas pirmkārt atkaras no paša mākslas

darba leelumā un grūtuma un tad no ta lomu tēlotāju un re-

žisora spējam un uzcītibas. Veeglaka satura lugas, protams,
ir eespējams eestudet īsākā laikā. Leelus un grūtus mākslas

darbus eeteicams sagatavot jo rūpigi, nesteidzotees, nepaceetigi
neskaitot mēģinājumus: to nekad nevar būt par daudz. Parizē,
kur ansambļa māksla techniskā ziņā aizsneeguse augstāko pa-

kāpi un kur pats autors parasti ir lugas galvenais režisors,
katrai lugai noteek vismaz 25—30 mēģinājumi, kamēr grūtākas
vaj raibas lugas sagatavo 50—60 vaj pat 80 un 90 mēģinājumos.
Tas isskaidrojas ar franču apstakļeem. Drāmas „panākums"

vaj „caurkrišana" pirmizrādē tur nozīme lugas —

un gadijumā

pat ta sagatavotajā teātra — dzīvibu vaj nāvi, tāpēc mēģina-

jumeem netaupa ne laika, ne pūļu; bez tam Parize, kā pasaules

leelpilsēta, ir taī apskaužamā stāvoklī, ka lugas, kuras pirm-
izrādē „patīk", publikas daudzuma dēļ var turetees repertuārā

mēnešeem, tā ka daži tureenes teātri ar divām, trim jaunām

lugām izteek veselu sezonu, — un direkcijai un akteereem at-

leek papilnam laika novitatu jo pamatigai eestudešanai. Vācijā,
kur teātri beeži maina — vaj publikas peevilkšanas dēļ speesti
mainit — repertuāru, mēģinājumu jau ir daudz mazāk. Vee-

glakas novitātes tur sagatavo caurmērā ar 6—B vaj augstākais
10 mēģinajumeem, kas sadaļas šādi: a) lasāmais; b) divi eekār-

tas; c) 2—3 skatuves — skatu izveidošanai; d) pāris tālāku

skatuves — visas lugas noslīpēšanai un c) galvenais (ģeneral)
mēģinājums. Šis pēdējais noteek pilnigā izrādes vakara ska-

tuves eekārtā: ar dekorācijām, mēbelēm, rekvizitem un peenā-

cigu apgaismojumu, akteereem lomas tēlojot maskās un pilnigos
kostimos. — Runājot par teātra leetu un mēģinajumeem pee

mums, latveešeem, tūliņ pašā sākumā jāizšķir trejāda tipa

teatpi: leelee, provinces un mazee. Leelo, īstu mākslas

eestāžu, mums ir visai maz un tee lugu peenācigas samēģina-

75



76

šanas un ansambļa izkopšanas ziņā cenšas veikt savu uzde-

vumu. Nedaudzee provinces teātri, kuru akteeri — ar ne-

daudz izņēmumeem —ir jauni eesāceji, pēc saveem apstākļeem
jau ari kaut ko dara, tak lugu mākslineeciskās sagatavošanas
ziņā tajos vēl atleek daudz ko vēletees. Pavisam problemā-
tiski — negribam te leetot citu vārdu — rīkojas t. s. maz cc:

mazpilsētu un lauku diletantu teātri, mūsu teātru vairums. Te,
kur „akteeru pulciņu" preekšgalā nestāv ne izglītoti režisori,
ne pat profesionāli akteeri, kur ne pavisam nav runa par

kaut kādu izstrādātu režijas grāmatu, par kaut cik mākslinee-

cisku inscenēšanu, kārtigeem mēģinajumeem v. t. t. — te nereti

pilnigi eesāceji, kam par skatuves, akteeru un režijas mākslu

nav ne jausma, grūtākās lugas, mūsu labāko dramatiķu mākslas

darbus, izrāda ar kaut kādeem 5—6 (vaj pat vēl mazāk) „sa-

mēģinašanās" vakareem!... Ta ir neekošanās, vaj pat — kā

mums beeži nācees novērot — skatuves mākslas galiga izķē-
mošana. Visam tam jālabojas, jāgrozās, jāatjaunojas — līdz

pašeem pamateem, vaj — jānīkst! Tādu izrāžu rīkotāji

nekalpo mākslai. — Kārtigos teātros, kur darbojas tīri palabi
skatuves spēki un leetpratejs režisors, katra leelakā luga, ska-

totees pēc apstākļeem, būtu sagatavojama B—lo8—10 vaj pat 15 rū-

pigos mēģinājumos. Tam vajadzētu būt minimumam. Tikai

tad mēs, nesarkstot, varetum sākt runāt par mākslas darbu un

mākslas baudu.

Lugas sagatavošanas laiks un mēģinājumu skaits veenumēr

būtu jāatstāj leetprateja režisora ziņā, kurš vislabaki pazīst un

pārredz darāmā darba leelumu un grūtibas, tēlotāju spēkus un

eestudejuma veikšanos, — nevis kaut kādām nomineli teātra
preekšgalā stāvošām komitejām, valdēm vaj citām varam, kam

teātra mākslineeciska puse beeži sveša vaj maz rūp; šādi vis-

maz būtu zināmā mērā nodrošinātas, kā saka, peeklājigas iz-

rādes. — Kad režisors pārleecinats, ka viņa personāls ar lugu
„gatavs" un ka viņš no ta vairāk neka nevar izdabūt, nosa-

kāms galvenais jeb ģenerālmēģinājums. Tam nu

katrā ziņā janoteek pēc visu leelo teātru parauga — ar deko-

rācijām, pilnigu skatuves eekārtu, rekvizitem un kostimos vaj
ari pat maskās. Neeka rekvizite, ar kuru akteeris izrādē uz

skatuves nepratīs pareizi apeetees tāpēc, ka to redz vaj tura

rokās pirmo reizi, var viņu padarit smeekligu un sabojāt veselu

skatu vaj pat cēleena eespaidu. Galvenais mēģinājums rāda,
cik tāļu režisors un tēlotāji veikuši savu darbu. Režisors, zālē

novērodams lugas gaitu un akteeru spēli, pēc katra cēleena

ar tēlotajeem (vaj ari ar technisko personālu) apspreežas par

to, ko redzējis, un izsaka savas peezīmes un aizrādījumus, lai

— gadijumā — veenu vaj otru skatu liktu atkārtot, pārlabot.
Si eemesla dēļ vēlams, lai galvenais mēģinājums ikreiz notiktu
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izrādes preekšvakarā, ne pašas izrādes deenā, tā ka akteeri

izrādē varētu darbotees nenokauseti — moži un spēka pilni*).
Pirmizrādes vakarā, kad režisors, nokontrolejisvisus

sagatavošanās darbus, pārleecinajees, ka skatuve eekārtota pa-

reizi, ka techniskais aparāts visur kārtibā un akteeri laikā

gatavi ar ģērbšanos un maskām, — leek dot pirmo zvanu pu-

blikai, viņa darbs īstenibā beidzas. Tomēr tā tas ir veenigi uz

leelām skatuvēm —un ari tur tikai zināmā mērā. Jo pateesibā
skatuves mākslas būtiba prasa režisora pastāvigu kontroli ari

pa izrādes laiku un viņam vajadzigs daudz enerģijas, lai izrādi

uzturētu zināmā augstumā. Uz mazākām skatuvēm režisoram

nereti japaleek visu izrādes laiku aiz kulisēm, lai viņš tur lab-

prātigi un tomēr morāliski speests pilditu, tā sakot, virsuzrauga,

augstāka inspicienta uzdevumu. Tikai dažu leelo teātru laimi-

gee režisori no savas ložas zālē novēro sava darba gala iznā-

kumu — mākslas darba pirmo scenisko parādišanos publikai.

— — — Tikdaudz šaī veetā par režijas mākslu vispāri un

režisora uzdevumeem un darbibu atsevišķi. Mūsu nolūks bija,

svarigo jautājumu par režiju pēc eespējas vispusīgi apskatit,
noskaidrot un leelos vilceenos apzīmēt režijas mākslas būtibas

pamatlinijas — ciktāl tās var noderēt par paraugu un ceļa

rādītāju mūsu teatreem. Ar to ari izskaidrojas tas, ka mums

režijas mākslas teorētiskajā daļā negribot bij jaeerāda
veeta veenam un otram mājeenam un aizrādijumam, kas citādi

eerindojami režijas t. s. speciālo (praktisko) darbu virknē.

Eevērojot mūsu ša brīža teātra apstākļus, mums te bij jāaiz-
rāda uz mūsu tīri techniskām kļūdām un trūkumeem un jāuz-
stāda ideāls; nopeetni, neatlaidīgi pēc ta cenšotees, mūsu

teātra darbineeki skatuves mākslu var eecelt saulitē.

*) Ir skatuves, kur leelām un grūtām lugām noteek divi, trīs gal-
venee mēģinājumi.



SKATUVE.

1. Teatra sākumi.

Teātris ir, īstenibā, tikpat vecs kā cilvēces civilizācija.
Teātra pirmsākumi meklējami viņos senos laikos, kad pirmās
reliģijas un pirmee likumi cilvēkus pamazam sāka apveenot

par „sabeedribu", par leelakām vaj mazākām tautu grupām,

vaj valstim. Tikpat leelā mērā, kādā tas notika, tautas sajuta
vajadzibu, uzstādit dzīves spoguli. No šīs vēlēšanās, kurai

peeveenojās vaj viseem cilvekeem peemītošais pakaļmāžošanās
dzineklis un gandrīz neapzinigā teeksme: attēlot, izrādit sajūtas
un eeceres — sevišķi ja tām reliģiozs raksturs — pamazam, ar

laiku attīsti jās akteeru māksla, vaj vismaz tai līdzigas
spēles, rotaļas un radās ar šīm rotaļām sakarā stāvošas ska-

titavas — tas, ko mēs tagad saucam par teātri.

Ilgu laiku dramatiskās dzejas un no šīs attīstījušās akteeru

un skatuves mākslas pirmsākumus meklēja senā Greeķijā;
jaunakee pētījumi nu noveduši uz citām pēdām. Izrādās, ka

kāda cita tauta, ķine cš i, jau kādus 1800 gadus pr. Kr. dz.

pazinuse teātri: zināmas dramatiskas spēles un apkārtstaiguļus
akteeru pulciņus. Ķineešu „skatuve" pirmajos laikos bijuse
līdzena zeme (vaj grīda — ēkā); vēlāk viņi sākuši spēlēt uz

paaugstinājuma, kurā parasti peeņemtas trīs eeejas (durvis):
vidū un abos sānos. Nb ķineešu kaimiņtautas — indeešu

kuplās vecās dramatiskās literatūras spreežams, ka ta, bez

šaubām, ari būs atražota, tēlota sceniskā veidā. Tālāk — vecee

jūdi savam deevam kalpojuši ar tīri teatraliskām ceremo-

nijām*), tā ka pat viņu garigā dzeja dabujuse dramatisku

izteiksmes veidu. Un vēl kāda daudz minēta senlaiku tauta—

eģipteeši, kā teikas, kronistu ziņas un atrasti zīmējumi lee-

cina, peekopuse alegorisku skatu izrādes. Egipteešu preesteri
tautai uzskatamā veidā rādijuši mitus par dvēseļu staigāšanu
un par mirušo teesu; tāpat dramatiski tēlotas gadalaiku maiņas

un deevu un varoņu dēkainas ceešanas; šaīs spēlēs kā tēlotāji
pat uzstājušees „deeveem līdzigee" valdneeki— faraoni. Tomēr

visu šo seno tautu teātris vaj nu palicis savā pirmatnējā sta-

dijā, sastindzis (kā Ķinā), vaj ar' mums par ta izteiksmes vei-

deem un mākslas sasneegumeem trūkst drošu, pilnigaku ziņu.
Tikai sākot ar seno greeķu (helēņu) drāmu un teātri mēs

*) Peemēram ķēniņš Dāvids — dejojot deribas šķirsta preekšā".
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varam runāt par akteeru un skatuves mākslu ša vārda teešā

un pilnigā nozīmē. Greeķu teātris ir neapstrīdams tā visu ta

laika, kā vēlāko Eiropas kultūras tautu dramatiskās mākslas

pirmavots.
Kur un kā greeķi paši aizguvuši savu kultūru, tas vēro-

jams tikai no vecām teikām. Peeņemams, ka to teem eenesuši

senee eģipteeši*); tāpat peeņemams, ka greeķu orfiskās un

Dioniza spēles, pirmee dramatiskas izteiksmes pamati, cēlušās

un attīstijušās zem eģipteešu Ozirisa spēļu eespaida. Izpētit
greeķu kultūras un teātra pirmavotus nav mūsu uzdevums.

Peetiks, ja norādām, ka greeķu teātris, cēlees no deevibu un

dabasspēku cildināšanas ceremoniju kulta, attīstijās par svarigu
kultūras faktoru un kļuva par visas tautas leetu. Atēnās,

greeķu teātra centrā, gads gadā notika leeli dramatisku izrāžu

cikli, kuros darbojās veseli ļaužu pūļi: gan hipokriti — „izlicoņi"

(t. i. akteeri), gan kori, notika leelās dzejneeku sacīkstes ar

jaunām dramam un komēdijām, kuru atsevišķus autorus tautas

izvēlēti „teesneši" — spreedeji atzina par uzvaretajeem un

apbalvoja godalgām.
Sākumā greeķu dramatiskās spēles tēloja — dzeedaja vaj

runāja — koris; tad radās veens akteeris, pēc tam otrs,

trešais; koris drāmā zaudēja noteicošo eespaidu. Līdz ar to

lugas un izrādes zaudēja savu reliģijas kulta raksturu. Pirmajā
laikā skatuve plašuma ziņā bija neeciga. Augšā uz pa-

augstinājuma, altāra, runāja vaj tēloja akteeris; lejā, uz līdze-

nas zemes, dzeedaja vaj dejoja koris. Skati t a j i stāvēja
ceeši riņķī ap kori. Ar laiku skena (skatuve) paplašinājās par

tempļa veidigu izbūvi ar trijām durvim tēlotāju uznākšanai un

noeešanai. Lai skatitaji izrādāmo lugu labāki varētu redzēt un

izrādēs, kas kļuva arveen garākas un garākas, visu laiku kājās
stāvot nepagurtu, tad ap tagad paplašināto apaļo kora dejas-
veetu (orchestra) uzcēla koka stalažas ar pakāpeniski uz augšu

ejošām sēdekļu rindām. Tā, teešas vajadzibas eerosinats, at-

tīstijās greeķu teātra pamatveids: amfiteātris. Krāšņuma

ziņā teātris ilgi bija un palika pelnurušķa kārtā: veenkārša

koka un telts būve ar skatitaju telpām zem klajas debess.

Tikai ap 4. g. s. pr. Kr. greeķi sāka celt leelās akmeņa
teātra ēkas — pirms Atēnās (Dioniza teātri — 30.000 skatita-

jeem), tad ari citās senajās pilsētās (leelakais celts Megalopolē —

44.000 skatitajeem). Sasneedzis savu augstāko pakāpi 4. gad-
simtenī pr. Kr., greeķu teātris līdz ar greeķu kultūras un varas

sakrišanu sabruka.

No greeķeem teātri pārņēma romeeši, pirmā laika to

*) Teikas min divus: Kekropu (ap 1580. g.) un Danausu (ap 1510. g.

pr. Kr.).
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peekopdami kā sīkus joku skatus (saturi), līdz viņeem pašeem
radās sava nopeetna drāma*). Romeeši bija karotāju tauta,

kas peesavinaja citu tautu jau izkopto izglītibu, citu, svešu

kultūru eeguvumus. Greeķu drāma un teātris viņeem tikai

noderēja par paraugeem, pēc kureem attīstit „savu
tt

kultūru.

Ta nu nebij īpatnēja, nacionāla un tāpēc ari skatuves

mākslā neizteicās, neizveidojās taī plašumā un cēlumā, kā pee

greeķeem. Romeešu drāma bija mazvērtigs pakaļdarinājums
greeķu drāmai; veenigi komēdijā teem bija pāris eevērojamu
autoru. Romeešu teātri sākumā bija dēļu stalažas ak-

teereem, kuras pēc lugu izrādēm nojauca; pirmo koka teātra

ēku (tāpat nojaucamu), ar sēdveetam skatitajeem, romeešeem

dāvināja Lepids (nedaudz gadu desmitus pirms Kr. dz.). Tālā-

kus teātrus uzcēla Skaurs un Kurio; tee bijuši īsti milzeņi
(pirmais — 80.000 skatitajeem). Skaura skatuve bijuse celta

no marmora, stikla un apzeltita koka un greznota 360 stabeem

un 3000 statujām; Kurio skatuve bijuse kustināma, grozāma

(tā tad ciltsmāte mūsu deenu ripasskatuvei, Drehbūhne) un

pārvēršama par amfiteātri stiprineeku sacīkstēm. 55. g. pr. Kr.

Pompejs uzcēla Romā pirmo akmeņa teātri (40.000 skatita-

jeem), kam sekoja cezara Augusta v. c. valdneeku milzeņu

teātru būves Romā un citās pilsētās. — Eevērojamu jauninā-
jumu teātrī eevedis Kvints Katuls no Kampaņjas: skatitaju un

telpas aizsargāt no leetus ar leelu drānu jumtu palī-
dzibu. Šādi segto teātru gaisa atvēsināšanai skatitaju telpās —

uz celiņeem un kāpenem — laistits vīna un safrāna ūdens,

vaj kaisitas puķes. Teātru skatuves bijušas marmora pīlāru
eetvertas un vispār krāšņi eerīkotas, Nerona laikā pat izzelti-

tas. Skatuves eekārtas ziņā romeeši ceeši turējās pee greeķu

paraugeem. Ar puķēm vaj tēleem izrotātu preekškaru
pazina tā vēlākā laika greeķu, kā romeešu teātri, tikai šis

preekškars cēleena sākumā nevis pacēlās uz augšu, bet gan

nogruva uz leju, zem skatuves, un cēleena beigās pacēlās uz

augšu, aizsegdams skatuvi**). Tā dēvētās skatuves gardines

(uz abām pusēm atvelkamus aizkarus) antikā skatuve vēl

nepazina. Škatuves sānseenu, līdzigu mūsējām, ko mēs sau-

cam par kulisēm, antikajam teātrim nebija. To veetā bija
zināms skaits četrkantainu stabu pa skatuves abām pusēm:

stabi bija grozāmi uz ass un to katra daļa („kante tt), pagree-

sta pret publiku, rādijuse citas notikuma veetas gleznu. Teesa,
stabus parasti pagreeza uz veenu vaj otru pusi visvair tikai

skatuves kreisajos sānos no skatitaja; labās puses stabi pa

visu izrādes laiku, visos cēleenos, palika nekustināti; — talaika

*) Ar Liviju Androniku, 514.g. pr. Kr.

**) Estētiskā ziņā tā tas ari ir pareizāki.
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publikas ilūzija caur to, kā noprotams, neceeta. Cik tāļu an-

tikais teātris leetojis krāsotas dekorācijas (prospektu v.

t. t. veidā), nav peeteekoši noskaidrots. Mašinērijas pa-
zina jau greeķu skatuve; romeeši tās tikai pārņēma no gree-

ķeem un peemēroja savām vajadzibam. Pee tādām „mašinam"
peeskaitamas traģēdijās nepeeceešamās deevu un garu cel-

tuves (krāni), mašinas akteeru pacelšanai uz skatuvi vaj pa-
celšanai uz augšu (greeķu mistērijās), tālāk auklu eerīkojumi
deevu un garu lidināšanai gaisā pār skatuvi un tamlīdzigi. —

Skatuves resp. akteeru mākslā eenesuši dažus jauninājumus,
tā starp citu, tēlodami lomas gan ar, gan bez veepļeem (mas-

kām) un attīstidami vaibstu un vaikstu spēli, — romeeši teātri

ar mimam (jokeem) un pantomimam (veselām mēmām joku un

dejas spēlēm) visgarām pārvērta prastā leelā pūļa eelas iz-

preecā — un teātris galigi izvirta*).

Antikā teātra mantineeces bija romāņu un ģermāņu
tautu grupas. Pirmajos kristigajos laikos Eiropas tautas savu

kāri pēc izrādēm un izpreecas vispār apmeerinaja ar apkārt-
staiguļu mimu jokeem. Tad, tautu apstākļeem un pasaules
uzskatam grozotees, no pirmo kristigajo liturģisko ceremoniju
un mimu rupjās poses, joku krustojuma (ne no vecās klasiskās

drāmas) pamazam attīstijās viduslaiku teātris — jauna

reliģioza teātra kultūra. Apmēram ar 10. gadusimteni romāņu

un ģermāņu zemēs un Bicancē sāka izrādit veenada temata

lugas vaj skatus: gabalus no Jaunās deribas par Kristus dzīvi,
ceešanam un nāvi. Pirmās garigās spēles — liturģijas pēc
dramatiska paveida — bija visai primitivas; tās norisinājās
baznicā (altārī) un to izpilditaji bija garidzneeki un baznicas

koris. Vēlāk, kad ļaužu pūļi, draudze, bez tekstu norunāšanas

kāroja ari redzēt skatus, darbibu, šīs liturģiskās spēles pārcēla

uz dzeedataju koreem resp. visu baznicu un to izpildišanā
sāka peelaist ari negaridzneekus — draudzes locekļus un stai-

guļus mimus. Tā attīstijās viduslaiku kristigā mistēriju
drāma. Pret 12. gadusimteņa galu, kad svētspēles jau par

daudz bij izraibinātas tīri pasauligeem elementeem — mimu

jocigeem vaiksteem vaj peezīmem, Romas pāvests uz parizeešu
protestu izrādes baznicā pavisam noleedza (1210. g.). Ar šo

aizleegumu jaunajā teātra kultūrā eestājās jauns posms. Mi-

stēriju skatuve pārcēlās uz baznicu un klosteru pagalmeem,
vēlāk uz pilsētu laukumeem un eelam, un izrādes kļuva vairāk

par pilsonibas leetu.

*) T. s. cezaru laikmetā, no Augusta līdz Teodozijam Leelajam (395. g.

pēc Kr.).
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Aprakstidams 15. gadsimteņa beigu mistēriju, Dr. Gaēde

izšķir trejādus mišteriju skatuves tipus: eegareno skatuvi,
kora skatuvi un augsto jeb stāvu skatuvi (Emporenbuhne).
Eegarenā skatuve, kuru eerīkoja uz pilsētu tirgeem vaj lau-

kumeem, izveidojusēs no pirmā laika baznicu korpusā (vidus-

ganģī) izrāditās mistēriju spēles. Eegarens četrstūris ar aiz-

žogojumeem sadalits trijās daļās; no veenas daļas otrā ved

augsti vārti. Četrstūra pirmajā (lejas) galā pa kreiso atronas

elle, pa labo Ģetzemanes dārzs ar Eļļaskalnu; otrā, leelakajā
(vidus) daļā ir Eroda, Pilāta un Kaifasa nami, telpa, kurā

Kristus ar mācekļeem sēd pee sv. vakarēdeena galda, kā ari

— divi stabi: pee veena bendeskalpi peeseen Kristu, lai viņu

šaustu, uz otra tup gailis, kuram dzeedot Pēteris noleedz savu

kungu un mācitaju; trešajā daļā paceļas Kristus un abu ļauna-

daritaju krusta stabi un kapenes ar svēto kapu un vēl citeem;
skatuves augšgalu, aiz teem, noslēdz debesis. Publika nostādita

šai garajai skatuvei pa abām pusēm un tad akteeri sākuši spēlēt
ceešanu lugu skatuves pirmajā daļā (pee Ģetzemanes dārza),

virzijušees tālāk uz otro daļu (uz Pilāta, Kaifasa nameem)
un spēli beiguši trešajā daļā (pee svētā kapa). — Kora

skatuve bijuse divu stāvu, parasti uzcelta tirgus laukuma malā,

vaj šķēršu pār eelu, vaj eelas galā, un visvairāk leetota leģendu
un svētmocekļu dzīves skatu izrādēm. Apakšā, uz stipri uz

preekšu (āru) izvirzītas skatuves, norisinajusēs galvenā darbiba:

svēto cilvēku mocibas un ceešanas; augšā, otrā stāvā, vairākās

pusē aizsegtās dalu skatuvitēs bijušas debesis resp. paradize
ar enģeļeem un svētajeem, raudātajām seevam un debess-

muzikas kori; — un pa labo roku, lejā kaktā, atveras „elles
rīkle" ar velneem, pūķeem un citeem mošķeem... Vāci vis-

vairāk turejušees pee trešā tīpa — augstās stāvu skatuves,
kas parasti uzcelta pee veena vaj otra nama fasādes. Augš-
stāvā, debesīs, sēdējis Deevs ar eņģeļu pulkeem, vidusstāvā,
zemes virsū, cilvēki cīnijušees un ceetuši un lejā, ellē tumsas

gari gaidijuši savu upuru. — Vissarežģītākā mistēriju skatuves

eekārta, cik no kronistu ziņām spreežams, bijuse Francijai.
Tur nepeeticis ar nupat patēloto triju stāvu skatuvi, ne, tur šee

trīs stāvi sadaliti tālākās šķirtnēs — skatuvitēs citcitai līdzās.

Ari Anglijā mistēriju un ceešanu spēļu izrādēm celtas visai

komplicētas skatuves. Sv. Maizes deenas mistēriju virknes

izrādēm ņēma pat palīgā t. s. „ķerru skatuves". Katram

mistērijas cēleenam bija sava īpaša skatuve uz skritujeem; kad

cēleens veenā veetā bija nospēlēts, „ķerra", dodamaveetu otrā

cēleena skatuves ķerrai, ripoja uz citu pilsētas malu, otrā cē-

leena skatuvei sekoja trešā cēleena ķerra v. t. t. Tādas mistē-

riju virknes izrādes ilga vairāk deenas (parasti trīs) no veetas,

tajās kā tēlotāji (zolisti un koris) nereti peedalijās simteem
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cilvēku un tās — sevišķi Francijā, Spānijā un Anglijā — sarī-

kotas ar leelu spožumu un izmaksājušas daudz naudas.

Līdzteku īstajām garigajām spēlēm attīstijās alegoriski

tēlojumi un m.oralitates, kuras izrādija uz veegli uzstā-

dāmām dēļu skatuvēm. Tagad jau vispār Eiropā un vispirmā
kārtā romāņu zemēs nodibinājās dažādas sabeedribas garigu
un tām līdzigu spēļu sarīkošanai. Vēlāk (sākot no 14. gad-

simteņa beigām) drāma, vispapreekš Francijā, peeņēma ar-

veenu vairāk laicigu raksturu. Itālijā jauni dzejneeki sāka

rakstit laicigas drāmas, tāpat staiguļi akteeri — nodotees īsu,
acumirklī improvizētu lugu (commedia dēlī arte) sacerēšanai.

Spānijā mimi eerosinaja ļaudīs patiku uz jocīgām pastoralem
(aitganu spēlēm); Vācijā amatneeku cunftes sarīkoja vast-

lāvju spēles (laiciga jautra satura skatus un jokus pantos)
un Anglijā jau ar 14. g. s. vidu pastāvēja akteeru saveenibas

(„angļu komedianti"), kas attīstija un izkopa laicigas drama-

tiskas spēles tiktāļ, ka ar tām sāka veesotees pa svešām val-

stim (uz Eiropas ceetzemes). Viss tas leelā pūļa interesi pa-

mazam novērsa no mistērijām, mirakļeem, moralitatem un citām

tamlīdzigām svētām un pussvētām spēlēm un peegreeza laicī-

gām teātra izrādēm. Viduslaiku mistēriju kultūra, neatnesuse

skatuves mākslai nekādus attīstibas posmus, sāka dēdēt — zau-

dēja savu nozīmi un eespaidu.

No romāņu tautu grupas kā jaunlaiku teātra celmlauži

apzīmējami spaneeši, kas jau 16. gadsimteņa sākumā pūlējās
raisitees vaļā no dogmatisko svētspēļu spaideem. Viņu pirmais
leelais talants Servantess (dzīv. 16. g. s.) zeedoja daudz

laika un pūļu laiciga teātra repertuāra radišanai; ražigais Lope
dc Vega (mir. 1635. g.) teātri apveltija ar tīri neskaitāmām

leelām un mazām lugām; un beidzot spaneešu „kronetais" jeb

nacionaldzejneeks Kalderons dc la Barka (mir. 1681. g.)
ar savām dramam tēvijas teātri darija slavenu visā talaika kul-

tūras pasaulē. Vēl
B
leelā akteera" Lope dc Ruedas laikā

(16. g. s.) teātris Spānijā stāvējis us visai zemas mākslas pa-

kāpes. Servantess par to raksta: „Visa teātra uzņēmēja (direk-

tora) manta uzglabājās leelā maisā un sastāvēja no četreem

balteem ganu kamzoļeem, četrām bārdām un neīstu matu cir-

tām un, beidzot, četreem ganu speeķeem. Skatulugas bija
ganu sarunas un tajās laiku pa laikam eejaucās kāds joku-

putns: melnais, leelmutis, āksts vaj mulķitis, ko dc Rueda pats

tēloja un kas viņam sagādāja izdevibu, paplēst jokus. Skatu-

ves pamati bija četri soli, pār kureem bija pārlikti peeci, seši

dēji. Aiz kādas raibas segas stāvēja daži muziķi, kas lugas



84

starpbrīžos nodzeedaja veenotru romanci." Tāda rakstura bija
ši laicigā jeb tautas māksla, kam ilgu laiku nācās sacenstees

ar baznicas vīru inscenētām — savukārt tāpat prastām un ba-

nālām— liturģiskajām spēlēm (autos sacramentales). Pateicotees

dc Vegas pūlēm repertuāra pacelšanas ziņā un italeešu rene-

sanses zeedoņa vēsmām, spaneeši sāka peegreest vēribu sava

teātra mākslineeciskai izdaiļošanai un attīstīšanai; teātris aši

gāja uz augšu. Jau 16. g. s. beigu daļā Madridei bija bijuši
divi jumtu klāti, labi eerīkoti teātri, tāpat pastāvigas teātra

ēkas atradušās Granadā un Sevijļā; tagad teātru skaits auga

augumā. Spožuma ceenitaja karaļa Filipa IV. valdibas laikā

(17. g. s.) spaneešu teātris stāvēja savas slavas augstumos.

Karaļa privatteatra skatuve metropolē bija bagāta ar eevēro-

jameem mākslineekeem, krāšņeem kostimeem, spožu eekārtu

un pilnīgākajām mašinerijam; valstī darbojās pavisam kādas

40 leelās „companias" (akteeru saveenibas) ar pāri par 1000 ska-

tuves spēkeem un spaneešu skatuves māksla noderēja citām

zemēm par spožu paraugu. Tad, inkvizicijai zemes labākos

dēlus, kultūras attīstitajus veselus gadusimtus cauri slogot cee-

tumos, spīdzinot vaj leekot uz sārta, eestājās reakcija: teātris

pagrima un sastinga, — vairs neatspirgdams līdz pat mūsu

deenam.

Itālijā jau agros kristigo laikos novērojama gaumes gro-

zišanās, novirzišanās uz citu pusi: italeeši pirmee sāka studēt

antiko laiku, nogremdedamees greeķu mākslas darbos. Tāpēc
pašā Itālijā svētlugas: mistērijas, mirakļi vaj leģendas jau sen

vairs nespēlēja nekādu leelo lomu, kad citās Eiropas zemēs vēl

tikko sāka domāt par jauneem dramatiskas mākslas izteiksmes

veideem. Sur tur mākslas mījotaju firstu galmi raudzija

eerosinat, atdzīvināt laicigo drāmu, tak zemes apstākļi tam

nebij izdevigi un ari pirmee jaunāko laiku dramatiķi sneedza

maz ka jauna, eevērojamaka. Pa to starpu mimi savos siro-

jumos bij attīstijuši divus noteiktus sīku „tautas spēļu" veidus:

masku komēdiju un jau agrāk minēto improvizēto joklugu,
commedia dēlī arte. Pirmo, cēlušos 16. gadsimteņa sākumā,
akteeri spēlēja pēc ceeši noteikta, uzrakstita teksta, jocigās
maskās, izzobojot zināmu laužu šķiru, pilsētu vaj apgabalu

kļūdas un vājibiņas. Commedia dclV arte, citādi masku komē-

dijai rada, bija brīvāka rakstura. Akteeri tekstu uz veetas sa-

domāja, runāja un spēlēja, tikai peeturotees pee zināma sce-

nārija un gala nolūka. Tā veenu, kā otru spēju galveno lomu

tēlotāji ģīmjus bij aizseguši veepjeem. Sīs „tautas spēles" uz-

skatamas par italeešu akteeru un skatuves mākslas

pamatu un no tās nu — otrādi nekā citās Eiropas zemēs, kur

parasti pirms radās drāma (ši vārda pilnigā nozīmē) un tikai

pēc tam tēlošanas māksla — attīstijās divi dramatiskas izteik-
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smes veidi: pastorale un opera. Pēdējā italeešu ģēnijs rādija
citām tautām ceļu. Pirmā mūzikas drāma (opera) „Dafne" iz-

rādīta 1594. g. Florencē —

un līdz ar operas eevešanu jau-
nākā laika teātra un skatuves eekārta ātrā gaitā attīstita tik

leelā mērā, ka šo laika sprīdi (16. gadsimteņa galu un 17. sā-

kumu) var apzīmēt par visa jaunākā dekorāciju un kulišu teātra

raditaju. Ar italeešu operu 17. gadsimtenī teātrim pirmo reizi

bija peešķirtas pilnigas gleznotas un pēc vajadzibas grozāmas,
maināmas skatuves dekorācijas, kārtigas sānkulises un leelais,
skatuvi aizsedzošais galvenais preekškars. Vāceetis Furtenbachs,
1627. g. aprakstidams Florences firsta teātri, operas šūpli, nevar

beigt nobrīnetees par skatuves dekorācijām: eelu, dārzu, jūru,
mežu v. t. t., kuras veenā vakarā (lugā) mainitas — „un tur-

klāt neticami ātri" — sešās, septiņas reizes. Kāds cits ta paša ce-

ļotajā Florences teātra apraksts 16 gadus vēlāk vēsta par trīs-

kantainām, grozāmām kulisēm, par galveno preekškaru, kas

lugas sākumā nevis cēlees uz augšu, bet gan slīdējis lejup, par

pagremdešanas mašinerijam un, pēdigi, par zāles un skatuves

apgaismojumu ar
„spožām eļļas lampām" (ne svecēm). Te ja-

peezīmē, ka pirmās istās kulises pēc mūsu jēdzeena, tas ir:

plakani, izmaināmi gleznu skati parādijās italeešu un franču

teātros ap 1620. gadu. — Pirmais leelais novators, kas pār-

grozīja visu līdz tam pastāvošo skatuves ainu, Eiropai radās

samērā vēlu, pret 17. g. s. galu — italeeša Ferdinando Galli-

Bibi cn a personā. Ģeniālā kārtā pārgrozidams skatuves per-

spektīvi un pilszāles, mūrus v. t. t. no taisnas, skatitaja acim

preti stāvošas linijas sagreezdams stūriski, Galli-Bibiena rādija

pateesu teātra ilūzijas eespējamibu. Viņa dēls Džuzeps G.-B.

savā masivajā dekorāciju architekturā eedvesa, tā sakot, laik-

meta krāšņuma, sviniguma un gavilētajā dzīvespreeka pilno

garu; viņš teica pēdējo, izšķirošo vārdu toreizējo Viduseiropas

zemju un valstu skatuvju eekārtas, eetērpas ziņā un tā ritmi-

zeja visu eevērojamako pilsētu mākslas dzīvi. Neapmeerina-
damees ar dekorāciju radišanu, šis baroka stila meistars

vēlāk nodevās veselu teātru būvēm.

Francijā pilsoņu teātri — teesa, gan garigu spēļu

kopšanai — pastāvējuši jau kopš 14. g. s. beigām. Kā pirmais
minams Sen-Moras teātris (pee Parizes), kam Kārlis VI. 1402. g.

izdeva privilēģiju, netraucēti darbotees un reizē ar to teātra

darbineekeem peešķīra „kungu un meistaru" teesibas. 15. gad-
simtenī viņeem radās konkurence: Parizes teesu skrīveri no-

dibināja pasauligu teātri moralitatu un alegoriju izrādēm;
šeem drīz veen radās jauni konkurenti — un beigas bija tās,

ka visas akteeru sabeedribas sacentās cita citu pārspēt īsti

„veeglas mantas" rādišanā. Te jau eezīmejami pilsoniskās

komēdijas sākumi. Tagad trīs galvenās sabeedribas vee-
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nojās sneegt publikai „jauktas" izrādes: pulksten 4 pēc pus-
deenas sāka spēlēt garāku svētlugas cēleenu, kam sekoja stipri
„laiciga" moralitate un šai — traka joku luģele. Skatitaji to dē-

vēja jeu dc pois pilēs. Šāda rakstura izrādes turpinājās tik

ilgi, līdz no galma peeņemtā renesanses gaume un parašas
(pret 15. g. s. beigām) uz Parizi atvilināja italeešu ak-

teerus; šee eeveda pirmās kārtigās komēdijas un traģēdijas,
pirmās operas. Eeradās vēl citas italeešu trupas ar savām rai-

bajām commedia dclV arte. Pašu franču trupas zaudēja t. s.

labākās sabeedribas ceeņu un bija speestas meklēt darbu pro-
vincē. Franču rezidences sabeedriskee apstākļi italeešeem da-

rija eespējamu te Parizē panākt to, kas tēvijā nebij izdevees:

nodibināt uz antikās mākslas jēdzeenu pa-
mata teātri modernai sabee'dribai. No renesanses

dramatiskās dzejas pirmā zēluma un italeešu teātra mākslas

izcēlās Eiropas starptautiskais teātris un Francijas rezidence

bija ta pirmā nometne. Italeešu „komedianti", kā viņus dē-

vēja atklātība, atpirka sabeedribas teātrus, noārdija mistēriju
stalažas un eerīkoja savu jauno skatuvi; 1552. g. pēc antikeem

paraugeem darinātā literariskā drāma sev eekaroja
galma aprindu un vispār augstāko šķiru sirdis, kamēr Parizes

„tautai" pašu līdzšinējo mistēriju un joku jucekļa veetā bij

jaapmeerinas ar italeešu mazo trupu raibajeem jokeem (com-
media delF arte). Vēlāk italeeši krita nežēlastibā un tad paši
franči, ņemdami par paraugu spaneešu dramatisko literatūru

un italeešu skatuves mākslu, 17. gadsimtenī (ar Korneļu) at-

tīstīja savu klasisko drāmu un izkopa skatuves mākslu. Ar

Moljera komēdiju franču teātris sasneedsa savu augstāko
pakāpi un eespaidoja vaj visu tautu jaunākā laika komēdijas
veidu un stilu. 1665. g. Moljera (Poklēna) trupai peešķīra tituli

„karaļa akteeri"; 1680. g. trīs akteeru sabeedribas apveenojās

par Parizes „Franču teātri", — kamēr no brīvajām, tā

dēvētām gadatirgu trupam izveidojās komiskā opera un

no šīs (1769. g.) daudzinātā franču Leelā opera, italeešu operas

tālākā izkopēja. — Vecajai franču skatuvei 16. g. s. beigās bija
tikai veena architektoniska dekorācija — istaba ar vairāk

durvim un logeem: pirmās franču klasiskās lugas vēl spēlētas
uz visai primitivi eerīkotas — peemēram, segām („tepiķeem")
izsistas — skatuves. Tikai ap 17. g. s. vidu italeešu operu trupas,
veesodamās Parizē, eerosinajušas ideju, ka skatuve apgādājama
maināmām dekorācijām.

*

Ģermāņu tautu starpā kā pirmee, vecakee teātra kultū-

ras izkopēji minami angļi, kuru dramatiskā māksla, tāpat kā

pee citām kristigām tautām, attīstijusēs no romeešu-katoļu baz-



nicas kulta. Staiguļu akteeru trupas angļu vēsturē minē-

tas jau Heinricha VI. laikā (15. g. s. vidū). Vispārigi angļu
teātris līdz 16. gadsimteņa vidum ne ar ko neatšķīrās no citu

tautu viduslaiku teatreem. Ari te, tāpat kā Francijā, agri pa-
modās cenšanās, garigās spēles pārvērst pasauligās, tikai pee

angļeem ta izteicās daudz skaidrākā, noteiktākākārtā un veidā:

nopeetnibai un jokeem bija nospraustas ceešas robežas. Ko-

miķu mistēriju izrādēs varēja peekopt veenigi īpašās starpspē-
lēs (interludes). Šīm bija patstāviga, sevī noslēgta darbiba un

tāpēc pilsoniskee akteeri ar tām beeži brauca ceemos pa lordu

pilim un mazākām pilsētām. Šaīs veesu izrādēs ar laiku iz-

veidojās īpaša profesionālu akteeru kārta. No izbrau-

kumeem akteeri arveen atgreezās atpakaļ uz rezidenci, peeda-
litees garigajās spēlēs, — jo oficielā māksla joprojām peepa-

tureja savu moraliski-alegorisko raksturu. Viss tas spēji pār-

grozījās, baznicas leetai Heinricha VIII. laikā nākot zem valsts

varas. Anglija izveidojās par pasaules un pirmo jūras valsti.

Šaī laikā, nepilnos pussimts gados, angļu teātris pārvērtās līdz

nepazīšanai. Laiks un apstākļi veicināja pasauligās, pro-

testantisma un nacionāla gara pilnas dramatiskas dzejas
izcelšanos. Skatuves māksla, nekalpodama vairs baznicas inte-

resēm, leeliski attīstijās; akteeru trupas vairojās deendeenā, tā

ka ap 16. g. s. vidu jau vaj katrs lords savu saimes ļaužu

starpā uzturēja tik un tik „komediantu", kuru uzdevums bija,
vaļas brīžu un dažnedažādu svētku un svinibu laikā „gādat

par jautribu un jokeem". Valsts centrā — Londonā nodibinā-

jās leela virkne teātru*), kam bij apmeerinat tā augstmaņu, kā

leelā pūļa nevaidamo izpreecas kāri. Karaleenes Elizabetes

valdibas laikā (no 1558.—1603. g.) teātra kultūra Anglijā bija

sasneeguse augstu pakāpi. Šo laiku var apzīmēt ari par angļu
dramatiskās dzejas — deemžēl visai īso — zeedu laiku,

jo tajā dzīvoja un raidija tautās savas nemirstigās drāmas pa-

saules leelakais dramatiķis Uiljams Šekspirs. 1603.gadā, Jē-

kabam Ļ sākot valdit, Šekspīra dramatiskā trupa dabū tituli

„karaļa akteeri" un ar to Anglijā bija likts pamats galma
teātrim. Tā ka teātra kultūra bij attīstijuse tik leelu dārbi-

neeku skaitu, ka tēvijā teem viseem nebija veetas un maizes,
tad mazāk spējigee, vaj vecāki spēki un jauni eesāceji, vaj pie-

laimēs putni" pulcējās veenkop angļu komediantu sa-

beedribās un ap 16. gadsimteņa beigām sāka sirot pa Eiro-

pas ceetzemes valstim (Holandi, Dāniju, Vāciju, Poliju v. c),
rādidami savu mākslu. Pa ticibas fanātiķu — puritāņu varas

laiku (no 1642. — 60. g.) teātra izrādes visā Anglija
bij aizleegtas. 18. gadusimtenī pee angļeem ņēma mājas-

*) M. Martersteigs savās teātra studijās to skaitu nosaka uz 17.
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veetu italeešu opera un pantomima; savā raksturā

pārveidota, pēdējā Anglijā palikuse dzīva vēl līdz mūsu dee-

nam. 18. gadusimtenī angli bija sevišķi apsvētiti leelcc m

akteereem, no kureem vairāki eeguva pasaules slavu.

Še nebūs leeki, peemetinat kādus vārdus par angļu teātru

veidu un eekārtu augšminētā teātra kultūras (t. i. Šek-

spira) laikā. Teātri bija divējāda tipa: privatee un atklātee.

Teātra ceenitajeem bija peeeetami tā veeni, kā otri, — tikai

privatee teātri bij ar jumtu, labāki eerīkoti un apgaismojami;

tajos ņēma leelaku eeejas maksu un tee bija domāti t. s. „la-
bakai" publikai. „Atklātee" teātri bija savā ziņā līdzigi mūsu

deenu Eiropas vasaras teatreem: — skatuve bija zem jumta,

publika zem klajas debess. Pusriņķī ap skatuvi pacēlās bal-

kons, eedalits šķirtnēs (ložās), kas noderēja „dažadeem nolū-

keem": gan kā dekorācija, gan kā godaveeta „īpašeem" vee-

seem, kam bija patika apbrīnot akteerus no muguras puses...

Skatuvei nebija citu dekorāciju, kā tikai austas segas, kas

nokarājās valeji
v
gar seenam un atstāja akteereem svabadas

dažas eeejas. Šādās dekorācijās spēlēja lugu visus cēleenus

— veenalga, vaj notikumu veeta bija istaba vaj pilszāle, mežs,
lauks vaj pilsētas eela. Lai publika tomēr zinātu, kur cē-

leens vaj skats īsti norisinās, tad skatuves dibenā vaj sānos

preekšā izlika dēlišus ar uzraksteem: „Venecijas doža pils'",
„Cipras sala", „Atēnas", „Roma" v. t. t. Publikai notikuma

veeta bij jae cd o mājas, jāskata gara acim! Visai primi-
tīvas bij ari teātru mašinērijas: celtuves un pagremdejumi,
— peem., Venera pacēlās gaisā, eejosta resnā važu pineklā.
Tikai Jēkaba I. laikā angļu skatuve dabūja dažus techniskus

jauninājumus. Akteeri parādijās uz skatuves pa leelakai daļai
ta laika parastos apģērbos, ja daudz tad izpušķojuši platmali
ar kuplāku spalvu pušķi vaj kurpes —

rozēm. Galvenais pār-
ģērbšanās līdzeklis bija leeki mati un bārda, reizumis ari pil-

nigs veeplis (leekģīmis). Cēleenu starpbrīžos mūzikas nebij,
bet par to pašās lugās bij eepīti marši, dejas, dzeesmas vaj
tauru skaņas. Veenu laiku pastāvēja paradums, cēleenu resp.

ta darbibu eevadit ar pantomimu (dumb-shoiv), dažos teātros

atkal izrādi noslēdza joku, dzeesmu un deju kvodlibets un pa-

šās beigās — visu izrādes dalibneeku aizlūgums par valdneeci

(karaleeni Elizabeti).
Skatuves māksla Vācijā 16. un 17. gadusimtenī bija vaj

veenigi diletantu — amatneeku sabeedribu rokās. Tā ka laudim
ar staiguļu jokuputnu jokeem uz tirgeem un eelam, kā ari

amatneeku vastlāvju (meteņu) ķēkatneekeem vairs nepeetika,
„meisterzingeru

tt

(pilsonisko dzejneeku) cunfte 1550. gadā
Nūrnbergā uzcēla pirmo vācu teātra namu. Tas bija koka,

ar lokveidigām, nejumtām skatitaju telpām un neecigu skatu-
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viti zem jumta; dekorāciju nebija nekādu. Drīz pēc tam ari

Augsburga dabūja savu „skatuves namu" — un tas tad

pagaidām ar' bija viss. „Meisterzingeri", pilsoņi un amatneeki,
spēlēja gan dzimtenes pilsētās, gan brauca ceemos, tikai tas

viss bija gluži pirmatnējs diletantisms. Tad Vācijā sāka pee-
kopt tā sauktās skolu drāmas, kuras veicināja humānisti,
lai izplatitu humanitāras un reformācijas idejas. Ar trīsdesmit

gadu kara laiku (no 1618.—48. g.) skolu drāma pamazam no-

zuda un Jtās veetu eeņēma angļu komediantu trupu
izrādes. Sīs trupas apzīmējamas par vācu teātra dīgļeem:
no tām cēlās pirmee vācu profesionalee akteeri. Dra-

matiska dzeja vēl neradās un akteereem savas lugas vēl

ilgu laiku bij jāsaraksta vaj jāimprovizē pašeem. Nav grūti
eedomatees, kas tee bija par

%
varoņu vaj brīnumu gabaleem

(Haupt- und Staatsaktionen) ar „Hanswurstu" — ākstu (vecu
veco mimu!) jo redzamā veetā — ja amatneeki, paklīduši stu-

denti, staiguļi akteeri v. c.
„
taisīja" dzeju! 18. gadusimtenī

vācu valstu un valstiņu galmi sāka pee sevis aicināt franču

un italeešu dramatiskas trupas, vēlāk operas spēkus.
Pašu vācu teātra leetas uzlabošanās sākās ar Gottšeda un

Karolines Neuber sazvērestibu pret skatuves ākstu — „Hans-
\vurstu" 1737. g. Leipcigā. Vācu nacionālo skatulugu

rādija Lessings (mir. 1781. g.), pirms atsvabinādams vācu

drāmu no franču eespaideem un tad savās lugās uzstādidams

paraugus vācu nacionaldramai. Kā vācu skatuves mākslas

nodibinātāji atzīmējami: akteeris Ekhofs (mir. 1778. g.) un

dramatiķis un akteeris Šrod cr s (mir. 1816. g.), kas tā dēvēto

Hamburgas teātra stilu eeveda Vinē. Ar 1775. g. teātri sāka

balstit vācu valstu galmi Gotā, Vinē, Mannheimā; pēdējā
Ifflands (mir. 1814. g.) nodibināja jaunu tēlošanas stilu.

Leelajam dzejneekam Gotem (no 1791.—1817. g.) vadot

Veimaras galma teātri, Vācijā nodibinājās ideālistiskais

skatuves mākslas virzeens, kas dzejiskajai domai un skaistai

formai peegreeza galveno vēribu. Par divu vācu: Richarda

Vāgnera un hercoga Georga leelajeem reformu darbeem operas

un drāmas inscenēšanā jau tikām runājuši citā veetā. Atleek

vēl peezīmet, ka pēdējos 30—40 gados vācu — vispirmā kārtā

Berlines privatee — teātri daudz strādājuši, laužot ceļu
modernai mākslai un moderno autoru darbeem, novedot līdz

augstai pakāpei inscenēšanas mākslu, eerosinot jaunas idejas

un meklējot jaunus sceniskas izteiksmes veidus. Pašulaik

Vācijā uz deenas kārtibas jautājums par teātra kultūras

attīstišanu masās ar tā saukto strādneeku izrāžu un ceļotāju

skatuvju palīdzibu.
No pārejam ģermāņu tautu grupām skatuves māksla ne-

veena nav eerāvuse jaunus ceļus vaj parādijuse leelakās
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teeksmes, meklēt vaj izteikt ko sevišķu. Danu 18. un 19. g. s.

eevērojamakee dramatiķi (komēdijā Holbergs un Heibergs, tra-

ģēdijā Oelenšlāgers) dzīvo vairs tik literatūras vēsturē. Nor-

vēģu un zveedru tagadnes leelako dramatiķu (Ibzena un

Strindberga) mākslas darbi nav nekādā īpaši minamā kārtā

attīstijuši vaj reformējuši zeemeļneeku teātrus, — ne, viņu drāmas,
blakus peezīmejot, atrada savus sludinātājus un draudzes ārpus
pašu šo dramatiķu tēvijas robežām. So tautu, kā ari hol an-

d c c š v skatuves māksla stāv uz viduvēja mākslas līmeņa. —

Runājot par teātra sākumeem slavu zemēs jāatzīmē, ka

Kreevijas galma aprindas ar teātri eepazīstinajuši ārzem-

neeki 17. gadsimtenī; vēlāk teātra leeta Maskavā „eemiguse".
Pēteris Leelais (18. g. s. sākumā) to no jauna atdzīvināja un

galma teātri pārvērta tautas teātrī. Tālāko valdneeku

laikā teātris atkal kļuva par galma vaj augstmaņu izpreecas
eestādi. Leelā mērā teātris uzplauka ķeizareeņu Elizabetes un

Katrinas 11. valdibu laikā: līdzās ārzemneeku un pašu profe-
sionālo akteeru trupam nodibinājās jauni muižneeku un oficeeru

teātri un ari province (kā Jaroslava) sāka interesetees par ska-

tuves mākslu. Ap 18. g. s. beigām valsts otrā rezidencē, Ma-

skavā, bijuši kādi 15 privāti (visvairāk muižneeku) teātri, kas

peekopuši drāmu, operu un baletu, — ar kādeem pārisimts
akteereem un daudz muziķeem un dzeedatajeem; leelakā daļa
akteeru bijuši dzimtscilveki. Kreevu dramatiskā dzeja
attīstijās visai vēlu '— tikai ar 19. gadusimteni, tak viņu dra-

matiķu starpā ir jau vīri ar pasaules slavu. Tāpat pasaules
slavu eeguvis kreevu balets un pirmais kreevu mākslinee-

ciskā ansambļa izkopejs un uzturētājs Maskavas Dailes

teātris. Galma akteeru starpā pēdējā gadusimtenī ir bijuši
daži ģeniāli mākslineeki.

Latveešu teātra mūžs ir vel visai īss.

Pirmos sākumus mūsu drāmai licis mācitajs Stender s

ar lustes spēli „Žūpu Bērtulis", pārstrādājumu pēc kādas dāņu

lugas, kurš iznāca drukā 1790. g., un mācitajs Elverfeldts

ar savu 1804. g. klajā nākušo „Līgsmibas grāmatu", kurā eevee-

totas dažas mazas ludziņas. Ap 19. gadusimteņa vidu parādijās
vēl kādas tulkotas vaj lokalizētas, skatuvei maz noderigas lu-

gas; tas pagaidām bija viss. Mūsu skatuves māksla ir

tikko 50 gadus veca. Pirmā teātra izrāde Rigā notika 1868. g.,

un drīz pēc tam uzsāka savu darba gaitu Rigas Latveešu bee-

dribas teātris vācu teātru akteera latveeša Ādolfa All una n a

vadibā. Viņa laiks (no 1870. — 1884. g.) apzīmējams par

eepreekšeju sagatavošanās periodu. Visi akteeri bija

diletanti; repertuārs sastāvēja no mākslas un literariskā
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ziņā nenozīmigeem sacerejumeem; skatuvite Rigas Latv.

beedribas namā, kur pa svētdeenam un svētku deenam notika

izrādes, bija maza un sekla, visai trūcigi apgādāta dekorācijām
un mašinerijam; komunāla pabalsta — bez kura neveens

plašākām aprindām domāts teātris nevar uzplaukt, attīstitees —

nebija nekāda. Pēc neilga „j uk v laika", kurā izrādes va-

dīja veens vaj otrs talaika eevērojamaks akteeris, 1885. g.

beigās teātri par direktoru nāca vācu teātra darbineeks, lat-

veešu valodas nepratējs, H. Rode-Ebelings — un viss

pārgrozijās. Viņa laikā teātris paplašināja skatuvi, izdabūja
no pilsētas gadskārtēju pabalstu un no sīka diletantu teātra

izauga par nopeetnu mākslas eestādi; Rode-Ebelings

attlstija veselu virkni mākslineeku un ar savu preekšzīmi Rigas
Latv. teātri eevērojamā mērā virzija uz preekšu teātra leetu

visā Latvijā.

Pagājušā gadusimteņa septiņ- un astoņdesmitajos gados Rigā,
citās Latvijas pilsētās un uz laukeem līdz ar tautiskās pašap-
ziņas pamošanos un pirmo garigo kustibu nodibinājās daudzas pa-

līdzības, labdaribas, saveesigas un citas beedribas; tās uz-

cēla savus namus ar zālēm un kautkādām skatuvēm un

sāka sarīkot teātra izrādes pašu mājās. Cēlās vajadziba

pēc repertuāra, jaunām lugām. Rakstneeki un inteliģentakee
teātra darbineeki sāka rakstīt oriģinālus, vaj cītigi tulkot un

lokalizēt cittautu dramatiķu darbus. Tā attīstijās mūsu dra-

matiskā literatūra, kurā pirmā laikā dominēja Ādolfs

Allunans, Berģu Jānis, Stepermaņu Krustiņš, Pūriņu Klāvs, Ro-

zentals-Krūmiņš, bet vēlāk — Blaumanis, Aspazija,
Paļevičs, Needra, Rainis, Fallijs, Akuraters, Saule cti s,
Andr. Upits, Vulfs v. c. No cittautu autoreem uz latveešu

skatuves vaj drukā parādijās klasiķu, romantiķu un moderno

darbi — deezgan kuplā skaitā, tak bez labas izvēles un ne-

reti kroplā tulkojumā.
Latveešu teātra leeta, Rode-Ebelinga pareizi nostādita, gāja

uz augšu — tālakeem attīstības posmeem preti. Pēc Rode-

Ebelinga Latvijas pirmo teātri tālāk vadija direktori: Pēteris

Ozoliņš, izkopdams klasisko drāmu, un Dubu rs, padziļi-
nādams akteeru jēdzeenu par mākslineecisku izjūtu un ansambļa

noskaņu. Te ari sāka izrādīt pirmās operas latveešu valodā.

Ša gadusimteņa sākumā Rigā nodibināja otru pastāvīgu lat-

veešu teātri (Romanova eelā), kuru pa kārtai vadījuši Fr. Pod-

neeks (Perlofs), Duburs, Lauberts, Meerlauks, T. Amtmanis.

Tas bija pretstats vecajam, jauna, modernāka repertuāra pee-

kopejs un vispār jaunu ceļu un jaunu skatuvisku izteiksmes

līdzekļu meklētājs, — kādu laiku blakus peekopdams ari operu

un operētu izrādes. Latviskas teātra izrādes Rigā sarīkoja ari

vēl dažas beedribas Andr. Jurjana un Lejas-Krūmiņa vadībā.



Nodibinājās vasaras teātri Pārdaugavā (1895. un 97. g.), kurus

vadija Aleksandrs Freimans un Roberts Jansons; tālāk mazs

teatritis Aleksandra eelā M 103, M. Ermaņa direkcijā, atturibas

beedribas „Ausekļa" teātris ar pirmo vaditaju E. Kārkliņu-Zelt-
mati (1901. g.), „Zeemeļblāznias" teātris Vecmīlgrāvī v. c. Izrādes

pastāvigi sarīkoja Jelgavā, Leepajā, Cēsīs, Valkā, Valmeerā un

daudz citos leelakos ļaužu centros, pee kam veetejee diletantu

pulciņi, eevingrinotees un nopeetni strādājot veetumis paglītotu
režisoru vadibā, attīstijās par tīri palabeem skatuves spēkeem.
Teātra peekopšanai Rigas nomalēs un bez sava teātra pamestos
lauku apvidos Rigā organizējās t. s. „Rigas akteeru" trupas —

jaunāku skatuves spēku vaj apdāvinātu eesāceju ansambļi ar

R. Tautmīli-Bērziņu, Lejas-Krūmiņu, K. Brīvneeku preekšgalā.
Lai jauni skatuves spēki dabūtu peenācigu arodneecisku iz-

glītibu, Duburs un Zeltmatis 1909. g. nodibināja pirmos latveešu

dramatiskos kursus. Svarigs pasākums Rigā bija P. Jurjana

organizētā „operas saveeniba", kas sarīkoja veselu

virkni operu izrāžu. Latveešu teātra izrādes notika pat tāļu

viņpus Latvijas robežām, kā Peterpilī un Maskavā. Mūsu ska-

tuves mākslas dzīve līdz pat 1915. g. kaut lēni, tak noteiktā

linijā gāja uz augšu.

2. Jauno laiku teatris un ta eekārta.

Cilvēces tā sauktee leelee laikmeti ārēji eezīmejami

un cits no cita atšķirami galvenā kārtā ar to, ka katrs no teem

attīstijis savu gluži noteiktu atklātās un privātās dzīves veidu,
kas pamatojas uz cilvēku ceeši noteiktu domu un sajūtu kopibu,
uz noteikteem pasaules, kultūras un mākslas uzskateem. Da-

žadee laiki ar savām īpašām prasibam un vajadzibam ir spee-

duši sabeedribu, ikreiz izveidot savu īpatnēju dzīvi, eerašas,
satiksmes formas, māju eekārtu, ģērbu v. t. t. Ar to kāda vi-

seem kopēja sajūta gūst veenu viseem kopēju izteiksmi cilvēku

gara raditos darbos, kam uzspeesta vispārēja sava laikmeta

eezīme. To tad sauc par zināma laika dzīves un mākslas stilu.

Ir bijuši laiki, kuros — atkaribā no valstu vaj zemju sav-

starpējām atteecibam, vaj sabeedribas dažādo grupu instinkteem

un kulturelām teeksmem, gaumes un dāvanām — peekopta
te ta,' te cita mākslas nozare. Veena uzzeedejuse un ne-

suse nevīstamus augļus, otra vaj trešā nav bijuse necik eevē-

kamēr par citām tālākām sabeedriba nav likusēs ne

zinis. Šādu kultūras laikmetu nu tautām vaj valstim ir bijis
vairāk un tee ir nākuši un gājuši... Tomēr veena mākslas

nozare nav pamesta nekopta neveenā garigā ziņā kaut cik

eevērojamakā laikmetā, proti skatuves māksla. Cik ilgi
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cilvēki dzīvo cilvēka ceenigu dzīvi, tik ilgi —

un turklāt beeži

ar jo leelu mīlestibu vaj pat kaislibu — peekopts teātris. Tā-

pēc ari katrs laikmets attīstijis savu īpašu, sava veida un

stila teātri, tas ir: zināmus dramatiskus sacerējumus zināmā

sceniskā eekārtā sava laika zināmam, noteiktam skatuves tipam.
Minēsim šaī veetā tikai teātra galvenos tipus: zem klajas debess

eerīkoto helēņu (sengreeķu) amfiteātri deevu un varoņu

traģēdijām; uz tirgus laukumeem vaj eelam celto triju daļu
skatuvi viduslaiku mistērijām; pa daļai jau apjumto vec-

angļu tautas teātri, Elizabetes laikā, Sekspira drāmu

izrādēm; un ceešu ēku — italeešu ložu namu ap 1600. g.

atrastam jaunam skatuves mākslas izteiksmes veidam — operai.
Šo italeešu ložu jeb balkonu teātri ar viņa abām, caur

preekškaru veenu no otras šķirtām daļām, kas norobežo tēlo-

tāju ideālo pasauli no skatitaju reālās, kultūras tautas leeto

vēl šo baltu deenu. Mūsu laika teātru skatitaji sēd no ska-

tuves mazuleet uz augšu ejošā zālē (parketā) un divos, trijos

vaj pat četros citu pār citu celtos balkonu lokos (rangās).
Un skatuve ir tā eerīkota un izveidota, ka uz tās — vismaz

līdz zināmai pakāpei — var rādit dzīves īstenibu, t. i. otro

īstenibu, dzīves nogleznu.
Nedaudz gadu desmitu laikā pēc pirmo ceešo balkonu

teātru izcelšanās Itālijā italeešu architekti savu teātra būves

veidu izplatija pār visu Eiropu. Jau 1664. gadā Londonā

dibinātajam Druņjlane teātrim bij italeešu stils un eekārta;

1667. g. atklātais Drezdenes teātris, pirmais leelais (apm.
2000 skatitajeem) un spoži eerīkotais jaunlaiku teātris vācu

zemēs, bijis — pēc italeešu atsauksmēm — veens no skaista-

kajeem, „kādu vērts redzēt", kas tikai leecina, ka ari tas bijis

viņu gara bērns; un Nūrnbergā 1667. g., Hamburgā 1678. g.

un Hannoverā 1690. g. celtee, vairāk vaj mazāk krāšņee operu

teātri tikai nesa tālāk italeešu teātra būves kultūru. Veenigi par

vecākā Parizes teātra, Comēdie Frangaise (1698. g.), būvi atro-

dam peezīmes, ka tas imponējis ar savu leelo veenkāršibu un

leetiško eekārtu. Citādi italeešu balkonu teātru galvenās eezī-

mes bija: ārkārtējais leelums, vairāki cits pār citu sarindoti

balkoni, architektoniski raibi izpušķotas seenas un greesti un

masiva skatuves preekša (proscenijs), kamēr pate skatuve,

pretēji seno greeķu vēlākajam platajam tipam, celta vee-

numēr šaurāka un dziļāka, — tas ir: skatitajeem par sliktu tā

optikas, kā akustikas ziņā.
Runādams par Eiropas teātru būvēm, pazīstamais moderno

teātru cēlējs Kārlis Morics (Ķelnē) izsaka Eiropas t. s. kul-

tūras tautām pārmetumus, ka tām gan esot materiela un ari

garigā kultūra, tak estētiskā, kādu tagadnes tautas apbrīno
seno greeķu mākslas darbos un kāda peemituse pat viduslaiku

93



tautām, — kultūra kā visu kultūru sevī eetveroša mākslinee-

ciska izteiksme Eiropā neesot atronama. Sengreeķu antikajam
laikam un kristigo tautu viduslaikeem bijuse katram sava ap-

veenotaja pamatideja, viņu būves mākslai savs stils, — kamēr

jaunajeem laikeem tādu vairs nava. Saī ziņā visai zīmigs tas

fakts, ka modernā teātra būve, neraugotees uz vairāk simtu

gadu ilgo vēsturi, ne techniskā, ne mākslineeciskā ziņā nav

spējuse izveidotees par noslēgtu, pilnigu tipu, gūt stila veenibu.

Ši būve, italeešu renesanses bērns, izcēlās pirmajā laikā zināmā

mērā peesleenotees antikajam teātrim, tak drīz veen caur savu

skatuves ainas citādu, antikai gluži pretēju, izveidošanos eespee-

sta citos rāmjos.
Vecu laiku teātri bija plati un sekli, bez perspektiviskā

skatuves māna, tā ka pastāvigi speeda darbotees līdzi skatitaju
eecerei. Gluži citādi renesanses laikā izveidojās skatuves aina

un skatuves technika — un šīs nu jaunlaiku kultūras tautas

pārņēma no renesanses puslīdz nepārgrozītas. Renesanse vaj
visās mākslas nozarēs centās panākt perspektiviskus eespaidus.

Gleznojumi ar pārdrošām perspektiviskām architekturam klāja
baznicu ailas, tāpat ārkārtēji eeceenitas bij architektoniski krā-

sotas perspektives ap galveno altāri augstos baznicsvētkos.

Tas darija eespaidu uz laicigo svētku dekorativo pusi, kas tad

ari izteicās eelu un namu pušķojumos un visādās uzvaru arkās

un godavārtos. Laicigo svētku raibās rotas neviļus, tīri pašas
no sevis pārgāja uz skatuvi. Antikās komēdijas cēleenus

sāka izraibināt alegoriskām svētku starpspēlēm, kas bija pu-
šķotas visadeem sceniskeem efekteem: raibeem ļaužu gājee-

neem, notikumu veetu maiņām, deevu un garu parādibam un

tamlīdzigi; —tee bij ar mūzikas drāmu saveenotās ba-

leta rašanās preekšteči. Šee „leelee skati" prasija diženāku,
tas ir: vispirmā kārtā dziļāku telpu, nekā antikajai
skatuvei bija. Un tā ka renesanses skatuvei bij jau deezgan
attīstita augš- un apakštelpu mašinērija, tad samērā negarā
laika sprīdī izveidojās apmēram mūsu tagadējās skatuves aina:

vesela virkne cita aiz citas stāvošu perspektivisku rāmju (Bogen),
kas sastāvēja no vertikālām daļām (kulisēm) un horicontaleem

gabaleem (zofitem); šos visus noslēdza dibenseenas audekls

(prospekts).
Cēlusēs no nemākslineeciskām teeksmem pēc krāšņu un

raibu skatu attīstišanas, ši pāreja uz moderno, dziļo skatuvi

kavejuse ari visu vēlāko skatuves attīstibas gaitu un tāpat pa-

stāvigi bijuse par breesmam vaj ikkatram dramatiskās mākslas

darbam — taī ziņā, ka drāmas āree ne i uz eekšejā satvara

un vērtibas rēķinu bij japeešķir pārak leela nozīme. Tālāk

ši skatuves ainas pārgroziba darija eespaidu uz skatitaju

telpu izveidojumu. Teātra pirmlaikos, kad skatuve bija
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sekla un plata, skatitaju telpas peeslēdzās tai apaļā pusriņķī,
tā ka skatuve un tēlotāji viseem skatitajeem bija samērā labi

pārredzami un sadzirdami. Atteecigi ar jauno — šaurāko un

dziļo skatuvi nu ari skatitaju telpas bij jāattīsta dziļumā,

pusriņķa veetā jāizveido stipri eegarenā pakavā; un tā ka ari

vēl šādā kārtā nebij eespējams sagādāt peeteekošu skaitu sēd-

veetu zālē (resp. parketā), tad izgudroja sēdveetu rindas stāvos

citu pār citu; tā cēlās balkonu (rangu) teātris. — Italeešu

„cunftigo dekoratoru" rokās teātru būve ātri pārvērtās kailā,

veenmuļigā rutinā un sastingumā, tā ka pateesi mākslineecisku

jaunradišanas darbu teātru būvē nebija gandrīz nekādu līdz

pat 19. gadusimteņa sākumam.

Nedaudzās no šeem būves pirmlaikeem vēl atlikušās ska-

titaju telpas gan veetumis uzrāda leelu atsevišķu formu smal-

kumu vaj vijibu un labu dekorativu gaumi, tak nespēj izturēt

nekādu kritiku atteecibā uz pateešam architektonisku, t. i. telpas
radošu izveidojumu. Vēl zemāk stāv šo būvju ārpuses archi-

tekturas ar savu preekšā it kā peelipinato pils vaj tempļa fa-

sādi, kam vairs nav nekāda sakara ar būves darba eekšejo
būtibu. Galā vēl japeebilst, ka bez leelajeem estetiskajeem
trūkumeem šīs vecākās italeešu teātru būves uzrāda ari citas

vainas: publikai trūcis ērtibas garderobēs un ejās un drošibas

ugunsgrēku gadijumos. Ta ari nav nejaušiba, ka šo Eiropas
vecāko teātru leelā daļa krituse leesmam par zeedu.

Pirmee jaunu mākslineecisku ideju dīgļi parādijās 18. gad-
simtenim izejot, kad divi franču architekti, Luijs un Bernārs,

Bordo un Marseļā pirmo reizi mēģināja balkonu teatreem pee-

šķirt leelus architektoniskus vilceenus. Vēlāk vācu architekts

un gleznotājs Šinkels sāka celt eerunas pret parasto operu zāļu

leelumu, smagumu un negaumi un pats izstrādāja plānus jau-
neem teātra nameem Berlinē (1821. g.), Aachenā (1824. g.) un

Hamburgā (1827. g.), kuri vaj nu ar savu eekštelpu daiļo sa-

skaņu un ērtumu, vaj ari cēlo architektonisko stilu izpelnijās
plašu eevēribu. No citām gadsimteņa sākumā celtām teātra

būvēm te vēl būtu peeminams pēc Fišera plāna 1813. g.

pabeigtais Munchenes galma un nacionalteatris ar mākslas

templim deezgan zīmigu fasādi un labu plašās zāles akustiku,
kā ari Mollera celtais Mainces teātris, kura ārējā architektura

pirmo reizi pilnigi raksturoja teātra būtibu.

19. gadsimteņa otrā pusē sākās modernās teātra bū-

ves zeedulaiks: pārdesmit gados (no 1860.—80. g.) uzcelta

vesela virkne eevērojamu mākslas tempļu (Parizē, Vinē, Drezdenē

un citur). Teātra cēlēju preekšgalā tagad nostājās vāci-austreeši,

galvenā kārtā caur ģeniālo architektu G. Zemp cr v. Zem-

pera raditais teātra tips pastāv āreenes architekturas klasiskā

formā, pilnigā saskaņā starp ārējo parādibu un eekšejo kodolu
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un galveno telpu pareizā samērā. Vispāri teātru cēlēji pēdējos
pussimts gados centušees eevērot vispirms skaistuma un

tikai tad leetderibas principus.
Saprotams, ka visi šee jaunee centeeni modernā teātra

būvē attīstījuši daudz jaunu ideju un izvirzijuši daudz eerosi-

najumu, tāpat daudz ko jau izšķīruši mākslas principu un pu-
blikas ērtibas un drošibas labā. Eeejas un koridori jaunceltajos
teātros ir ērti, garderobes un pastaigāšanās telpas (foijē) plašas;
ari par zināmu drošibu ugunsgrēku gadijumos ir peeteekoši
gādāts ar dažadeem aizsardzības līdzekļeem uz skatuves, dzelzs

preekškaru starp skatuvi un publiku un daudzām rezerves iz-

ejam skatitaju telpās. Tomēr vēl līdz pat šai deenai nav iz-

šķirts kārdinaljautajums par skatitaju telpu
veidu un eedalijumu; ilgi stāvējis nobīdits pee malas,
tas gadsimteņu maiņā atkal nāca uz deenas kārtibas. Se

veens pret otru stāv divi zāļu tipi: vecākais balkonu

teātris un Vagnera-Zempera raditais, vispirms Baireitā

(1876. g.) realizētais parketa teātris. Vāgnera ideāls

bija, teātrī pulcināt publiku, kas visu savu uzmanibu peegreež
skatuvei un uz tās tēlotam dramatiskās mākslas darbam, tāpēc
viņš kā galvenos prasijumus uzstādija: publikai neredzamu

orķestri un skatitaju telpu bez jebkādeem izrotajumeem; Zem-

pers, šo ideju tālāk attīstot, eerīkoja zāli bez sānuložam un

balkoneem — kā parketa teātri. Šis princips nu tomēr prasa
divu leetu: pirmkārt, ka tēlotāji dramatisku mākslas darbu

(resp. operu) uz skatuves sneegtu augstākajā pilnibā un otrkārt,

ka teātri apmeklētu augsti attīstīta, veenigi tik pēc mākslas

baudas slāpstoša publika. Te neviļus jājautā: vaj daudz teatreem

Eiropā ir tāda? — Ja visas zīmes neviļ, tad jādomā, ka par-

ketteatri pamazam iznīdēs vecos italeešu balkonu teātrus. Jau-

nāko teātru skatitaju telpa arveenu vairāk tuvojas no skatuves

uz augšu ejoša amfiteātra tipam. Ar balkonu teātru izskaušanu,

protams, nebūs ari vairs tagadējo teātru starpā sasjtopamo

operu milzeņu: 3000—7000, ja, pat 8000 skatitajeem (Čikāgā),
kuri — blakus peezīmejot — mūsu laiku drāmas izrādēm

ir pilnigi neleetojami.

Vaj jaunais amfiteatralais parketteatris būs mūsu laika

tipiskā teātra būve, gūs stila veenibu un saskanēs ar tagadnes
estetiskeem meklejumeem un vērtejumeem — tee vēl ir jau-
tājumi bez atbildes.

*

19. gadusimteņa otrā puse italeešu mākslas ilūzijas
skatuvi no primitivā četrstūru laukuma ar visnepeeceeša-
mako eekārtu attīstija par naturalistisku ilūzijas ska-

tuvi ar vispilnigako dzīves īstenibas eekārtas aparātu. Abu

tipu skatuves, tā vecā, kā jaunā, raugotees no tagadējās teātra
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kultūras veedokļa, nesa nemākslineecisku eezīmi: veena dekora-

tīvo eespējamibu trūkuma, otra — pārpilnibas dēļ. Tāpat kā

mēs šimbrīžam literatūrā naturālismu, kas savukārt bija pilnigi
nepeeceešams tautu atsvabināšanai no mākslineeciskās kultūras

pakrēšļa, uzskatam par izbijušu, tāpat mums naturalistiskais

ilūzijas teātris jāatzīst par savu laiku pārdzīvojušu. Kā litera-

tūrā tautas pēc naturālisma centušās un joprojām cenšas sasneegt
stila mākslu, tā ari mums no naturalistiskā ilūzijas teātra gluži
loģiski japāreet uz stilizētu mākslas teātri. Taču

lai varētu runāt par pēdējo gadu jaunu skatuves izteiksmes

līdzekļu meklejumeem, reformām un jaunākā tipa skatuvēm,
mums pirms jārāda tā dēvētās normālās, tas ir: pēdējo gadu
desmitu skatuves notēls.

Paaugstināto skatuvi, tas ir: to veetu, kur akteeri tēlo

dramatisku mākslas darbu, no orķestra un skatitaju telpām šķir
vairāki preekškari: galvenais, starpcēleenu, skatu maiņu

un dzelzs preekškars (pēdējais skatuves norobežošanai no pu-
blikas ugungrēka gadijumā). Skatuves ārējo malu, ārpus gal-
venā preekškara, sauc par rampu jeb eegrobi, kurā eerīkots

skatuves preekšpuses apakšējais apgaismojums (elektriskas vaj
citādas lampas); rampai pašā vidū ir metāla vaj koka zu-

fleera šķirsts, eekšpusē izsists ar drānu vaj tūbu. No

skatuves preekšas (p rosce n i j a) skatuves grīda (p odi js)

pret dibenu eet mazuleet slīpi uz augšu, lai skatitaji notikumu

veetu labi pārredzētu. Šo skatuves daļu jeb centru, kurā no-

risinās tēlotās lugas notikumi, trijās pusēs (dibenā un gar

sāneem) eerobežo dekorācijas, proti dibenseena un sān-

seenas. Dibenseena istabas dekorācijai sastāv no vairakeem

kopā sastādameem, uz koka rāmjeem peestiprinateem atteecigi
krāsoteem audekleem, kuros izgreesti gabali durvju vaj logu
dekorāciju rāmju eelikšanai; dibenseenas dabas (lauku)
skati krāsoti uz veena leela audekla (prospekta), kura

augšmalas kārts trijām, četrām auklām peestiprinata pee ska-

tuves greesteem. Tā istabas dibenseena, kā laukskatu pro-

spekti bīdāmi vaj peestiprinami tuvāk vaj tālāk no faktiskā

skatuves dibena, atkaribā no ta, vaj atteecigā luga resp. cēleens

prasa mazāku vaj leelaku notikuma veetu. Skatuves sānseenas

noslēdz kulises, uz rāmjeem uzsisti, skatuvē šķērsu eesleeti

audekla gabali. Skatuves gaisa telpu eejož zofites, šķērsu

pār skatuvi pārsteeptas audekla strēmeles, krāsotas vaj nu kā

greestu gabali, vaj mežs, vaj zils gaiss. Jaunākā laikā istabas

dekorāciju šķērskulises ir iznīcinātas, tā ka tagadējā skatuves

„istaba
tt

sastāv no trijām ceešām seenam; ari greestu zofišu

veetā labākām skatuvēm eerīkoti ceeši veengabala greesti.

Lugas notikumu veetu sīkākai raksturošanai vajadzigos deko-

rāciju gabalus: ēkas, mūrus, klintis, kokus, krūmus, celmus v. 1.1.,
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tāpat kā istabu logus un durvis, kuri visi krāsoti uz audekla un

uzsisti uz rāmjeem, sauc par peelikteņeem ļVerseizstucke),

un prāvākos teātros tādu ir leels daudzums. Balkonu, terašu,

kāpeņu, pakalnu uzstādišanai leeto podestus — stūrainus dēļu
stalažu gabalus, kurus sastāda kopā pēc vajadzibas un publikas
pusē apsedz ar atteecigi krāsoteem audekla gabaleem. — Jaun-

laiku teātru sarežģito mašinēriju eedala augšējā un apak-

šējā. Augšējā eetilpst visi skatuves uzvelkamee un karamee

peederumi ar auklām, spilvām, tricem v. c, vārdu sakot, visa

virsskatuve, kā ari viss aparāts, ar kura palīdzibu personas vaj

preekšmetus virza gaisā pār skatuvi. Apakšējā mašinērija
sastāv no lūkam un gremdejumeem (Versenkungen), kanaleem

grīdā kuģu, laivu vaj citu braucamu rīku bīdišanai pār skatuvi,

kā ari parādibu pacelšanai no zemes vaj to un dekorāciju no-

laišanai dziļumos. Eerīkojumi dabas skatu prospektu, kulišu

un zofišu maiņai, lidaparateem un tamlīdzigi atronas augša,
t. s. virsskatuvē, „auklu bēniņos" (Schnūrboden), kas sastāv

no šaurām, margām eežogotām laipām. — Akteeru spēles telpu

apgaismo ar rampas un vairākām augs- un sānliniju ugunim,
kuras tagad, elektrības laikmetā, var regulēt (uzgreest vaj
nogreest) pēc vajadzibas; gaismas efektu panākšanai atsevišķās

veetās ņem palīgā starumetejus (prožektorus). — Visos tagad-
nes leelakos teātros, kuru skatuves daļa izbūvēta augsti gaisā,
preekškars un prospekti vairs netinas riņķī ap koku (velbomi),
kā senāk, bet eet stāvus gaisā, tāpat auklās pakārtās zofites

un lauka (meža) kulises paceļas taisni uz augšu, virsskatuvē,
tādi dekorācijas aizsargājot no lauzišanas un bojāšanās. Pee-

būvēs gar skatuves telpu abām pusēm parasti eerīkotas akteeru

ģērbtuves, dekorāciju un rekvizitu glabātavas, zolistu un kora

dzeedamo mēģinājumu zāles, akteeru foijē un tamlīdzigi.
Modernās skatuves techniskāundekorativā puse

bij ilgus laikus ļoti primitiva un nabadziga, traucējot izrāžu

gaitu un skatitaju ilūziju. Beezi un raibi notreeptee audekla

un papes dekorāciju gabali publikai rādija istabu seenas, uz

kurām rēgojās dažnedažādi eekārtas vaj saimneecibas peede-
rumi: galdi, soli, krēsli, trauki un rekvizites, vaj laukskatu

prospektus ar kustoņeem, putneem un pat cilvekeem(l), tāpat
akteeri uz skatuves rīkojās pavisam bēdigām rekvizitem: koka

vaj papes cepešeem, maizes klaipeem, kūkām, vaj tādeem pat

šķēpeem, kauseem un citām mantām. Visu šo godibu no ram-

pas, sāneem vaj greesteem apspīdēja kautkādas trīcošas ugun-

tiņas. ..
Par skatuves apgaismojumu atzīmējams tikdaudz,

ka līdz 1720. g. pat talaika lepnākos franču teātrus apgaismoja
tauku svecēm un to dakšu apgreešanā pa izrādes laiku produ-

cejās vesels pūlis apkalpotāju, izsaucot dažādus jautrus inci-

dentus; rampās toreiz stāvēja mazas skārda bundžiņas („ploš-
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kārtigaku apgaismošanu svecēm, kam sekoja t. s. d'Argana

lampa, tos laikus leels jauninājums. 1822. g. teātros parādijās

gāzes apgaismojums, saceļot skatuves technikā pilnigu revolū-

ciju, kamēr pirmee mēģinājumi ar elektrisku gaismu notika

1846. g. Parizē un tikai gausā gaitā, ar gadeem, eekaroja ska-

tuves. — Dekorāciju gleznošanā ilgus gadus eeņēma pirmo
veetu i t a 1 c c š i, raidot pasaulē eevērojamus masiva krāšņuma
un perspektives meistarus (peem. abus Galli-Bibiena's); vēlāk

viņu pozicijas uz neilgu laiku eekaroja franči, attīstidami

savos darbos veeglumu un grāciju, lai peekāptos vāceešeem

preti, kuri sākot ar Sinkela un Gropiusa ritmiski-cēlajeem tem-

pļeem un ailam, kā ari saulaineem dabas' skateem leelu laiku

virzija un noteica Eiropas teātru dekorativo eetērpu. Tad jauna
vācu dekoratoru paaudze eekustinaja jauno dekorāciju skolu

— krāsu orģijas, pārspīlējumus, kas gluži no-

speeda dramatiska mākslas darba garigo satvaru, valdzinot

skatitaju acis un prātus trakām freskām vaj bezgaligeem ska-

tuves ainas raibumeem. Tomēr šai skolai par nopelnu peerē-
ķinams tas, ka ta izvirzija ar jauneem darbeem un jauneem
meklejumeem bagātu sāncensi — veselu grupu kreevu, kuru

oriģinelee, izteiksmes pilnee audekli sajūsmināja abu Kreevijas

metropoļu mākslas ceenitajus un pār Parizi un Londonu —

pa-
teicotees Djagiļevam — atrada apbrīnotājus un mācekļus Ree-

tumeiropā. Jaunā kreevu skola (Golovins, Rerichs, Sudjeikins,

Dobužinskis, Benua) vispirmā kārtā centās gādāt par mākslas

darba (drāmas, operas, baleta) pareizu un zīmigu pamata fonu,

vaj atkal izcēla, raksturoja paša darba būtibu. — Tīri tech-

niskas eekārtas un mašinērijas jauninājumos ap

19. gadusimteņa vidu deezgan izcilu veetu eeņēma angļu
skatuve, no kuras dažu labu paraugu pārņēma Eiropas leelā

skatuves apvērsuma eevaditaji un teešee sacēleji vāci: Dingel-

stedts, meiningeeši, Vāgners un pat mūsu deenu skatuves

„burvis" Reinhardts.

Viss pārrunātais atteecas uz skatuves technisko un mksi-
nelo pusi. Turpreti pate skatuves aina (Būhnenbild), kā

tāda, principā palikuse tāda pat, kāda nodibinājās renesanses

laikos, ar viseem saveem leelajeem estetiskeem trūkumeem.

Ja jautajam: vaj tagadējā skatuves aina mākslineeciskā nozīmē

vairs stāv kādā samērā ar leelo un raibo technisko eekārtu,
tad uz to gan būs jāatbild ar „ne".

Teesa, jau kopš gadeem nav trūcis visuvisadu mēģinājumu,

ilūzijas teātri reformēt, vaj pat pilnigi izveidot par stilizētu

mākslas teātri. Tomēr tas, kas panākts, ne domus

neatsver mēģinājumos eelikto enerģiju, sūro darbu un mate-

rielos līdzekļus.
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Vispirms atzīmējams vācu reformas mēģinājums, gādājot
par teatreem plašām aprindām — tautai, skatuves ainu

padarit veenkāršaku un izveidot peeeetamu, labi pārredzamu
masai. Saī nolūkā vairāk teātros skatuves preekšu eebūveja
tāļu zālē. Nu būtu jādomā, ka akteeri lugu eespēlēs skatita-

jeem taisni sirdī un ar to radīs ideālu veenibu starp skatuvi

un auditoriju. Tak kas iznāca? Skaidri un vairāk lāgus
izrādijās, ka tādām „tuvām" izrādēm nemaz nebija peeteekoši
naivas un reizē ar to bagātu eeceri apdāvinātas publikas.

Vēl kāds otrs svarigs faktors prasa italeešu ilūzijas skatu-

ves reformēšanu. Ta ir šīs skatuves neīsteniba, nepilniba
atteecibā uz tās mākslineecisko pamata principu. Ja nupat
minētais tautas teātra tips no mūsu eeceres prasa pārak
daudz, tad jāatzīst, ka t. s. normālā skatuve no mums

prasa par maz, cenzdamās mūs maldināt ar savu „dzīves
īstenibu".

Teiksim tak skaidri, ka šaī „īstenibā" mums grūti eedzī-

votees. Kas tad tee ir par skatuves ainas perspektiviskeem

eespaideem, kādus skatitaju leela daļa gūst sēdēdama zāles

preekšā, sānos, galerijā?! Vaj šķeetamais skatuves perspekti-
viskais padziļinājums nestāv smeekligā pretrunā- ar dibenā

uznākošeem cilvekeem un viņu skatuvisko apkārtni? Kas tas

par mežu, kura pamati — „zeme" ir skatuves dēļu grīda ar

viseem saveem robeem, naglām un lūkam? Un vaj ir kaut

kas naivāks, nejēdzigaks, kā t. s. skatuves debesis — zilās

audekla skaras (zofites)? . . .
Nemaz nav ko runāt par viseem

teātra mašinērijas „brīnumeem", ar kureem Eiropas skatuves

apbalvojis taisni Vāgnera svētku spēļu nams un ar kureem

solis no diženā līdz smeekligam jau ir sperts! Divas pavisam

nesaskanīgas leetas uz līdzšinējās modernās skatuves meerigi
rit veena otrai blakus: cenšanās, attēlot īstenibu un šaī tūliņ
līdzās visrupjakee, izbēgamee un neizbēgamee, pārkāpumi pret
ikkuru dabas vaj dzīves īstenibu, pret mākslineecisko pateesibu.
Ar veenu vārdu: modernā skatuve savā pamatprincipā ir vis-

garām nemākslineeciska.

Jau pirms labas gadu virknes Morics uzstādīja pro-

gramu modernā teātra reformēšanai. Viņš prasija, lai skatuvi

eerīko pēc antikā teātra paveida, platāku un seklāku, ar tā

dēvēto Sekspira dibenskatuvi, tak bez publikā eelaistās skatuves

preekšas. Skatuves robežas uz galvenās notikumu veetas

eezīmē prospekts, kā līdz šim, tikai tam jābūt tā krāsotam,
ka tēlotājs tam var peeeet .klāt, nebojājot skatitaju jēdzeenus
par perspektivi. Skatuves plašums ir atkarigs no skatuves

preekšas („mutes") apmēreem. Skatuves ainas noapaļinašanai
leetojami dekorāciju loki (Bogen) un plastiskas preekšejās
dekorācijas, kamēr augšā pār skatuvi horicontam (debess lokam)
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pee reizes var būt sava teesiba un nozīme. Visas dramatiskā

mākslas darbā rādamās telpas: leelas zāles uz galvenās ska-

tuves un mazākās — istabas uz dibenskatuves ceļamas ceešām

seenam, bez perspektiviskā māna. Gleznotajam dekorācijās

jāuzsver, jāizceļ dabas būtiskee pamati, jāpanāk eespaids ne-

daudzām zīmigām linijam. — Morica prasījumi, kā redzams,

pateesi sat.ura veselu programu.
Ar gadeem modernā skatuve sagaidijuse dažādus pārlabo-

jumus, ja, pat leelakas reformas. Vispirms uzlabojušees
dekorativee elementi. Lauku, dārzu vaj meža deko-

rācijas vairs necenšas būt kails dabas kopejums: tajās jau jūt
stila mākslu. Modernais režisors vēro, ka „dārzs

w

vaj „mežs"
nebūtu veenigi tik zaļeem audekleem izliktas trīs skatuves

seenas: ne, viņš lauku skatu ar dažādu peelikteņu vaj koku

un krūmu grupu palīdzibu cenšas pārvērst par nenorobežotu,
nestūrainu dabas gleznu. Zilās debesu skaras — zofites sāk

nozust; to veetā leelām, augstām skatuvēm jau konstruēts

horiconts (debess loks). Tāpat skatuves grīdai peegreesta
leelaka vēriba: jau kopš gadeem pazīstamajai parketa segai

tagad nākuši klāt zāļu un smilšu paklāji. Tā dēvē-

tās stila mākslas lugas režisors jau inscenē draperijās —

gan veenkāršos pelēkos vaj brūnos drānas uzkaros, gan apaļā

fantāzijas telpā (sākot ar „Zalomi tt Berlinē, 1903. g.), vaj pat

vaļēji pakārtos gobelēnos (Meierholda režija, Kreevijā). Taisniba

gan, te nereti darišana ar jaunlaiku režisora t. s. eksperimen-

teem, vaj pat modes paņēmeeneem, trikeem, — tomēr tās

nenoleedzami ir meklētāju idejas, pirmee soļi uz jauneem
idealeem un tāpēc apsveicami. — Tālāk eevērojami papildināts

spēles telpu apgaismošanas aparāts. Maz kas labo-

jees uz vecām, mazākām skatuvēm, kas apgādātas vecu laiku

rampas un zofišu liniju lampu silēm: te gaisma ir par spilgtu,

vaj par nenozīmigu un nereti nemaz nav pakāpeniski paleeli-
nama vaj pamazināma, tāpēc ka trūkst pilnigaka (elektriskās)
gaismas regulatora. Dažos teātros eerīkots starumetejs ska-

tuves apgaismošanai zāles preekšā pee greesteem, tak tā ka

tas traucē skatitaju ilūziju, tad ar to grūti apmeerinatees.
Turpreti leelās, modernās skatuves, kas jau reformējušas savu

skatuves greestu eekārtu, vaj atmetušas zofites, tagad apgādā

ar gaismu gan no virsskatuves, gan skatuves telpā pakārti,

pēc vajadzibas pārveetojami starumeteji. Tomēr apgaismo-
šanas jautājuma galveno problēmu: kā radit, eerīkot pamata

apgaismojumu, kas veenlīdzigi apgaismotu visu skatuves

telpu — vēl nevar uzskatit par atrisinātu.

Visvairāk reformu pēdējos gadu desmitos peedzīvojuse
skatuves mašinēriju daļa. Visus skatuves techniķuš no

laika gala nodarbinājis veens jautājums: kā panākt jo
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ātrāku skatuves ainu maiņu, lai lugās, kurām daudz

un beeži grozāma skatuves eekārta, saīsinātu starp-
brīžus līdz pēdējai eespējamibai. Te nu ir notikuši dažādi

mēģinājumi un eeti dažādi ceļi. Ottons Devriēns Veimarā mē-

ģināja izrādit Gotes „Faustu" ar vecajam mistēriju
teātrim peemērotu skatuves aparātu. Šis mēģinājums bij

interesants, tomēr daudz svarigi lugas skati ceeta no eespīle-
šanas šauro mistērijas daļu-skatuvju rāmjos: saruka, kļuva

nenozīmīgi un publika tikai ar mokām spēja sekot šādi eekār-

totai drāmas notikumu gaitai. Eevērojams teātra reformas

darbs bija Miinchenes galma teātra 1887. g. konstruētā Še k -

spira skatuve ar tāļu orķestra telpā izbūvētu prec kš -

skatuvi, kūpu eejoza architektonisks dekorāciju rāmis un

kurā norisinājās izrādāmo lugu sīkee vaj — kā teic — neitralee

skati, kamēr uz vidējās, ar preekškaru nodalitās un deko-

rācijām apgādātās skatuves akteeri tēloja lugu galvenos noti-

kumus. Te milzigās Šekspira traģēdijas (kā „Karali Liru" v. c),

tāpat dažus modernus dramatiskās mākslas darbus, negrozītus

un nesaīsinātus, nospēlēja veenā laidā, bez eevērojamakeem
pārtraukumeem. Tomēr ari Mūnchenes skatuvei bij it kā uz-

speesta archaī'ski - zimboliska eezīme, kas neapmeerinaja mo-

derna skatitaja pēc ilūzijas salkstošo dvēseli. Problēmu, kā

ātrākā skatuves maiņa būtu saveenojama ar realistiskeem

gleznas eespaideem, raudzija atrisināt ari tā dēvētā Asf a -

leijas zistema, vispirms izmēģināta Budapestā. Pee šās

skatuves podijs eerīkots tādi, ka plašākus ta gabalus ar visām

uz teem uzstāditām mantām (peem. pilnigu istabas eekārtu) ar

hidraulisku celtuvju palīdzibu var pagremdēt zem skatuves

vaj atkal pacelt uz augšu. Kad skatuves preekšplāksnis no-

gājis lejā, ta tukšajā veetā no skatuves dibena eebīda jau pil-

nigi uzbūvētu jaunu skatuves ainu. Virsskatuves mašinērijai
te maza nozīme. Ši zistema, ap gadusimteņu maiņu eevesta

dažos Viduseiropas teātros, vēl turas pee dzīvibas, tak sava

leelā techniķu un strādneeku skaita un ari deezgan beežo ne-

laimes gadijumu dēļ nav eeguvuse daudz ceenitaju. — Leelas

pārgrozibas skatuves techniskajā aparātā eeveda Lauten-

šlāg cr s Mūnchenē ar savu grozāmo ripasskatuvi
(Drehbūhne). Visu skatuves podiju eeņem leela ripa, kas vidū

greežas ap savu asi. Kamēr uz šīs ripas kādas daļas (peem.

ceturtdaļas vaj puses), kas apgādāta ar dekorācijām un pilnigu
scenisku eekārtu, akteeri tēlo vee nu ainu, techniskais per-

sonāls uz atlikušajām daļām meerigi uzrīko skatuvi otrai, treša i
un t. t. ainai. Kad aina nospēlēta, ripa ar elektriska spēka
palīdzibu — bez kādeem starpbrīžeem — pagreežas, rādidama

publikai nākamo ainu, pēc otras trešo un tālākās. Ar šo jaun-

izgudroto ripasskatuvi panākta leeliska starpbrīžu saīsināšana:
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kādas Mocarta operas 9 skatuves ainu maiņas, kas senāk aiz-

ņēma kopā apm. stundu laika, tagad norisinās — ne-

pilnās divi minūtēs. Lautenšlāgera ripasskatuve uz-

rāda eevērojamus labumus neveen praktiskā, bet ari māksli-

neeciskā ziņā: parastā skatuves „kvadrata" veetā ta publikai
rāda trijstūru, vaj citādi eerīkotu, oriģinelu spēles telpu. Ripas-
skatuves vājā puse ir, ka ta neatļauj izmantot visu ska-

tuves telpu, kas daudzās lugās, kā Vāgnera mūzikas drāmās

vaj vispār leela stila operās, kā nereti ari klasiskajā drāmā ir

nepeeceešama leeta. Bez tam ši skatuves eekārta prasa ļoti
ērtu skatuves telpu, leelus dekorāciju krājumus, leelu technisku

personālu un tā tad izmaksa daudz naudas. Tas pats laika

eetaupišanas princips eerosinajis berlineetl Brandā ideju par
bīdāmo skatuvi (Schiebebuhne). Skatuves telpai pa labo

un kreiso pusi atronas divas telpas, noslēdzamas bīdāmām

durvim. Katrā šaī telpā stāv leels plāksnis uz skrituļeem,
kura augstums, platums un garums peeskaņots skatuves ap-

mēreem. Uz šeem abeem plākšņeem skatuves meistari ar savu

personālu pa izrādes laiku, akteerus un publiku netraucējot,

ceļ jaunu skatuves eekārtu. Kad skatuves aina maināma, uz-

stādito dekorāciju no abām sāntelpam uzbīda uz skatuves un —

kā teic — salaiž kopā par jaunu skatuves ainu. Si zistema

prasa ārkārtēji platu skatuves telpu un tāpēc maz izplatita.
Gribēdams izbēgt nule aprakstītajam ļaunumam, vineetis

Brettšneiders izgudrojis gremdējamo skatuvi (Ver-

senkbūhne). Gremdējamās skatuves grīda Vines „Burg"-teatri
ir no rampas līdz dibena mūrim eedalita trijās puslīdz vee-

nada platuma šķērsstrēmelēs jeb plākšņos. Lugu tēlošana

uz skatuves parasti prasa vaj nu skatuves preekšejo vaj
ari abus preekšejos plākšņus, bet tikai retumis visus trīs. Ja

izrādē uz skatuves pašreiz „darbā" grīdas pirmā daļa, tad uz

otrās pa to laiku uzstāda nākamās ainas dekorāciju. Lai

publika nedzirdētu nekādu troksni, tad šo otro skatuves plāksni

„
izbūvē" pagremdējumā — zem skatuves. Kolīdz preekškars

krīt, no preekšejās dekorācijas nošķiras greesti vaj zofites un

audekla sānkulišu gabali, nozuzdami augšā virsskatuvē, kamēr

istabu kailās seenas, vaj koku stumburi un visi peelikteņi ar

preekšejo grīdas gabalu nogrimst lejā; pa to starpu skatuves

vidus gabals — otrais plāksnis no pagraba telpām pacēlees uz

augšu un nu slīd uz preekšu, eeņemdams pirmā plākšņa veetu.

No virsskatuves („auklu bēniņeem") viņam uzlaiž virsu greestus,

vaj zofites un kulises — ūn preekškars paceļas, lai izrāde

turpinātos. Pagrabā pa to starpu notīra pirmo plāksni un uz-

stāda jaunu dekorāciju nākamajai, t. i. trešajai ainai. Un t. t.

Ja skatuves ainai leeto abus preekšejos gabalus, tad p<<

preekškara krišanas pirms nogrimst lejā vidējais plāksnis, pēc
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kam preekšejais paslīd atpakaļ — vidējā veetā un no ska-

tuves dziļumeem prec kšā paceļas trešais grīdas gabals ar

lejā pilnigi uzrīkotu skatuvi, kam virsskatuvē uzleek „kroni",
tas ir: virsdaļas; un izrāde turpinās. Viss apgaismošanas apa-

rāts un bīdamās sānkulises stāv ārpus gremdējamo daļu rāmja;
to peerīkojums jaunai skatuves ainai prasa nedaudz acu-

mirkļus darba.

īsumā minama Linnebacha skatuves eekārtas zistema

Drezdenes drāmas teātrī. Šis techniķis visu skatuves un kādas

daļas skatitaju telpu apakšu izveidojis pagrabos, kuros neveen

norisinās skatuves dekorāciju uzbūve un izjaukšana, bet eerī-

kotas pat pilnigas dekorāciju noliktavas. Ari še skatuves plākšņi
ar visām dekorācijām grimst lejā vaj paceļas uz augšu, līdzigi
Vines zistemai, — tikai viss techniskais eerīkojums ir daudz

raibāks. Vēl varētu rakstit par kādu vecāku, ķelneeša Ro-

zenberga eekārtas zistemu, kas stipri izplatita uz Viduseiropas
skatuvēm, kur veselas dekorāciju daļas aiz skatuves uzbūvē

uz dažāda leeluma skrituļainām platformām, lai skatuves ainai

mainotees uzbīditu un sastāditu kopā skatuves centrā, kā ari

pēdējā laikā daudzos provinces teātros eevesto „būvkastu
zistemu", — tak telpu trūkuma pēc aprobežosimees ar augšā
patēloto. Visi šee mēģinājumi un panākumi leecina, ka jaun-
laiku skatuves techniķi ir nemitigi darbā, lai ilūzijas skatuvi

reformētu līdz pašeem pamateem.
Un tomēr, tomēr līdzšinejee meklējumi un panā-

kumi pateesu kultūras cilvēku nespēj apmeerinat.
Skatuves mākslas gala mērķis jau nav skatuves ainas

„dabiskums", nav skaistas dekorācijas, nav preekšzīmigu ma-

šinēriju eekārta un precizitāte, — nav veenigi techniskas re-

formas. Nav ari veenigi veikls, labi noskaņots ansamblis
.. .

Ne. Jaunlaiku skatuves reformēšanas uzdevumi pamatojas uz

diveem svarigajeem jautajumeem:
1) Kā lai pārlabojam savu veco ilūzijas

skatuvi (jo ta mums vajadziga, tāpēc ka leela" kopa mūsu

tagadējo repertuāra lugu rakstita tās tipam) — un

2) kā lai sev radam jaunu ideālu skatuvi?

(Jo tāda mums nepeeceešama visu laiku un tautu leelo ideālo

un pār visām leetam Šekspira dramatisko mākslas darbu šeem

laikeem peemērotai skatuviskai izveidošanai.)
Tā tad ilūzijas skatuve prasa reformas, veenumēr

vēl tālākas reformas, kamēr idealskatuvei jābūt gluži
jaunai parādibai: kultūras auglim un kultūras darbam veenāreizē.

Abu veidu pamati jau meklējami veenā un taī pašā saknē,

veenā un taī pašā pamatidejā un sajūtā: proti nolūkā, skatuves

ainu atsvabināt no visa tai nepeedeenigā, leekā, neīstā un

nejaukā, visam peešķirt samērā veenkāršu, estetiski-veseligu
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pamatu un tīri vaj neaprobežotu eespējamibu visvisādu stilu

dramatisku mākslas darbu izrādēm, pee kam sevišķi leels svars

peegreežams ātrai un bez trokšņa veicamai skatuves ainu

maiņai. Cēleenu starpbrīžu garumam jābūt atkarigam tikai

no lugas dramaturģiskā eedalijuma un domu gājeena, bet ne

no skatuves techniskās eekārtas veegluma vaj grūtuma.
Ilūzijas skatuve savā formālā un glezneeciskā izbūvē jā-

padara veenkāršaka un tās mākslineeciskās vērtibas tā jāpaceļ,
japaleelina, ka ta mitējas būt ilūzijas skatuve ša vārda teešā

nozīmē; tās veetā jāpaceļas stila skatuvei. Mums no-

teikti jāuzstājas pret līdzšinējo dekorāciju zistemu, pret t. s.

loku, kulišu un zofišu principu, pret veenmuļigo skatuves

„četrstūri". Tas galvenā kārtā, protams, zīmējas uz lauku

(āra) skateem. Pastāvigi paturot acīs abus negrozāmos likumus

par „skatitavas" akustiku un optiku, mums jārada jauna
skatuves aina: leels, apaļš, riņķī ap visu skatuves telpu ejošs,
augsts horiconts (debess loks), kas kā skatuves pamateekārtas
ceeša sastāvdaļa uz viseem laikeem eejostu spēles telpu. Saī

apaļajā lokā tad pēc vajadzības un patikas eebūvējami lauku

un pilsētu „gabali", mājas, koki v. t. t, kuri eebīdami, nolai-

žami vaj uzceļami no skatuves malām (sāneem), virsskatuves

vaj zemskatuves telpām. Viseem peelikteņeem jābūt veegli

kustinameem, pārceļameem un plastiski labi izveidoteem, lai

tee akteeru dzīvo tēlu tuvumā neatgādinātu koka, audekla vaj

papes „ģindeņus". Pee tam pastāvigi jācenšas, lauku skatus

izbūvēt netik veen augstāk, bet ari platāk (t. i. skatuves līdz-

šinējās abās malās), ka pēc proscenijs eerīkojams tā, ka ska-

tuves preekša (izgreezums, „mute") lugu dabas skatu cēleenos

vairāk atsedzama, paleelinama; tas i r eespējams, eerīkojot ku-

stināmas, virzāmas skatuves preekšas draperijas. — Sīs jaunās
eekārtas labumi tūliņ skaidri redzami. Ar to panākta eevēro-

jami platāka spēles telpa, kas leelās lugās peelaiž pavisam
citādus ļaužu grupējumus un kustibas. Tā ka jauno augsto
skatuvi vairs nenospeež zofites, skatītajam atklājas brīvs skats

telpā, kas pateesi modina leelās, brīvās dabas tuvuma sajūtu;

tagad, zofitem trūkstot, spēles telpu ari eespējams no augšas
apgaismot pavisam citādi, nekā agrāk, eespējams radit saules

gaismas ilūziju. Un pār visām leetam, skatuves aina tagad no

visām veetam skatitaju telpā izskatās optiski pareiza, tāpēc ka

skatuves preekšdaļas — īstās spēles telpas — dekorativā eetērpa
uzcelta dabiskā leelumā un pēc eespējas plastiski, tā tad bez

aplamām perspektiviskām linijam un nepareizām ēnam. Mums

te eebildīs, ka skatuvi reformējot un skatitaju zāli — dziļo
balkonu telpu atstājot nepārgrozitu, tomēr būs maz kas panākts.
Te var gan ko darit. Lai sānložu, balkonu un galerijas pub-
lika redzētu pēc eespējas daudz darbibas un dzirdētu runāto
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tekstu, tad režisoram galvenās darbibas skati jaeekārto vairāk

spēles telpu vidu un vairāk skatuves priekš-
daļā. Ko tad veens vaj otrs skatitajs redz no savas sānu

veetas, tas vismaz nav izķēmots, tas parādās pareizos optiskos

apstākļos. — Pee istabu dekorācijām spēles telpu leeluma

ziņā būtu jaeevēro otrāds princips: tās jāsamazina. Tas

eespējams proscenija draperijas savelkot ceešak kopā resp.
nolaižot zemāk. Skatitaja ilūziju pastāvigi traucē tas, ka uz

leelām skatuvēm lauku pirtiņas eekšeeni (peem. „Indranos"),
ceetuma kambariti vaj mazu jumta istabeli rāda visā leelās

skatuves platumā, augstumā un nereti ari dziļumā: mazas,

klusas psicholoģiskas . scēnas prasa eerobežotas, intimas

spēles telpas. Tikdaudz par mūsu vecās ilūzijas skatuves

reformām.

Jaunā idealskatuve būtu eerlkojama tā, ka uz tās

varētu sceniski izveidot visu laiku un visādu stilu dramatiskus

mākslas darbus, — tos mākslas darbus, kuri sevi slēpj ta

dēvētās mūžibas vērtibas. Jaunajai idealskatuvei jabut mo-

dernās skatuves mākslas degpunktam, mūsu kultūras un estē-

tisko ideālu svētnicai. Te, kur izrādami lec 1 i mākslas

darbi, to autori var prasit, ka mēs viņu darbus izveidotu un

sneegtu publikai tādās dimenzijās, kā viņi tos izjutuši un vei-

dojuši. Leeli mākslas darbi no zemes īstenibas palaikam stāv

tāļu, neceeš reālās skatuves šaurumu, maziskumu, aprobežotibu
telpā, eetērpā, spēlē un izteiksmes līdzekļos; tee prasa diženu,
līdz zimbolikai paceltu eekārtas un tēlošanas apjomu, — leelās

formas un spēcigu ritmu tā dekorativā, kā sceniskā izveidojuma.
Jau kopš romantikas laikmeta, mūsu modernās mākslineeciskas

kultūras eevaditaja, tepat 100 gadus, ne veena veen daiļgara

prātus un domas neatlaidīgi nodarbinājis jautājums, kā pee-

nācigi izrādit Sekspira un citu leelu dramatiķu garadarbus, —

izradit neisinatus, nekropļotus, visā diženumā un cēlumā, īpaša
„s vēt k v izrāžu" templī. Par šo templi jau sapņoja
Tieks (mir. 1853. g.), gribēdams tajā apveenot senangļu tauta>

teātra eekārtu ar modernās ilužijas skatuves elementeem, pēc
šāda tempļa savai operai tvīka un to zināmā mērā ari sagai-

dīja Richards Vāgners, mākslas templi turēja acīs Mūnchenes

Sekspira skatuves eerīkotaji, no ši ideāla — savas darbibas

pirmajā laikmetā — ļāvās vaditees Makss Reinhardts, par šo

ideālu: mākslas un dzīves svētkeem īpašā muzu templī jūsmo-
juši un rakstijuši daiļneeki un estēti Bērenss, Gordons Kregs,
Fuchss un citi. Tomēr visu šo sapņojumu vaj centeenu un mēģinā-

jumu gala iznākums ir bijis tikai labs vaj preekšzīmigs teātris

ar „leelām" dekorācijām, raibu techniku, padziļinateem izteik-

smes līdzekļeem un labeem akteereem noskaņotā ansamblī...

Abzolutas mākslas svētn ica s, kurā ļaudis plūstu kā



viduslaiku ticigee savos domos, ar svētu bijibu un gaidupilnam
sirdim — tādas svētnicas mums vēl nava.

Ka f)ee tādas tikt, tadu radit?

Atteecibā uz tās izbūvi un eekārtu Hagemans ir taīs

domās, ka šīs mākslas svētnicas jaunajai skatuvei par pamatu
leekama būtu nevis vecu laiku mistēriju vaj senangļu divu

daļu, bet gan mūsu pašu modernā veenplākšņa, plata un ne

pārak dziļa skatuve ar jau pirmak aprakstito augsto apaļo ho-

ricontu, ar galveno un starppreekškaru (ainu maiņām), pāris lee-

leem bīdameem pīlareem, kā sceniskeem zimboleem, pa ska-

tuves abām pusēm un dažadeem drānas uzkareem — istabu,
kā ari visai veenkāršos toņos eetureteem architektoniskeem

gleznojumeem — lauku skateem. Šādas skatuves istabu

eekārta būtu pašas nepeeceešamakās, telpu un laiku raksturo-

jošas mēbeles, nedaudz eedzīves preekšmetu, pāris gleznu vaj

puķu, kamēr lauku skatos — apaļajā lokā — peetiktu ar

dažām stilizētām koku grupām, krūmeem v. t. t. skatuves di-

benā vaj veenotrā sānu punktā. Kopēt kautkādu „dzīves īste-

nibu" ar naturalistiskā ilūzijas teātra preekšmetu un sīkumu

kravāšanas paņēmeeneem būtu grēks pret mākslas svēto garu,

pret jaunās idealskatuves principeem. Vaj skatuves ainu mai-

ņas norisinās pee atsegta preekškara, tumsā, vaj šo maiņu
skatitaju acim noslēpj klusa, neraiba preekškara (gardiņu)

aizvēršanās, tas te nekrīt svara.

Galvenais jautājums ir un paleek šis: vaj tautas, kuras

lepni dēvējas par kultūras tautām, pašas grib šādu svētnicu,

vaj grib radit savu mūzu templi, kurā pulcetees uz mākslas

un gara dzīves svētkeem, vaj ne? Atsevišķas grupas, tā

sauktee gara cilvēki, jau sen tvīkst pēc šīm svētnicam

un sevī 1010 ceribu, ka reizi mums tādas būs — jaunajos id e-

alteatros, kur kā preesteri kalpos izlases mākslineeki.

Vēl mums jabilst pāris vārdu par dažeem teatreem, kuri

mušu deenās darbojas kā «izņēmumi" vaj kā modernās

teātra mākslas varianti.

Oberammergavas sādžā (Bavārijā) kopš 17. gadsim-

teņa pēc ik 10 gadeem no maija līdz septembrim, no-

teek virkne svētspēļu izrāžu. Šīm izrādēm, kuras sarīko par

peemiņu sādžineeku izglābšanai no mēra, ir veco mistēriju
izrāžu raksturs. Paši sādžineeki — diletanti svētdeenās no

pīkst. 8 rītā līdz 5 vakarā izrāda „Kristus ceešanu lugu"

(Passionsspiel) 3 leelās nodaļās un 17 ainās, kuras katru

eevada ar kora dzeesmu; pēdējos gadu desmitos lugā darbo-

jas līdzi ap 700 cilvēku. Akteeru — zemkopju un amatneeku

— valoda un spēle ir vecmodiga: zentimentala vaj patētiska,

107
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tomēr viss inscenējums un leelee grupu skati valdzina ar dziļi

svinigo nopeetnibu. Lugu pēc vecām tradicijam eestudē un

izrādes vada pašu ļaudis — kāds sādžas tēlneeks vaj namda-

ris. — Leelo un ērto skatuvi 1890. g. pēc viseem technikas

prasijumeem izbūvēja mūncheneetis Lautenšlagers. Skatuve ir

ar segtu vidusdaļu, krāšņām architektoniskām un dažām maiņu

dekorācijām, mašinerijam v. t. t. Aiz neaizsegtā skatuves di-

bena, paleelinadams izrādes eespaidu, paceļas dižens dabas

skats — Bavārijas kalni. Skatitaju telpas ir pa daļai apjum-
tas un katrā izrādē uzņem ap 4000 cilvēku.

_ _ _

Sis teātris var interesēt ka izņēmums, ka viduslaiku svet-

spēļu kulta atleeka — ne vairāk.

Zināmi mākslineeciski principi mudina dažus teātra vadi-

tajus dramatiskeem mākslas darbeem meklēt izrādāmo veetu

cirka arēnā un uz t. s. brīvas dabas skatuves —

ārā, zem klajas debess. Pēdējos gados visvairāk minēti divi

vācu pasākumi: Reinhardta klasiķu izrādes Berlines cirkā un

Harca kalnāja teātra izrādes pee Tāles.

Abu modernās teātra mākslas variantu ideja ir veena un

ta pate: abi pārceļ spēli uz plašām telpām, ar to eevērojamā
mērā pārgrozidami tēlošanas noteikumus. Abi atkal vairāk

tuvojas seno greeķu apstākļeem un ar to novēršas no mūsu

modernās skatuves mākslas. Viņu stiprā puse ir ta, ka tee

eespaida panākšanai var izleetot leelakus ļaužu pūļus, un

vājā — ka te jaizteek bez daudzeem skatuves izteiksmes un

palīga līdzekļeem, kas (vismaz pee tagadējās ilūzijas teātra

publikas) vispārējo eespaidu atkal vājina. Svarā krīt ari tas

apstāklis, ka repertuāra izvēle tā veenā, kā otrā veetā ir vi-

sai aprobežota. Ir gluži maz tādu dzejas darbu, kuri noder

izrādēm cirkā vaj zem klajas debess. Un par teem pašeem,
kurus tur izrāda, jāšaubās, vaj viņi slēgtā teātrī, visu mo-

dernās skatuves izteiksmes līdzekļu balstiti, nepanāktu leelaku

eespaidu. Uz lauka — zem klajas debess cilvēka balss izgaist,
ķermeņa izteiksme zaudē nozīmi. — To visu eevērojot jānāk
pee slēdzeena, ka brīvās dabas skatuvēm nav nākotnes.

Leelais Eiropas karš tautu kultūras dzīvē daudzko izjauca,

nomaitāja, bet savās sekās ari daudz ko pārveidoja vaj rādija

no jauna.

Latvijā ar jaunās valsts izveidošanos nodibinājās valsts

un provinces teātri. Nacionālā opera, brīvmāksli-

neeka Zāliša, tad Reitera vadibā, ap sevi pulcinajuse visu mūsu

labāko dzeedataju paaudzi, disciplinētu kori un leelu zimfonisku



109

orķestri.] [Izrādes noteek I. pilsētas (agrākā vācu) teātrī, uz

ērtas skatuves, kas īsā laikā bagatigi apgādāta jaunām, mūsu

labāko teātra gleznotāju dekorācijām. Eevērojot, ka operapee
latveešeem ir gluži jauna mākslas nozare un ka mums vēl jaeegūst

repertuārs un jāizkopj mākslineecisks ansamblis, ar operas pa-
nākumeem var būt pilnigi meerā. Pirmais valsts dramatiskais

teātris — Nacionālais, kuru sākumā vadija akteeris Meer-

lauks, vēlāk dzejneeks J. Rainis, atradis mājasveetu nelee-

lajā, bet ar gaumi un saprašu celtajā H. pilsētas (agr. kreevu)
teātrī. Nacionālajam teātrim ir kupls vecu un jaunu māksli-

neeku personāls, laba skatuve un peeteekoši līdzekji leelu

resp. eevērojamu dramatisku mākslas darbu inscenēšanai.

Teātris eevēro galvenā kārtā oriģinaldramu un klasiķus, cenzda-

mees izkopt mākslineecisku ansambli un izveidot t. s. monu-

mentālās drāmas stilu. Otra leela tipa dramatiskās mākslas

eestāde ir Dailes teātris, kas pēc kara, akteera Ed.

Smilģa vadibā, nodibinājās senākā Rigas Jaunā teātra veetā

(Romanova eelā). Tas ir jaunu ceļu, jaunu skatuvisku izteik-

smes līdzekļu meklētājs. Neraugotees uz ne visai ērto skatuvi,
jaunu un stipri neveenadu spēku sastāvu, kā ari trūcigeem
līdzekļeem, tas samērā īsā laikā tomēr eeguvis nenoleedzamus

panākumus.
Rigas mazo beedribu teātra dzīve pēc kara ir pilnigi

apmiruse.
Jauna parādiba jaunajā Latvijā ir ar zināmām zumam

pabalstitee provinces teātri: Jelgavā, Leepajā, Vents-

pilī, Daugavpilī, — ar profesionelu akteeri kā vaditaju un

„jauktu" (praktiski eevingrinajušos spēku un eesāceju) perso-

nālu. Tas, savā ziņā, eksperiments... Tomēr leetas labā vē-

lams, kaut provinces teātru skaits joprojām paleelinatos, tā ka

nākamibā katrā prāvākā ļaužu centrā būtu sava nopeetni ņe-

mama skatuve, — pretstats kinematografeem vaj krogu pree-

keem. — Jauns ir ari Ceļojošais teātris, kuru 1922. g.

nodibināja jauna organizācija: Latvju teātra beedriba. Šis

teātris dabū zināmu valsts pabalstu un ta ansamblī darbojas
daži teicami, atzīti spēki. Teātra ideālais nolūks ir, ar profe-
sionelu akteeru trupu mazākās pilsētās un uz laukeem, kur

pastāvigu teātru nava, sneegt mākslineeciski sagatavotas labu

lugu izrādes. Tā ka senākās „Rigas akteeru trupas", kuras

tak kaut ko darija, pēc kara vairs nedarbojas un laucineeku

ilgas pēc teātra sākuši izmantot šādi tādi spekulanti, mākslas

sagandetaji, sarīkojot gluži nevērtigas un pat balaganiskas

„izrādes", tad Ceļojošam teātrim var deenās būt plašs darba-

lauks. Ārzemēs, peem. Vācijā (gar Reines upi) tādi māksli-

neeciskā ziņā pareizi nostāditi ceļotāji teātri pēdējos gados

darbojušees ar leeleem panākumeem.
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Visbēdigaki pee mums pēc kara gadeem stāv ar daudzeem

lauku teatreem, kur agrāk darbojās eestrādajušees dile-

tantu pulciņi ar režisoru — vecu praktiķi preekšgalā, izrādidami

mūsu vaj cittautu nopeetnās, kodoligakās lugas. Karš nopostijis
daudzus beedribu, pagastu vaj skolu namus, kur senāk rīkoja

teātri, vaj vismaz paputinājis to skatuves eekārtu, dekorācijas
un tamlīdzigi. Leelā daļa vecu teātra darbineeku laiku maiņās

miruši, vaj pametuši sabeedrisko dzīvi, vaj aizklīduši svešatnē.

Viņu veetā stājas jauni —

un spēlē kautkādos apstākļos, uz

kautkādām skatuvēm vaj stalažām, spēlē kautkādas lugas vaj
lubas — un spēlē daudz sliktāki, nekā preekš gadeem. Mocās

paši un moca publiku... Tā rādit teātri joprojām vairs ne-

var; laiks un apstākļi prasa reformas. Teesa, kamēr

uzcels jaunas vaj izbūvēs vecās sabojātās izrīkojumu telpas

un eerīkos šeem laikeem peemērotas skatuves, var paeet gadi
— un ļaudis bez izrīkojumeem neiztiks. Tomēr lauku teatreem

jāstrādā kā kultūras veicinatajeem — uz kautkādām ska-

tuvēm gādājot vismaz par labām izrādēm. Tas panākams
veenigi tādi, ka viseem tagadējo lauku teatru spēkeem pasneedz
pirmmācību skatuves mākslā. Šīs mācibas orga-

nizēšanai valsts centrā nodibināma lauku teātru cen-

trāle, vislabāk teeši valdibas pārziņā. Centrāle eerīko lit c -

vari s k v biroju, kas lauku skatuvēm sneedz padomu un

pabalstu visās teatra
v
vajadzibās un izrauga skatuves mākslas

instruktorus. Šee izbrauc uz veetam, sarīkot 2—3 mē-

nešus garus pamatkursus ar lekcijām (teorija) un vin-

grināšanos, mēģinajumeem (prakse). Spējigakee apmācitee spēki
būtu mūsu lauku jaunā gaismasneseju paaudze, no kuras vidus

ar laiku izvirzitos veens, otrs stiprs talants režisora peenākumu
pildišanai vaj tālākai skatuves darbineeka gaitai leel a jo s

teātros. Mums ir talanti; tee tikai jauzeet, jāattīsta un jāno-
slīpē. — Veens Ceļojošais teātris laucineeku tvīku pēc teātra

izrādēm nekad neapmeerinās, jo ne spēs, ne ari gribēs apmeklēt
visus valsts tā dēvētos ļaužu centrus — un veetejā (pilsētiņu,
meestu un lauku) jaunatne ari pa te joprojām gribēs dar-

botees. Tāpēc jācer un jāgaida, ka tiklab augstākās sfēras,
kā paši sparigee, bet uzdevumu vēl neveiceji teātru rāditaji

ilgākā vaj īsākā laikā atzīs lauku akteeru neatleekamo vaja-
dzibu: pirmmācibu skatuves mākslā. Bez tās

lauku teatreem pamazam jāizmirst; citāda gala iznākuma

tē nava. Viņu veetu tad eeņems profesionelu akteeru trupas.
Ar to mūsu teātris būs sasneedzis jaunu attīstibas posmu.
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RUNAS MĀKSLA.

Izrunas technika.

1. Skaņu veidošanas organi — runas rīki.

Cilvēka runas materiāls ir balss tonis, no kura ar runas

rīku palīdzibu veidojam valodas skaņus. Tonis, kuru radam

balss orgānā — gāmurā, ir tikai skaņa (Klang), par valodas

skani (Laut) tas izveidojas runas aparātā. Šis aparāts atrodas

No.1. Galvas pār-

greezums.

Smalko švīkiņu galā

peeliktee numuri

norāda uz atteeci-

geem runas rīkeem.

Pārejee apzīmē:

13. — Eistaķija trū-

biņas izeju, 14. —

deguna atvara tel-

pas, 15. — mutes

dzelmes telpas, 16.

—mēles saknes mu-

skuļus, 17.—gāmura

gredzena skrimsli,

18. — balss rīkli,

19. — balss rīkles

skrimšļus, 20. —

mēles kaulu(skrim-

sli), 21. — oslas ner-

vus, 22. — baribas

rīkli.

mūsu galvā. Skaņas fizioloģiskā veidošanā ņem dalibu vairāki

orgāni, kuri parasti kalpo cilvēka dzīvibas uzturēšanai. Par

runas rīkeem dēvē sekošus orgānus (meesas locekļus):
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1) gāmuru, ar balss mēlitem*), 2) mēli, 3) lūpas, 4) apakš-
žokli, 5) zobus, 6) ceetās augšslejas, 7) mīkstās augšslejas,
8) augšsleju ūku (momeli), 9) rīkles vāku (uzgāmuri) un 10)

deguna dobumus, eeskaitot peeres kaula (11) un ķīļa kaula

dobumus (12).

No.2. Gāmura ārpuse.

A— no sāneem, B— no preekšas.

1., 4. — vairoga skrimslis, 2., 5. — gredzenveidigais skrimslis, 3., 6. — balss

rīkles skrimšļi, 7. — muskuļu saišķi.

Ar šo runas rīku palīdzibu cilvēks izveido Visus sarunai

nepeeceešamos valodas skaņus, tā balseņus (vokāļus), kā troks-

neņus (konzonantus). Skaņi dabū savu īpatnējo izteiksmi runas

rīkeem eeņemot dažādus stāvokļus, vaj peekļaujotees veenam

pee otra, jo katra, pat vismazākā kustiba un pārmaiņa runas

aparātā rada savadu skaņu jeb citādu skani. Peem. skaņa

jeb tonis, kas nāk no gāmura, ir veens un tas pats, tikai

mēles dažadee stāvokļi to pārvērš mūsu dzirdei par a, c, i, n,

lu.t. t. Daži runas rīki ir kustināmi — tee kalpo pa lee-

lakai daļai skaņas veidošanai; citi nekustināmi — tee noder

*) Dažās mūsu skolas grāmatās gāmv r s (Kehlkopf, ropiaHb) no-

saukts ar jaunatvasinatu vārdu „balsene"; peepaturesim tomēr seno

latveešu nosaukumu. Tāpat skaņu radošās balss plēvites (Stimmbander,
rojioeoßbia cbh3kh) sauksim par mēlitem, kā latveeši mēdz apzīmēt skaņu

raditajus klarnetei, spīdzenei, harmonikām v. t. t.
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visvairāk skanoņas (rezonances) radišanai. Runas aparāta
anatomiskās izbūves apcerēšana aizņemtu pārak daudz laika

un izrunas technikā nav nebūt tik nepeeceešama, turpreti daudz

svarigaki zināt katra runas rīka uzdevumu skaņas veidošanā.

Apskatisim katru atsevišķi

1. Gamurs. Tas

ir pats svarigakais runas

orgāns. Te teek radita

balss skaņa. Ši radišana

noteek šādā kārtā: No

plaušām pa balss rīkli

izplūstošais gaiss jebelpa
leek balss mēlitem vir-

mot, kas saceļ gaisa viļ-

ņojumus jeb trīceenus,
ko mūsu dzirde uzņem
kā skaņu. Lai skaņa
varētu rastees, tad balss

mēlitem vajag tikt iz-
vilktām". Ši uzvilkšana

noteek neapzinigi jeb
mechaniski tanī mirklī,

kad gribam runāt. Kad

nerunājam, t. i. eeelpojam
un izelpojam, tad balss

mēlites peekļaujas pee

gāmura eekšejām maļam

un skaņas nerada. Pats

gāmurs jeb rīkles galva
ir ļoti komplicēts orgāns;

tas sastāv no skrimšļa

kauleem, no kureem kā

galvenee minami gre-

dzenveidigais skrimslis

un vairoga skrimslis.

Gāmurā saeet ļoti daudz

muskuļu, kas regulē balss

mēlišu funkcijas. Balss

N. 3. Gāmurs; muguras puses seena at-

ņemta nost un rīklei gabals izgreests.
1. — īstās balss mēlites, 2. — leekās balss

mēlites, 3. — džerkle, 4. — rīkles vāks, 5. —

vairoga skrimšļa ragi, 6. — gredzena skrim-
slis un 7. — ta pārgreezums, 8. — rīkles stīpu

skrimslis.

mēlišu ir divi pāri: apakšā — īstās,, augšā — leekās; skaņas
raditajas ir apakšējās, kuras var atvērtees un aizvērtees.

Starp abējām mēlitem ir tukša veeta, ko dēvē par džerkli jeb
morganjisko reevu*); ta izpilda skaņas radišanā līdzigu uz-

devumu kā „munstiķis" pee pūšameem instrumenteem. Pašas

*) Italeešu ārsts Morganji, gāmuru izpētidams, tuvāk aprakstija džer-

kles nozīmi; viņam par peemiņu ta nosaukta viņa vārdā.
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mēlites (runa būs tikai par īstajām balss mēlitem) ir cīpslainas
plēvites, it kā no plāna, mīksta kaučuka; viņas ir visai loka-

nas jeb elastigas, tādēļ izplūstoša elpa tās veegli var aiztrīcinat.

Runāšanas momentā tās tuvojas veena otrai, tā ka vidū pa-

No. 4. Balss sprauga
(rīkles pārgreezums šķērsam).

1. — balss mēlites, starp kurām re-

dzama balss sprauga, 2. — vairoga
skrimslis, 3. — skrimšļi, pee kureem

peestiprinati mēlites darbinošee mu-

skuļi.

leek šaura sprauga (ši ir ta

pa kuru gaiss,
uz āru speezdamees, mēlites

aiztrīcina. Balss spraugas

(Glottis) normālais garums

ir: vīreešeem 19—25 un see-

veetem 14—17 milimetru. No

balss spraugas garuma un

balss mēlišu leeluma resp.

beezuma atkaras balss pa-
mattonis (tenors — bass, vaj

zoprans — alts); bet ar

gāmura muskuļu palīdzibu

spraugu var saīsināt un pa-

garināt, tādā kārtā radot aug-
stākus un zemākus toņus. Tā

ka balss mēlišu funkcijas,
toni radot, nav teeši atkarigas no musu gribas, bet no elpas spee-

deena, tad elpošanai izrunas technikā japeegreež sevišķs svars.

2. Mēle. Pateicotees savai ārkārtējai muskuļu bagatibai,
mēles kustibas un lokanibas spējas ir apbrīnojamas. Gan pa-

celdamās vaj atslīgdama, gan saleekdamās vaj izsteepdamās,

gan peekļaudamās vaj atvilkdamās, ta izveido toni dažādos

valodas skaņos. Galvenām kārtam balseņus (vokāļus), kas

atkaras no mēles eeņemtā stāvokļa; tomēr ari pee troksneņu
(konzonantu) veidošanas mēle ņem leelu dalibu. Par mēles

nozīmi pee atsevišķu skaņu veidošanas mums nāksees runāt

turpmāk.

3. Lūpas, tāpat kā mēle, ir ļoti muskuļaini orgāni. Tā

ka no lūpu pareiza stāvokļa atkaras daudzu skaņu nokrāsas

un dzidrums, un no viņu kustibam skaņu veikla artikulācija,
tad tās zistematiski vingrinot var eegūt izrunas ārdenibu. Lūpas
kalpo tikpat balseņu, kā troksneņu veidošanai.

4. Apakšžoklis ņem dalibu katra balseena izrunā. Ja

tas neatveras peeteekošā platumā, tad skaņas, svabadi neiz-

pluzdamas, apseek mutē, kādēļ izruna ir neskaidra un grūti

saprotama. Saistits ar daudz muskuļeem, tas, tāpat kā mēle

un lūpas, ir ļoti izturigs un nenogurdināms.

5. Zobi. Ar preekšzobu palīdzibu veidojam tā sauktos

šņākuļus; ari pee daudzu citu skaņu veidošanas zobi ņem savu
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palibu. Vispār zobi, ka ceets preekšmets, pakalpo pee skaņu
dzidruma attīstišanas.

6. Ceetās augšslejas ir tas kauls, kas pārslejas pār
mutes augšu un nošķiļ' mutes telpas no deguna telpām. Pats

kauls pārklāts tikai plānu gļotādiņu un tādēļ, kā ceets preekš-
mets, kalpo skaņas skaļuma attīstišanai. Jo tonis, vadits pret
ceetām augšslejam, top skaļāks, skanigaks. Mēlei pret tām

paceļotees un mutes telpas sašaurinot, veidojam balseņus; bet

mēlei pee tām peekļaujotees — vairākus troksneņus, it īpaši
mīkstinātos.

7. Mīkstās augšslejas ir ceeto augšsleju galā un

pastāv no cīpslainas plēves, kas spēj paceltees un nolaistees.

Mīkstās augšslejas ir dažu rīkles skaņu teešās veidotajās; tāpat
nolaizdamās uz mēles muguras, tās aizsprosto mutes telpas un

vada toni degunā, kādā kārtā rodas tā sauktās nazālās skaņas.

8. Uka atronas kā maza tapiņa (Zapfchen) mīksto augš-
sleju galā. Ta ņem dalibu pee skaņas augstuma noregulēšanas,
jo samērā ar toņa kāpinājumu ta, eevilkdamās augšslejās, sa-

mazinās, un tonim slīgstot zemāk — pagarinās, nokarādamās

rīklei preekšā. Apzinigi to nevar kustināt, ta klausa mecha-

niski, eeņemdama atteecigu stāvokli.

9. Rīkles vāks ari nav apzinigi darbināms pee skaņu
veidošanas. Teešu dalibu tas neņem, bet, domājams, noder

tonim, kas izplūst no gāmura, kā pirmais atbalsta punkts. Rīkles

vāks ir no mīksta skrimšļa kaula, kas apklāts ar gļotādiņu.

Viņam ir ta īpašiba, ka tas pats no sevis, baribu norijot,
mechaniski aizdaras, noslēgdams balssrīkli, lai tur neeekļūtu
bariba.

10. Deguna dobumi galvenām kārtam kalpo skanoņas

(rezonances) radišanai. Jo tee izpilda gluži tādu pašu uzde-

vumu cilvēka runas aparātā, kā vijoles izdobums — pastipri-
nādams skaņas skanigumu. Netik veen. nazālās skaņas, bet ari

citas, pateicotees deguna, ķīļa kaula un peeres kaula dobu-

meem, šajās telpās eevaditas, top padaritas skanigakas. Jo

plašāki un ērtāki ir deguna dobumi, jo labāk tee kalpo savam

nolūkam. Ja degunā ir eemetušees slimigi aizaugumi (polipi,
puni, kroniski uztūkumi v. t. t.), tad tee skaidru izrunu stipri

apgrūtina. Tādā gadijumā vajag izdarit operāciju.

Visu šo runas rīku leetpratiga darbināšana un peemērota
izmantošana skaņu veidošanā ir tas, ko saucam par izrunas

techni k v. To tuvāk apcerēt un še aprādit ir mūsu uzde-

vums. Raudzisim to turpmākās nodaļās ar aprakstišanu un

peemēreem darit saprotamu.
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2. Elpas organi un elpošanas technika.

Balss pateesibā ir — par skaņu pārvērsta elpa. Ta ir tas

materiāls, no kura kaldinām balss skaņus. Ja plaušās nav gaisa

jeb elpas, tad nevaram toni jeb skaņu radit, jo ar labāko gribu

nespējam savas balss mēlites aiztrīcinat. Elpas orgāni —

plaušas galvenām kārtam kalpo mūsu dzīvibas uzturēšanai.

Bet mums še no svara apskatit elpas procesu tikai no ta vee-

dokļa, cik tas vajadzigs, lai aptvertum elpas lomu pee skaņu ra-

dišanas. Tādēļ par elpas orgānu anatomiju minēsim tikai vis-

nepeeceešamako

No.5. Plaušas un sirds.

1. — plaušas, 2. — balss rīkle,
3. — sirds.

No.5a. Balssrīkle un plaušas.
(Schematisks zīm.)

a — gāmurs, b — balssrīkle, c, d —

bronchi. Pa labi — plaušu lēveres;

pa kreisi — bronchu sazarojums.

Plaušas atronas cilvēka krūšu kurvī; tās no abām pusēm

eeslēdz ribu rindas, kuru gali satek krūšu kaulā, kas aizsargā
balssrīkli. Uz plaušām no mutes atvara ved balssrīkle, kuras

augšgalā, kā jau zinām, atronas gāmurs; rīkles apakšējais gals
sadaļas divos zaros — bronchos, kas atkal daļas mazākos un

veenmēr mazākos sazarojumos, kuri izbeidzas gluži neecigi
mazās pūtitēs. Plaušas pee broncheem sadaļas labajā un krei-

sajā spārnā, labajam ir 3 lēveres un kreisajam 2, jo drusku uz

kreiso pusi starp abeem spārneem ir sirds. Eeelpojot, plaušas
pildas ar gaisu un paceļas, turpreti izelpojot, t. i. gaisam pa
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rīkli izplūstot, saplok. Pate elpošana, ka dzīvibas uzturēšanas

funkcija, noteek mechaniski; mēs elpojam neapzinigi un ari meegā

līdz 16 reiz minūtē

īsu elpu; turpreti
izleetojot elpu kā

materiāluskaņu ra-

dišanai ar īso elpu
nepeeteek, tad jā-
mācas elpot apzi-

nigi. — Elpošanas
orgānus — krūšu

kurvi, nošķir no

gremošanas orga-

neem — vēdera,
pakrūšu plēve jeb
šķirtne (diafrag-
ma). Ta ir galvenā

elpošanas regulē-
tajā. Si stipri cīp-
slainā plēve, kurā

satek daudz mu-

skuļu, stāv velves-

veidigi uz augšu
pacēlusēs. Kad

eeelpojam, muskuļi
savelkas un tādā

kārtā nospeež šķirt-
ni uz leju, caur ko

paplašinās elpas

telpas un plaušas,
ar gaisu pildida-
mās, var brīvi iz-

plestees; šķirtnei

uz leju noslīgstot,
vēders teekmazleet

izspeests uz āru.

Kad izelpojam,

šķirtnes muskuļi at-

laižas un šķirtne

paceļas atkal savā

agrākā stāvoklī, tā-

dejādi peepalīdze-
dama gaisu no

plaušām izfspeest.
Visa ši darbiba no-

teek gluži automā-

Neapzinigi jeb dabiski elpojot, mes ņemam

No.6. Krūšu kurvis ar plaušām (schematisks zīm.).
A — izelpošanas, B — eeelpošanas brīdī.

1. — gāmurs, 2. — balssrīkle, 3. — bronchi, 4. —

plaušas, 5., 6. — krūšu kurvja seena, ar ribām,
7. — tukšas telpas A un peepilditas B; D — šķirtne
(pacelta A un nospeesta uz leju B); M — sirds veeta

starp plaušām.
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tiski. Mācotees apzinigi elpot, ši dabiskā elpošana jāpadara
paklausiga mūsu gribai. Labam runātajam, kā akteerim,

oratoram, mācitajam v. t. t., nepeeteek ar dabisko elpošanu
veen, viņam jāmācas elpošanas māksla. Jo izleetojot elpu
valodas skaņu radišanai runas nolūkeem, jāprot leetderigi
darbināt elpas orgānus.

Pavisam izšķir trīs elpošanas veidus: 1) krūšu elpošana,
2) sānu elpošana un 3) vēdera jeb šķirtnes elpošana. Šos trīs

veidus vislabāk varam apjaust šādā kārtā: krūšu elpo-
šanu — ja saleekam rokas uz muguras tā, ka veenas rokas

pirksteem varam apskaut otras rokas elkoni. Tādā stāvoklī

eeelpojot un izelpojot, mēs novērosim, ka krūtis stipri paceļas

un saplok. Sānu elpošanu — ja paceļam saliktas rokas

pāri gajvai; tad manam, ka ribas sānos paceļas plaušām pildo-
tees. Šķirtnes elpošanu —ja noleekamees guļus; uz-

leekot rokas uz vēdera, mēs manam, ka tas elpojot paceļas un

saplok. Ši pēdējā ir īsti dabiskā elpošana, jo tā mēs elpojam
ari pilnigi neapzinigi meegā. Tā nu vajag mācitees elpot ari

kājās stāvot, apveenojot visus trīs elpošanas veidus.

Apziniga elpošana, kā katra technika, ir jāmācas, japeesa-
vinas, jāpadara par mechanisku, lai to varētu ar sekmēm iz-

leetot mākslineeciskā radišanā. Te būs veetā dot pāris aizrā-

dījumus, kā izdarāmi elpas vingrinājumi. Gaisu eeelpojot, vis-

pirms ar muskuļu palīdzibu pavelk šķirtni uz leju, pee kam

vēders paceļas jeb izspeežas; kad apakšējās plaušu daļas ar

gaisu peepildijušās, tad satura šķirtni nekustošā stāvoklī un

elpo ar krūtim, tās lēni paceļot. Ja viss krūšu kurvis tādā

kārtā ar gaisu peepildits, tad patura muskuļus mazleet šaī

stāvoklī un pēc tam lēnam pa muti izelpo. To sauc par dziļo

elpošanu. Tādā kārtā vingrinotees, var attīstit plašu elpas ap-

mēru. Tomēr tekošā runā dziļo elpošanu ne veenumērvar pee-

mērot praksē, tad jaapmeerinas veenigi ar šķirtnes elpošanu,
t. i. darbinot veenigi šķirtni, bez krūšu elpošanas. Eeelpojot,

šķirtni ātri nospeest uz leju un runājot — lēnam celt uz

augšu, jeb labāki sakot: eeelpojot, vēderu izspeest uz āru un

runājot, eevilkt uz eek š v. Tādā kārtā var eemācitees elpu

apzinigi vadit pret balss mēlitem un regulēt toņa plūdumu un

stiprumu. Tad vēl praksē var peemērot seklo elpošanu, ko

izdara tādejādi, ka eeņem īsu elpu, lai papildinātu elpas
krājumu tanī gadijumā, kad nepeeteek elpas teikuma izveido-

šanai. To vajag izdarit ātri un nemanot, zināmās teikumu

daļu starpās, kad nav laika eeņemt dziļu elpu. — Pareiza, ap-

ziniga šķirtnes darbināšana ikveenam sākumā būs saveenota

ar grūtibam, tak ar labu gribu, leetpratigi vingrinotees, var

neilgā laikā panākt leelu virtuozitāti.

Elpošanu izdarot, gaiss veenumēr eevelkams pa degunu.
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ne pa muti. Tas eeteicams neveen higiēniskā ziņā, bet ari

atteecotees uz izrunas techniku. Jo eeelpojot pa muti, var

leelā mērā kaitēt saveem runas organeem. Kakla sasaldēšana

pa leelakai daļai ceļas no tam, ka elpo pa muti un ne pa de-

gunu. Pašai elpošanai janoteek nedzirdami, bez šņākoņas,
svilpoņas vaj cita kāda trokšņa deguna telpās. Izelpot,
kad nerunā, var pa degunu vaj muti; izdarot elpas vingrinā-
jumus pat eeteicams izelpot pa muti, vaj izpUst elpu ar dzir-

damu h vaj / skaņu. Akteerim, izleetojot elpu kā tēlo-

šanas līdzekli, kaislibas, aizkušanas, šausmu v. t. t. gadi-

jumos, atļauts dzirdami pa muti eeelpot, jo citādi viņš nevar

savus jūtu afektus attēlot. — Pleceem elpošanas procesā

japaleek gluži nekustigeem, tos nedrīkst ne pacelt, ne nolaist.

Pirmos elpas vingrinājumus vislabāk izdarit guļus; uzleekot

rokas uz vēdera, var novērot šķirtnes darbibu. Kad šķirtne

jau padarita gribai paklausiga, tad var izdarit vingrinājumus
kājās stāvot. Vislabāk saleekot papēžus kopā, kāju pirkstu

galus izgreezt drusku uz āru un salikt rokas uz muguras.

Ķermenim jābūt svabadam, bet ne salīkušam, ari ne pārak

stingram. Elpas vingrinājumus eeteicams izdarit sākumā ne

vairāk kā 3—4 reizes veenā laidā, pa divi lāgeem deenā; vēlāk

var pavairot uz 5—6 reizēm. Tā ikveens var padarit elpas
funkcijas savai gribai paklausigas. Elpas vingrinājumi izda-

rāmi tīrā gaisā — vaj nu dārzā, vaj istabā pee atvērta loga.

Apģērbam jābūt vaļigam, ka elpošanas orgāni var brīvi kuste-

tees; ari kakls nedrīkst būt eespīlets šaurā apkaklitē.
Eeteicams izdarit elpas vingrinājumus kopā ar tā dēvēto

„zveedru ģimnastiku". Tas ir netik veen noderigi veselibas

stiprināšanas nolūkā, bet var atmest savus labumus ari izrunas

technikai. Jo katra plaušu spēcināšana nāk par labu ēlpošanas
technikai; laba elpas technika savukārt atbalsta izrunu. Labam

tonim aizveen jāatbalstās uz elpas, jo citādi tas ir tukšs un

nespēj tāļu nest, t. i. plūst. Elpas izkopšanai jaeet roku rokā

ar izrunas izkopšanu, jo pēdējam nolūkam jau viņa izkopjama.

Tādēļ tiklīdz elpošanas process ir apjausts, tas apzinigi jādar-
bina gribai pakļausit; un tiklīdz ši darbiba jau top mechaniska,

ta saveenojama ar skaņu veidošanu. Elpas apmēra veicinā-

šanai viseeteicamakais sākumā to izdarit ar atsevišķu skaņu
veidošanu veenā laidā, vaj pāreet uz radneecigeem skaņeem.

Peemēram, tiklīdz plaušas ar dziļo elpas paņēmeenu ir ar gaisu

peepilditas, to neizpūst vairs pa muti, bet pārvērst skaņā, pa-

turot muti aizvērtu, — tā dabūjam m skani. Ja viss gaiss

skanoņu telpās jau sāk labi trīcēt, tad jāatver mute, nemaz

nedomājot par citu skani, — tā dabūjam a. Elpai beidzotees

atkal jāaizver mute (tā tad:
m māmm

)- To var izdarit balss sti-

prumu kāpinot un atslābinot, bet veenā toņa augstumā. Var



122

ari veenā balss paņēmeenā pāreet vairākkārt no veena skaņa
uz otru: mamamam. — Kad elpas vairs nav, to atkal eeņemt
un sākt no gala. Tā 5—6 reizes. Un pakāpeniski pāreet uz

citeem vingrinajumeem.

3. Balss stobrs un balss paņēmeeni.

Ar elpas speedeenu gāmurā radito skaņu jeb toni izveido-

jam par valodas skaņeem balss stobrā. Par balss stobru

(Ansatzrohr, HaflcraßHaH Tpy6a) dēvē to runas aparāta atvērumu,
kas ved no gāmura pa muti līdz lūpām un pa degunu līdz

nāsim. Tā tad balss stobram ir divas izejas, jeb tas sadaļas

divos zaros — mutes un deguna stobrā. Balss stobrs, kas satur

savā eekšeenē visus jau apskatitos runas rīkus, pēc savas iz-

būves ir daudz komplicētāks neka jebkurš pūšams instruments,
kam ari ir savs skaņu stobrs toņa veidošanai. Peemēram,

ņemsim mežragu un bazūni; tur ar dažādu stobra eerīkojumu
palīdzibu var skaņu stobru sašaurināt vaj paplašināt, saīsināt

vaj pagarināt, tādā' kārtā skaņu izveidojot par gaišāku vaj

tumšāku, augstāku vaj zemāku toni. Tāpat ari cilvēks savu

balss stobru var sašaurināt vaj paplašināt, saīsināt vaj paga-
rināt. Un mēs zinām, ka katra, pat vismazākā pārgroziba

runas aparātā veido citādu skani. Ar kustināmo runas rīku

palīdzibu mēs varam sava balss stobra veenu zaru aizsprostot,
otru atvērt, vaj atkal pilnigi ta izeju noslēgt. Un katra šāda

kustiba rada citādu balss skani. Peemēram, runājat steepti
skani ā, tad paceļat mēli pee augšejeem preekšzobeem — un

ta pate skaņa pārvērtisees par /; vaj atkal a skani runājot
noslēdzat ar lūpām balss stobra izeju — un ta pate skaņa jau

pārvēršas par m. Tādā kārtā balss stobra telpas pēc patikas

aizsprostojot, noslēdzot, saīsinot, paplašinot v. t. t. radam

visus valodas skaņus. Balss stobru mēdz eedalit peecās telpās:

1) Lūpu telpas — starp lūpām un zobeem; 2) mutes telpas —

mutes atvērumu, kas eerobežots no mēles muguras, ceetām

augšslejam, vaigeem un noslēdzas ar mīkstām augšslejam:
3) kakla telpas — mutes dzelmes tukšumi, no mīkstām augš-
slejam līdz gāmuram; 4) deguna atvara telpas — virspus

mīkstajām augšslejam līdz eeejai deguna dobumos (Choanen),
un 5) deguna dobumu telpas — tos tukšumus, kas steepjas

pa visu deguna eekšeeni, pārdaliti ar plānu deguna vidussee-

nas skrimšļa kaulu. — Šīm peecām telpām nav visām veenli-

dziga akustiska (atskaņu) nozīme. Kā zināms, ceeti preekšmeti
saceļ labāku skanoņu (rezonanci) nekā mīksti. Tādēļ jācenšas
toni vadit uz skanoņu pavairotajām telpām, lai tas neapsīktu
kaklā vaj mutes atvarā. No toņa pareiza virzeena un izveido-
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juma balss stobrā atkaras balss skaņu labums (kvalitāte). Tā

tad varam uzstādit likumu: balss stobru pareizi darbināt, —

katru valodas skani īstā veetā ar atteecigeem runas rīkeem

bez leeka elpas patēriņa veidojot, — nozīmē: pareizi runāt,

vaj pareizidzeedat.

Ja balss stobrā eevaditais tonis jeb skaņa pate par sevi

nav laba, tad no tās ari nevar izveidot labus valodas skaņus.

Tādēļ japeegreež leela vēriba balss paņēmeenam, ar ko radam

toni jeb skaņu. Par balss paņēmeenu dēvē to veidu,

kādā kārtā aiztrīcinam balss mēlites. Tā ronas dažādi toņi —

grūsti un svabadi, vaj elpas skaņas — dvašas un čuksta. Pēc

teem ari izšķiram četrējādus balss paņēmeenus:
1) Grūstais jeb ceetais paņēmeens. To izdara

tādejādi, ka gaisu jeb elpu dzenam ar spēju grūdeenu pret
balss mēlitem; tās skaņai sākotees aizdaras, aizslēdzot balss

spraugu un peepeši atvērdamās rada toni. Pee tam mutes

dzelmes kanāls ir vairāk atvērts nekā parasts un pakakles

muskuļi izdara ātru kustibu. Pate balss skaņa ir it kā sa-

speesta, skarba, lauzta.

2) Svabadais jeb leegais paņēmeens. To izdara

vadot gaisu jeb elpu ar peeaugošu speedeenu pret balss mēli-

tem; tās tuvodamās veena otrai, tā ka paleek atvērta šaura

balss sprauga, ar savu trīsoņu rada skaņu viļņus — toni. Spē-

jas muskuļu kustibas pee tam nav nojaušamas un ari rīkles

kanāls paleek neizplēsts.

3) Dvašas paņēmeens. To izdarot balss mēlites pa-

leek pusvirus, tā ka elpa speezdamās ārā pa plašo spraugu

rada vāju toni, jo mēlišu trīcēšanas spēja ir stipri mazināta.

4) Čuksta paņēmeens. To izdarot balss mēlites ir

pilnigi vaļā un nespēj radit nekādu toni; bet pa balss stobru

izplūstošo dvašu mēs tomēr varam izveidot par valodas ska-

ņeem, kureem gan nav skanoņas īpašibu, bet kas tomēr sapro-

tami. Paši skaņi ir sausi un apspeesti; leekās klusi, bet

stiprāk izrunāti, deezgan labi sadzirdami.

Starp čuksta un dvašas paņēmeenu ir leela radneeciba.

tāpat kā starp grūsto un svabado paņēmeenu savā starpā.

Cilvēks, runādams, izleeto visus četrus paņēmeenus mechaniski,

un pāreja no veena paņēmeena otrā noteek tekošā runā ne-

apjaušami ātri. Dažkārt mēs veenā un taī pašā vārda vei-

dojumā izleetojam vairākus paņēmeenus, gan pārmaiņus, gan

sekojoši. Vaj atkal runājam veselus teikumus un pat ilgāku
laika sprīdi tikai veenā un taī pašā balss paņēmeenā.

Tā ka balss skaņu dzidrums, skaidrums, pilnigums, ska-

nigums, un pa labai daļai ari izteiksmes bagatums, galvenām
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kārtam ceļas no pareiza balss paņēmeena, tad teem

balsi izkopjot japeegreež sevišķa vēriba. Tas tik pat labi at-

teecas uz runatajeem, kā dzeedatajeem, jo skaņu veidošanas

likumi tā runājot, kā dzeedot ir veeni un tee paši. Kas nepa-

zīst skaņu veidošanas likumus, tas var atbalstitees tikai uz

paraduma; tāds cilvēks runās „uz labu laimi", palaizdamees
uz to, „kā izdosees". Bet mākslineeks neko nedrīkst darit uz

labu laimi, — viņam jāprot apzinigi darbināt savi izteiksmes

līdzekļi; viņam jazin, kā katrs skanis, ko viņš grib runāt, vei-

dojams; viņš nedrīkst palaistees uz to, „kā izdosees", bet vi-

ņam jābūt pārleecinatam, ka balss skanēs tā, kā viņš grib.

4. Balss izkopšana.

Balsi izkopjot krīt svarā sekoši faktori: a) pareiza elpošana
un toņa radišana, b) pareiza skaņu veidošana un veikla runas,
rīku darbināšana. — Kas ir pareiza elpošana, par to jau
runājām, apskatot elpošanas techniku. Pamazam un zistema-

tiski vingrinotees jāpadara elpas orgāni savai gribai paklausigi.
Eekams tas nav panākts, ikveenam nāksees grūti stātees pee
mākslineeciskas radišanas kā runātajam vaj deklamatoram.

Tā ka balss paņēmeens ir atkarigs no gaisa jeb elpas spee-
deena pret balss mēlitem, t. i. no gaisa daudzuma jeb sabee-

zuma (Dichtigkeit) elpošanas orgānos, tad runātajam jaeemanas
netik veen gaisu leetpratigi eeelpot un izelpot, bet ari aiz-

turēt. Vārdu sakot, ar gaisa krājumeem jāprot ekonomiski

rīkotees — ta izplūdumu sapratigi vadit, jo, kā zināms, izplū-
stošā elpa ir toni raditajs spēks un to nevajag veltigi izšķeest.

Tas atteecinams tik pat labi uz ikdeenišķu sarunu, kā uz

mākslineecisku radišanu, izleetojot runu par izteiksmes līdzekli.

Kas nekārtigi elpo un neprot elpas krājumus leetderigi izmantot,
tas ātri nogurst un breesmigi peepūlas. No tam ceļas ari kakla

eekaisums, katars v. t. t., kam var būt bēdigas sekas. Var

taisni apgalvot, ka leelais vairums balsu teek sabojātas ar ne-

pareizu elpošanu un elpas izšķeešanu. It īpaši skolotāji, kas

elpošanas technikai nepeegreež vēribu, klasē daudz runādami

drīz sabojā savu balsi un mocās ar kataru; turpreti akteeri,
kam jārunā daudz vairāk, bet kas leek svaru uz pareizu elpo-
šanu, reti kad saslimst ar kataru.

Kas ir pareiza toņa radišana? Mēs zinām, ka tonis at-

karigs no balss paņēmeena. Kādu balss paņēmeenu ņemam,
tāds ari būs balss tonis jeb balss skaņa. Ikdeenišķā dzīvē ik-

veens neapzinigi atron īsto paņēmeenu, jo izsakot savas paša

domas, balss orgāni katram klausa mechaniski runas veidošanai.
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bet izleetojot runu, kā mākslineeciskas izteiksmes līdzekli, cita

cilvēka domu izteiksmei, jāmācas balss orgānus kalpināt apzi-

nigi. Ja māksla ir māka, jeb mācēšana, tad še šis vārds ir

īstā veetā — jāmācas toni pareizi radit. „Pareizānnormuu v

nevar noteikt, definēt, ta jaatron ikveenam pašam zistematiski

mācotees. Tas ir gluži tas pats, kas vijoles spēlēšanā lociņa
vilceens: ja to peespeež par daudz ceeši — stīga ķērc, ja par

daud vaļigi — stīga izdod trīcošu, saraustitu toni; tikai tad, ja
rokas vilceens ir pareizs, stīga skan veenadi, pilnigi. Tak

lociņa vilceena „pareizā normu" nevar noteikt, ta vingrinotees

jaeemanas pašam atrast. Tāpat tas ir ar cilvēka balsi: ja ru-

nātājs ņem par daudz, vaj par maz elpas un to pareizi nevada,

vaj balss orgānus pareizi nenostāda, tad tonis būs nelāgs, ne-

veenads. Tremolešana, detonešana un citas balss kaites ir ne-

pareizas elpas vadišanas, vaj neprātigas elpas izšķeešanas sekas.

Katra dzirdama eeelpošana un nekārtiga izelpošana i z sa v si n a

un nokausē balss mēlites. Tās tad nespēj leegi, svabadi trīcēt,
bet rada aizsmakušus, speedzošus toņus. Ja, atgadās pat, ka

veens veenigs nepareizi veidots kleedzeens uz ilgu laiku var

laupit balss mēlitem viņu leego trīces spēju. Kā jau sacits,

nevar noteikt vaj preekšā rakstit: pee šīs skaņas ņem tik un

tik daudz elpas, pee tās skaņas atkal tik daudz, bet ikveenam

pašam jāmācas atrast, cik viņam katrā gadijumā elpas vaja-

dzigs, lai atteecigais skanis, vaj skaņu kopas, vārds, teikums

v. t. t. skanētu tā, kā viņš to vēlas. Jo, kā teikts, tonis var

skanēt pareizi tikai ar noteiktu, pareizu elpas speedeenu, bet

pareizā normu nevar noteikt, tāpat kā nevar noteikt lociņa

speedeena stipruma mēru.

Ikveenam vajag uzstādit sev par negrozāmu likumu: ne-

kad neeesākt runāt, ne mazāko skaņu pat neveidot, eekams

nav elpa eeņemta — plaušas ar gaisu peepilditas. Atri un ne-

dzirdami eeelpot un tik taupigi, cik eespējams, runājot elpu
izleetot skaņas radišanai. Tad — nerunāt pārak ilgi ar veenu

elpas eeņemšanu, tā sakot „plāušas neizpumpet", bet izleetot

katru momentu, kur runas plūsmu nesalauž, lai gaisa krājumus

plaušās ar elpas eeņemšanu papildinātu. — Plaušas galigi iz-

pumpējot, nokausējam balss mēlites; tās sāk drebēt un nerada

vairs labas skaņas. Gaiss, izpumpētās plaušās ar joni eeplūz-

dams, saceļ nedaiļu šņākoņu vaj ķērkšanu. Tāpat jāsargās
runāt ar „pārelpu" jeb „leeko elpu", kura ronas tad, ja balss

mēlites nav labi noslēgtas, bet pusvirus. Pārelpa ir tīras skaņas

jeb toņa leelakā maitātajā. Kam ši nelabā paraša peemīt,
tam vajag no tās atradinatees, izsargatees. Pastāvigi vingri-

notees vajag eemanitees izleetot taisni tik daudz elpas, cik

zināmas skaņas veidošanai katrā gadijumā vajadzigs, lai ta ska-

nētu tā, kā runātājs vēlas. Tikai nemākulis elpo tad, kad vairs
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nevar tālāk runāt — kad vairs plaušās nav gaisa, mākslineeks

turpreti savu elpu eedala un izleeto apzinigi skaņu veidošanai

runas procesā.

Otrs faktors ir runas rīku pareiza darbināšana skaņu
veidošanai. Te jau veeglak noteikt pareizā normu, jo
ikveens valodas skanis teek veidots balss stobrā zināmā veetā

ar zinameem runas rīkeem. Tā tad jazin tikai, kā runas rīki

pareizi nostādami, lai veidojamais skanis būtu labs, t. i. pa-

reizs. Tiklīdz runas rīkus nedarbiņam pareizi vaj nenostādām

tā, kā atteecigā skaņa veidojums to prasa, tad tas nebūs labs,

derigs. Valodas skaņu veidošanai ir savi likumi; ja tos zinām,
tad varam skaņu veidošanu apzinigi regulēt. Regulatora lomu

uzņemas dzirde, kura tādēļ izkopjama, lai izšķirtu labus

skaņus no nelāgeem. Atteecigā veetā, runājot par fonētiku,

apskatisim tuvāk atsevišķu skaņu veidošanas likumus, še tikai

minēsim vispārējus prasijumus.
Pirmais prasijums ir, lai veidotais skanis brīvi izplūstu no

mutes, kas var notikt tikai tad, ja apakšžoklis skaņa artikulā-

cijas momentā atveras. It īpaši tas sakāms par balseņeem
(vokaļeem). Un tā ka ikkatrā balseenā (zilbē) ir veens vaj
otrs balsenis, tad žoklim ari vajag nokrist atteecigā platumā
pee katra balseenā izrunas. Ja tas paleek ceeti, vaj peeteekoši
neatveras, tad skaņu artikulācija nav labi sadzirdama, vaj
klausitaji to var pārprast. Tādēļ, pirmām kārtam, jācenšas
žokli pee katra balseenā izrunas atvērt. To katrs var panākt

ar kārtigu un apzinīgu vingrināšanos.
Otrs prasijums ir, lai katrs skanis balss stobrā būtu veidots

īstā veetā, jo mazākā novēršanās rada nelāgu skaņu. Jaeema-

nas gāmurā radito toni jeb balss strūklu tā vadit, ka ta dabu

savu veidojumu par valodas skani taisni tanī veetā, kur tas

skan vislabaki, t. i. pareizāki. Te no svara ir runas rīku pa-
reiza nostādišana artikulācijas momentā. Peemēram: ja ā skani

veidojot mēle nepaleek meerigi mutes dzelmē guļam, bet at-

velkas no preekšzobeem atpakaļ, tādejādi paplašinot kakla

atvaru, tad skanis ā, pee ta paša toņa augstuma, būs it kā

saspeests, dobjāks un liksees esam zemāks; tāpat pee ī skaņa,

ja mēle nepacelsees teeši pret ceetajām augšslejam, bet pa-

vilksees atpakaļ, tad skanis līdzinasees kreevu w; tas pats no-

teek, ja / veidojot mēli neturam pee preekšejeem augšzobeem,
bet atvelkam no zobu saknēm, tad latviskā l veetā dzirdam

kreevisku a. Veidojot tos valodas skaņus, kas prasa veena

runas rīka peekļaušanos pee otra, jābūt ļoti uzmanigam; mēles

peespeešana pārak stipri, vaj pārak ļegani, vaj ari neveetāi

tūliņ rada citādu skani. Pareizā normu ari te nākas grūt.
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noteikt; te katram vingrinotees jācenšas atrast pareizo meles

stāvokli.

Trešais prasijums ir — veiklas lupu kustibas. Lupas ņem
teešu dalibu netik veen pee daudzu skaņu veidošanas, bet no

lūpu stāvokļa atkaras ari citu skaņu dzidrums, gaišums, plūsma

v. t. t., kuru veidošanā lūpas teeši neņem dalibu. Daudz

cilvēki runājot lūpas visai maz kustina; ja ari ikdeeniškā dzīvē

tā var saprastees, tak uz skatuves vaj katedra tā runājot
valoda būs neskaidra un grūti sadzirdama un nesaprotama.
Ja atseviškee valodas skaņi nav „reljefi" veidoti, tad tee

skaņu kopās neatšķiras, kādēļ, saplūzdami ar saveēm tuvi-

neekeem, var tikt pārprasti resp. samainiti ar citeem. Ir

daudz tādu radneecigu skaņu, kurus klausitajs ātri var sa-

mainit, ja viņa dzirde tos nespēj skaidri uztvert. Tādā kārtā

var pārprast visu jēdzeenu, jo mūsu valodā ir daudz veenadi

vaj līdzigi rakstāmi vārdi, kas tomēr savadi izrunājami. (Peem.

logs—loks, leels—leels, irt—irt, lauks—lauks, v. c.) Vispār
skaidrai skaņu veidošanai japeegreež leela vēriba. Ta ar pa-

stāvigu vingrināšanos jāpadara par paradumu, lai par to vairs

nevajadzētu domāt runas procesā.
Tā tad kārtiga žokļa atvēršana, veiklas lūpu kustibas un

pareizais mēles stāvoklis ir galvenee prasijumi valodas skaņu
veidošanai. Balss skaņas veidojot jaleek vērā: 1) lai vārigas
balss mēlites tiktu veegli, ar pareizu balss paņēmeenu aiz-

trīcinatas, un 2) lai raditais tonis tiktu pareizi pa balss stobru

vadits uz skaņu pavairotajām telpām, bet nevis apsiktu kaklā.

Balss izkopšanas gala mērķis ir: panākt balss jau k-

skaņu, tīrskaņu, izturibu un lokanibu.

Balss jaukskaņa pa daļai ir dabas dāvana, kas at-

kariga no runas aparāta telpu izbūves; tomēr ikveenu veseligu

balsi, pakāpeniski un leetpratigi vingrinot, eespējams izkopt

un padarit par skanigu.
Par tīrskanigu balsi dēvē tādu, ja izruna ir skaidra,

saprotama un skaņai ir ārdenums. Ja balss organeem nav

kādi trūkumi, kas prasa medicinisku ārstēšanu, tad pastāvigi

vingrinotees skaņu izrunā, var novērst nelabas peeskaņas, ne-

lāgus paradumus un panākt tīrskanigu balsi. Tas, protams,

prasa dažkārt neatlaidīgu peespeejjanos un izturibu, jo veenam

tas izdodas ātrāk un veeglak, otram ilgāk un grūtāk, taču

eespējams ikkatram.

Balss izturibair spēja ilgi runāt, nenogurstot un

nezaudējot balss daiļskanibu. Ta panākama ar pareizu runas

rīku darbināšanu un kārtigu elpas eedališanu runājot.
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Balss lokaniba ir balss attīstibas augstākais pakāpeens.
Par lokanu dēvē tādu balsi, kas ir modulacijas spējiga, kad

toni var veegli kāpināt uz augšu un uz leju. Šaī ziņā balsi

var izkopt vingrinotees ar gradacijam jeb toņu kārtam. To-

mēr balss lokaniba leelā mērā atkaras ari no izjūtas, kas pee-

dod balsij īpašu toņkrāsu (intonāciju). Jo spilgtāka ir izjūta,
jo bagātāka būs balss izteiksme. Šīs bagatibas ir dabas dā-

vanas, kuras izskan balsī psichisku saviļņojumu brīžos. Tās

nevar eemācitees un peesavinatees tas, kam viņu nav; bet

kam tās snauž dvēseles dziļumos, tas vingrinotees var tās at-

modināt, izkopt. Bez tam ar izkoptu izrunas techniku ikveens

var izpalīdzetees ar ārejeem līdzekļeem tur, kur daba to nav

apbaļvojuse ar eekšejeem.
Šīs eedzimtās dāvanas daudzus akteerus padara eedomi-

gus, tā ka tee pilnigi ignorē technisku vingrināšanos. Ta ir

aplamiba, jo nav gadijumā, ka kāds apdāvināts runātājs, vaj

dzeedatajs būtu ar izkoptu techniku pamazinājis savas māk-

slineeka spējas. Turpreti gan neizkopta technika daudzeem

apdāvinateem uzleek leekās važas, kas tos kavē un saista.

Jo kam daudz dots, no ta daudz var prasit. Tādēļ, pirms
stājas pee mākslineeciskas radišanas, — saka izrunas techni-

kas skolotājs Jūlijs Stockhauzens, „jamācas veidot un pareizi
izrunāt atsevišķi valodas skani (burti). Cik savadi un gar-

laicīgi tas ari neliktos, tas tomēr ir visīsākais ceļš pa-

nākt skaidru un daiļu izrunu."

Galā jāsaka, ka balss izkopšanā teorētiski aizrādījumi var

noderēt tikai kā ceļa rāditaji, bet panākumi eegūstami veenigi
ar praktiskeem vingrinajumeem. Protams, vislabāk leetprateja
vadibā.

5. Dzirdes izkopšana.

Cilvēks mācas runāt, vadits no savas dzirdes. Pašam ne-

apzinotees, kā tas noteek, mazs bērns sāk izrunāt valodas

skaņus, ko viņam preekšā runā, vaj ko neviļus dzird. Par savu

runas rīku darbināšanu viņš i nedomā, dzirde tos nostāda au-

tomātiski. Tā bērns peeradinas veidot taisni tādus skaņus,
kādus dzird no saveem vecakeem, aukles vaj citeem tuvinee-

keem. Visa ši pirmatnējā runāšana savā ziņā ir pilnigi neap-

zinīgā, noteek mechaniski. Un ari tālāk attīstotees, kad bērns

jau sāk izteikt savas domas— gribu un jūtas, pate skaņu izruna

ir neapziniga, mechaniska darbiba, kas kļuvuse par paradumu.

Vispār jāsaka, cilvēki nepeegreež leelu vēribu tam, kā otrs

cilvēks runā, bet eegaumē, ko viņš runā jeb izteic. „Kā runā-

šana" ir dzirdes produkts, „ko runāšana" domu produkts. —
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Ja nu kāds cilvēks ar savu dzirdi ir peesavinajees sliktus va-

lodas skaņus, ko dzirdējis savā apkārtnē, vaj aiz kādeem sava

runas mechanisma trūkumeem, — un viņu dara uz to aizrādot

uzmanigu, tad viņam, lai tos izlabotu, katrreiz tos izrunājot pee
tam japeedomā un apzinigi jāveido citāds skanis. Te atkal

viņam palīdz dzirde un atmiņa, kura aizrādījumus uzglabajuse
kā dzirdes eegaumejumus. Tiklīdz ši „peedomašana" nenoteek,
runas rīki neapzinigi pa paradumam izveido agrāko skaņu.
Tādēļ „peedomašanai" jeb uzmanigai, apzinigai skaņu veidošanai

tik ilgi jāturpinās, līdz kamēr jauno skaņu resp. pareizu skaņu
veidošana ir palikuse aiz paraduma par mechanisku.

Pašam sevi dzirdēt, pašam sevi kontrolēt ir pamata prasiba
balss izkopšanā. Tas atteecas netik veen uz atsevišķu skaņu

veidošanu, bet ari uz to augstāko prasibu eevērošanu, kuras

padara katru runas izteiksmi par daiļrunu. Tādēļ dzirdes iz-

kopšanai japeegreež visnopeetnakā vēriba. Var droši apgalvot,
ka daudz cilvēki taisni tādēļ runā slikti, ka paši sevi nedzird,
ka negreež vēribu uz to, kā paši runā. Bet pats sevi kontrolēt

ikveens varēs tikai tad, ja zinās un pratīs izšķirt labas skaņas
no nelāgām, nepareizu izrunu no pareizas. Tā tad jāvin-

grina sava auss pareizas skaņas apjaust un eegaumet, lai va-

rētu tās izšķirt no nelāgām un nepareizām. Te leelu lomu

spēlē dzirdes sajūta. Ta uzņemtos kaireenus pa zenzibi-

leem nerveem novada smadzenēs „zenzoriskā dzirdes centrā",
kas tos padara mums saprotamus. Se motoriskee nervi dabū

pavēles izdarit atteecigas runas rīku kustibas. Sākumā tas

noteek it kā meklējot, it kā mēģinot, līdz kamēr kustibas eeva-

ditas īstās sleedēs. Salīdzinājumam jau minējām" lociņa vilk-

šanu pa vijoles stīgām, kas ari ir zināma meklēšana un rokas

vingrināšana, līdz kamēr atronam pareizo toni. Kā vijoles

spēlētajam „dzirdes sajūta" vada un nostāda rokas kustibas,

tāpat runātajam — runas rīku kustibas. Pastāvigi uzmanot un

eeklausotees izrunātās skaņās, ikveens vingrina savu „dzirdes

sajūtu" izšķirt labas skaņas no sliktām. Un tad pēc paša sa-

jūtam orientedamees, pamazam eevada savas runas rīku kusti-

bas pareizākās sleedēs. Tā ka visas šīs kustibu funkcijas stāv

sakarā ar muskuļu savilkšanos, kas noteek gan apzinigi, gan

neapzinigi, tad sapratisim, cik leela nozīme ir pastāvigai ku-

stibu atkārtošanai jeb vingrinajumeem katrā mākslā — tikpat
izrunā, kā vijoles spēlēšanā v. c, kas balstās uz technisku

gatavinu. Ja, pamatojotees uz ziniskeem pētijumeem, varam

uzstādit šādu atziņu: „Visu mūsu kustibu nemitigā gaita ir

sekošā: Neapzinigas sajūtas viņas izsauc un ar apzinigām sajū-
tam vada jaunā virzeenā tik ilgi, līdz kamēr tās atkal izdara

neapzinīgās sajūtas (refleksi)."

Runājot par skaņu veidošanu jau nācās peeminet, ka elpas
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speedeena normu nosaka dzirde, atbalstotees uz pastāvigu at-

kārtošanos. Elpas speedeens, resp. šķirtnes darbiba ari ir

muskuļu savilkšanās sekas. Tā tad elpas regulētajā, atteecibā

uz skaņu pareizo veidošanu, īsteni ir mūsu dzirdes sajūta, kura

neapzinigi nosaka pareizā normu. Tikai tas nu prasa ļoti daudz

laika un nenogurstoša darba, kamēr mēs savu dzirdes sajūtu
tiktāl izkopjam, lai nekad nepatēretum vairāk elpas, nekā

zināmā gadijumā pateesi vajadzigs. Tomēr ikveenam tas jā-

sprauž par savu mērķi, ja grib kļūt par labu runātāju.

Valodas skaņus, kas kāda cilvēka dzirdes sajūtai ir pilnigi

sveši, tas nespēj tūliņ izrunāt, kaut gan viņa runas rīki ir

normāli. Leekat, peemēram, runāt ārzemneekam mūsu mīksti-

nātos skaņus ģ, k, l, kurus viņš nekad nav dzirdējis, un viņš
ģībt veetā teiks djibt, ķēms veetā tjems, ļaudis veetā

ljaudis, vaj tamlīdzigi; tikai pēc ilgākas meklēšanas un mēģinā-

juma viņa runas rīki, dzirdes sajūtas vaditi, izdarīs pareizo
skaņa veidojumu. Sevišķi latviski īpatnējos divskaņus ia un ua,

kā ari grūstos balseņus sveštauteeši tikai ar pūlēm var pee-

savinatees, tādēļ ka tee viņu dzirdes sajūtai sveši. Gluži tāpat
latveetis nevar tūliņ pareizi izrunāt svešu valodu īpatnējus

skaņus, kas viņa dzirdes sajūtai nepazīstami. Tas panākams

veenigi ilgāku laiku savu dzirdi pee tām peeradinot, vingrinot.
Neveens cilvēks nevar eemācitees kādu svešu valodu pareizi
runāt no grāmatām, šo valodu pašu nedzirdējis runājam; jo
nedzīvais burts, kā skaņa zīme, nespēj apzīmēt skaņa eekšejās

īpatnibas, bet gan tikai ārējo veidojumu. Līdz šim vēl nav

izgudrotas tādas rakstu zīmes, burti, kas pilnigi eetvertu skaņu

īpatnibas; pat vispilnigakā fonētiskā rakstiba to nespēj. Dzīva

valoda ir kā puķe, kurai ir sava īpatnēja smarša; kas nav šo

smaršu odis, tam ne ar kādeem apraksteem nevar darit to

apjaušamu. Tāpat, kas nav kādu valodu dzirdējis, tas

nevar apjaust tās skaņu īpatnibas — valodas „smaršu". Tur-

preti izmi r v s c valoda ir kā kaltēts stāds, kura ārējās

īpatnibas gan var izpētit, sīki jo sīki aprakstit, bet kam viņa
smaršu ne ar kādeem līdzekļeem nevar atdot. Droši var

apgalvot, ka neveens veco valodu pētneeks, zinatneeks nerunā

tās gluži tā, kā runāja šīs senās tautas — indeeši, helēņi,
romeeši v. c, jo valodneekeem gan pazīstamas šo valodu

ārējās formas, likumi, saturs, bet ne eekšejais skaņu daiļums

(smarša), ko viņi nekaoļ nav dzirdējusi un ar dzirdes sajūtu

aptvēruši.

Valodas īpatnējais skaņu daiļums ir tas

dārgums, ko ikveenai tautai jācenšas uzglabāt no paaudzes

uz paaudzi. Aukstās rakstu zīmes nevar būt ši dārguma
glabātajās, tik veenigi mūsu dzirde, kura eegaumē dzīvo
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valodu. Tagad sapratīsim, cik leela nozīme un svars pee-

šķirami dzirdes izkopšanai, lai ta spētu pareizi uztvert mūsu

valodas skaņu īpatnibas un savadibas un saglabāt tās dzīvas.

6. Skaņas īpašibas un plūsma.

Pirms apskatam mūsu valodas skaņus un to atsevišķās

īpatnibas pašas par sevi, jāteic kāds vārds par to, kas ir

skaņa kā tāda.

Visas sajūtas, ko uzņem mūsu dzirdes orgāns (auss), mēs

nosaucam plašākā nozīmē par skaņām. Bet zinātniski izšķir

skaņas un trokšņus; zem pirmajām saprot gaisa

viļņojumus, ko saceļ veen a d i jeb kārtēji preekšmetu
trīceeni, zem otrajeem — neveenadi jeb nekārteji

No.7. Dzirdes organs — auss.

A — auss skrimstala; 1.— dzirdes trūbiņa, 2. — bungu plēvite, 3.— veseritis,

4.— lakta, 5. — kāpslis, 6. — ovalais logs, 7. — apaļais logs, 8. — labirints un

tā loki, 9. — gleemezis, 10. — Eistaķija trūbiņa, 11.— dzirdes nervi, kas

novada sajūtu kaireenus smadzenēs uz dzirdes centru.

trīceeni, kā grabēšana, čīkstēšana, rībēšana v. t. t. Mums

te būs runa tikai par skaņu, it īpaši par balss jeb valodas

skaņām; tak ari daži valodas skaņi satur vairāk trokšņa, nekā

skaņu īpašibas. — Cilvēka auss no dabas tā eekārtota, ka

veegli uzķer pat neecigakos gaisa viļņojumus un novada tos

pa dzirdes organeem auss labirintā, kur šee gaisa viļņojumi
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dara speedeenu uz «dzirdes sajūtas" nerveem, kas savukārt

novada dabūtos kaireenus galvas smadzenēs. Kādēļ mūsu

apziņa šos viļņojumu kaireenus uzņem jeb „dzird" kā

skaņu, tas nav vēl galigi izpētits. īsteni sakot, dabā skaņu

nav, ir tikai gaisa viļņu trīceeni; sajēga par „skaņu" rodas

veenigi mūsu apziņā. Tas lai mūs tomēr nekavē šos apziņā
uztvertos gaisa viļņu trīceenus apskatit kā skaņas pēc viņu

īpašibam.
Lai „skaņas" spētum sajust, tad ir nepeeceešami, ka

starp mūsu ausi un vibrējošo jeb virmojošo preekšmetu atrastos

kāda lokana (elastiga) veela, kāda, peemēram, ir gaiss. Telpā,
kur nemaz nav gaisa, skaņas nedzirdam, tādēļ ka nav „vadu",
kas trīceenus novaditu uz dzirdes orgānu jūtekļeem. Bet

skaņas spēj vadit netik veen gaiss, to var ari citi ķermeņi, kā

koks, dzelzs, ūdens v. t. t. Jaunāko laiku izgudrojumi: tele-

fons un fonografs peerāda, ka skaņas varam vadit resp. pār-

nest uz leelu attālumu, kā ari uzglabāt ilgāku laiku ceetos

preekšmetos (gramofonu platēs) un pēc vēlēšanās atjaunot jeb
atdarināt. Jo, kā jau teikts, skaņu pateesibā nemaz nav, ir

tikai gaisa viļņu trīceeni un tos ar jaunlaiku aparateem var

uzrakstit, kopēt un atdarināt, radot tādus pašus gaisa viļņu
trīceenus, ko mūsu dzirde uzņem kā skaņas. Salīdzinājumā
runājot, mūsu «dzirdes apziņa" ir tāds skaņas uzņēmējs apa-

rāts — tāda gramofona plate, kur uzglabājam skaņu jeb trī-

ceenu sajūtu eespaidus. Uzņemtās skaņas, it īpaši balss skaņas,
mēs varam ar savu runas rīku palīdzibu atdarināt, izdarot

gluži tādus pat gaisa viļņu satrīcinajumus, kādus uzņēmuse
mūsu dzirdes apziņa.

Lai labāk izskaidrotum skaņas izcelšanos, tad ņemsim

kamertoņu, kura žākliti peesitot pee ceeta preekšmeta izceļas
skaņu viļņi, gaisa trīceeni. Tādus pašus gaisa viļņus saceļ
cits trīcošs jeb skanošs preekšmets, peemēram, zvaniņš. Kusti-

nāts, tas skan, t. i. saceļ gaisa viļņojumus, kuri dara spee-

deenu uz tālākām gaisa kārtam, tā radidami gaisa sabee-

zejumu un saplāninajumu. (Skat. zīmējumu ,\ņ 8.) Ja gaisu

pašu par sevi nebūtu eespējams sabeezet, tad aprakstitās
kustibas nevarētu notikt. Tāpēc ari skanigs ķermenis, ceeši

eesprausts tādos preekšmetos, kuri ta kustēšanos traucē, vaj
pavisam nomāc, nespēj radit skaņas, vaj saceļ tikai vāju troksni.

Tāpat ari skanigs ķermenis, peem. vijoles stīga, ja ta pārak
ļegana, nespēj sacelt skaņas, tādēļ ka stīgas atvēzeenam nav

springanuma jeb elastibas, kas izdaritu speedeenu uz gaisa
kārtam. Katrs atvēzeens saceļ pilnu gaisa vilni, tak veens

gaisa vilnis vēl nerada skaņu. Katra skaņa satura vairākus

gaisa viļņu trīceenus zināmā laikā (kā norma peeņemta 1 ze-

kunde). No trīceenu skaita zināmā laikā atkaras skaņas
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augstums; jo vairāk trīceeni — skaņa ir augstāka, jo ma-

zāk — skaņa zemāka. Ja trīceenu skaits ir mazāk par 16 vaj
vairāk par 30,000 veenā zekundē, tad cilvēka auss vairs nesa-

dzird skaņu, kaut gan gaisa virmojumi faktiski noteek. Tā

tad mūsu dzirdei ir savas robežas.

No.8. Skaņas viļņu izplatīšanās

Stigas trīceenu skaits atkarigs no šadeem trim apstakļeem

a) no stīgas īsuma vaj garuma,

b) no stīgas stingruma vaj ļeganuma,
c) no stīgas teevuma vaj resnuma.

Veenada garuma vaj veenada resnuma stīgas var uzskaņot
dažādā augstumā, savelkot tās stingrāk vaj ļeganak. Vaj
atkal dažāda garuma un dažāda resnuma stīgas var uzskaņot
veen adā augstumā, tās pēc vajadzibas stingrāk vaj Jeganak
savelkot. Tikai skaņas īpašibas katrreiz būs savādas: teevaka

stīga rada gaišāku toni, resnāka — tumšāku jeb dobjāku. Trī-

ceenu stiprums turpreti toni nepadara augstāku, bet gan

stiprāku, skaļāku. Skaņas stiprums vaj klusums atkaras no

stīgas atvēzešanās leeluma; turpreti skanigums — no skanošā

preekšmeta veida, vaj izbūves īpašibam. No skaņu radošā

instrumenta izbūves jeb konstrukcijas atkaras skaņas īpat-
ni b a (tembrs). Helmholcs izpētījis, ka tembrs ceļas no trīcošā

preekšmeta trīceenu formas jeb veida. Jo katrs trīcošs

preekšmets (ķermenis) izdod veenu pamata toni un veselu

rindu virstoņu, kas, saplūstot ar pamata toni, peedod tam

tādu vaj citādu nokrāsu jeb īpatnibu. Parasti virstoņus ne-

dzirdam par sevi, jo tos uzņem sevī pamattonis. Virstoņi da-

žadeem instrumenteem var būt veenadā augstumā, bet inten-

zitates ziņā ir dažādi. Si starpiba virstoņu ziņā ir ta, kas rada

dažādus tembrus. Pateicotees interesanteem pētijumeem, izde-

vees atrast, ka tanī brīdī, kad trīc visa skanošā stīga, trīc ari

dažas viņas daļas pašas par sevi, kas rada atteecigus virsto-
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ņus. Peemēram, ja visa stīga saceļ 440 trīceenus (a jeb /a),
tad pusstīga otrtik: 880, un ceturtdaļa: 1760 v. t. t. Ir zināms,
ka pamatskaņu trīceenu, skaits viseem instrumenteem ir

No.9. Stīgas trīceeni.

A, B resnakā švīka — stīga, punktis — stīgas trīceenu atvēzeeni. Gabaliņi
Ac, cB, Ac, cd, dB u. t. t. trīc paši par sevi.

veenads, bet virstoņu peeplūdums var būt dažāds. Tā tad, ja

pee pamata toņa peeplūdīs leelakas, vaj mazākas daļas trīceeni,
katrreiz toņa tembrs būs citāds.

Visu augšā teikto pa labai daļai varam atteecinat ari uz

cilvēka balsi. Nu mēs sapratisim, ka cilvēka balss pa-

mataugstumu noteic viņa balss mēlišu garums, kuras stingrāk

vaj vājāk „uzvelkot tt

gan varam radit dažāda augstuma toņus,
bet kam tomēr ir savas robežas. Cilvēka balss apmērs
ir ap divi oktaves plašs; runātajam peeteek ar pusotru oktavi,

jo šaī apmērā ir tik daudz krāsu un nianšu, ka tās leetpratigi
izmantojot var panākt viskuplāko balss lokanibu jeb vijigumu.
Japeemin, ka runājot var uztvert daudz mazākus intervaļus un

toņu nianses, nekā dzeedot. Skaitot no visaugstākā līdz vis-

zemakam tonim, ko atsevišķi izcilus dzeedataji varējuši dzeedat,

cilvēka balss apmērs ir peecas oktaves plašs. Ja kamertons

noskaņots uz 440 trīceeneem (vācu), tad parastā toņu kārtā —

gamā zemais do satur 264 trīceenus, augstais do— otrtik: 528.

Tikai nedaudz toņi cilvēku balss reģistrī ir dažādām balsim ko-

pēji, no c
x
—f

x (do re mi fa); tee ir bass augstakee un zoprana

zemakee. Tak kaut ari balsis būtu veenada augstuma, katra

cilvēka balsij peemīt sava īpatnēja nokrāsa (tembrs). Balss

tembrs atkaras no cilvēka balss stobra izbūves, jo plašākās



135

mutes vaj deguna telpās veidojas citādi virstoņi nekā šaurākās;
svarā krīt ari balss stobra garums, gāmura džerkles leelums,
mēlišu beezums jeb resnums un citi konstrukcijas apstākļi. Ka

katram cilvēkam ir sava īpatnēja seja, tā ari katram cilvēkam

ir īpatnējs balss tembrs. Un mūsu dzirde ir tik vēriga šo balss

tembru uztvert un eegaumet, ka cilvēkus beeži atceramees la-

bāk pēc viņu balss, nekā no sejas, ko eegaumē redze. Balss

tembrs ir eedzimta īpašiba, ko balsi izkopjot nevar grozit jeb

pārvērst. Bet toņu balsigās nokrāsas mainas runājot veenā vaj
otrā reģistrī. Izmantojot balss stobra dažādās telpas un elpo-
šanas orgānus, cilvēks var runāt trijos reģistros. Visvairāk

leeto mutes jeb vidus reģistri — vadot balss strūklu

mutes telpās, kur ta dabū savu veidojumu. Daiļrunašanā beeži

teek izmantots krūšu reģistri s, ko panāk tādā kārtā, ka

leekam trīcēt ari tam gaisam, kas atronas zem balss mēlitem

— balss rīklē un plaušās. Tas peedod balsij īpatnēju skaņu,

un balss leekās nākam it kā no krūtim, tonis ir pilnigaks, suli-

gaks. Trešais ir galvas reģistris jeb falzets, kad sevišķi

izmanto deguna un peeres dobumus, pastiprinot skaņu un ru-

nājot augstā balsī. Galvas reģistrī zemāk runājot skaņa top

skanigaka, apaļāka, bet augstā falzetā runājot balss izklausās

neīsta, saspeesta. Falzeta reģistris leetojams tikai retos gadi-

jumos. — Turpreti visas dažādās intonāciju nokrāsas atkaras

no izjūtas jeb dvēseles stāvokļeem. Patikas emocijās balss

skan citādi nekā nepatikas emocijās. Ja cilvēks sajūt preeku,

laimi, sirsnibu un tamlīdzigas patikas jūtas, tad balss katr-

reiz peeņem īpatnēju nokrāsu; tāpat ari sajūtot dusmas,_īg-

numu, naidu v. t. 1. jūtas, balss atkal dabū savadu nokrāsu.

Tikpat intonāciju, kā tembra krāsas nevar ne uzrakstit, ne

aprakstit, tās izšķir veenigi mūsu dzirdes sajūta un dara ap-

ziņai saprotamas.

Skaņu plūšanas spējas, kā pētijumi peeradijuši,
atkaras no dažadeem apstākļeem. Gaiss ne ik reizes veenadi

vada skaņas; leela loma še temperatūrai un it īpaši gaisa kārtu

dažādai temperatūrai. Augstāka temperatūra ir labāka skaņu

vaditaja, nekā zema, pee kam gaisa speedeens nekrīt svara.

Skaņu viļņu ātrums 16° siltā gaisā ir 340 metri zekunde, bet

ja termometrs rāda o°, tad tikai 330 metru. Skaņas pašas

par sevi plūst jeb izplatās ar veenadu ātrumu, neraugotees uz

to, vaj tās augstas, vaj zemas, jo citādi nebūtu panākama

harmonija. Skaņu augstums tomēr var mazinatees, ja attālums

starp virmojošo ķermeni un mūsu ausi stipri paleelinas. Skaņu

plūšanas ātrumu var mērit, bet skaņas skanigumu (intenzitati)

nevar, jo nav vēl izgudrots skanigumu mērāmais instruments.
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Skaņas skaniguma noteikšanā jāpaļaujas veenigi uz dzirdi.

Mūsu auss šaī ziņā ir deezgan labi attīstita un var mums labi

noderēt par ceļa rāditaju balsi izkopjot. Jau senlaikus cilvēki

ir novērojuši, ka dažādā kārtā eespējams skaņu plūšanas spējas
un skanigumu pastiprināt. Seno greeķu teātros akteeri leetoja
maskas ar skaņu stobreem (tamlīdzigus runas stobrus leeto vēl

tagad uz kuģeem, kad grib no attāluma sarunatees). Skaņa,

protams, top skaļāka, ja gaisa viļņi vispirms atbalsojas sevišķās

skanoņu telpās, kādas ir minetee runas stobri. Ceeti preekš-
meti, ko skaņa savā plūsmas gaitā sastop, rada atvilņus jeb

atskaņas (tos nevajaga samainit ar atbalsi), kas, saveeno-

damās ar galveno skaņu, padara to skanigaku. Ik veenas

skaņas atskaņa, atšaudamās no seenam, vaj citeem ceeteem

ķermeņeem atpakaļ tik ātri, ka saplūst ar ik teešas skaņas

sadzirdējumu kopā, dara uz mūsu dzirdes organeem intenzi-

vaku eespaidu. Ja garā, tukšā koridorā, vaj citā plašā telpā,
atskaņa nokavējas, tad teešas skaņas sadzirdējumam peemetinas
peeskaņa (Nachhall, ry;nj). Tādēļ leelās zālēs, teātros, baz-

nicās jārunā lēnāk, ja runātājs grib palikt saprotams. Ari

caurvējš var traucēt skaņu plūšanu. Vējš gan nes skaņu viļ-

ņus, tā ka pa vējam skaņas sadzirdamas 2—3 reiz tālāk, nekā

pret vēju; tomēr meerigā gaisā skaņa nes tālāk, nekā pa vējam.

Tāpat mīksti preekšmeti var skaņas plūšanu kavēt vaj apseecinat;
ari mitrums un drēgnums mazina skaņas plūšanas spējas, jo
skaņu viļņi, atsizdamees pret teem, gurst, peeplok, apseek,
neradidami atskaņas.

Interesanti atzīmēt, ka ari mūsu senči, neka nezinādami

par akustikas likumeem, tomēr novērojuši skaņas plūšanas eeme-

slus un skaniguma pastiprināšanas cēloņus, un savas atziņas

atstājuši vēlākām paaudzēm mūsu tautas dzeesmās.*) Peem.:

„Ko dzeedašu, neskanēja —

Nava lapu kociņeemi."

Fonetika.

1. Valodas skaņu daba jeb raksturs.

Ikveena valoda sastādās no dažadeem balss skaņeem,
kurus cilvēks runājot veido un īpatnēji sakārto. Skaņu vei-

došanai ir savas robežas un pat ļoti šauras robežas. Ir valodas,
kurām nav vairāk par 20—30 skaņu; jo reti kādai valodai ir

vairāk rakstu zīmju (burtu) savu valodas skaņu apzīmēšanai.

*) Eeteicams eepazītees ar Dr. Kasparsona rakstu „SkaJš gaiss",
kas eespeests mēnešraksta „Izglītiba

w 1. burtn. 1909. g.
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Turpreti skaņu sakārtojums jeb sarindojums nav eerobežots,
tas var būt neizsmeļami dažāds un īpatnējs. Tādēļ pasaulē ir

tik milzum daudz valodu un tik leela vārdu dažadiba. Pastāv

uzskats, ka sirmā senatnē pirmatnejee cilvēki runājuši veenadu

valodu, un tikai vēlāk, pa zemes virsu izklīzdami un ciltīs,
vēlāk tautās apveenodamees, aiz dažadeem eemesleem sākuši

runāt vairākās valodās. Ka šis uzskats nav bez pamata, lee-

cina tas, ka tagad vēl daudzām tautām ir kopējas vārdu saknes.

Pēc tām ari zinatneeki noteic šo tautu valodu radneecibu. Ar

šo seno vārdu sakaribu izpētišanu nodarbojas valodneeki un ta

peekrīt sevišķai zinātnei — etimoloģijai. Mums turpreti
izrunas technikā vairāk no svara apskatit valodu fonētisko sa-

karibu — skaņu radneecibu.

Ar to nodarbojas fonētika*) jeb skaņumāciba, kura ap-
skata skaņu veidošanas likumus un skaņu savstarpējās at-

teecibas, viņu izcelšanos, nozīmi v. 1.1. Apskatot no fonētikas

veedokļa cilvēku valodu japeeņem, ka, eekams pirmatnejee cil-

vēki prata sakārtot atsevišķas skaņas par jēdzeenu zīmēm —

vārdeem, tee jau spēja saprastees ar atsevišķām izsaukumu

skaņām (interjekcijam), kufās izteicās viņu jūtas, dažkārt ari

domas. Protams, ši saprašanās varēja būt ļoti primitiva, bet

pirmatnes cilvēkam, kura eekšejā dzīve vēl bija ļoti nabadziga,
šaura, ar to peetika. Bez šaubām, cilvēku pirmatnējā sapra-
šanās bija jūtu valoda ar sajutumu skaņām. Ar tām cilvēks

varēja izteikt, ka viņam sāp, slāpst, bail, ka viņš dusmigs,

nikns, nežēligs, vaj atkal preecigs, līgsms, mīļš, ka gatavs uz

cīņu, varonigs, drošs, vaj atkal padevigs, pazemigs, lēns v. 1.1.

Zinatneeks Vilhelms Vundts**) cenšas peerādit, ka katras

pirmatnējā cilvēka sajūtas un jūtas izteikušās īpašās skaņās,
kas kā raksturigas pazīmes uzglabājušās vēlāk raditos vārdos

līdz mūsu deenam. Peemēram: ā! ha! ā! — izsaka brīnus,

pārsteigumu, sāpes; ē! he! ech! — pavēles, sašutumu, reebumu:

i! hihi! — līgsmi, smeeklus, preeku; d! ho! o, o! — drosmi,

varonibu, modribu; ū! hu! uch! — aukstumu, dusmas, šausmas;

ci, ci! ai, ai! — patiku, glaimus, smaidus; ai! vai! — vaidus,

spilgtas sāpes, vaimanas; au! au! — aukstuma sajūtas, raudas,

kleedzeenus, sāpes. /

Šee nedaudzee peemēri nav izsmeļoši, bet gan raksturojoši.
Cik šīs pirmatnējās sajutumu skaņas uzglabājušās mūsu, lat-

veešu, valodas vārdos, to mūsu valodneeki pamatigi vēl nav

izpētījuši.***) Tomēr savas pēdas ir. Nemaz neuzskatot latvju

*) Nosaukums atvasināts no greeķu vārda „phone" = skaņa, balss.

**) Včlkerpsvchologie, I. Band, I. Teil, Die Sprache.

***) Dr. A. Bllensteins šo jautājumu aizskar un peemin, ka no ši vee-

dokļa latveešu valodas vārdu izcelšanās bntu sīkāk izpētāma (Lett. Sprache,
I. T., 249. lapp.).



138

valodu par veenu no vecākām cilvēku valodām, var tomēr

peerādit, ka daudz vārdu darināti teeši no sajutumu skanam,
vaj ari zem vaibstu mimikas, kā sajūtu izteiksmes, eespaida.

Peemēram, vārdus «līgs mis", «priaks" v. c, kur pamata
skanis ir / vaj ia, mums pat grūti izrunāt ar nopeetnu seju;
turpreti vārdi «raudat", «gaudot" v. c, kur ir v vaj au

skani, pavedina vaibstus uz nopeetnu izteiksmi. Dažu vārdu

izruna dzīvi atgādina tās runas rīku kustibas, kādas cilvēks

izdara šajos vārdos eetverto jēdzeenu apzīmēšanai, peem.

«pūst" — lūpas negribot pasteepjas uz preekšu, it kā mēs

pūstu: ū, uh; tāpat «svilpt", «klepot", «spļaut" v. c.

eetver sevī taisni tos skaņus, kas dzirdami šīs darbibas izdarot.

Kā trešais faktors, kas darijis leelu eespaidu uz valodas

attīstibu, minamas dabas skaņas un dzīvneeku balsis. (Ono-

matopoetiskā jeb atdarināšanas teorija.) Dzirdes uztvertās

skaņas pirmatnējais cilvēks, domājams, raudzija ar saveem

runas organeem atdarināt un eetvēra tās vēlāk raditos vārdos

kā jēdzeenu raksturojošas. Laikam sākumā šo skaņu atkār-

tojumi veen, peem. bur-bur, brik-brik, ņau-ņau v. c. bija pee-

teekoši, lai cilvēki saprastos. Vēl tagad atronamas dažas dabas

tautas, kuru valoda pa leelakai daļai sastāv no skaņu atkār-

tojumeem. Tāpat ari mazs bērns mīl izteiktees ar skaņu at-

kārtojumeem. Šādu pēc dabas skaņām un dzīvneeku balsim

darinātu vārdu mūsu valodā ir ļoti daudz, kas gaiši leecina par

viņu pirmatnējo izcelšanos pašu tautas klēpī. Lai peeminam
tikai nedaudzus raksturīgākos: burbuļot, aurot, brakšķēt,

šņ ā kt, rī bet, k1 a bet, dūkt, pl i v kšķet, č a bet, ma v rot,

sm i 1 kstet, k1 v k stet, k1 a dzināt, kur k stet, ka v kt,

sp i n dz, san et v. d. c.

Valodām tālāk attīstotees, tautas veena no otras aizguva
vārdus abstraktu jēdzeenu, vaj konkrētu preekšmetu apzīmē-

šanai, kā ari pašas darināja jaunus nosaukumus, ne vairs va-

dīdamās no raksturojošām balss skaņām, bet no citeem prin-

cipeem. Jaunlaiku vārdos skaņu nozīme preekšmetu apzīmēšanai
visai neeciga, ta nemodina ne mazāko uzskatamibu. Peem.

«grāmata", «zābaks", „eela" v. c: te valodas skaņi par sevi

neko nesneedz; bet šos vārdus (skaņu kopas) mēs esam eemā-

cijušees jeb peesavinajušees kā zināmu jēdzeenu jūtekliski uz-

tveramas zīmes. Sakāt šos vārdus sveštauteetim, kam viņu
nozīme nav zināma, un viņš pee tam neko nejutīs; turpreti
vārdus: vaidēt, ņaudēt, auksts — sapratīs drīzāk, jo šajos
vārdos eetvertas sajutumu, vaj dabas skaņas, kas teeši reaģē
uz jūtekļeem. Interesanti atzīmēt, ka mūsu valodas platais
c (as) sastopams daudzos vārdos, kas izsaka nelaimi, vispār

skumju emocijas, peem. bēdas, sēras, žēlas, sirdsēsti v. c; jo
ši skaņa jau pate par sevi atstāj uz psichi nospeedošu eespaidu.
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Nešaubāmi peeņemams, ka uz skaņu veidošanu, kas

eetvertas vārdu saknēs kā dažādu sajūtu zimbolos, darijuši
savu eespaidu ari citi jūtekļi, kā redze, tauste, garša un osla,
netik veen dzirde. Visas sajūtas, ko uzņemam ar saveem pee-
ceem prāteem, saceļ cilvēka organismā zināmas jūtas, kas

eedalamas divās galvenās nošķirās — patikas un nepa-
tikas jūtās. Katras no šo nošķiru jūtam parādās īpatnējās

vaikstu, it īpaši vaibstu kustibās. Tās ir patikas vaj nepatikas

jūtu eerosinatas muskuļu funkcijas. Peemēram, tumša un melna

krāsa, asi, ceeti preekšmeti, skāba, rūgta garša, smirdiga, ne-

lāga smaka saceļ parasti nepatikas jūtas; turpreti gaisma,
gaiša krāsa, gludi, mīksti preekšmeti, salda, maiga garša, sal-

dena, tīkama smarša — atkal patikas jūtas. Šo sajūtu pa-
tikas vaj nepatikas psichiskos eespaidos ir zināma analoģija,
ko pārnesām ari uz dzirdes sajūtam, peem. runājam par
tumšeem skaņeem (a, o, au, ua), vaj gaišeem skaņeem
(i, ia, ai, ci), kaut gan skaņas kā tādas redzēt nevaram;

tāpat izšķiram asus (k, t, p, s) un mīkstus skaņus (g, d,
b, z, l, m, n), kaut gan tos sataustit nevaram. Tagad sa-

pratīsim, kādēļ nepatikas sajūtās, vaj nu tās saceļ veens vaj
otrs jūteklis, cilvēku valoda ir tumša vaj asa, bet patikas sa-

jūtās — gaiša vaj maiga. Šee patikas un nepatikas skaņu ele-

menti, kā dvēseles sajutumu izsauceeni (interjekcijas), atstājuši
neizdzēšamas pēdas visu tautu un tamlīdz ari mūsu, latveešu,
valodā.

Nebija mūsu nolūks, apskatit visas teorijas par valodas

izcelšanos un peevest zinātniskus peerādijumus; aiztikam šo

jautājumu tikai tiktāl, cik bija nepeeceešams, lai aizrāditu uz

skaņu fonētisko zimboliku, kas eetverta valodas atsevišķos

vārdos. Tam daiļrunas mākslā ir svariga nozīme. Katrs daiļ-

runātājs savā ziņā ir gleznotājs, kas glezno dzirdei, ne

redzei, saceldams ar skaņu nokrāsām klausitaju psichē eerosmi

uz patikas vaj nepatikas jūtu pārdzīvojumeem, neraugotees uz

runas saturu. Reizēm vārdus nesadzirdot, vaj pat valodu ne-

saprotot valodas skaņi paši par sevi, ar savu fonētisko zimbo-

liku veen, var eerosinat uz atteecigeem psichiskeem pārdzīvo-

jumeem, līdzigi mūzikas skaņām. To dara skaņu raksturs,

augstums un temps.
Katrai valodai ir savs īpatnējs raksturs, kas audees pa

gadu simteņeem gan neapzinigi, gan apzinigi zem dažadeem

eespaideem un apstākļeem. Valodas raksturu noteic skaņu

īpatnibas. Skaņi paši par sevi daudz tautām ir kopēji, bet

skaņu īpatnibas katrai valodai savādas. Šīs savādības ceļas
no fizioloģiski-artikulativās balss skaņas radišanas un toņa
akustiskā izveidojuma valodas skaņos. Valodas īpatnibas di-

binās uz parašu, kas tradicioneli pāreet no paaudzes uz
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paaudzi. Viņu eeveešanos dažkārt nevar zinātniski izskaidrot

un motivēt caur skaņu kompleksem v. t. t. Peemēram: nevar

motivēt, kādēļ «sīpolu loks" (luaks) jārunā slaidi, bet «zirgu
loks" (luaks) 1 austi, jo skaņu kravas (burti) ir abos vārdos

veenas un tās pašas; īpatnējā izruna dibinās veenigi uz parašu,
kas valodas apziņā palikuse par likumu. Japeeņem, ka īpatnējā
izruna eeveesusēs tāpēc, lai novērstu pārpratumus veenadu

skaņu kravu vārdos. Tomēr ar to viss šis skaņu īpatnibu

jautājums nav izskaidrojams, jo skaņu īpatnibas sastopamas
ari tādos vārdos, kas nevar sacelt pārpratumu, peem. „„laivua v

un „māize"; kādēļ pirmā vārda divskanis „aiv jārunā slaidi,
otrā lausti —

no fonētikas veedokļa nav izskaidrojams, jo se-

kojošee troksneņi v un z abos gadijumos ir mīksti skaņi

(likvidi), kas nepavedina uz īpatnēju artikulāciju. Ari ar vārdu

akcentu (letus) to nevar izskaidrot, jo mūsu valodā ir vārdi,
kur balseenu uzsvars var mainitees, bet skaņu īpatnējā izruna

nemainās, peem. «tādēļ" (tādēļ). Te balseenā uzsvaru, šo vārdu

izrunājot, varam likt uz pirmās vaj otrās zilbes, tomēr balseņu

(vokāļu) īpatnējā izruna nemainās — a patura savu grūsto un

c svabado izrunu (ā ē).

Skaņu īpatnibas ir kā smarša, kas uztur ikveenas valodas

skaņu daiļumu. Tādēļ katrai valodai jācenšas šīs īpatnibas

glabāt un pēepaturet, lai uzturētu valodu dzīvu. Ja ši smarša

zem svešu valodu eespaida teek nomākta, tad valoda, peeņem-

dama šīs eespaidojošās valodas īpašibas, zaudē savas skaņu

īpatnibas un dabū citu raksturu. Tādā ceļā simteem valodu

ir pārveidojušās un pat galigi iznīkušas. Ikveenai tautai nu,

kam mīļa savas valodas pastāvēšana, jāizsargā ta no svešu

valodu eespaideem un jāizkopj savas valodas pareizruna. To

nevar ar parastām rakstu zīmēm (burteem), kuras neeetver

skaņu īpatnibas, bet noder tikai kā skaņu artikulācijas veida

zīmes. Valodneeki izgudrojuši starptautiskas fonētiskas raksti-

bas burtus, tak ari tee pilnigi neapzīmē latveešu valodas īpat-

nibas, tādēļ tās būs jādara apjaušamas, sīkāki aprakstot un

katrai īpatnibai peeņemot sevišķu zīmi — burtu.

Līdzšinējā mūsu rakstiba apzīmē tikai skaņu garumus,

ne īpatn ibas. Ne vecās ortogrāfijas h, ne jaunās — guļošā
švīka nesneedz peeteekošu norādījumu par skaņu īpatnējo iz-

runu. Lasot ikveens, skaņas izrunādams, vadās no peesavinatās

parašas. Tā ka mūsu tautas valodā pastāv vairāk dialektu,
tad veenu un to pašu tekstu katrs lasot izrunā pēc savas izloksnes.

Bet ikveenai kultūras tautai jācenšas nodibināt veenu kopēju
rakstu valodas izrunu, apveenojot visas izloksnes. Ja

ari mēs to gribam panākt savā valodā, tad mums jaeeved iz-

runas veenadiba skolās, baznicās, teesās, teātros un ari

sabeedriskā dzīvē; citeem vārdeem sakot: skolotajeem, māci-
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tajeem, juristeem, akteereem un ikveenam izglītotam cilvēkam

— viseem jārunā veenadā rakstu valodā. Līdz šim tas vēl nav

panākts, kaut gan mums jau ir sava deezgan nodibināta rakstu

valoda. Inteliģence vēl runā katrs „savā valodā", pat
labakee valodu pratēji — skolotāji, akteeri v. c. Vaj tas no-

teek tādēļ, ka izrunas veenadiba — pareizruna mūsu inteli-

ģencei vēl nav kļuvuse par ideālu, vaj aiz veenkāršas nolai-

dības, nevēribas, vaj citeem eemesleem, to neņemsimees še

izmeklēt. Pats fakts par sevi ir brēcošs un pamudina šaī leetā

darit visu, lai metodiski nodibinātu rakstu valodas pa-

reizrunu.

2. Balseņu klasifikacija.

a) Skaņu īpašibas un veidojums.

Par balseņeem sauc tos valodas skaņus, kuru sastāvdaļa

galvenām kārtam ir balss elementi jeb muzikāla skaņa, un kurus

veidojam bez runas rīku peekļaušanās, veenigi ar mēles un

lūpu stāvokļu dažādo veidu. Latvju rakstu valodas izrunā sa-

stopami pavisam seši balseni: a, ae, c, i, o, v. Starp teem tīrais

o nav īpatnēji latvisks skanis, bet pārņemts no svešām valo-

dām literatūras laikmetā; pirms rakstu valodas eevešanas lat-

veeši svešvārdos dzirdēto o skani pārvērta savā izrunā par ua.

(Peem.: Polija, Mozus, doze v. c.) Dažās augšzemneeku izlok-

snēs gan sastopam ari latveešu o, bet tas nav tīrs o, tam ir

maza a (oa ) peeskaņa. Balseņi savā starpā saistidamees rada

divskaņus (diftongus), kā skaņu veenibas. Balseņu savstar-

pigās atteecibas pārskatāmi aptveramas no schemas ,N° 10.

No šīs schemas (skat.l42.lapp.) redzam,ka veens balsenisa?ne-

saistas ne ar veenu citu balseni par divskani; daži to ari

uzskata ne par patstāvigu, bet gan par pārveidotu balseni

(c ±= ae). Līdzšinējā rakstibā šim skanim nav sava īpaša burta,
bet to visur raksta ar c. Jaunākā lajkā valodneeki tam gan

zinātniskā rakstibā eeveduši īpašu burtu c vaj e_. Mēs tomēr

šaī grāmatā fonētiskas izrunas peemēros leetosim citu zīmi ae,

kāda peeņemta ari citu valodu rakstibās, kur šis balsenis sa-

stopams. Skanis ae dažos saliktos vārdos stāvēdams līdzas

citam balsenim nesalejas ar to par veenā laidā izrunājamu div-

skani, bet teek izrunāts atsevišķi, peem. neaesmu (ne-esmu),

nesēdu (ne-ēdu) v. c. —

Ari citi balseņi vārdu salikteņos, kaut gan līdzas stā-

vēdami, nesaplūst par divskaņeem, bet teek šķirti izrunāti,

peem. saīdzis (sa-idzis), neīsts (ne-īsts), dialekts (di-alekts),
saeima (sa-eima), nūailgt (no-ilgt) v. c. Tāpat kur sastopas sa-
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likteņos veenadi balseņi, tee nesaplūst veenā pagarinātā skaņā,
bet teek izrunāti katrs par sevi, vaj gadijumā pirmais teek

izmests pavisam, peem. zelta acs (zelt'acs), jāatnes (tautā
dzirdams: jātnes), luapu ūdens (lop'ūdens), gāji irbi (māju no-

saukums: Garirbji) v. c.

No.10. Skaņu tabula.

Paskaidrojums. Trijstūrī nostāditi trīs pamatskaņi, kas iztaisa

skaņu skalas ekstrēmus: vidū a (normālais mēles stāvoklis), augšā i (aug-
stākais m. st), apakšā u (dziļākais m. st.); starp teem atronas: gaišajā
skaņu kārtā ae, e, un tumšajā skaņu kārtā o. Visi šee balseņi sarindoti

ap resnāko švīku; punktētās linijās norāda skaņu saveenojumu — diftongu
virzeenus, kad mēle pāreet no veena stāvokļa otrā. Leņķa eekšpusē eevee-

totee divskaņi plūst veenā virzeenā, izeedami no a gan uz gaišo, gan tumšo

skaņu kārtu; leņķa ārpusē likti mūsu valodas īpatnejee (atgreezeniskee)
divskaņi, kas virzas no gaišās un tumšās kārtas uz vidus (normālo) stāvokli,

vaj pāri tam no gaišās uz tumšo kārtu. Tā dabūjam 1) veenadas dabas

(homogenus) divskaņus: gaišājā kārtā ia, ei, ai, tumšajā kārtā au, ua; un

2) pretējas dabas (heterogēnus) divskaņus: gaiši izskanošos ui, oi, tumši

izskanošos iu, eu. Šis pēdējais (eu) gan neteek leetots rakstibā, bet tikai

izrunā, vārdos tev (teu), sev (seu) u. c. — Skaņu schemā eeveetoti ari

pārveidotee balseņi ö, ü (y), kuri gan nav latviski, bet pārņemti mūsu valodā

no ģermāņu valodām un teek leetoti gan rakstibā, gan izrunā.

Katram balsenim ir savs īpašs veidojums, kas atkaras no

mēles, lūpu un apakšžokļa stāvokļa. Jo, kā jau teikts,
tonis jeb balss teek izveidots par valodas skani balss stobrā,

pateicotees runas rīku stāvokļeem. Peevedisim še skaņu vei-



143

dojumus, noteicot veļamo (ideālo) to runas riku stāvokli, kuri

ņem dalibu balseņu (vokāļu) veidošanā.

No. 11. Lūpu stāvokļi vokaļu veidojumos.

3, skaņa veidojums

(balss stobra normalstāvoklis).

a) Mēles stāvoklis ir gluži meerigs, — ta guļ veenā aug-

stumā ar apakšējā žokļa zobu rindām, bet nedrīkst eeleektees

ar reniti, vaj atvelkotees atpakaļ eegrimt. Mēles gals peekļaujas
pee apakšžokļa preekšzobeem un nedrīkst atvilktees nost, Jo
tad skaņa veidojums noteek kaklā un ir kreevisks*).'

b) Apakšžoklis atvērts divu pirkstu platumā, tā ka īkšķa

pirmais loceklis eet svabadi starp preekšzobeem.
c) Lūpas atvelkas mazleet atpakaļ un peekļaujas pee abu

rindu preekšzobeem, bet nedrīkst stāvēt atkarus. Virslūpa
pavelkas drusku uz augšu, tā ka augšejee preekšzobi drusku

atsegti. Jo vairāk zobi atsegti, jo skaņa gaišāka.
Jāsargās, lai a veidojums nelīdzinātos o skanim, kas

veegli atgadās, lūpas vaj mēli nepareizi nostādot.

I skaņa veidojums

(visīsākais balss stobrs).

a) Mele paceļas pret ceetajam augšslejam, ta ka starp
mēles muguru un mutes augšu (velvi) paleek šaura sprauga;

*) Tā ka mūsu tagadējā jaunatne pa leelakai daļaimācijusēs kreevu sko-

lās, tad ari peesavinajusēs šo tumši skanigo kreevisko a izrunu, kas latv.

valodas dabai ir pretēja. Bet prof. V. Bogorodickis norāda, ka kreevu va-

lodas a izrunājot: „mēles preekšejais gals noslīgst uz leju un ta atvelkas

drusku atpakaļ". Sk. „OqepKH no H3biKOßen." 85. lapp.
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meles gals ceeši peekļaujas pee apakšžokļa preekšzobeem un

nedrīkst atvilktees nost.

b) Apakšžoklis noslīgst vismaz pirksta platumā uz leju;
zobi nedrīkst palikt ceeti, vaj sakosti.

c) Lūpas jāatvelk mutes kaktiņos atpakaļ, tā ka abas

preekšzobu rindas redzamas; lūpas nedrīkst palikt atkarus, bet

tām japeekļaujas pee zobeem.

Jāsargās, lai i nelīdzinātos vācu ii skanim, kas noteek,

ja lūpas peeteekoši neatvelk atpakaļ, vaj ari kreevu v skanim,
kas noteek tad, ja paceļas mēles pakaļējā un ne vidējā daļa
uz augšu, vaj mēles gals atvelkas no zobeem.

U skaņa veidojums

(visgarākais balss stobrs).

a) Mēles pakaļējā daļa paceļas pret mīkstajām augšslejam,
pee kam visa mēle padodas mazleet atpakaļ, tā ka viņas gals
atvelkas no apakšejeem preekšzobeem nost, noslīgdams mazleet

uz leju.
b) Apakšžoklis noslīgst apmēram divu pirkstu platuma, bet

zobi nav redzami.

c) Lūpas, pasteeptas stipri uz preekšu, iztaisa eegarenu

apaļu caurumu; tās nedrīkst peekļautees pee zobeem.

Jāsargās, lai v nelīdzinātos o skanim, kas noteek mēli

vaj lūpas nepareizi nostādot.

No.12. Pamatskaņu mēles stāvoklis

Paskaidrojums: šaī schematiskā zīmējumā pēc kārtas redzam /, a, v skaņu
veidojuma mēles un citu runas rīku stāvokļi. Taisni novilktās švīkas no-

rāda normālu liniju. i veidojot gāmurs paceļas virs normālās linijas, balss

stobru saīsinot, turpreti v veidojot noslīgst zem norm. linijas, to pagarinot.
Tāpat savu stāvokli groza ari mīkstās augšslejas, paceldamās pāri vaj noslīg-
damas zem linijas. Mēles un lūpu stāvoklis ari mainas, kā jau aprakstits

šo skaņu veidojumos.
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€> skaņa veidojums

(mainigs balss stobra stāvoklis).

a) Mēle eeņem stāvokli starp a un z, paceldamās tik augstu,
ka tās vidējās daļas malas peekļaujas pee augšžokļa dzerokļeem,
bet augšejee preekšzobi paleek neaizskarti; bez tam visa mēle

pastumjas drusku uz preekšu, tā ka mēles gals ceeši peespee-
žas pee apakšžokļa preekšzobeem.

b) Apakšžoklis noslīgst drusku mazāk uz leju neka pee

a veidojuma, ka svabadi var eebāst pirkstu starp zobeem.

c) Lūpas atvelkas mutes kaktiņos atpakaļ, pee-

kļaudamās pee abām zobu rindām tā, ka zobi teek drusku at-

segti. Jo vairāk zobi atsedzas un mēle paceļas, jo skaņa gai-
šāka, toņa augstumam negrozotees.

Jāsargās, lai skanim nepeemistu se vaj 6 nokrāsas.

cB skaņa veidojums

(vaļigs balss stobra stāvoklis).

a) Mēles preekšejā daļa mazleet paceļas un vidējā daļa

izplešas, tā ka viņas malas peekļaujas mīksti pee apakšžokļa
dzerokļeem, bet nedrīkst aizskart augšžokļa dzerokļus. Pate

mēle ir it kā ļegana, ne stingra, kā pee c veidojuma.

b) Apakšžoklis noslīgst tikpat zemu kā pee a veidojuma.

c) Lūpas atveras reizē ar žokli, bet neatvelkas mutes

kaktiņos atpakaļ, pee kam drusku atsedzas apakšejee preekš-
zobi, ne augšejee, kā pee a veidojuma.

Jāsargās samainit ar a vaj c, kas atgadās artikulācijas
likumus neeevērojot.

O skaņa veidojums

(vidējs balss stobra stāvoklis).

a) Mēles saknes daļa paceļas drusku uz augšu (mazāk kā

pee v) un mēles gals atvelkas no preekšzobeem, nenoslīgdams
žoda dobumā uz leju. Rīkles atvara telpas tādejādi mazāk

sašaurinās kā pee v veidojuma un līdzinās vairāk a veidojuma
stāvoklim.

b) Apakšžoklis noslīgst pirksta platuma, apmēram ka pee

v skaņas.

c) Lūpas nepasteepjas uz preekšu, bet peekļāvušās

pee abejeem preekšzobeem, tos apsegdamas, iztaisa puslīdz

apaļu caurumu. Sevišķi jāuzmanās, lai apakšlūpa neatkārtos,
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bet ceeši peespeestos pee zobeem. Ja skanis garāk izrunājams,
tad lūpu velvejums it kā padodas uz preekšu.

Peez īmc: Latveešu izlokšņu o nav tik tīrs, ka sveš-

vārdos, peem.: polise, opera, bet ar mazu a peeskaņu o
a

, peem.
broališi,kkazaso azas v. c.

Pārveidotee balseņi 6 un ii (y) mūsu valodā pār-
ņemti svešvārdos; tautas mutē tos izrunā ka c un i, bet rakstu

valodas izrunā eeteicams paturēt viņu īpatnējo izrunu, vismaz

kur tee tā teek rakstiti. Viņu veidojumu tuvāk neaprakstisim,
peetiks ar aizrādijumu, ka o ir c un o sakausējums: nostādot

mēli c stāvoklī un lūpas kā pee o veidojuma, dabūsim o;

tāpat nostādot mēli i stāvoklī un lūpas kā pee v veidojuma,
dabūsim ii skani, vaj y vārdos Psvche, Rhvthmus v. c.

Japeezīmē, ka augšejeem skaņu veidošanas apraksteem ir

tikai relativa nozīme, jo zem dažadeem apstākļeem artikulācijā
būs dažā ziņā peelaižama maza novēršanās. Abzolutus liku-

mus grūti uzstādit, tādēļ ka visu cilvēku runas aparāti nav

veenadi izbūvēti; tomēr pēc augšejeem norādijumeem rīkojotees
ikveens atradīs to skaņu pareizo veidojumu, kāds preekš viņa
būs pareizākais — ideālais. Tiktāl šee norādijumi der par

likumu skaņu veidošanai ikveenam.

b) Skaņu īpatnēja izruna un rakstibā.

Balseņus, lūkojotees pēc viņu izrunas savadibam, — neat-

karigi no psichiskā satura, ko viņi izsaka paši par sevi vaj
vārdu kompleksos, — eedala pēc viņu eekšejām un ārējām
īpašibam sekoši:

a) skaņas īpatni b a (kvalitāte),

b) skaņas apmērs (kvantitāte).
Skaņas īpatniba (kvalitativā vērtiba) noteicama pēc tās

fizioloģiski-artikulativām īpašibam (izrunas paņēmeena), bet

skaņas apmērs (kvantitativā vērtiba) — pēc toņa ilguma un sma-

guma (akustiskām īpašibam).
Kvantitātes ziņā savukārt izšķir divas pakāpes:
a) ekstenzivā kvantitāte, t. i. apmēra izsteepums

— īsums vaj garums;

b) intenzivā kvantitāte, t. i. apmēra spēcigums —

veeglums vaj smagums.

Par šo pēdējo pakāpi še nerunāsim, jo šis jautājums ap-

skatāms sakarā ar skaņu akcentuaciju — zilbju uzsvaru (letus).

Balseņus latveešu valodā izrunā divējādi: svabadi

un grūsti, tā tad pēc īpatnibas tee eedalami divās katego-
rijās. Tikpat veeni, kā otri pēc sava apmēra mēdz būt īs i
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un gari, tā tad divējādi. Kvalitativi un kvantitatīvi tā tad

būtu četrējāda veida balseņi, kurus šīs grāmatas fonētiskā

rakstibā apzīmēsim sekošeem burteem:

svabadee balseņi:

īsee —a, ae, c, i, o, v,

garee — ā, ae, ā, ī, d, ū.

grūst c c balseņi:

īsee —a, ae, ē, i, ū (6),

garee — a, ae, ē, t, ū (6).

Ar šeem četrējādā veidā šķiroteem burteem, no izrunas

technikas veedokļa ņemot, raudzisim fonētiski uzrakstit visus

mūsu valodā dažādu vārdu skaņu kopās izrunājamos balseņus.
Tagad apskatisim, kādas īpatnibas katrs burts apzīmē, lai

zinatum, kā tas jāizrunā.

Svabado balseņu izruna noteek ar lec g o balss

paņēmeenu (vērumu). Tādā kārtā aiztrīcinatās balss mēlites

rada plūstošu skaņu, kura skan veen a d i bez pārtrau-
kuma, kamēr elpas peeteek. Runājot šo balss strūklu sagrai-
zām jeb sadalām ar citu skaņu veidojumu gan īsākos, gan

garākos momentos. Tā dabūjam balseņu apmērus: īsus,

peem. tagad, lakata, pasakas, aparātam v. c, un garu s,

peem. rāvs, lāva, māja, brālis v. c. Pašas skaņas garums nav

matemātiski nosakāms*), jo tas atkaras no runas tempa (ātruma),
vaj skaņu uzsvēruma un citeem artikulativeem apstākļeem.
Dzeedot dažkārt nākas īso balseni steept jeb vilkt garāk nekā

garo. Tas tomēr šo skaņu kvantitativo vērtibu negroza.

Kas atteecas uz šo skaņu zīmju rakstibu, tad īso balseņu
burtus atstāsim bez jebkāda «garuma" apzīmēšanas, bet garos

apzīmēsim ar taisni steeptu švīku, kas acij uzskatami leek

apjaust šo balseņu eekšejo dabu — steepto īpatn i b v.

Grūsto balseņu izruna turpreti noteek ar ceeto balss

paņēmeenu (vērumu). Tādā kārtā aiztrīcinatās balss mēli-

tes peepeši aizveras ceeti, noslēdzot balss spraugu; raditā skaņa
tā pēkšņi pārtrūkst, balss strūkla teek it kā pārlauzta, un

tikai mēlitem atverotees skaņa atkal turpinās, kā īsa peeskaņa.

*) Pēc Ābeles jkundzes Peterpilī izdariteem pētijumeem garee bal-

seņi esot apmēram 2— 2l j2 reizes garāki par īseem; tā ka caurmērā īss bal-

senis izrunājams if6 zek., tad gara balseņa izrunai vajadzigas 2/6—

l/a zek. —

Sk. tuvāk E. Bleses „Eevads valodn.4* 142. lapp.
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Abas daļas tomēr uzskatamas kvantitativi kā veena skaņu

veen ib a ar lūzumu. Šīs lauztās īpatnibas dēļ mūsu valod-

neeki no laika gala šos balseņus dēvējuši par lauz tcc m jeb

grūsteem vokaļeem. Dr. Bīlensteins, peemēram, gaiši ap-

rāda, ka te ir darišana ar skaņas kvalitatīvu savadibu, neat-

karigi no akcenta jeb zilbes uzsvara*). Jo lauzto skaņu izruna

sastopama tikpat uzsvērtās, kā neuzsvērtās zilbēs. Ātri runājot,
tikai labi attīstita auss spēs sadzirdēt jeb notvert skaņas pār-
lauzumu, bet lēnāk runājot, ikveens šo savadibu var novērot.

Lai pārtraukuma moments (lūzums) būtu ari cik neecigs, tas

tomēr ir ari ātrā runā.

Rakstibā šo garo balseņu savadibu varētu uzskatami

apzīmēt tādejādi, ka lūzumu apzīmētu ar apostrofu (') un īso

peeskaņu ar mazāku burtu, peem. a'
a, v'

v (a\da, u'udens) v. c.

Bet tāda rakstibā bīftu ļoti komplicēta un tādēļ nevēlama. Ee-

teicamaki jau rakstit divus veenadus burtus (aa, uu, ii, cc), jo

pēc savas dabas grūstee balseņi ir divskanigi; bet tas mūsu

tagadējā ortogrāfijā varētu sacelt pārpratumus un pavedinātu
uz ši skaņa steeptu (svabadu) izrunu. Tādēļ šīs grāmatas fo-

nētiskai rakstibai ņēmām vecajā ortogrāfijā leetoto jumtiņu,
kas kā lokativa zīme jau pazīstams un peerasts kā

balseņu izrunas apzīmētājs, peem. mājā, sirdi, ledū v. c. Ši zīme

ari acij uzskatami ar savu veidu * norāda uz skaņas lauzto dabu

pretēji steeptai — švīkai. Jo jumtiņa divi žākliši it kā atgādina,
ka skaņa sastāv no divi elementeem, peem. āā, ēē, fi, ūū ===

ā, ē, i, ū.

I s i izrunājamos grūstos diftongos balseņus rakstisim tikai

ar pirmā elementa apzīmējumu (ā), jo tee parasti sastopami tikai

divskaņos, kur otrs elements, līdzigi garo grūsto balseņu otrai

daļai jeb peeskaņai, teek aprauts, peem. maize — la'ava,
tikai ar to starpibu, ka pa balss strūklas pārtraukuma laiku,

lūzumu, pirmajā vārdā mēle mutē paceļas no a uz i stāvokli,

(ā'l), bet otrajā vārdā paleek tanī pašā a stāvoklī (a'a). Tikai

veena, pirmā elementa apzīmēšana padara rakstibu veenkār-

šaku un nevar radit nekādus pārpratumus, jo ja reiz pirmo
elementu izrunājam grūsti, tad otrs ar to vairs nevar slaidi sa-

leetees, peem. maize = lāava (pirtī); turpreti: laiva
—

laava

(vulkānā), abi elementi salējas kopā, kā jau svabadi izru-

nājami balseņi. Otra elementa apzīmēšana nav eevēlama ari

tādēļ, ka latveešu valodā vokāļi reizēm izrunājami kopā ar

skanuļeem (1, m, n, r) kā divskaņi (pusdiftongi), un šo konzo-

nantu apzīmēšana ar īpašu zīmi leeki saraibinātu mūsu rak-

*) Skat. „Lett. Sprache", I. daļa § 15. Valodneeks prof. J. Endze-

lins šo skaņu īpatnibu tomēr uzskata par atkarigu no zilbes akcenta

skat. „Latv. gramat." § ll,b.
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stibu*). Tādēļ rakstisim viscaur šā: maiss, meita, tauki, liata,
lūagi, balss, krimta, kēnce, darbi v. c, bet nevis abus divskaņa
burtus apzīmējot, peem. maiss, meita, bata, krimta v. t. t.

Par divskaņeem runājot japeebilst, ka tee kā divu skaņu
sakausējumi jeb salējumi veenā laidā izrunājamā skanī jau
paši par sevi ir gar i, tā ka viņu garumu (kvantitāti) vēl

sevišķi apzīmēt nav vajadzigs, bet gan vajadzigs apzīmēt, lai

novērstu pārpratumus, skaņas īpatnējo izrunu (kvalitativas

īpašibas). Jo neapzīmējot īpatnibas, kā to dara tagadējā rak-

stibā, daudzu vārdu nozīme nav saprotama, vaj var tikt pār-

prasta, peem. lauks—lauks, lials— lials, luaks—luaks raksta vee-

nadi, kaut gan katrs var apzīmēt īpašu jēdzeenu. Slaidi

izrunāti pirmee vārdi apzīmē: tīrumu, samēru, stādu, bet otree

grūsti izrunāti: plankumu zirga peerē, kājas daļu, eejūga rīku.

Burti abējos vārdos ir veenadi, tikai viņu īpatnējā izruna pee-

dod vārdam katrreiz savu jēdzeenu. Un ja reiz to darām iz-

runā, tad tas jādara ari rakstibā — apzīmējot īpatnibu ar

sevišķu zīmi. Tādēļ fonētiskā rakstibā rakstisim divskaņus
(diftongus) šā un nosauksim:

a) svabadi izrunājamos par slaideem; balseņu div-

skaņi: ai, ci, ia, au, ua, iv, ui,oi; skanuļu divskaņi: al, an, am,

ar, al, aņ, aņ; tāpat divskaņus ar citeem balseņeem, kā il, cl,

asi, ul v. t. t.

b) grūsti izrunājamos par aprauteem; balseņu div-

skaņi: ai, ēi, ia, au, ūa, iv, ūi; skanuļu divskaņi: al, an, am,

ār, al, aņ, aņ v. t. t.

Par divskaņeem sauc tikai tos skaņu sakausējumus, kuri

paleek nešķirami visos gadijumos, kā locijumos, atvasinā-

jumos v. t. t., un izrunājami veenā laidā, nedalāmi. Tādus

skaņu salikumus (burtu kopas), kas veenzilbigos vārdos gan

izrunājami veenā laidā, bet locijumos teek šķirti, nevar uz-

skatit par divskaņeem, kā daži valodneeki to dara. Peemēram

vārdos: naivs, Luize, intuitivs, jauzeet, tāpat: gals, gans, gars,

krams v. c.**) skaņu saveenojumi nav divskaņi, jo tee šķirami,

peem.: na-ivs, Lu-ize, intu-itivs,ja-uzeet, ga-li, ga-ni, ga-ri, kra-ma.

*) Mūsu valodneeki savos zinātniskos rakstos apzīmē skanujus ar da-

žādam zīmēm (steeptu, krītošu, lauztu akcentu), jo pēc P. Šmita vārdeem

esot veenojušees garuma zīmes likt uz divskaņu otreem elementeem.

Skat. R. L. B. Z. K. Rakst. krāj. XV. 9. lapp.
**) Dt. A. Bīlensteins uzskata a vārdos gals un gans par grūsti izru-

najameem balseņeem, bet gars un krams par svabadi izrunajameem, kaut

gan faktiski visos četros peemēros a ir svabadi īss. Skat. „I,ett. Sprache"
§ 30.
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Paraugam eeveetosim še divskaņu sarakstu, pa veenam

vārdam uz katru divskaņi.

3. Troksneņu klasifikacija.

a) Skaņu īpašibas un eedalijums.

Tos valodas skaņus, kuri galvenām kārtam satura sevī

trokšņa elementus, bet mazāk skaņu elementus, sauc par trok-

sneņeem jeb konzonanteem. Viņu veidojums noteek ar veena

runas rīka peekļaušanos pee otra, vaj nu skaņas plūsmu pa

daļai aizsprostojot vaj pilnigi noslēdzot un tad eksplodējot,

atsprāgstot. Aizsprostojumi un noslēgumi var notikt balss

stobra dažādās veetās gan ar veena vaj otra runas rīka dar-

bibu. Tādākārtā ronas dažādi valodas skaņi, kurus var šķirot

pēcviņu fonetiski-akustiskām īpašibam, vaj artiku-

lativā izrunas veida, vaj fizioloģiskās izrunas

v c c t a s.

Pec izrunas jeb veidojuma veetas troksneņu skaņus eedala

četrās galvenās grupās:

1) lūpu skaņi (Labiales): v, m, b, p, (f);

2) zobu skaņi (Dentales): z, 1, r, n, s, d, t, dz, c;

3) rīkles skaņi (Gutturales): ņ, (h), g, k;

4) augšsleju skaņi (Palatales): j, ļ, r, ņ, (ch), ģ, ķ*).
Kā sevišķi salikteņi minami: ž, š, č, dž, kuri gan teek dēvēti

par zobu skaņeem, bet kuru veidošanā ņem dalibu ari lūpas
un augšslejas. — Valodneeki zinātniski eedala skaņus vēl daudz

sīkākās nošķirās, bet tas izrunas technikā nav nepeeceešams.

*) Pee zīme. Starp augšā mineteemskaņeem trīs burti likti eekav;is

(f, h, ch). Tee senākai latveešu valodai bija sveši un pārņemti tikai jau-
nākā, grāmatneecibas laikmetā no cittautu valodām. Senāk latveeši šos

skaņus svešvalodu vārdos centās peemērot savas valodas izrunai. Peemēram:

a i d e e:

balseņu divsk.. | skanuļu divskaņ

laiva balts

leitis aelpa, telts

iapa
"rauks

iuamas

ilgas
grants
kult

Doikots

nuiža

šviukš

Bolderaja
burt

spindz

Aprautee:

ialseņu divskaņi ļ skanu)u divskaņi

laipa
meita

balss

aelks, celt

iala vilt

draugs
rūabs

brangs
muldēt

Kūiķi

pļiukšķēt

golva (Latg.)
burbulis

cimds
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Pēc skaņu īpašibam troksneņus eedaladivās galvenās grupās:
1) plūstošos skaņos (plūdeņi), kad skani veidojam balsij

ilgstot, tā ka skanis mēdz būt kvantitatīvi īsāks vaj garāks,
neraugotees uz to, vaj tas veidots ar muzikālu toni vaj ar elpu
jeb dvašu (balsigs vaj nebalsigs).

2) mirkligos skaņos (slēdzeņi), kad skani veidojam
balsij peepeši eksplodējot, tā ka skanim faktiski nav ilguma
jeb steepuma (ekstenzitates), bet tas pastāv tikai acumirklī;

ari šee skaņi mēdz būt balsigi vaj nebalsigi, lūkojotees pēc
viņu artikulācijas.

Pirmā grupa, plūdeņi (Continuae), netik veen ka satur aku-

stiskā ziņā daudz skaņu elementu, bet ir pilnigi balsigi voka-

liskas dabas skaņi, kuri var plūst garumā, un kurus var ari

dzeedat līdzigi balseņeem (vokaļeem). Tā ka pee dažu veido-

šanas teek izmantotas balss aparāta skanoņu telpas leelakā

mērā nekā pee īsteem vokaļeem, tad dažeem no teem peemīt
daudz skaniguma. Aiz ši eemesla nosauksim tos par skanu-

ļeem, jeb pusvokaļeem (Liguidae).
Pec savam skaņu īpašibam tee eedalami ar / ka skanigako

pašā vidū šā:

z v r m n Irj ļ ņ r j

Pee plūdeņeem, bez skanuļeem, peeskaitami ari šņāk v ļ i

(spiranti), savas ilgstošās plūsmas dēļ; tikai šo skaņu artiku-

lācija noteek ar dvašu, ne ar balsi, kāpēc viņeem nepeemīt
nekādu skanošu īpašibu. Viņus ari nevar dzeedat, kā skanu-

ļus, izņemot ž, kurš būdams balsigs satura mazleet skaņu ele-

mentus; bet tā ka dvašas jeb berzēšanās trokšņa elementi ir

pārsvarā, tad tos pee skanuļeem peeskaitit nevaram. Kā tuvi-

neeki viņeem būtu nostādami j, z un v, kuri stāv uz robežas

pārejai uz skanuļeem, un pēc savas dabas ir dvesti skaņi ar

balsigu saturu. Visi pārejee šņākuļi ir pilnigi dvašas skaņi,
kas ceļas izplūstošai elpai berzejotees balss stobrā zināmās

aizsprostotās, ne noslēgtās, veetās. Sņākuļi eedalami pēc sa-

vām īpatnibam (kvalitatīvi) sekošās pašķirās:

/ pārvērta par p (flinte — plinte, fabrika — pabriķis), vaj par v (filisteri —

vilisteri, faraons — varaus), vaj par sp (Fricis — Spricis, franči — spranči,

v. c); rīkles h pavisam atmeta, vaj izrunāja ta veetā rīkles skani k (Haube
— aube, Hamburga — Amburga, Handel — andele, mechanika — mekanika

v. c); mīksto augšsleju ch (ich) pārvērta par k (chimija — ķimija, technika

— teķnika, cherubs — ķerubs v. c.). Tādā ceļā daži vārdi eeguvuši pilnigas
pilsoņu teesibas (peem. aube, arfe, Ansis, Ķina, ķimija, kronika, ķirurgs v. c);
tikai jaunākā laikā latveeši sāk pārņemt no svešām valodām vārdus tā, kā

tee teek izrunāti. Tagad jau munis ir simteem vārdu ar /. h,ch skaņeem;
izrunā un rakstibā mēs bez teem nemaz vairs nevaram iztikt. Tādēļ ar pilnu
teesibu šeem burteem jaeerāda veeta mūsu alfabētā, tāpat, kā balseņeem
ā, d\ ū (y), kuru pareiza izruna svešvārdos tikai eeteicama.
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1) tlree — /, s, h, ch; 2) jauktee — z, š, dz, č; 3) salik-

tee — dz, c. Pēdejee divi skaņi dz, c, pa daļai ari dz, č jau

tuvojas mirkļa skaņeem, jo viņu veidošanā jūtama eksploziva
artikulācija; tomēr pēc savas dabas jeb akustiskām īpašibam
šee skaņi peeskaitami pee plūdeņeem.

Otru grupu, mirkļa skaņus jeb slēdzeņus (Explosivae),
pēc skaņu akustiskām īpašibam ari eedala divās pašķirās: 1)

balsigee — b, d, g, ģ un 2) nebalsigee —p, t, k, k. Abēju
skaņu artikulativais veidojums ir gluži veenads, jo to izdarām

balss stobru dažādās veetās pilnigi noslēdzot un aizturētai elpai

eksplodējot. Tā ceļas pēkšņs sprādzeens, it kā sprēgāšana vaj
nu pee lūpām, zobu saknēm, ceetajām vaj mīkstajām augšsle-
jam. Aiz ša eemesla šos skaņus nosauksim par sprēguļeem.

Sprēguļu balsigās un nebalsigās īpašibas ronas tādā kārtā, ka

balsigos skaņus izrunājot balssmēlites sāk virmot un trīcināt

aizsprostoto gaisu balss Stobrā pirms eksplodešanas jeb sprā-
dzeena; turpreti nebalsigos skaņus izrunājot — pēc eksplode-

šanas, t. i. vispirms eksplodē aizsprostotais gaiss un tikai tad

sāk virmot balss mēlites. Protams, tas noteek tik neapjaušami

ātri, ka aiz eksplozijas nekādu dvašas plūsmu (h) nemanam;

izņemot pee k izrunas, kam dažās valodās seko h (kh), bet

latveešu valodā šāda parādiba peeskaitama pee sliktas izrunas

un tādēļ jānovērš. Pate skaņu veidošana noteek ar veenadu

elpas speedeenu tekošā runā, kā pee balsigeem, tā nebalsigeem

skaņeem, tikai runas rīku funkcijas artikulejot nebalsigos ska-

ņus ir stiprākas, enerģiskākas, nekā izrunājot balsigos skaņus.

(To var novērot, veenā laidā izrunājot vārdus ar skaņu maiņām
veenadā elpas speedeenā, peemēram: pulka — bulka, vaj:

glāsts — klāsts v. c.) '
Par artikulativo izrunas veidu runāsim tuvāk, aprakstot at-

sevišķu troksneņu veidojumus.
Sekoša skaņu tabula dos tuvāku pārskatāmu skaņu

nodalījumu pēc viņu veidojumu veetas un skaņu īpatnibam:

Latveešu valodas troksneņi.

Plustošee M i r 1 i e e

Skaņu
veidojumu ŠņākuļiSkanuļi Spreguji

vee degu- dve-
mutes

na stee

iauk- salik-
trree

tee tee

balsi- nebal-

gee sigee

Lupas .
m v f ž

š

č

~dž

— b P
,

Zobi
. l,r\ n z s \c,dz\ d t

Rīkle. h g k

ugšslejas ņ j ch _ ģ
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Tā tad latveešu valodā ir pavisam 29 trokšņu skaņi, kam

ir savas īpašas rakstu zīmes (burti); tikai pāris zīmes ir salik-

tas no divi burteem (dz, dž), kaut gan mūsu valodā tos uzskata

par patstāvigeem skaņeem, troksneņeem. Bet pateesibā še ari

ir divu skaņu sakušana veenā veidojumā (d4z, d-f-ž ari

t-ļ-s=c), kas noteek momentāni. Protams, var jau eebilst, ka

ari daudzi citi skaņi tekošā runā sakūst momentāni; tāpēc da-

žās valodās tos ari raksta īpatnējām rakstu zīmēm, burteem,

peem. latiņu q (k-f-v), x (k-f-s) v. c.

b) Skaņu raksturs un veidojums.

Pirms pārejam uz troksneņu veidojumu aprakstu, jāsaka

pāris vārdu par viņu raksturu. Runājot par valodas skaņu
izcelšanos jau minējām, ka daudzas skaņas cilvēks darinājis

pakaļ dabas trokšņeem un dzīvneeku balsim. Tādā kārtā cil-

vēks raksturojis savā izrunā, cik primitiva ta ari nebija, zinā-

mas dabas parādibas vaj dzīvneeku balsis. Kā balseņos
izteicas dvēseles jutumi (sajutumu skaņās), tāpat troksneņos
preekšmetu raksturigās īpašibas. Balseņi ir eekšejo jūtu jeb
dvēseles stāvokļa, bet troksneņi ārējo raksturigu īpašibu attē-

lotāji. Tas nav nejaušs gadijums, ka vārdā „p ērko ns" uz-

glabajees skanis r (tāpat vāciski Donner, kreeviski rpOM, un

daudz citās valodās), jo šis skanis raksturo pērkoņa dārdoņu.

Pēdējais vārds «dārdoņa", ar saveem d, r, n skaņeem ari ir

raksturigs peemērs. Aiz aukstuma trīcēdams, cilvēks neviļus
izsaka „brrr" vaj „drrrr", un šīs skaņas uzglabātas vārdā

«drebēt", kas labi raksturo šo parādibu un leek ari nojaust
saltuma jūtas. Ari vārdos «gludens", «glums", skaņi 1, n, m

raksturo preekšmeta īpašibas; tāpat vārdos «plīst", «brikšķ",
~trinkšķ" daži skaņi labi raksturo dabas trokšņus. — Peetiks

ar šeem nedaudz peemēreem, lai rāditum, cik leela raksturo-

joša nozīme ir troksneņeem. Tādēļ ari vārdu izrunā šīs eezī-

mes izceļamas. Kā balseņi ar savu intonāciju reaģē uz klau-

sītāju jūtam, tā troksneņi ar savu raksturibu uz klausitaju prātu.
Tomēr tikai abi kopā saskanigi saistiti, tee var sneegt cilvēka

jūtu dzīves un domu pasaules attēlojumu — pilnigu cilvēku dzīvi.

Herders dēvē vokāļus par valodas raeesu un konzonan-

tus par — kaul cc m. Jo valoda bez šeem kauleem, no jūtu

skaņeem (vokaļeem) veen, būtu kā mīksta bezformas masa.

Konzonanti ir šīs valodas formas balsti. Varētu peevest Vēl

daudz citus salīdzinājumus, tak no jau teiktā ir gaiši redzams

troksneņu jeb konzonantu svars un nozīme izrunā. Troksneņu

veidošanai japeegreež tik pat leela, ja ne vēl leelaka vēriba,
kā balseņu veidošanai. Jo slikti veidoti troksneņi it īpaši pa-

dara valodu nesaprotamu. — Vokaļeem tad nav kur atbalstitees
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un tee saplūst kopā par skaņu plūsmu, kam nav raksturigu

eezīmju. Veidošanas robežas starp balseņeem un troksneņeem
veetam saeet tuvu kopā (peem. v—v, i—j, l—a), kam ir savs

eespaids uz skaņu asimilāciju. Par to runāsim nākošā nodaļā;

tagad apskatisim atsevišķu troksneņu fizioloģiski-artikulativo
veidošanu.

/ veidojums.

Kā a skanis starp balseņeem, tā / starp troksneņeem no-

stādams visu citu skaņu centrā. Viņam peemlt visvairāk vo-

kalisku elementu. Jau pēc savas dabas /kā plūstošs skanis,

var ilgt garumā un izrunājams, — lūkojotees pēc apstākļeem,
kādos tas vārdā nostādits starp citeem skaņeem, — gan īsāk,

gan garāk. Sekodams aiz svabadi īsa balseņa, kā diftonga
otrs elements, tas aizveen ir garāks, peem. valgs, tulks, vaelns,

turpreti aiz grūsti īsa balseņa to izrunā aprauti īsi, peem.

valks, pulks, vilnis v. c. Stāvēdams starp diveem nebalsigeem

troksneņeem, tas it kā izpilda īsa balseņa veetu, peem.: arkls,

krēsls, msezgls v. c, atveeglinadams vārdu izrunu, kaut gan

še stipri manāma teeksme eespraust aiz / vokāli i, kas, protams,
šo skaņu kravu izrunu padara vēl veeglaku. / labprāt dubul-

tojas un veetam stājas n veetā, peem.: vilna — villa, pilns, — pilis,
maelns — maslls v. c.

Fizioloģiski-artikulativais veidojums ir ļoti veenkāršs. Kā jau

agrāk teikts, / ir a skaņa aizsprostojums. Mēle paceļas un

veegli peekļaujas pee visas augšējās zobu rindas; tā tonis, iz-

plūzdams gar zobu aizsprostojumu, dabū savu / skaņu.

Jāsargās mēles galu atvilkt no augšejeem preekšzobeem
un atleekt uz eekšu, jo tādā kārtā starp mēles muguru un

ceetajām augšslejam paleek tukša telpa, eedobums, kas peedod

skaņai tumšu nokrāsu, it kā kreevu ji. Reizēm ari latveešu /

ir tumšāks jeb ceetaks, stāvēdams līdzas rīkles skaņeem, peem.

malka, pulks, pulgūat v. c. Tomēr to nedrīkst izrunāt kā kreevu

a. Nevīžigi veidots / tālu neplūst un grūti sadzirdams. Tādēļ

japeegreež vēriba, lai / veidojums būtu reljefs, noteikts. Jo /

nav mirkļa skaņa, kas var momentāni eksplodēt; ta veidojums
prasa ilgāku vaj īsāku skaņas plūsmu. Katra pavirša vaj no-

laidiga / izruna laupa skanim plūsmas spējas, tas uz leelaka

attāluma nav sadzirdams, vaj samaināms ar citu, radneecigu
skanuli*). Lai skaņa varētu labāki izplūst, lūpas atvelkamas

mutes kaktiņos atpakaļ.

*) Prātā krīt novērojums „Zelta zirga" pirmizrādē: Antiņa tēlotājs savā

sajūsma izrunāja stikla kalna princesites vārdu tik slikti, ka daudzi klau-

sītāji nevarēja pateikt, kā princesi sauc vārdā; bet daži bija sapratuši „Sau-
cenite". Tā tad / bij izzudis, r slikti veidots līdzinajees n skanim

(Saulcerite = Sau(l)ce(r)nite).
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72 un T) veidojumi.

Latveešu valodā ir divējādi izrunājami n skaņi, kaut gan
rakstibā preekš abeem skaņeem leetojam veenu un to pašu
burtu. Veens ir zobu n (dentalais), otrs rīkles rj (gutturalais);
šis pēdējais izrunājams tikai tanīs gadijumos, kad n stāv rīkles

skaņu k un g preekšā, peem. lanka (laiska), kungs (kuņgs),
bet lanciņa, kundze ar zobu n. Tā tad še zināmā mērā noteek

n skaņa asimilācija (līdzigi kā ar c balseņa pārvēršanos par ae),

kādēļ zinot šo asimilācijas likumu parastā rakstibā pilnigi var

iztikt ar veenu zīmi, burtu, jo faktiski pirms k un g nākas

grūti izrunāt zobu n, bet gan katrs neapzinigi runās rīkles n.

Taču labākas izšķiribas dēļ fonētiskos peemēros rakstisim še ar

īpašu zīmi — ņ burtu.

Abi skaņi satura daudz skaņu elementus, kas it sevišķi

ceļas no tam, ka veena daļa skaņu viļņu izplūst pa degunu,
t. i. caur skanoņu telpām, kas toņa skanigumu pastiprina.
Tāpat kā / sakusdams ar vokāli par divskaņi, n un 13 izru-

nājams slaidos diftongos garāk, bet aprautos — īsak. Ari citādi

pēc savām īpatnibam tas līdzinās / skanim: labprāt dubultojas,

eeņem balseņa veetu v. t. t.

Fizioloģiski-artikulativais veidojums katrai skaņai ir pil-

nigi savāds. Zobu n veidojot mēle paceļas gluži tāpat, ka

pee / skaņa un peekļaudamās pee zobu rindas aizsprosto ska-

ņai brīvu izeju; ta nu, lauzdamās gar smaganām pa zobu

starpām, rada īpatnējo fonētisko skaņu n, kas atšķiras no 1 ar

to, ka mēles izdarītais aizsprostojums ir drusku ceešaks (mēle
mazleet padodas uz preekšu), kādēļ veena skaņu viļņu daļa

ņem savu ceļu jeb izplūst pa degunu, saceldama tur īpatnējus

virstoņus. Par to var pārleecinatees, ja ar pirksteem aizspeež
nāsis: / skan, bet n apseek, taču degunu nenoslēdzot, bet muti

aizverot n skan, bet pārvēršas par m līdzigu skani. Rīkles ņ

veidojot mēles gals turpreti nepaceļas un nepeekļaujas pee

augšejeem zobeem, bet gan mazleet paceļas mēles saknes daļa,

uz kuras tad noslīgst mīkstās augšslejas un aizsprosto skaņai
brīvu izeju; taču pilniga balss stobra mutes zara noslēguma
še nav, jo veena daļa skaņu viļņu izplūst pa muti, otra pa de-

gunu. Tā ka skaņa veidojums noteek mutes dzelmes jeb rīk-

les atvara telpās, tad skaņa šajos dobumos dabū savu tumšo

nokrāsu. Ar aizvērtu muti ari rīkles ņ nevaram veidot. Rīkles

ņ latvju valodā aizveen kā divskaņa otrs elements, tikpat slai-

dos kā aprautos diftongos, nekad nesakūst ar sekojošo k vaj

g par kopēju skani — sonanti ņ, kā tas noteek dažās citās va-

lodās, peem. vācu Ring, vaj franču pardon, kur izrunā g nedzird,
bet tikai ņ jeb n, t. i, līdzigi latv. ņ. Mūsu valodas vārdos,
tiklab veenzilbigos, kā divzilbigos troksneņi izrunā patura sa-



156

vas teesibas, peem.: kūņgs (senāk: kuiygas), brangs (brān-gas),
kruY)-ka, trinkšķēt, Rii)-golds, v. c, turpretim svešvārdos ma-

nāma novēršanās no fonētiskā asimilācijas likuma, peem. Pe-

kinga, cinks v. c. v. latveeši parasti izrunā ne ar rīkles n, bet

ar zobu n.

No akustiskā veedokļa raugotees katram eeteicams attīstit

labi skanigu n un ņ, kas peedod visai runai skanigumu un

plūsmu. To var panākt ar vingrinajumeem, izmantojot runas

aparāta skanoņas telpas. Jāsargās tikai skaņu viļņus vadit par

daudz degunā, kādejadi ceļas tā dēvētā deguna peeskaņa, kas

nav fonētiski daiļa.

171 veidojums.

Ši skanuļa veidojums ir visveenkāršakais. Mēle paleek
meerigi mutes dzelmē guļam, kā pee a skaņa, un aizdaras

tikai mute. Tā lūpām pilnigi noslēdzot balss stobra mutes

zara izeju, skaņu viļņi, kaut gan mutē veidodamees, speesti
ņemt savu izeju pa otru stobra zaru — degunu. Ja pārleeci-
našanās nolūkā aizspeežam nāsis, tad dzirdam gan skaņas
sākumu mutes telpās, bet pēc tam skaņa, eeplūzdama degunā
un neatrazdama izejas, beidzot apseek, nav dzirdama. Ņemot
vērā šo veidojuma procesu redzam, ka m katrā gadijumā prasa

ilgāku laika apmēru (kvantitatīvi), nekā citi skanuļi. Tāpat kā

citi skanuļi, m latveešu valodā salējas ar vokāli pusdiftongā
par otru elementu, kā ari dubultojas, vaj eeņem balseņa veetu

starp divi troksneņeem; bet daudzreiz tas ir pilnigs troksne-

nis, līdzigi citeem skanuļeem, peem., ma-la, mans, ar-mi-ja
11. c. — Ja veidojot lūpas labi nenoslēdzam, tad skaņa, izplūz-
dama un vibrēdama pa lūpu starpu, var pārvērstees par v,

vaj sliktākā gadijumā pat par b*), tā mirt veetā dzirdam

birt, malts — balts v. c; tas noteek ari, ja skaņai nedodamva-

jadzigo laiku, izplūst pa degunu. Sevišķi jāuzmanās, ja m

skanim seko eksplozivee mirkļu skaņi, kas ari prasa gaisa sa-

blīvešanu balss stobrā un izejas noslēgšanu, jo tee kā artiku-

lativi' radneecigi dara regresivu eespaidu un pirmo skani no-

bremzē, peem. rumba, dumpis, raemdaens, Ramka. Aiz ši

eemesla daudzos tagadējos vārdos m pavisam izzudis, kur senāk,
bez šaubām, bijis, peem. stiabrs no leišu stembras, stuabrs —

leit. stambras, tuap — leit. tampa v. c.**). Ari vārda izskaņās
m labprāt atkrīt n6st, peem. pretim — preti, kādēļ galotnēs

jācenšas to labi veidot, lai tas neizkristu tādos vārdos, kā:

insim, meitām, vfasfam v. c.

*) Šo parašu novēroju pat pee kāda mūsu ceenita valodneeka. Ari

teātri to reizēm nākas dzirdēt pat no labakeem akteereem.

**) Skat. J. Endzelina un K. Miihlenbacha „Latv. gr&mat." § 44, 45.
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r veidojums.

Skanulim r peemlt daudz raksturojošo īpašibu, kuru dēļ tas

starp troksneņeem eeņem izcilus veetu. Visas dārdošās un

drebošās skaņas un trokšņus r var labi attēlot un izteikt. Ne-

raugotees uz savām stiprām trokšņa skaņu eezīmem, r tomēr

ir galvenām kārtam b als i g s skanis, kas līdzigi citeem ska-

nuļeem saistās ar balseņeem par pusdiftongeem un eesprausts

starp mēmeem troksneņeem izpilda vokāļa veetu, peemēram:

ātrs, gaudrs, stumbrs, stiprs, ikrs v. c. Pilnigi nebalsigi ar

dvašu, kā k, p, t skaņus, r gandrīz nevar izrunāt, jo mēles gals
tad nevibrē. Tā ka r veidojums prasa daudz muskuļu enerģi-
jas un elpas patēriņa, tad nolaidigi to veidojot, tas ir vājš,
neskanigs un veetumispavisam izzūd, peemēram: bēns = bērns,

panest = pārnest veetā v. c. Lai tas nenotiktu, r izrunai

japeegreež sevišķa vēriba.

Skaņa veidojums ir šāds: Balss mēlitem virmojot, mēles

gals paceļas pee augšzobu smaganām un sāk vibrēt jeb trīcēt.

Elpas speedeenam pee tam jābūt ļoti stipram; ja tas ir vājš,
tad /• labi neskan. Tāpat mēlei jābūt ļoti muskuļainai, jo citādi

trīceeni ir vāji un /• neskanigs. Cilvēki, kam ir „miksta" mēle,
nevar labu r skani veidot; tad ar vingrinajumeem jāstiprina
mēles gala muskuļi, lai tādā kārtā padaritu to vibrācijas spē-

jigu*). Ari mazi bērni, kamēr mēle vēl nav deezgan stingra,
nevar r izrunāt. Preekšzobu trūkums, kā ari platas zobu star-

pas dažkārt ir par traucēkli laba r izrunai. — Mūsu valodā sa-

stopams, gan tikai pāris vārdos, vēl otrs r, kuru veidojam ar

lūpu, ne mēles gala, vibrāciju, peem.: tprru (zirgu apturot),
tpru, tpru (telites saucot). Dažu tautu valodās vēl sastopams
rīkles jeb ūkas t% kurš ceļas ūkai (momelei) mīksto augš-

sleju galā trīcot. Sis r nav tik stiprs un spilgts kā zobu r,

tādēļ ari vāceeši to savā skatuves valodā skauž laukā, kaut

gan tautas mutē tas plaši izplatits. Nereti sastopami ari pee

mums, latveešeem, tādi „rīklē runātāji", kuri laikam būs izau-

guši zem sveša eespaida.

V un

Skanis v peeskaitams pee skanuļu grupas, jo to vēl varam

dzeedat līdzigi balseņeem; turpreti akustiskā ziņā stāvēdams

tuvu dvesteem skaņeem, tas satura mazāk skaņu elementus

nekā pārejee skanuļi, kādēļ ari nesakūst vairs, kā tee, ar bal-

*) Franču akteeris Talma, kurš nevarēja izrunāt labu r, novērsa savu

kļūdu tādejādi, ka runāja r veetā stipri eksplodējot d un t. Peemēram

var runāt vairākkārt: d-t-d-t-d-t— draugs.
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seņeem par divskaņi — pusdiftongu. Bet tā ka tas artikulativā

ziņā stāv ļoti tuvu v skanim, tad izrunā aiz asimilācijas eeme-

sleem dažkārt atdod tam savas teesibas, sevišķi vārdos, kur

v stāv aiz v, peem. lauva izrunā lava, tauva — tava, klauvēt

— klauēt v. c; tāpat stāvēdams vārdu beigās, kā izskaņa, v

pārvēršas par v, peem. tev — tev, nav — nav, tavs — tavs,

zivs — zilis v. c, vaj ari tas pavisam izkrīt, peem.: tēvs —

tais, deevs — dias, purvs — purs, cirvis — ciris v. c. Turpreti
vārda, kā ari zilbes sākumā tas parasti eeņem konzonanta

veetu un top jo sevišķi ass aiz nebalsigeem troksneņeem, peem.

tvīkt, kvfakt, svīst v. c.

v veidojums izdarāms šā: Balsigo skaņu strūklu aizsprosto

veegli peekļaujotees apakšējai lūpai pee virsejeem preekšzobeem,
pee tam apakšējā lūpa eeleecas drusku uz eekšu un augšējā
pavelkas mazleet uz augšu, ka preekšzobi teek atsegti. Mēle

paleek meerigi a stāvoklī. Skaņu viļņi, speezdamees gar lūpas
un zobu aizsprostojumu, saceļ vibrācijas, ko auss uztver kā

īpatnēju skani (v); veeglak artikulēts, tas līdzinās v, bet spilg-
tāk — z skanim, tā tad tajā peejaukti abu šo skaņu elementi.

/ artikulativais veidojums pilnigi līdzinās v, tikai to vei-

dojam ne ar balsigu plūsmu, bet ar dvašu, pūšot to uz

mutes aizsprostojumu, pēc kam apakšlūpa eeleecas drusku

vairāk uz eekšu.

Dažeem cilvekeem paradums veidot v un / ar lūpām veen,

nepeekļaujotees lūpai pee zobeem; tāds veidojums ir at-

metams, jo var veegli radit pārpratumus, vaj padarit izrunu

neskaidru. Ar lūpām veen mēdz veidot angļu w, ne latveešu v.

Z un S veidojums.

Ari z skanis pēc savām akustiskām īpašibam peeskaitams
skanuļeem, līdzigi v skanim; bet tāpat kā tas, stāvēdams uz

pārejas robežas no balseņeem uz troksneņeem, satur mazāk

skaņu elementus un ar vokaļeem par divskaņi nesakūst. Skaņu
kravās (zilbēs) tas neizpilda vokāļa veetu, līdzigi citeem ska-

nuļeem, bet labprāt ar pēdejeem saistās kā plūdenis, peem.:

blā-zma, grae-znums, zvīņi, zvaig-zne, zi-zls v. c, un reizēm

pāreet nebalsigā šnākulī s, peem. dzee-sma (no dzeedat),
drausma (no draudēt). Vārdu izskaņā un eeskaņā, aiz un

preekš vokāļa, tas patura pilnigi savas konzonanta teesibas,

peem. drīz, uz, bez, zivs, zirgs, zaļš v. c. Stāvēdams sev

radneecigā s preekšā, tas labprāt ar to asimilējas par nebalsīgi

izrunājamu skani, peem.: uzsaukt izrunā ussaukt, aiz-skart —

aisskart, iz-skaust — isskaust, pee kam dzirdams tikai veens

sakusis skaņa veidojums.
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Skaņa z artikulativais veidojums noteek šā: Mēles mugura

paceļas pret ceetajām augšslejam, tā ka tur paleek tikai šaura

sprauga, pee kam mēle vidū eeleecas ar mazu vadziņu (reniti).
Pa to izplūstošais gaiss resp. skaņu viļņi atsitas pret zobeem,
kūpi ir drusciņ pavērti, un rada svilpošu skaņu —z. Virslūpa
ir pavilkta uz augšu, lai skaņa varētu pa zobu starpām lauz-

tees cauri; apakšlūpa turpreti ceeši peekļaujas pee apakšējo
preekšzobu rindas, atvilkdamās lūpu kaktiņos atpakaļ. Mēles

smailis jeb gals paleek veegli peedūrees pee apakšejeem preekš-
zobeem. — Ja nav labu preekšzobu, ja tee reši saauguši, vaj
izlūzuši, tad nākas grūti labu z vaj s veidot; tad labs veido-

jums panākams tikai stingri peespeežotees un neatlaidigi vin-

grinotees.
S veidojums artikulativi no z neatšķiras; starpiba tikai ta,

ka pēdējo veidojam ar balsigu skaņu, bet s ar nebalsigu dvašu,

pee kam elpas plūsma ir it kā enerģiskāka.

J veidojums.

Kaut gan j skaita pee skanuļu grupas aiz ta eemesla, ka

to veidojam ar plūstošu balsigu skaņu, tam tomēr peemīt ļoti
maz muzikālu elementu. Tikpat runājot, kā dzeedot to grūti
steept garumā kā citus skanuļus, bet pēc eespējas drīz japāreet
uz sekojošo vokāli. Mūsu valodā nav tādu skaņu kravu, kur

j eeņemtu balseenā vokāļa veetu; tas reti saistās ar konzo-

nantu, bet aizveenu tik ar vokāli. Pēc savām akustiskām

īpašibam tas tuvu radneecigs / skanim, tāpat ari pēc artikula-

tiva veidojuma. Mēle paceļas i stāvoklī un viņas preekšejā
daļa, padodamās drusku uz preekšu, sašaurina spraugu starp
mēles muguru un ceetajām augšslejam, tā ka cauri plūstošais
gaiss resp. skaņu viļņi saceļ berzešanos. Ši berzēšanās savu-

kārt nomāc skaņu; tādēļ — jo ceešak peespeežam mēli, jo
vairāk j peeņem troksneņa nokrāsu, jo — veeglak, jo vairāk

/ līdzinās balsenim i. Tiklīdz mēles peespeešana ir tik stipra,
ka izeja starp pacelto mēli un ceetajām augšslejam gluži teek

aizsprostota (ne noslēgta), tad j pārvēršas par ch. Tādēļ no

tam jaizsargas.
Kā puslīdz plūstošs skanis /, stāvēdams starp divi voka-

ļeem, sevišķi aiz /, saplūst ar to kopā, zaudēdams savas kon-

zonanta teesibas, peem. kaija izr. kaia, maijs — mais, streijas —

streias v. c, vaj atkal, stāvēdams vārdu beigās kā izskaņa,
atkrīt pavisam nost, peem. bļauj izr. bfau, šauj — šau, ap-

skauj apskau v. c, ari tādos gadijumos, ja seko vēl galotne
(fleksija) / dažkārt atkrīt, peem. straujš — strauš, vējš — vēš,

skumjš — skums v. c. Ši tautā izplatitā paraša rakstu valodas

izrunā tomēr nebūtu peepaturama, bet jācenšas j skani visur
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izrunāt. Stāvēdams vārda eeskaņā, j viscaur patura savas kon-

zonanta teesibas, peem. Jānis, jauki, juoki v. c, turpreti
izskaņās divskaņi ai labprāt stājas otrā elementa veetā, peem.

lai — laj, vai — vaj, laivai — laivaj v. c. Salīdzinot pēdējā

peemērā divskaņus ai, ikveens veegli pārleecinasees, ka izrunā

tee abi fonētiski nav veenadi: kamēr pirmajā dzirdams skaidrs i,

otrajā ta veetā vārdu noslēdzot dzirdams j, tāpat: mēitāj, eglēj,
jāukaj v. c. No izrunas technikas veedokļa tas izskaidrojams

tā, ka pēc īsi grūsta vokāļa otrs diftonga elements apseek,
kādēļ galotnē vairs nedzirdam tīru i skani. Rakstibā aiz eti-

moloģiskeem (?) eemesleem turas pee ai.

Etimoloģiskā ziņā / darijis uz skanuļeem mīkstinošu ee-

spaidu, pārvērsdams tos par /, ņ, r; tāpat saveenojumos ar

šnākuleem un sprēguļeem / dara uz teem asimilējošu eespaidu
(skat. „Latv. gram." § 32).

l
y ļl, r veidojumi.

Mīkstinātos skaņus latveeši mēdz dēvēt ari par joteteem

skaņeem, vaj nu aiz ta eemesla, ka tee ronas zem j eespaida,

vaj tādēļ ka tos veidojam gandrīz visus j skaņa veidojuma
veetā — ceeto augšsleju preekšdaļā. Raksturiga pazīme ir ta,
ka / un n veidojot mēles gals paceļas pee augšejeem
preekšzobeem, bet / un ņ veidojot mēles gals noslīgst uz leju

pee apakšejeem preekšzobeem, kā j skani veidojot. Citādā

ziņā šo skanuļu veidošanā nekādas pārgrozības nenoteek; balss

stobra aizsprostojums paleek tāds pats, kā pee nemīkstināto

skaņu veidošanas, — gar augšējo dzerokļu rindu. Tikai mīk-

stināto f veidojot, mēles gals nevis noslīgst uz leju, bet ganpaceļas

pret zobu augšējām smaganām (alveolām) un tur veegli peekļau-
jas. Kamēr r veidojot mēles smailis mutes preekštelpā pret sma-

ganām vibrē un r pēc savām fonētiskām īpašibam ir skanigi

plūstošs, /• veidojot turpreti smailis tikpat kā nemaz nevibrē

un r plūdināt nākas grūti, jo tad tas līdzinās / vaj ch skaņeem.
Aiz ši eemesla ari y, kā savas skanuļa īpatnibas zaudējis, ne-

sakost ar balseņeem par pusdiftongu; turpreti / un ņ līdzigi
/ un n skaņeem sakūst, peem. baļķis, spuļģis, reņģe, zaņkis,

kuņģis v. c. Veenigi saliktos vārdosari /• sakūst par pusdiftongu,
peem. gafģīmis, garklāvji, kargaitas v. c, kaut gan še /• drīzāk

izpilda vārdā konzonanta, ne vokāļa veetu. — Dažās izloksnēs

mīkstinātā r veetā runā /*, pat tādos vārdos, kā jūra, karš,

graut, grūtums v. c.*), kur tas rakstu valodas izrunā paturams.

*) Tuvākus paskaidrojumus par mīkstinātā r leetošanu skat. „Latv.
gramat." § 26.
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So nelabo parašu vēl sekmē dažas mūsu deenas avizes, kuras

techniskas ērtibas dēļ pavisam atmetušas /• burtu. Tādā kārtā

teek aplaupitas mūsu valodas fonētiskās bagatibas. Tādēļ skolai

un skatuvei pret r izmešanu jākaro.

Mirkļa skaņu veidojumi.

Visu mirkļa skaņu veidojuma raksturigā eezīme ir ta, ka

skaņu veidošanai vajadzigais gaiss teek sablīvēts balss stobra,

to noslēdzot. Runas rīkeem pēkšņi atverotees noteek sprā-
dzeens jeb eksplozija, kādā ceļā ronas skaņi. Ja noslēgumu
izdarām ar lūpām, dabūjam b un /?, ja ar mēli pee alveolām

— d un t, ja ar mēles muguru un mīkstajām augšslejam — g

un k. Starpiba veidojumā ir ta, ka pee balsigajeem skaņeem

b, d, g balss mēlites sāk virmot pirms eksplozijas, tā ka sa-

blīvētais gaiss jau pārvēršas par skaņu balss stobrā, sakarā

ar to eksplozija ir veeglaka, pats skanis it kā maigāks. Tur-

preti veidojot nebalsigos p, t, k, sablīvētais gaiss balss stobrā

netrīc, tas eksplodē kā elpa un mēlišu virmošana sākas pēc
eksplozijas, resp. reizē ar noslēguma atvēršanu, veidojot sprē-

gulim sekojošo balseni vaj skanuļi, peem.: paka, plāksne, tukls

trans v. c. Jāsargās eksploziju izdarit tā, ka sprēgulim līdzi

izplūstošā elpa dzirdama kā dvēstais h skanis, peem. pharks

(parks), therpth (tērpt), khakls (kakls) v. c, kāds paradums
dažeem cilvekeem peemīt. Teesa, nebalsigo sprēguļu eksplo-

zija ir daudz enerģiskāka nekā balsigo, taču ta nav jāizdara
kā pārspīlēta „knakšķešana" (Knall), kas apgrūtina vokāļu pee-

sleešanos un pate par sevi nav daiļa. Tikpat runājot, kā dzeedot

no tam jāsargās.
Katra sprēguļa veidojums prasa divējādu runas rīku dar-

bību: balss stobra noslēgumu (ekskursija — izeja uz darbu)
un balss stobra atslēgumu (rekursija — atgreešanos no darba*).
Abu šo kustibu rezultāts ir gaisa speedeena eksplozija.

Par atsevišķu sprēguļu artikulāciju jāsaka sekošais:

b
un P

kā lūpu skaņi veegli veidojami: mēle paleek meerigi, neitrālā

stāvoklī, lūpas saleekas plati kopā, veegli pee preekšzobeem

peekļāvušās, tikai nedrīkst pasteeptees uz preekšu, kā veidojot
v skani; gaisu sablīvējot nevajag peepūst vaigus kā dvašu

pūšot, bet aizturēt to tikai mutē, pee kam mīkstās augšslejas
paceldamās noslēdz eeeju deguna telpās. Skaņa veidošanas

*) Šos termiņus leeto prof. V. Bogorodickis, sk. „OMepKH no H3biKOßtj.

H pyccK. H3biKy", 59. t
p.
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momentā lūpas eksplodējot atveras taī platumā, kādu prasa

sekojošā balseņa vaj skanuļa stāvoklis. Jāsargās virslūpu pa-
vilkt uz augšu, vaj atkal izdarit eksploziju ar lūpām veen, žokli

neatverot, pat zobus sakožot, uz ko sevišķi pavedina sprēguļeem

p, b sekojošais i, peem.: pikts, bite, bridis v. c. Tā kā b arti-

kulācija pēc runas rīku stāvokļa tuvu līdzinās m veidojumam,
tad jāsargās pa gaisa sablīvešanas laiku skaņu eevadit deguna
stobrā, jo tad b skanim pirms eksplozijas arveen dzirdams

veegls m, peem. (m)brangi, gu(m)ba, (m)blāzma v. c. Ja-

eevēro, ka b un m artikulācija • izšķiras tādejādi, ka lūpām
atverotees m beidzas, bet b faktiski sākas, t. i. dzirdami uz-

tverams tikai lūpām atverotees, ne tām noslēdzotees.

(ļ un t

fizioloģiskā artikulācija latveešu valodā dažā ziņā atšķiras no

šo pašu skaņu veidojuma citās valodās. Kamēr vācu valodā

d, t veidojot mēles gals paceļas, peekļaudamees pee virszobu

smaganām*), latveešu valodā šee sprēguļi veidojami tādejādi, ka

mēles gals paleek pee apakšejeem preekšzobeem,
bet pee ceeto augšsleju alveolām peekļaujas mēles preekšejā
daļa un tādā kārtā noslēdz balss stobra izeju. Līdziga arti-

kulācija novērojama kreevu valodā, kur t veegli pāreet mīk-

stinātā Tb, kura veidojums līdzinās mūsu k skanim**). Runas

rīku ekskursija noteek tādejādi, ka mēle no c stāvokļa jau
aprāditā kārtā noslēdz balss stobru; izdarot atslēgumu jeb

rekursiju, žoklis reizē ar mēles atvilkšanos nokrīt taī platumā,
kāds vokālis seko sprēgulim d, t. Artikulācijas procesā mute

aizveen ir pusvirus, bet virslūpa nedrīkst pavilktees uz augšu,
kā pee vācu d, t veidojuma. Tāpat jāsargās t izrunāt ar tikko

dzirdamu h peeskaņu, peem. thēthiņš, thūlīth v. c.

Fizioloģiski šeem skaņeem radneecigi ir spiranti c (t+s) un

dz, kādēļ gadijumos, ja d vaj t skanim seko s, tee labprāt
sakūst par veenu akustiski dzirdamu skani c, peem. pats, izr.

pac, tāds, izr. tac (s asimilē d par t un tad sakūst par c), pirts
— pirc, sirds — strc v. c.; turpreti mirdz, stīdz fonētiskā izruna

līdzinās rakstibai, jo + 2 sakūst par balsigi izrunātu spirantu
dz. Tomēr ne visos gadijumos, kur t stāv līdzās ar s, tee sakūst

par c, peem. atsildits izr. at-sildīc, patskanis — patskanis', tā

tad šķirtos balseenos katrs skanis patura savas teesibas. Taču

*) Skat. Jūlija Heija „Deutscher Gesangsunterricht", 114.1. p. paskai-

drojumu par D — T veidojumu.

**) Prof. Bogorodickis gan aizrāda 50.1. p.), ka T, JX veido-

jums noteek līdzigi h un ji artikulācijai ar mēles gala peekļaušanos pee

augšzobu saknēm. Taču vismaz vārdos Tenepb, Teipanb — tas tā nav.
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ari te t veidojot izdarām faktiski tikai veenu kustibu — noslē-

gumu jeb ekskursiju, kamēr rekursijas veetā dzirdam s. (Tas
jau atteecas uz asimilāciju un par to tuvāk runāsim turpmāk.)

g un
k

fizioloģiskais veidojums noteek mutes dzelmē, kādēļ ari šos

skaņus dēvē par rīkles skaņeem. Artikulācijas process ir tas

pats, kāds pee pārejeem mirkļu skaņeem — balss stobra no-

slēgums un peepešs atslēgums. Tikai to še izdarām ar mēles

pakaļējās daļas augstu pacelšanos un peekļaušanos pee mīksto

augšsleju sākuma. Tādā kārtā mīkstās augšslejas teek atspee-
stas atpakaļ un noslēdz eeeju deguna telpās. Aiz balss stobra

noslēguma, mutes atvarā sablīvētais gaiss, mēlei pēkšņi noslē-

gumu atverot, izplūzdams rada troksni jeb knakšķi, ko dēvē

par k skani*); ja pa noslēguma laiku balssmēlites virmo, tad

skaņas eksplozija ir mīkstāka un to dēvē par g. Pašā artiku-

lācijas procesā citādi nekādas starpibas katra skaņa veidojumā
nav. Runas rīku kustibas prasa enerģisku mēles un kakla

muskuļu darbibu tikpat ekskursijas, kā rekursijas momentos.

Gaisa sastrēgums k veidojumā tomēr ir daudz stiprāks, nekā

g veidojot, kas izskaidrojams ar to, ka noslēgtā stobrā elpa

jeb gaiss var darit leelaku speedeenu, nekā virmojošee skaņu

viļņi, kuri neatron izeju. — Lūpas neņem teešu dalibu skaņu

veidojumā; tās ekskursijas momentā, pakakles muskuļeem
izdarot spēju kustibu, teek atvilktas it kā atpakaļ un peekļau-

jas pee preekšejo zobu rindām. Turpreti rekursijas jeb pašā
eksplozijas momentā lūpas nostādas tā, kādu stāvokli prasa

sprēgulim sekojošā vokāļa veidojums, jo sprēgulis arveen teek

artikulēts reizē ar to. Tāpat ari apakšžoklis atveras atteecigā

platumā, kādu prasa sekojošu vokāļu veidojums.
Abi skaņi g un k izrunā patura savu artikulativi noteikto

veidojumu — konzonanta teesibas, tikpat balseenu eeskaņās,
kā izskaņās. Nekādā gadijumā tos nevajaga izrunāt ar seko-

jošu h. Valodneeki gan aizrāda, ka sirmā senatnē, domājams,

mūsu valodā bijis tāds gh, kāds uzglabajees zanskrita valodā,

peem. gharma = karstums v. c. Taču tagad šīs valodas formas

iznīkušas. Tāpat latveešu valodā g nekad nepārvēršas par j

vaj ch — mīksti izrunātu skani, kā tas noteek vācu valodā,
sevišķi balteešu izrunā, peem. Geld izr. jeld, geben — jeben,
wenig — vēnich, Ewigkeit — Evichkait, Sieg — zīch v. c.

Tamlīdzigi ari kreevu valodā g (r) daudzreiz teek izrunāts kā

*) Jūlijs Heijs domā, ka reizē ar balss stobra noslēgumu aizslēdzas ari

gāmura balss sprauga (Glottis) un gaiss jeb elpa sablīvējas pret noslēgtām

mēlitem, kuras pēkšņi atveras eksplozijas momentā. Skat. „Deutscher Gesangs-
unter., Sprachl. Theil.", 98. 1. p.
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h, peem. Bor izr. boh, npara — praha v. c.; vaj atkal g stājas
h veetā, peem. Hamburga — TaM6ypr, Hamlet — TaMJieT v. c.

Nekāda šamlīdziga novēršanās latveešu valodā nav sastopama,
bet latveešu valodā gan ir manāma teeksme svešvārdos g un k

mīkstināt par ģ un ķ, peem. Gcete izr. ģēte, Geck — ģeķis,
gymys — ģīmis, Bank — benķis, Konig — ķēniņš v. c.

Grūtās artikulācijas dēļ tautas mute dažos latveešu vārdos

g skani labprāt izmet, peem. lagzda izr. lazda, ligzda — lizda

v. c. Tāču šāda g izmešana rakstu valodas izrunā nav attai-

snojama.

C un
d.Z

no šņākuļu grupas ari varam peeskaitit pee mirkļa skaņeem,

jo to artikulativais veidojums ir mirkliga eksplozija. Abi šee

valodas skaņi sastāv no divu konzonantu artikulāciju sakausē-

juma veenā kopartikulacijā t-\- s= c, d-\- z=dz (greeķu valodā

ari dz raksta ar veenu īpašu burtu — £, bet mums ši skaņa

apzīmēšanai nav īpaša burta). Šādus troksneņu sakausējumus
fonētikā sauc par afrikateem, t. i. „peeberzteem", no latiņu

affrico; tamlīdzigi ir ari mūsu valodas č (t-f-š) un dz (d-ļ-ž),
kuri ir plūstoši šņākuļi. Latveešu valodā šee peeberzeņi ļoti

eemīļoti un labprāt c stājas k veetā un — g veetā, tikpat
vārdu atvasinājumos, kā locijumos un aizgūtos vārdos, peem.

draugs — draudze, lekt — lec, leišu gengs — dzenis, leišu

akis — acs v. c.

Fizioloģiski c un dz veidojums noteek šādā kārtā: mēles

preekšejā daļa peespeežas ceeši pee augšejeem preekšzobeem,
bet mēles smailis paleek lejā peekļāvees pee apakšejeem preekš-
zobeem — tas ir noslēguma jeb ekskursijas stāvoklis. Artiku-

lācijas momentā mēle pēkšņi atvelkas no zobeem, palikdama
s vaj z stāvoklī, kādēļ eksplodējošais gaiss, pa spraudziņu starp
zobeem izplūzdams, rada svelpošu skaņu. Tā rekursijas mirklis

top paildzināts, jo šņākuļi pa daļai satura plūstošus elementus.

Taču artikulācijas sākums ir t veidigs; tā eksplodējošā t trok-

snis, sakusdams ar plūstošo s šņākoņu, rada īpatnēju skani c.

Artikulācijai janoteek ļoti enerģiski, tikpat mēles muskuļu, kā

elpas speedeena darbibā; ja elpas speedeens ir vājš, / eksplozija
nav sadzirdamaun tad veidotais skanis līdzinās s skanim. No tam

jaizsargas. — Dz skaņa artikulativais veidojums ir tāds pats,
kā c, tikai ne tik enerģisks un teek izdarits ne ar elpu kā c,

bet ar balsigu skaņu. Tā d eksplozijas troksnim saplūstot ar z

svelpoņu ronas dz skanis. — Kas sliktu preekšzobu, vaj mīk-

stas mēles dēļ nevar veidot labu s, tam nāksees grūti veidot

ari labu c. Tad ar vingrinajumeem jāstiprina mēles muskuļi,
kamēr panāk labāku izrunu.
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ķ un ģ
kā eksplozivi skaņi pēc savām akustiskām īpašibam ir visai

maigi un to artikulācija neprasa daudz enerģijas. Lai gan tos

mūsu valodā uzskata par mīkstinateem k un g skaņeem,
viņu veidojums tomēr noteek pavisam citā veetā: nevis rīklē,
bet pee ceetajām augšslejam, drusku attālāk no zobeem nekā

mīkstināto / un ņ veidojumu veetā. Kamēr pēdējos veidojot
balss izeja ir tikai aizsprostota, k un ģ veidojot ta pilnigi no-

slēdzas. Mēles mugura, paceldamās pret augšsleju loku, ceeši

pee ta peekļaujas, tā radot gaisa sablīvējumu noslēgtā runas

stobrā. Artikulācijas momentā mēle peepeši atraujas un žoklis

nokrīt tādā stāvoklī,' kādu prasa sekojošais balsenis. Mēlei

pēkšņi atvelkotees, aizturētais gaiss eksplodē un rada veeglu
troksni — k skani, ja veidojumu turpreti izdara ar balsigu skaņu,
tad dabūjam ģ skani. Tā ka veidojumu izdarot mēles gals pa-

leek lejā pee apakšejeem preekšzobeem un gaisa noslēgumu
izdarām taisņi tanī veetā, kur veidojam j skani, tad ari šos

abus sprēguļus mēdz dēvēt par joteteem skaņeem, līdzigi /, ņ

un r skaņeem.
Daudzās Vakareiropas valodās k un ģ skaņi nemaz nav

pazīstami (kreevu valodā sastopami mīkstināti t un &, peem.
TeTH = tjotja, izr. ķoķa, ĶHĶn = djadja, izr. ģzeģa); turpreti lat-

veešu valoda tos ļoti eemīlejuse. Mūsu valodas fonētikā teem

peekrituse leela loma, gan vārdu atvasinājumos, kur k un g
teek pārvērsti par k un ģ, peem. brēkt — brēkis, degt — deģis;

gan aizņemtos vārdos, peem. Keil — ķīlis, Kitt — ķite, Giebel

— ģēvele, Gvmnasium — ģimnāzija v. c.*)

h
un

ch veidojums.

Abi šee skaņi latveešu valodas vārdu izrunā nav sasto-

pami, bet rakstibā h teek leetots vecā ortogrāfijā par garuma

zīmi, ko neizrunā kā burtu. Turpreti jaunākā laikā h un ch

teek leetoti no svešām valodām aizņemtos vārdos kā izrunā-

jami burti, kaut gan jo beeži, it īpaši tautas mute, šos vārdus

peelaiko mūsu valodas izrunai, peem. Hamburga — Amburga,
Haube — aube, — Kļestakovs, technika — tehnika,
mechanika — mekanika v. c. Literatūras valodā tomēr būtu

eevēlams abus šos skaņus izrunāt, kur tee aizņemtos vārdos ir.

Šaī ziņā vēl nav panākta veenošanās ne rakstibā, ne izrunā.

Mūsu valodneeki fonētiski izšķir trejādus h skaņus (palatalus,
velarus un gutturalus), kaut gan rakstibā leeto tikai divējādus

*) Sk. tuvāk par to „Latv. gramat", § 28—33.
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burtus. Aiz to pareizas izrunas jautājums top vēl nenoteiktaks,
neskaidrāks. Taču valodneeki paši atzīst, „ka latveešu parastā
izruna nekādu leelu izšķiribu starp ortogrāfisko ch no kreevu

un greeķu valodas ņemtos vārdos un starp ortogrāfisko h no

vācu valodas ņemtos vārdos netaisa*)." Un pateesibā, no

izrunas technikas veedokļa ari jāizšķir tikai divējāda izruna:

mīkstais ch (ich) un ceetais h (ach), kureem katram ir savs

īpatnējs veidojums. Tādēļ ari rakstibā visus tos vārdus, kur

izrunājam dvēsto (frikativo) skani ceeti, vajadzētu rakstit ar

gutturalo h, neraugotees uz to, no kādas valodas vārds aizņemts;

peem. Aachen, Wilhelms, Bachs, suchen, Charkova, Charbina,

Hanibals, archaisks, mechanika, Achils v. c. būtu latviski jā-
raksta un jāizrunā šā: Āhena, Vilhelms, Bahs, zūhen, Hafkova,
Harbina, Hanibals, arhaisks, mehānika, Ahils, turpreti visos

vārdos, kur izrunājam dvesto skani mīksti, kā palatalo ch, peem.

Melchiors, Eiche, mancher, Technik, Chinin v. c. tas būtu lat-

viski rakstāms un izrunājams šā: melchiors, eiche, mancher,

technika, chinins v. c, protams, izņemot tos vārdus, kur ch jau
pārlatviskojees par ķ, peem. ķerubs, ķimija, ķīneetis v. c.

Katra skaņa veidojums ir īpatnēji savāds: rīkles h (guttu-
ralo) veidojot, balss mēlites paleek pilnigi atvērtas, vaj ari

slābani savilktas atstāj platu spraugu, tā ka gaiss, pa balss

stobru izplūzdams, rada berzešanos mutes kanālā un saceļ savadu

troksni, ko apzīmējam par h (elpas skani, vāciski — Hauchlaui).
Daži valodneeki domā, ka skanis veidojas teeši gāmurā, izplū-
stošai elpai gar slābani uzvilktām balss mēlitem berzejotees**).
Taču novērojot varam pārleecinatees, kā ari mēle ņem pee

veidojuma dalibu, jo mēles pakaļējā daļa, paceldamās un at-

vilkdamās mazleet atpakaļ, sašaurina rīkles atvara telpas.

Līdzigs veidojums ir ari vācu ach skanim; turpreti kreevu x

veidojot, mēle paceļas vairāk pret mīkstajām augšslejam, kādēļ
skanis ir drusku mīkstāks***), peem. salīdzini vācu Hochburg un

kreevu XapbKOß (Hafkova). Tomēr izšķiriba ir tik neeciga, ka

latveešu izrunā nekādas starpibas nav, jo augšējā peemērā tik

pat h, kā ch un x pēc sava fizioloģiskā veidojuma ir rīkles skaņi.

Turpreti preekšā izrunājamā mīkstā jeb palatala ch fizio-

loģiskais veidojums noteek pee ceetajām augšslejam, apmēram
tanī veetā, kur veidojam j skani, mēles preekšejai daļai šai

veetai tuvojotees un izeju gaisam aizsprostojot. Pa šauro

spraugu, starp mēles muguru un auggsleju loku, no plaušām
izplūstoša elpa cauri sprausdamās saceļ berzešanos balss stobrā,

*) Sk. E. Bleses «levads valodneeciba", 148. I. p.

**) Skat. tuvāk par šo jautājumu E. Bleses „levads valodn.", 144. I. p.

***) Prof. Bogorodickis domā, ka x (h) veidojums noteek tanī pašā veetā,
kur r, k (g, k), tikai ar to starpibu, ka mēles pakaļējā daļa nepeekļaujas

pee mīkstām augšslejam, bet tikai tuvinās tām. Skat. OiepKH no H3MKOB., 51.1. p.
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kas rada trokšņa skaņu ch. Lai gan skaņa veidojums noteek

ar elpu, taču izrunā skanim peemīt tikko nojaušamas vokaliskas

jeb balsigas īpašibas, kas izskaidrojams tādejādi, ka ch, stāvē-

dams aizveen preekš vaj aiz vokāļa, pārņem daļu balsigo ele-

mentu no ta, peem. psiche, ichtiols, brechman, schema v. c.

Enerģiskāki izrunāts, ch top pat balsigs, līdzinadameesj skanim,
kuram pēc savām akustiskām īpašibam tas stāv visai tuvu.

Z, S, dZj C veidojumi.

Visu šo šņākuļu veidojumi ir deezgan komplicēti, kaut gan

pamata elements tajos ir dabas skanis — svelpenis s. Peejaucot

tīrajam s vaj z skanim,/vaj ch afrikativos elementus un lūpu dva-

šas plūsmas troksneņus, šņākuļus.
Ja veidojumu izdarām ar balsigu skaņu, tad ronas žun dz, ja ar

nebalsigu elpu —š un c; jaartikulativais veidojums noteek izdarot
tikai balss stobra aizsprostijumu, tad ronas plūstošas dabas

šņākuļi ž un š, ja turpreti izdara pilnigu balss stobra noslē-

gumu, tad ronas eksplozīvas dabas šņākuļi dž un c. Skaņu
fizioloģiskā veidojumā ņem dalibu: mēle, ceetās augšslejas,
zobi un lūpas. Mēle eeņem apmēram c stāvokli, tā ka sprauga

starp mēles muguru un augšsleju loku ir daudz plašāka nekā

pee s veidojuma; tāpat ari mēles smailis nepaleek kā pee s

veidojuma veegli peekļāvees pee apakšejeem preekšzobeem,
bet atvilkdamees paceļas uz augšu un peeduras veegli pee

augšejeem preekšzobeem; lūpas pasteepjas uz preekšu, kā

pee v skaņa veidojuma, tikai mutes atvērums nav tik slēgts,
un lūpas stāv it kā atkarus. Pa šā aizsprostotu balss stobru

gaiss, resp. skaņu vilni izplūzdami saceļ šņākoņu, ko dēvējam

par š vaj ž skāni. Turpreti ja mēles gals jeb smailis ceešak

peespeežas pee augšejeem preekšzobeem un ātri atvilkdamees

saceļ eksploziju, kam seko šņākoņa, tad šo skaņu dēvējam par

č vaj dž, lūkojotees pēc ta, kā artikulācija noteek — ar

elpu vaj ar balsi.

Visi šņākuļi peeskaitami pee jauktu skaņu grupas, kuru

veidojums sastāv no vairāku skaņu peejaukuma. Parasti mēdz

teikt, ka š sastāv no s + ch, kā to ari raksta vecajā ortogrā-

fijā (sch), bet akustiski ņemot tas nav salikts skanis. Ar pilnu
teesibu varam prasit, lai tam eeved īpašu zīmi (kā peem. kreevu

valodā vi, kas nav atvasināta no c +x). Mūsu jaunās ortogrā-

fijas š nav visai izdevigs burts, tam par pamatu ņemts s un

uzlikti virsū divi radziņi jeb žāklites. Leetderigaki bija paturēt

agrāko s ar zīmiti apakšā s, vaj vislabāk peeņemt veenā laidā

rakstāmus burtus, peem. j, g, dj. Tādā kārtā būtu eetureta

zināma konzekvence: visi jotejumi (jo šņākuļus mēdz uzskatit
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par mlkstinateem skaņeem) tiktu apzīmēti zem burteem, bet visas

fonētiskās īpatnibas un garumi virs burteem. Kamēr tagad
visu šņākuļu un ģ mīkstinājumus apzīmējam augšā, turpreti /,
ņ, /*, k apakšā. Si neveenadiba padara bērneem jaunās orto-

grāfijas eemācišanu grūtu un vispār apgrūtina pašu rakstibas

procesu, kad roka veenmēr jāatrauj, lai peeliktu zīmes te

augšā, te apakšā*). Ari drukatavās „ragaiņee tt burti ir par
traucēkli rindu sablīvešanai. Ilgi vaj īsi — reiz mums būs tee

jāatmet un jaeeved to veetā īpašas zīmes. Mēs tagadējos aiz-

ņēmamees no leišeem, bet leiši paši, dažās Tilzitē iznākušās

grāmatās ragaiņos sunf atmetuši un eeveduši to veetā / un j.

Augšā aprakstiteem skaņu veidojumeem, protams, ir rela-

tiva nozīme, pēc kuras ikveens varēs orientetees, lai savu va-

lodas skaņu veidošanu izkoptu.

4. Skaņu asimilacija.

Daži valodas skaņi zem teem līdzās stāvošo citu skaņu

eespaida izrunā maina savu dabu — gan pa daļai, gan pilnigi

pārvērsdamees. Šai skaņu pārvēršanai jeb asimilācijai ir savs

dabisks nolūks: izrunas atveeglinašana. Jo skaņu
kravas, kas dažkārt vārdu kopās sastopamas, nāktos grūti

izrunāt, ja nevaretum tās pārvērst jeb asimilēt. Pate asimi-

lācija ir nevis nejauša parādiba, bet padota noteiktai likumibai.

Lai šo likumibu labāk izprastum, mums jaeepazīstas ar skaņu at-

teecibam, kas pārredzamas noturpmākās skaņu schemas(l69. 1.p.).
Skaņus pašus par sevi, kā zināms, izšķiram veenu no otra

pēc to fizioloģiskā veidojuma; turpreti skaņu dabu jeb eekšejo
satvaru pēc to akustiskām īpašibam. Skaņeem var būt katram

savs veidojums, bet pēc eekšejām īpašibam tee var būt veenadi,
jeb radneecigas dabas. Peemēram, skaņus m, n, ņ> ņ veidojam
katru savā veetā, taču pēc savām īpašibam tee ir radneecigi

jeb veenadas dabas skaņi. Tāpat skaņi b, d, g, ģir akustiskā

ziņā radneecigi skaņi, lai gan katru no teem veidojam savā

veetā; turpreti tajās pašās veetās veidotee p, t, k, k nestāv

ar pirmajeem skaņu ziņā (akustiski) radneecigās atteecibās, jo
pirmejee ir balsigi, otri nebalsigi. Ja nu šādi akustiskā ziņā

pretēji skaņi sagadās kādā vārdā blakus veens otram, tad tee

cenšas akustiski tuvinatees: 1) pārvērš veens otru par sev

līdzigu, vaj 2) peemērojas otra dabai. Pirmējo saucam par

*) Mūsu nodoms bija šaī grāmatā viscaur eeturet veenadibas principu,
bet tā ka drukatavā nebija vajadzigo burtu, tad bij japaleek pee līdzšinējās
rakstibas.
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pilnigu asimilāciju (Angleichung), otro — par nepilnigu
asimilāciju (Anāhnlichung). Pate ši pārvēršana noteek divējādā
kārta: a) progresivi, b) regresivi.

Par prOgresivu asimilāciju sauc to, kad kāds

skanis dara eespaidu uz tam sekojošo skani, t. i. uz preekšu
(progresivi) un pārvērš to par sev lldzigu (pilniga asim.), vaj
tuvina savai dabai (nepilniga asim.).

Peez.: Šaī schemā neeetilpst saliktee skaņi: c, dz, č,dž un jauktee: ž, š.

Peemēram: 1) / pārvērš sekojošo n par sev lidzigu: pilns
izr. pilis, melns — maells, velns — vaells, vilna — villa v. c.

Dažos apgabalos asimilācija sastopama ari citos vārdos, kā

delna izr. daslla, peļņa — peļļa, kalns — kālis, salna —

sal(l)a v. c. Taču šos pēdēji minētos vārdos asimilācija rakstu

valodā nav sastopama, kamēr pirmak minētos vārdus, kuri

tautā plaši dzirdami asimilētā veidā, daži rakstneeki (Plūdons)
cenšas eevest ari rakstu valodā. Mūsu skatuves izrunā tomēr

eeteicams peepaturet vecās formas ar In (kaut ari citās indo-

eiropeešu valodās šis skaņu saveenojums viscaur pārvērtees

par 11*), jo tā mēs uzglabāsim dzīvu šo mūsu valodas īpatnibu.

) Sk. Dr. J. Endzelina „Lettische Grammatik", § 98.
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Jāsaka, ka tautā visvairāk skaņu pārvēršana sastopama slaidi

izrunājamos pusdiftongos (pil-na), bet retāk grūsti izrunājamos
(kāl-ni), jo pēc balss pārtraukuma, kas seko grūsti izrunātam

ā vokālim, skanuļu / un n saplūdinašana izrunu faktiski neat-

veeglinatu. Turpreti asimilācijas galvenais nolūks ir skaņu kravu

izrunu atveeglinat.

2) / pārvērš t, vaj izmet to pavisam: baltgālve izr. bal(l)-

-gālve, baltgans — bālgans. Šis pēdējais jau eeģuvis ari rakstu

valodā teesibas, līdzigi zilgans, un slaidi izrunājamais pirmais
balseens dabūjis grūstu izrunu, kā jau latveešu valodas dabai

vairāk peemērotu.
3) / pārvērš v vaj izmet to pavisam: cilvēks dial. izr. cilcčks,

galva — gāla. Šīs formas nav rakstu valodas izrunā leeto-

jamās.
4) r pārvērš y, vaj izmet to pavisam: cirvis dial. izr.

cir(r)is, durvis — dur(r)is, purvs — pūrs; vārdi: durtiņas (no
durvtiņas), Pūrmalis (no purvmala) jau eeguvuši pastāvēšanas
teesibas.

5) p pārvērš sekojošos k, v vaj ari izmet pavisam: apkakle
dial. izr. ap(p)akle; vārdi: apiņi (no apuiņi), apaļš {no ap«aļš).

6) š pārvērš sekojošo s par š, peem.: tukšs izr. tukšš.

Progresivā asimilācija nav plaši izplatita, kas pilnigi sapro-

tams, lūkojotees uz šo parādibu no izrunas technikas veedokļa. Jo

runas rīki aizveen pasteidzas eepreekš eeņemt sekojošā skaņa
veidošanas jeb izteiksmes stāvokli un tādā kārtā dara eespaidu
uz eepreekšejo skani, t. i. atpakaļniski (regresivi) un pārvērš
to par sev līdzigu (pilniga asim.), vaj tuvina savai dabai (ne-

pilniga asim.). To tad sauc par regresivo asimilāciju
un ta mums plašāk jāapskata.

Regresivās asimilācijas galvenā eezīme ir, ka izrunā b a 1 -

sigee troksneņi pārvērš sev preekšā esošos nebalsigos par

sevlīdzigeem — balsigeem; vaj atkal nebalsigee pārvērš tādā

pat kārtā balsigos par sev līdzigeem — nebalsigeem. Pilniga

asimilācija noteek tad, kad līdzās stāv veenā veetā veidojami
skaņi, kā t-d, p-b, k-g, z-s, ž-š, peem. atdot — izr. addot,

apbērt — abbērt, cūkgans — cū(g)gans, uzsist — ussist, mež-

sēta — mešsēta v. c. Nepilniga asimilācija noteek, ja pār-
vēršam atsevišķās veetās veidojamus skaņus: kā p-g,

z-t, par b-g un s-t v. t. t.; tā noteek veena skaņa tuvināšana

otra skaņa dabai, peem. apgāzt — izr. abgāst, atbēgt — adbekt,

aizkūst — aiskust, labs — laps, logs — luaks, lekdams —

lasgdams, klibkājis — klipkājis v. c.

Ar augšejeem peemēreem peetiks, lai šo parādibu izprastu.
Visas varbūtibas, kādas izrunā atgadās, nav vajadzigs pee-
mēros peevest, bet gan no svara tuvāk apskatit, kādā kārtā
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noteek pate skaņu pārvēršana. Tas mums izrunas technikā

galvenām kārtam krīt svarā. Mūsu valodas mācibas grāmatās
mēs atronam tikai leetiškus aizrādijumus, ka „balsigo līdzskaņu
(troksneņu) preekšā nebalsigee izrunā pārvēršas par balsigeem,
un nebalsigo līdzskaņu preekšā balsigos arveen izrunā pār-
vērš par nebalsigeem." *) Kadejadi pate ši pārvēršana noteek, par

to nav nekādutuvāku aizrādījumu. Uz to jādod atbilde izrunas

technikai. Pate skaņu pārvēršana jeb asimilācija visos gadi-
jumos nav veenada. No izrunas technikas veedokļa izšķiram
vairākas savadibas jeb nošķiras:

I. Veenā veetā veidojamee mirkļu skaņi asimilējas
pilnigi un faktiski sakūst par veenu pašu veidotu skani,
tikai balss stobra noslēgums pirms eksplozijas ir mazleet ilgāks,
ko varētu apzīmēt ar fermatu (~). Kā zināms, mirkļa skaņus,

sprēguļus, veidojam divos paņēmeenos — izdarot noslēgumu

(ekskursiju) un atslēgumu (rekursiju); ja nu atgadās, ka valodā

divi veenā veetā veidojami sprēguļi stāv blakus, tad izrunā

veidojam tikai veenu skani. Peemēram, runājot vārdus: lab-

prātīgs, apbirt — lūpas faktiski tikai veenu reizi aizdaras un

veenu reizi atdarās, t. i. pirmā vārdā izveido tikai veenu p,

nevis p-p, otrā veenu b, nevis b-b. Tā tad pateesibā mēs

nepārvēršam ne p preekšā stāvošo b par p, ne b preekšā stā-

vošo p par b, bet gan izdarām pirmā vārdā b noslēgumu un

p atslēgumu, otrā vārdā — p noslēgumu un b atslēgumu. Jo

nekāda divkārša skaņas eksplozija nav dzirdama, mēs neru-

nājam lap-prātigs, ab-birt, bet gan la(b)-prātīgs, a(p)-biii. Tā

tad še drīzāk var būt runa par skaņas izmešanu, ne pār-
vēršanu, lai izrunu atveeglinatum. — Līdziga parādiba novēro-

jama pee citeem sprēguļeem: peem. grū(t)-deenis, ļau(d)-tiņi —

mēle tikai veenreiz izdara balss stobra noslēgumu un dzirdama

tikai veenreizeja skaņas eksplozija; cū(k)-gans, pūa(g)-kaklis —

mīkstās augšslejas tikai veenreiz noslēdz un eksplodē.
Tas pats mūsu izrunā noteek, ja divi veenadi veidojami

sprēguļi sagadās blakus; peem. lappuse izr. la(p)-puse, zobbak-

stamais — zua(b)-bakstāmais, atteikt — a(t)-teikt, cūkkāja —

cū(k)-kāja, sarggaitas — sār(g)-gaitas v. c. Nevajag šādu vārdu

izrunā izveidot abus blakus stāvošos sprēguļus, kā to daži

dara, turedamees burtiski pee rakstitā teksta. — Nebūs leeki

še aizrādit, ka līdziga parādiba novērojama latv. valodas

izrunā, ja pēc īsa balseņa otra zilbe sākas ar sprēguļi, tad ari

balss stobra noslēgums (ekskursija) noteek sakarā ar pirmās
zilbes vokāli un otrā zilbē dzirdam tikai atslēgumu, peem. abi

izr. a(b)-bi, lapa — la(p)-pa, ledus — lae(d)-dus, mute —

*) Sk. „Latv. gram.", § 35, a, b.
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mu(t)-te, mugura — mu(g)-gura, peka — pae(k)-ka, naģe — na(ģ)-
ģe, zaķis — za(k)-kis v. c. Tagad sapratisim, kādēļ sveštau-

teeši, ari Dr. A. Bīlenšteins, šamlīdzigus vārdus raksta ar

dubulteem konzonanteem (troksneņeem).

11. Veenā veetā veidojamee šņākuļi ari asimilējas, pilnigi
sakusdami par veenā laidā izrunājamu skaņu veenibu, tikai

ar to starpibu, ka še skaņeem sakustot pagarinās plūsmas
momenta ilgums, ne noslēguma ilgums, kā pee mirkļa skaņeem.
Tas izskaidrojams tādejādi, ka šņākuļus veidojot balss stobru

nenoslēdz, bet pa zobu starpu pastāvigi plūst skaņa, jeb elpa
sīc. Ja nu sagadās divi šņākuļi blakus, balsigi un nebalsigi,

vaj otrādi, tad sekojošee pārvērš sev preekšā stāvošos par sev

līdzigeem, pee kam asimilētā šņākuļa plūsmas ilgumu pārņem

asimiletajs skanis. Peemēram: aizskart izr. ai(z)-skart, aizšūt

ai(z)-šūt, uzzeedet — u(z)-zfadet, pussala — pu(s)-sala, dārzs

— dār(z)s v. c. Tāpat progresivā asimilācijā: mežs izr. mešš,
dažs — dašš (s pārvērš ž par š un tas sakūst ar to par skaņu
veenibu), vaj: tukšs izr. tukšs, drošs — drūašš v. c.

Nevajaga censtees izrunāt ž un s, vaj suns katru par sevi,
kā daži* to dara. Tas velti apgrūtina izrunu.

111. Ja :mirkļa skaņeem seko lūpu skaņi (veenalga vaj

sprēguļi, vaj skanuļi), tad to preekšā stāvošo skani izrunā

neizveidojam pilnigi, jo lūpas pasteidzas aizdaritees, eekam

skaņa eksplozija notikuse: tā izdarām tikai pirmā skaņa no-

slēgumu (ekskursiju), bet ne atslēgumu (rekursiju). Tā tad

faktisko skaņa veidojumu — eksploziju nedzirdam, bet to

tikai „eedomajamees
tt

— apmānam sevi. Peem. apmānit izr.

a(p)-māntt, atmata — a(t)-mata, akmens — a(k)-mens, godprā-
tīgs — gūa(d)-prāttks, atbiras — a(t)-biras, sneegputenis —

snia(g)-putenis, leekbārdis — Ua(k)-bārdis v. c.

Ši paša eemesla dēļ lūpu skaņu preekšā stāvošais n dažos

vārdos pārvērtees par m, jo lūpām aizdarotees n vibrācijas ņem

ceļu pa degunu un izskan kā m, peem. sunpurnis pārvērtees
par sumpurnis, no „dun" cēlees dumpis, ari no «turp nāks"

zem p eespaida būs radees turpmāk. (Daži cilvēki vēl tagad
runā turpmāk veetā turpnāk.)

Augšējos peemēros, kā ari citos līdzigos vārdos, nevajag
censtees izrunāt abus līdzās stāvošos burtus katru par sevi —

izdarit katra skaņa pilnigu veidojumu, t. i. divas eksplo-
zijas, peem. at-biras — un 6 atsevišķi, jo tas tikai velti ap-

grūtina veiklu runāšanu un pārpratumi te nevai* celtees.

Pirmais skaņa noslēgums jau leek klausitaju dzirdes apziņai
uztvert šo skani, it kā tas būtu pilnigi izveidots.

IV. Ja zobu spreguļeem d, t seko zobu skanuļi /, n, ļ, ņ,

vaj palatalee sprēguļi ģ, k, kuri teek veidoti apmēram veenā
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un tanī pašā veetā, tad ari pirmā skaņa atslēgumu nedzird,
jo mēle noslēguma momentā eeņem otrā skaņa veidojuma
stāvokli un atslēdzotees jeb eksplodējot izveido šo otro skani.

Faktiski noteek tikai veens noslēgums un veens atslēgums
jeb noslēgumam seko plūdinājums, neizdarot nekādu atslē-

gumu (rekursiju), peem. atlauzt izr. a(t)laust, atnest — a(t)nest,
vārdlauzis — vār(d)lauzis, bārdnazis — bār(d)nazis, atļaut —

a(t)ļaut, atņemt — a(t)ņemt. Visos šaīs gadijumos d un /

atslēgumu (eksploziju) nepavisam nedzird, bet pēc noslēguma
momenta tūliņ dzirdama plūdeņa vibrācija. Turpreti ja šeem

zobu sprēguļeem seko plūdeņi r un r, vaj zobu skaņi z, s, ka

ari palatalais /, kuru veidojumi prasa balss stobra noslēguma
atbrīvošanu, tad d, t eksplozija tomēr noteek, kaut gan ir ļoti

vāji sadzirdama, peem. vārdos: at-rast, mad-re, at-raukt,

at-zīt, at-sist, at-jūkt, ad-junkts v. c. Taču ari tos izrunājot
tekošā valodā nevajag censtees sprēguļu eksploziju pārspīlēt,
kur tee eeņem salikteņa veetu. Peemēram, vārda atsist izrunā

pirmā t eksplozija nekad nav tik stipra kā pēdēja t, turpreti

noslēgums pirmējam ir enerģiskāks, nekā pēdējam.

Ja mineteem zobu sprēguļeem seko rīkles sprēguļi g, k,
tad eksplozija ir daudz stiprāk dzirdama, ta eemesla dēļ, ka

skaņa veidojuma veeta stāv attālāk. Mēle, eeņemdama rīkle

g, k noslēguma stāvokli, negribot speesta atvilktees no zobu

noslēguma un tā izceļas eksplozija, lai gan taī pašā laika

balss stobrs noslēdzas citā veetā ar mīkstām augšslejam.
Par to var pārleecinatees, izrunājot lēnam vārdus: atgūt,
atkalt v. c.

V. Ja zobu sprēguļeem d, t seko palatalee sprēguļi ģ, k,

kas pēc sava fizioloģiskā veidojuma ir pirmajeem tuvu radnee-

cigi, tad noteek pilniga artikulativa saplūšana, ne tikai pār-
vēršana jeb asimilācija. Tas noteek tāpēc, ka abēji skaņi top
veidoti veenā un tanī pašā veetā, tikai nemīkstināto skaņu

noslēgums ir stingrāks, bet mīkstināto vaļigaks. Izrunas

atveeglinašanas nolūkā tādos vārdos, kur šee radneecigee

skaņi sagadās blakus, runas rīki cenšas izdarit tikai veenrei-

zeju kustibu, lai neatkārtotos divas līdzigas kustibas, veena aiz

otras, peem. atģist izr. a(t)'-ģist, atķīlet — a(t/-kīlēt v. c. Te

vēl varam izšķirt stingrāku (ceetaku) noslēgumu un vaļigaku
(mīkstāku) atslēgumu, bet dažos gadijumos abu skaņu elementu

saplūdinašanā veenā veidojumā ir jau tik leela, ka varam

runāt par pilnigu veenas skaņas izmešanu, peem. ādģēris izr.

ā'ģsris vaj: ā(d')ģēris.

VI. Tāpat ja zobu sprēguļeem d, t seko zobu šņākuļi

z, s, ž, š, tad pirmās skaņas eksplozija ir tik vāja, ka to

tekošā runā nemaz nedzird. Taču pilniga skaņu salikteņu
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sakušana, kā pee d, t, ar ģ, k, še nenoteek, izņemot vārdu

izskaņas, kur t-\-s un tf-fs asimilējas par c, peem. pats izr.

pac, tāds — tāc. Turpreti vidus zilbēs, sevišķi vārdu salikte-

ņos, tāda sakušana nenoteek, peem. atzelt neizrunā adzelt,
bet gan ad'zelt, atsist neizrunā acist, bet gan at-sist, atžilbt —

ad'-žilpt, atšūt — af-šūt, nevis adžilpt un ačūt.

VII. Saliktee skaņi dz (d-f z) un c (t-f s) uzskatami par

skaņu veenibu; aiz teem sekojošee radneecigee zun s nepa-
dodas asimilācijai, bet patura savu īpatnibu izrunā, peem.

līdzzinātājs izr. līdz-zinatajs (ja abi z asimilētos, tad iznāktu

cits vārds: lī-dzinatajs, vaj no pēc-suma — pē-cuma). Bet

ja aiz dz seko c, tad tas izmet dz otro elementu z un stājas
ta veetā tūliņ aiz d noslēguma, peem. daudzceļotajs izr. dau(d)'-

celuatajs, līdzceetiba, — lī(d/-ciatība, līdzcensis — tī(d)'-censis v.c;

tas pats noteek ar ts, ds, kur izmet s, ja seko c, peem. „tāds
cilvēks" izr. tād-cūvtieks, „pats cīrulis" — pat-cīrulis, „lāpits
caurums" — lāpīt-caurums v. c. Ja augšējos peemēros ds un

ts (~o) gribetum pilnigi izveidot, tad butu veens aiz otra

jāveido divi c skaņi = cc, kas izrunu faktiski apgrūtinātu,

peem. cic cirvis, ko atveeglinašanas nolūkā izrunājam: cit-

cirvis, neizdarot t atslēgumu, bet pārejot pēc t noslēguma
tūliņ uz c atslēgumu (salīdz. 11. peemēru). Tāpat ja aiz c seko

otrs c, tad pirmo neizveidojam (neeksplodejam), bet izdarām

tikai c (t-ļ-s) pirmā elementa noslēgumu un pārejam uz otrā

skaņa eksploziju, eeturot ilgāku noslēguma momentu, vaj ari,

var teikt, faktiski izdarām tikai veena c veidojumu, otru skani

pilnigi izmetot, peem. pēccenzura izr. pē(t)-cenzura — pe'-cen-

zūra, Vēccīrava izr. Vae(t)'-Cīrava = Vas -Cīrava; vēl gaišāk
pirmā skaņa izmešana nojaušama, ja aiz c seko dz, peem.

pēcdzīve izr. pe(t/-dzīve = pe
y

dzīve, ac(s)dzīle izr. a(t)'-dzīle —

a'dzīle, vaj dz skanim dz, peem. daudzdzimtiba izr. daud'-

dzimtība = daridzimtība, lūdz dzert izr. lūd'-dzert = lu!dzert v. c.

VIII. Mirkļa skaņi, salikti vārdos, kā skaņu kompleksos,
ar skanuļeem nav padoti tuvinošai asimilācijai ne progre-

sīvā, ne regresivā virzeenā, bet patura veenmēr savu īpatnibu,
kaut gan skanuļi, kā balsigi skaņi, varētu ar savu plūsmu darit

uz sprēguļu artikulāciju eespaidu. Taču tas nenoteek un

nebalsigee sprēguļi patura savu c c c to izrunu, gan stāvēdami

preekš, gan aiz skanuļeem, peem. knābt (kn), plaukt (pl), klibs

(kl), trenkt (tr un rjk), priaks (pr), dumpniaks (mpn); tāpat

balsigee nemaina savu dabu, peem. grimt (gr), zārdi (rd), valgi
(lg), vfagli (gl), dumbrājs (mbr), gnīda (gn), linga (rjg) v. c.

Skaņu mīkstināšana ari aplūkojama sakarā ar asimi-

lāciju, jo ta ari pa labai daļai noteek izrunas atveeglinašanas
nolūkā. Latvju valodā novērojama teeksme skaņu salikteņos,
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kur veens elements ir mīkstināts, pārvērst ari otru par mīksti-

nātu. Tā ka mīkstinātos (palatalos) skaņus veidojam
patuvaki zobu skaņu veidošanas veetai, tad saprotams, ka viņi
savu eespaidu visvairāk atstāj uz zobu skaņeem, atvelkot to

veidošanu uz augšslejam un tādejādi pārvēršot tos par mīksti-

nateem. Turpreti no rīkles (gutturaleem) skaņeem viņus
šķir leelaks attālums, kādēļ tee pa laikam paleek nemīkstināti,
kaut teem ari sekotu mīkstināti skaņi. Tas pats sakāms par

lūpu (labialeem) skaņeem — tee, attālāk stāvēdami, nepa-
dodas asimilācijas eespaidam, bet to mīkstināšanas gadijumā
mēdz eespraust j (palatalu skaņu). Šaī salikteņu mīkstināšanas

procesā novērojamas vairākas savadibas jeb nošķiras, kuras

tuvāk aplūkosim katru par sevi.

1. Mīkstināti skanuļi (likvidi) dara eespaidu gan

uz skanuļeem, gan uz sprēguļeem. Sastopamas šādas pārvēr-
šanas : a) ņ regresivi pārvērš / par /, peem.: peļņa no pelnit,

vaļņa no valnis (valnja), meļņa no melnis v. c, b) / un ņ regre-
sivi pārvērš z un s par ž š, peem.: pūšļa (pūslis), baušļa
(bauslis), kaušļa (kauslis), daužļa (dauzlis), šļupstēt, žļādzians
v. c.; zvaigžņu (zvaigzne), krāšņu (krāsns), sakašņa (sakasnis),

šņaukt, žņaugt v. c.

2. Mīkstināti sprēguļi (eksplozivee) k, ģdararegresivu
eespaidu uz zobu (dentaleem) skaņeem, kā uz skanuļeem, tā

uz šņākuļeem, peem.: kašķis (kasit), peļķe (pelce), neļķe (Nelke),
struņķis (Strunk), beņķis (Bank), kuņģis, ziņģis (Gesang), spuļ-

ģis (spulga), Seļģi (māju vārds, laikam no Saelga), mežģis
(mezgls), režģis v. c.

3. Mīkstināti skanuļi/, ņ, / un lūpeņi mj, pj, bj
dara progresivi eespaidu uz sekojošo s, pārvēršot to par š.

Peem.: zaļš (zaļis), sāļš (sāļis), skaņš (skanjas), kālniņš (kal-

niņis), bērziņš (bērziņis), kurš (kūris), garš (garis), skumjš
(skumjis), dumjš (dumjas), slapjš (slapjis), rupjš (rupjis), dobjš

(dobjis) v. c.

Ši pārvēršana izskaidrojama ar galotņu saīsināšanas teek-

smem, kas zināmā laikā sastopama vaj katras valodas attīstibā.

4. Jauktee šņākuļi (spiranti) ž, š dara progresivi un

regresivi mīkstinošu eespaidu uz līdzas stāvošeem z un s, kā

ari uz dun t. Te dažkārt reizē noteek pārvēršana un mīkstinā-

šana veenā laikā: balsigais ž nebalsigā s preekšā pārvēršas
par s, kurš savukārt s mīkstina par š. Šajā parādibā izrunā

jāizšķir divējādas savadibas:

a) pirmais elements mīkstina otru un tādejādi pagarina

skaņa veenibas ilgumu (kvantitāti), peem.: mežs izr.

mešš, mūžs — mūšš, spožs — špūašš, tumšs — tumšš,
svešs — svešš, drošs — drūašš v. c.
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b) otrs elements mīkstina pirmo un to izmetot skaņa vee-

nibas ilgumu saīsina, peem. runā (ari raksta): plēšana,
īsteni plē(s)šana (no plēst), dzēšana — dzē(s)šana (dzēst),
bāšana— bā(z)šana (bāzt), lāušana — lau(z)šana (lauzt),
aušana — au(d)šana (aust, auda, aužam), mešana —

me(t)šana (mest, meta) v. c.

5. Mīkstinašanaslikuminavatteecinami seko-

šos gadijumos: Vārdu atvasinājumos ar peedēkli -šana šņā-
kulis š nedara mīkstinošu eespaidu uz ta preekšā stāvošeem

skanuļeem, peem. velšana, smelšana, rimšana, lemšana, bir-

šana, buršana v. c.

6. Uz rīkles sprēguļeem mīkstinatee skaņi /, ņ, f, š

nedara regresivi nekādumīkstinošu eespaidu, peem.: kļava, sakņu,

kraut, priakš, augļi, gņčēga, gļ'ūti, bēgšana v. c.

7. Zobu sprēguļu d, t mīkstinātu skanuļu preekšā ne-

pārvēršas aiz ta eemesla, ka latvju valodā vispār d, t nemīk-

stina par dj, tj (kā kreevu Ķh, Tb = zieHb, TeMHo), bet fonētiski

līdzigus skaņus atvasina no g=ģ,no k = k. Kur d, t ko-

pojas ar s, tur tee pārvēršas par z, s un sakūst ar š par skaņa

veenibu, vaj teek izmesti (skat. eepreekšejos peemērus 4.

punktā); bet kur ar /, ņ, f, tur patura savu īpatnibu, peem.:

medņu, bedru, skaitļu, teatj-u, miatņu, spriadļa v. c.

8. Lūpu skaņi b, p, m ari patura savu tīro izrunu

mīkstinātu skaņu preekšā, jo šo skaņu mīkstināšana var notikt

veenigi eespraužot /, ko izrunā nedara. Kā izņēmumi japeemin
tee vārdi, kur j uzturejees starp lūpskaņeem un š, atmetot

galotni -is (salīdz, peemērus 3. punktā.). Citos gadijumos tas

nenoteek, peem.: spļaut, apņemt, vepra, vērpšana (vērpj-), bļaut,

dubļi, kebru, ģērbšana (ģērbj-), nerimša, vamži v. c.

9. Skanulis r, kaut gan pēc savas veidošanas veetas stāv

tuvu mīkstināto skaņu veidošanas veetai, tomēr patura savu

tīro, nemīkstināto izrunu visu mīkstinātu skaņu (/, ņ, ģ, ķ, ž, š)

preekšā, ja tas jau citu apstākļu dēļ nav mīkstināts (skat. 3. p.).
Ši parādiba ir taisni pretēja parastai mīkstināšanas teeksmei

un izskaidrojama tādejādi, ka še abus salikteņa elementus mīk-

stinot izruna netiktu atveeglinata, bet drīzāk apgrūtināta, peem.:

kurļa, zirņi, miršana, smarša (ari smarža), Jurģi, gurķis, stārķis
v. c. vārdus veeglak izrunāt, ja r nav mīkstināts.

Noteek ari troksneņu pārvēršanās zem balseņu eespaida.
Tas izskaidrojams tādejādi, ka atteecigi trokšņa skaņi labprāt
saistās ar radneecigeem (pēc veidošanas veetas) balseņu ska-

ņeem. Sevišķi tas sakāms par rīkles skaņeem g, Ķ kuri

mīl tumšos balseņus v, a un divskaņus au, ua, kamēr gaišo
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balseņu /, c un divskaņu ia, ci preekšā teecas pārvērstees par
zobu (dz, c) vaj augšsleju (ģ, k) skaņeem, tādā kārtā saīsinā-

dami veidojumu veetas attālumu. Šās teeksmes pēdas uzgla-
bājušās dažu vārdu locijumos un atvasinājumos. Peemēram

atzīmēsim tos gadijumus, kur ši paraša izrunā un rakstos vēl

teek peepatureta, kā ari aprādisim, aiz kādeem eemesleem

dažās izteiksmes formās eeveesusēs novēršanās:

a) Gaišo balseņu /, c un divskaņu ci, ia preekšā g, k pār-
vēršas par dz, c darbibas vārdu dažādos locijumos un

atvasinājumos, peem.:

i preekšā k par c: nāku — nāci, vilks — vilciņš,
i

„ g
„

dz: zogu — zūadzi, nabags — nabadzība,
ia

„
k

„
c: nākat — nāciat, rokat — rtiaciat,

ia
„ g „

dz: degat — dedziat, bēgums — bēdzians,
c

„

k
„

c: tekat — tecēt, pulks — sapulce,
c

„ g „
dz: rūgt — raudzēt, augums —audzelība,

ci
„

k
„ c: krākt — krāce -cci, brēkt — brēcējs,

ci
„ <7 „

čfe; kungs — kundze -dzei, draugs —

[draudzei.
Taču ir savi izņēmumi, kur g, k atronam /', ia

(ari ej) preekšā nepārvērstus par dz, c, peem.: zagi,
liki, draugiam, sakfat, žokejs, lakejs, priaki, v. c,
kas noteek pateicotees radneecigu formu eespaidam

(sk. tuvāk „Latv. Gram." § 28.), kā ari vecām formām

izzūdot, peem. senāk: vilk-ai, vilk-ams, tagad: vilk-i,
vilk-iam (sk. „Lett. Gram." § 114.).

b) Dažos gadijumos g, k gaišo balseņu un divskaņu

preekšā pārvēršas par ģ, k, peem.: kivite (no vācu

Kiebitz), keiris (kreilis), brēkis (brēkt), kuakelis (koks),

deģis (degt), kruaģelis (krogs), kluģis (klucis), puikelis

(puika) v. c.

Vispār jāsaka, ka ģ, k uzglabāšanās gaišo balseņu preekšā
uzskatama kā pirmatnējās asimilācijas atleekas, kur ģ, k aiz

dažeem eemesleem nav paspējuši pārvērstees par dz, c. Dažos

vārdos leeto abas formas veenu otrai blakus, peem.: pelke-pelce,
pusāuģis-pusaudzis, kilpa-cilpa, lāukis-lāucis v. c.

Balseņu asimilācija.

Ari balseņi (vokāļi), tāpat kā troksneņi (konzonanti), dara

veeni uz otreem asimilējošu eespaidu, gan pilnigi pārvēršot
otru, gan tuvinot to savai dabai. Tik aibalseņu asimilācija at-

šķiras no troksneņu asimilācijas tādā ziņā, ka nevis blakus jeb
līdzās stāvoši skaņi pārvērš veens otru, bet ka eespaidu dara

uz eepreekšejās zilbes vokāli nākošās zites
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vokālis, pāri par starpā esošeem konzonanteem. Ši pārvēr-

šana, protams, ari noteek izrunas atveeglinašanas nolūkā —

lai saīsinātu skaņu veidošanas veetas attālumu. Visvairāk šai

pārvēršanai padots balsenis c, kura veidojuma veeta jeb stā-

voklis ir uz robežas starp tumšo un gaišo skaņu kārtu. Zem

tumšu balseņu a, ae, (o), v, vaj divskaņu au, ai, ua eespaida c

izrunā pārvēršas par ae (plato c); turpreti ae (platais c) zem

gaišu balseņu i, c, vaj divskaņu ia, ci, (iv), kā ari / eespaida

pārvēršas par c (šauro c). Šis asimilācijas likums paleek spēkā
ari tādos vārdos, kur tagadējās formās minetee balseņi izzu-

duši, bet viņu kādreizējā esamiba etimoloģiski peerādama.

Vispār valoda savā attīstibas gaitā ir centusēs radit un atva-

sināt vārdus ar radneecigeem (homogeneem) balseņeem, kas

gan zem dažadeem apstākļeem ir vēlāk pārgrozīti un pārgrozi-

jušees. Kā raksturigus peemērus peevedisim dažus vārdus:

valkāt, dzirdīt (dzert), tecēt-taekāt, lūkuat, lualūat, auruot, graizīt,
rakt-rakņāt, mirdz-mirdzēt, kristīt-kristības, krusts-krustubas v.

c. Šajos peemēros nojaušama kā progresīva, tā regresiva

skaņu tuvināšanas jeb peelīdzinašanas teeksme; bet daudzums

vārdu ir ar pretēju (heterogēnu) skaņu kopojumeem, peem.:

pamīļūat, aizkvēpināt, rūdināt, ūazualiņis, līgusuanis v. c. Kā

jau teikts, skaņu peelīdzinašana vaj tuvināšana nav vairs izrunā

visos gadijumos stingri izvedama, veenigi c skaņa asimilācijā

var uzstādit zināmus noteiktus likumus.

Tā ka c un ae miisu ortogrāfijā (tikpat vecajā kā jaunajā)
līdz šim raksta arveenaduburtu, neizšķirot šauro un plato izrunu,
tad eevērojot mūsu izlokšņu izrunas dažadibu še būs veetā

dot tuvākus norādījumus, lai drīzāk panāktu izrunas veena-

dibas nodibināšanos. Ne visos gadijumos c izrunā šauri, ja
seko gaiši skaņi, ne katrreiz plati, kad seko tumši skaņi; tādēļ

jāuzstāda citi likumi, kas noteic ši skaņa pārvēršanos. Un

tee pa leelakai daļai ir gramatiski vaj etimoloģiski.

Skani c izruna šauri:

1. Visos leetu vārdos (zubstantivos), kur c stāvējis no

laika gala galotnēs, kā ari saknēs, peem.: māte, egle, ķēve,

dzēlme, dvēsele, sedzene, pelīte v. c, tas patura savu šauro

izrunu visos locijumos, ari daudzsk. ģenitivā, kaut gan tur seko

tumšs vokālis, peem.: egļu, ķēvju, dzēlmju, dvēseļu, sedzeņu,
pelīšu, jo galotne še teek mīkstināta jeb joteta un tumšais bal-

senis tad vairs nedara uz eepreekšejās zilbes c asimilējošu
eespaidu. Te peerindojams ari vārds klēts (ko dažās izloksnēs

vēl izrunā klēte, daudzsk. ģen. klēšu).
2. Tāpat visos leetu vārdos ar galotni -is, -j(i)s, -ja, -š

saknēs vaj peedēkļos esošais c patura savu šauro izrunu visos
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locijumos, kaut ari sekotu nākamā zilbē tumšs vokālis, peem.:

pelēcis-pelēču, cepetis-cepešus, nesējs-nesējūas, vērpēja-vērpējām,

teļš-teļus, kumeļš-kumeļam v. c.; bet ja peedeklī ir tumšs bal-

senis, tad saknes c izrunājams plati (ae), peem. dz&rājs —

turpreti: dzērējs; maeklcetājs — turpreti: meklējams; (salīdzini

atvasinājumus: paelcekums, vcerpums, ccerpums v. c.)

3. Līdzskaņu celmu leetu vārdos visos locijumos, ja saknē

ir c, tas patura savu šauro izrunu vārdos ar galotni -ss, peem.

debess, mēness (vulgārā izrunā gan leeto ari daudzsk. ģenit.
dsebaesu); galotnes -ens, peem. ūdens, akmens, pulkstens, bal-

sens, v. c. (dažās izloksnēs vēl tagad izrunā šos vārdus ar

galotni -enis un ģenit. -eņa, -eņu).

4. Atvasinājumos ar peedēkli -cens, ja saknē bijis šaurs c,
tas patura savu īpatnibu, neraugotees uz plati izrunājamo pee-

dēkli, peem.: pelcens no pele, telčens no teļš, bet peedēkļa -ene

preekšā saknē esošais platais c (ae) pārvēršas par šauru c, peem.:
celmene no ccelms, vecene no vaecs, melnenes no maelns, jērene
no joērs v. c.

5. Atvasinājumos ar peedēkli -iņš, -its saknē esošais pla-
tais c (ae) pārvēršas par šauri izrunājamu, peem.: dēliņš no dcels,

vēderiņš no vcedsers, bērits (-itis) no bcērs (zirgs), bērztts (izlok.

forma) no bčērzs v. c.

6. Darbibas vārdos (divzilbigos) ar galotni -ēt, -it saknē

esošais c patura visos locijumos savu šauro izrunu, ja tee pee-

der pee 111. lokāmās šķiras, kam pagātnes celms beidzas ar

-ēja, -ijā, kaut tam ari dažos locijumos seko tumši vokāļi, peem.

cerēt — tagadnē: ceru, cer, cerat, ceram; peldēt — tagadnē:

peldu, pēld, pēldat, pēldam; drebēt— tagadnē: drebu, dreb, dre-

bam, drebat; sēdēt tagadnē: — sēdu, sēd, sēdam, sēdat; pelnīt —

tagadnē: pelnu, pelna, pelnām, pelnāt; pētīt — tagadnē: pētu,

pēta, pētām, pētāt; vētīt — tagadnē: vētu, vēta, vētām, vētāt v.

c. Tāpat atstāstāmā, vajadzibas un pavēles izteiksmēs jārunā

šauri, peem. cerūat, jāpeld, lai pelna v. t. t. — Daudz cilvēki

(ari akteeri) augšā peemēram peevestos un līdzigos vārdos izrunā

tagadnē c plati (ae) peem. ezeru, pdeldu, drsebam, sced, pcelnams,

pčētūat v. t. t. Tas ir. nepareizi*), jo še pagātne izšķirama no

tagadnes ar savu pagarinātu galotni, peem.: cerēju, pēldējām,

drebēju, sēdējāt, pelnīju v. t. t., kādēļ nav vajadzigs, ka te tā-

pat kā veenzilbigos verbos, tagadnes "pirmā un trešā personā

saknes zilbes c pārvērš par a3, peem. nest — tagadnē: mesu,

*) Profesors J. Endzelins „Latv gram." § 123 izsakās šā: „Vecos i-cel-

mos ar c saknes zilbē daudz izloksnes, un ari rakstu valoda(l), vēl patu-

rējušas šauro c izrunu saknes zilbē, lai gan visās personās eevests nemīksti-

nāts lidzskanis (konzonants), peem. peldu, stenu, deru, drebu, pelu, peru,
ceru", kas visi ir divzilbigi verbi ar galotni -ēt infinitivā.
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naes, neesam, lai izšķirtu no pagātnes: nesu, nesa, nesām. Ti-

kai darbibas vārdi ar -dzu, -cv visās personās peeņem platu
c (ae) izrunu, peem. redzēt — tagadnē: raedzu, raedz, rasdzam,

raedzat, izņemot formas ar galotni -i, -tat, peem. redzi, redziai,

teci, teciat v. c.

7. Veenzilbigos darbibas vārdos saknes c izrunā šauri vi-

sos locijumos, ja tam seko /, vaj jotets jeb mīkstināts troksne-

nis, peem.: dēt-dēju, cept-cepj, vērpt-vērpju, ģērbt-ģērbjam, lēmt-

lēmjat, vēlt-veļu, bērt-beyam, mēzt-mēžat, vērt-vēršu; tāpat citos

pag. locijumos, kur j vaj mikstinatais skanis atkritis, c patura

savu šauro izrunu, kaut gan seko zilbe ar tumšu vokāli, peem.:

cepām, vērpāt, bērāt, mēzām, jālem(j), vēl! v. t. t., izņemot su-

pina un divdabju formas, kur c jāizrunā plati (ae), peem.: d&tu,

cseptūas, vcerpdams, ģcerbtūas, Icēmts, nūavcēlts, izbcērti, ir včēiis

v. t. t.

8. Veenzilbigos darbibas vārdos, kur nav jotejumu, c pa-

tura savu šauro izrunu: darb. kārtas tagadnes otrā personā,

peem. vest-vedi, un pagātnes visās personās: vedu, vedi, veda,

vedām, vedāt, tāpat nākotnē, kur sekojošā zilbē eeveešas gaišais
/: vedīšu v. t. t., kā ari pavēlamā izteiksmē: ved, nes, met v. c;

un ceešamā kārtā gluži tāpat; tikai tagadnes otrā personā: ve-

dias, nestas, meitas v. c, un pagātnes visās personās: vedūas,

vedfas, vedās, vedāmias, vedātias. Turpreti vēlamā, vajadzibas

un atstāstāmā izteiksmē, kā ari supina un divdabju formās, ja
nākamā zilbē neseko i skanis, c izrunājams plati (ae) peem.:

vaestu, vaestum, vaestu(t); ir, bija, būs, būtu jāvaed, jānaes, jāmaet;
es, tu, viņš, mēs, jūs, viņi: vzedūat, naesuat, maetūat; man, tev

v. t. t. esot: jāvaed, jānses, jāmaet; vsestūas-vaestumtas, vaestu,

vaedams, vaezdams, vaedūas, vaeduatfas, atvaests v. t. t.

Tee paši veenzilbigee darbibas vārdi nenoteiktā izteiksmē
aiz veen izrunājami ar šauru c saknē, peem.: bēgt, degt, brēkt,

ēst, sērst, lēkt v. c, protams, ari tee, kam seko jotejums, kā:

tērpt, cēlt, smēlt, dzert, vemt, škēlt, bērzt, plest, pērt, melst,
šķērst v. c.

— Daudzos apgabalos tos vēl izrunā ar platu c (ae),
kas rakstu valodas izrunā katrā ziņā izskaužams.

9. Ar šauru c vēl izrunā sekošus vārdus: es, mēs, te, še,

re, jeb, bez, pret, pēc, pēcāk, (dēļ), vēl, sen, senāk, ne, nedz, nē,

zem, kā ari atvasinājumus un salikteņus ar šo vārdu eebalse-

ņeem, kaut ari sekotu tumšee vokāļi, peem. šebūtne, bez-

gūadigs, bezkāuņa, pretpuse, pretstati, pēcpusdtana, senātne,

senlaiki,, senūas (v. c. loc), nebceda, nelabs, nebūs, nekūapt v.

c. {ne aizveen ar c, ne ae! tikai vārdiņš ne-aesmu tautas vulgārā
izrunā saplūdis par: nčē-smu)', tad vēl peeminami vārdi: svēt-

dfana no svētāma dtana, (turpreti svdtkudiana no svcetki), vē-

sture no „vēstis turēt" un vēstule no „vēstis sūtit" (plata c
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izruna še nepareizi eeveesusēs zem v eespaida); zemapziņa
zemūdens, zemgdlde (turpreti zsdmgdlvis no zeema galva = zsams

(neaugsts), tāpat šauri jārunā Zemgale, zemtautis, zemldudis,

zemturis, kur salikteņa eebalseens cēlees no „zeme — zemju".

10. Mūsu valodā pārņemtos svešvārdos c izrunājams šauri,
ari tumšu balseņu preekšā, peem.: senāts, metāls, vēnas, herolds,

heksametris, etapa, estrāde, etnoloģija v. c.; tomēr daži vārdi

tiktāl jau pārlatviskoti, ka tos runājam ar platu c (ae), peem.:
zerneests, cermanis (ari heermanis), /ae/vnaers, n&rvi, nzervozs,

hoernhuteeši, kvncserts, cačna v. c. Tas, protams, nav nekāds

ļaunums un pret šādu pārlatviskošanu nav jākaro.

Skani c izruna plati ka ae:

1. Leetu vārdu saknēs, kur ae jau no laika gala bijis, to

izrunā plati visos locijumos, peem.: bēdas, sēras, žēlas,
krēsla v. c, ari tad, ja seko zilbe ar gaišu vokāli: rēgi,
svd'tki, mēsli v. c, kā ari visos veenzilbigos vārdos, kur senāk

esošās otrās zilbes a izkritis (kas vēl atrodas leišu valodas

saglabātās formās), peem.: tēvs (sen. tēvas), cēlms (leit. kelmas),
bērns, dēls, zēns, ķēms, grēks, mezgls, jērs, zvērs v. c, un

vairakzilbigos, kur a vaj v vēl uzglabajees nominativā līdz

mūsu deenam: Vsenta, rēta, vētra, sēta, taeka, rvčmeess, laidus,
m&dus, ķēpa, peelavas, vzezums, bēgums, teekulis, meoklētājs,

žēlastība, Reembata, Mmbūate, vaelēna, dzeeluanis, dzeerūaklis.

Te eerindoti ari vārdi, kas atvasināti no darb. v. ar šauru c

saknes zilbē, bet kas zem tumšajeem skaņeem top par plateem

c (ae).

2. Darbibas vārdu, saknes c izruiiā kā ae: veenzilbigos —

tagadnes pirmā un trešā personā, ja tam neseko jotejums,

peem.: dmgu-daag, nsesu-nees, seedzu-seedz, ēdu-ēd, Ivencu-lzenc

v. c, kā ari tajos pašos locijumos ar i vaj ī saknes zilbē, peem.:

vūkt-vēlku, vēlk, cirpt — cērpu, cērp; krimst — krēmtu, krēmt,
dzīt — dzsenu, dzazn; cirst — cērtu, cērt v. c; divzilbigos —

tajos pašos locijumos, ja saknes zilbē ir c, peem. tecēt — tazku,

tek; redzēt — raadzu, reedz (kā izņēmumi starp 6. punktā ap-

skatiteem darb. vārdeem ar galotni — ēt). Ja darbibas vārda

otrā zilbē ir tumšs vokālis, tad saknes c viscaur izrunā kā

ae, peem.: brēkāt, lēkāt, tsekāt, beekuat, sabkūat, n&sāt, gnvmūat,

bičrnūatias, bēdātias.

Bez tam citi darb. vārdi ar c saknes zilbē izrunājami

plati kā ae visos tajos gadijumos, kas peemineti augšā 7. un 8.

punktā (dažādos locijumos, izteiksmes formās v. t. t.).

3. Visos divdabjos c izrunājams ka ae, kaut tam galotne ari

sekotu /, ia, jo te vārdi eegfist adjektiva nozīmi, peem.: cēlts,
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ccelti, cēltta, raudzēts, -ti, -tta; karsēts,- ti, -ttam; izpaerēts,
-ti, -Ua; apsēts, -ti, -ttam, ārdēts, -ti, tta; vaests, -ti, -ttam v. c.;

turpreti, ja saknes zilbei vēl seko zilbe ar i vaj iri, tad c paleek

šaurs, peem.: pelnīts, -ti, -ttam; veltīts, -ti, -ttam; peldināts,

pavedināts, apbēdināts, derināts, (turpreti daerččts) v. c.

4. Daudz veenzilbigus īpašibas vārdus ar c saknē, kur,

domājams, atkrituse otra zilbe ar tumšu skani, izrunā viscaur

plati, ar ae, peem.: vaecs, lēns, rēns, vēls, cēls, zaems, tīdzaens;

varaens, cildaens, gludaens v. c, kā ari no šeem darinātos apstā-
kļu vārdos, peem.: lēni, vēli, zaemu (ari zaemi) v. t. t., vaj teem

līdzigos, peem. saebu, šķērsām, vēlāk, raetāk, raeti, raeši (!),

sēdus, paeldus v. c; turpreti ar šauru c: lēkšus, nēšus, vešus,

vēlšus, pēkšņi, brēcin brēca, vedin veda v. c.

5. Vēl peeminami vārdi, kur izloksnēs mainas ae ar a, bet

kur rakstu valodas izrunai eeteicamakas formas ar ae, peem.

aezaers, vēdaers, vaedaekla, āudaekls, vaesaels (nevis: aezars, vēdars

v. t. t.); tāpat plati izrunājami visi grūstee peedēkļi: -ēns, peem.

sivēns, kaķēns, puisēns, brālēns, pīlēns, kazlēns, dēlēns, mēi-

tēns v. c, turpreti peedēkļi -ene jārunā šauri: meitene, vecene,

lapsene, kamene, bārene, kesterene v. c, tāpat ari īsā galotne
-ens: riacens (-enis), bezmēns (-enis), pulkstens (-enis), avens,

akmens v. c. (kā izņēmums uzskatams dibaens ar īsu, bet plati

izrunājamu ae, lokotivā: dibaenā).

Dubultneeku izruna.

Sakarā ar asimilāciju apskatāma ari dubultneeku izruna.

Daudzos no svešām valodām pārņemtos vārdos sastopam blakus

divus veenadus skaņus, tā dēvētos dubultneekus: //, nn, mm.

Tā ka divi veenā veetā veidojami skaņi zem asimilācijas likuma

izrunā labprāt saplūst kopā, tad beeži gadās, ka šos divus atse-

višķus skaņus izrunā kā veenu pagarinātu skani. Tas ir

nepareizi, jo mūsu valodā pārņemtos vārdos dubultneeki dabū

citu nozīmi un tos nevar izrunāt, kā, peemēram, vācu: Knall,
Bann, Kamm v. c, bet tee izrunājami šķirti, jo tee peeder
katrs pee sava balseenā. Pirmais dubultneekskā skanulis saistās

ar pirmās zilbes balseni (vokāli) par slaidu pusdiftongu, bet

otrs eeņem nākošā zilbē konzonanta veetu, peem. bal-le, kan-na,
kem-me, eļ-la v. c. Tā tad to izruna līdzinās jau agrāk apska-
titeem peemēreem (169. lapp.): vil-na = vil-la, mael-na — mael-la

v. c. Pēdējā laikā daži pasākuši dubultneekus izmest ari rakstos,
taču bez kāda pamata, jo kur dubultneeki peeder katrs pee
savas zilbes, tos nedrīkst izmest. Mēs taču nerunājam, peem.:

A-na, ne An-a, bet: An-na, tāpat ne ba-le, vaj bal-e. bet:

bal-le, ne aem-a, vaj ē-ma, bet: aem-ma v. t. t.
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Ar augšejeem peemēreem, domājam, esam peeteekoši plaši
apskatijuši asimilācijas likumus no izrunas technikas veedokļa.
No etimoloģijas un gramatikas stāvokļa asimilācijas jautājums
še nav peeteekoši izsmelts, jo tas ari nebija mūsu nolūks.

Valodas gramatikalo un etimoloģisko pusi aizskārām tikai tik-

daudz, cik bija vajadzigs, lai vārdu pareizas izrunas likumus

apgaismotu. Zinot un eegaumejot augšā aprāditos likumus par

skaņu asimilāciju (pārvēršanu un tuvināšanu), ikveens bez

leelām pūlēm varēs pareizi lasit mūsu tagadējā ortogrāfijā, lai

gan ta peemērota valodas etimoloģiskām, nevis fonētiskām

prasibam. Eevedot fonētisku rakstību, pēc asimilācijas prasi-
bam, mēs savu ortogrāfiju veltigi saraibinatum, peemēram,
būtu jāraksta:

„7ā>s ne la'prat ab'zīmēja cū'gani Ua'derīgu ra'tapu zak-

šanā." — (Tēvs ne labprāt apzīmēja cūkgani leetderigu rat-

tapu zagšanā.)
Tas padaritu to dažkārt pašam lasitajam nesaprotamu.

Tādēļ atstāsim redzei etimoloģisko daļu, lai izprastu vārdu

sakaribu, bet dzirdei sneegsim fonētisko daļu, lai uztvertu

skaņu kopu plūsmu. Peeteek, ja rakstibā pareizi apzīmējam

balseņu garumu un īpatnibu. Tikai to veen ari gribam darīt

savos fonētiskās rakstibas peemēros (kursiveem burteem).

5) Balseenā skaņu veeniba un uzsvars.

Atsevišķi skaņi vārdu izrunā sakūst jeb salējas par skaņu

kopām, kuras dēvējam par balseeneem (zilbēm). Tā skaņu

balsigee un trokšņa elementi top par sakausētu veenibu, ko

izdarām ar veenu saistitu runas rīku operāciju. Dzirde to

uztver kā nedalāmi veselu, neraugotees uz balseenā sastāvdaļām.
Bet lūkojotees pēc skaņu sastāvdaļām balseeni var būt veeglak

un grūtāk izrunājami. Balseenu uzbūvē izšķiram trejādus balss-

skaņu (burtu) apveenošanas jeb sakausešanas veidus:

1) Tādus balseenus, kas sākas ar veenu vaj vairāk kon-

zonanteem un beidzas ar vokāli vaj diftongu, nākas visveeglak

izrunāt, peem.: ka, jau, lai, kļ-a-va, glai-mi, sprau-ga v. c. Tee

pēc savas uzbūves ir vismuzikalakee, jo tonis guļ uz zilbes

izskaņu. Tā ka konzonanta, kā trokšņa skaņa, izruna prasa

vairāk muskuļu enerģijas un balss sastrēdzinajuma, kas izsauc

zināmu sakāpinajumu, kam seko atslīgums (arsis — tēsis),
tad šādas zilbes pēc viņu ritmiskās dabas varam uzskatit par

trochaiskām(- v), t. i. kāpinājums — arzis, atslīgums — tezis.

2) Tādus balseenus, kas sākas ar vokāli vaj divskaņi un

beidzas ar veenu vaj vairāk konzonanteem, nākas grūtāk izrunāt,

jo še runas aparāta darbibā ir otrādas kustibas — noteekpāreja
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no veeglakā uz grūtāko, peem.: ak, aut, vads, iakš, iz-urbt,

āiz-āugt v. c. Tā ka zilbe sākas ar vokāli, bet noslēdzas ar

troksneni, tad ta ari nav tik muzikāla. Šādas zilbes pēc viņu

skaņu viļņojuma var uzskatit par jambiskām (v —),t. i
pirmais elements veegls, otrs smags jeb: atslīgums — tezis un

kāpinājums — arzis.

3) Trešā veida balseeni ir vissarežģitakee un tādēļ ari vis-

grūtāk izrunajamee. Tee sākas un beidzas ar konzonantu,
kamēr vokāļi ir vidū it kā eesprausti, peem.: tur, kurp, nākt,

smakt, graut, klukst, sprikst, grimst v. c. Sāda veida balseeni,

protams, satura vismazāk plūstošu skaņu elementu un muzikālā

ziņā ir visai nabadzigi, kādēļ ari runas plūsmā izceļas ar savu

raksturibu, bet mazāk ar jūtu izteiksmi. Te izruna sākas ar

balss orgāna pārejot uz atslābumu atkal

beidzas ar sastrēdzinajumu. Ši darbibanoteek veenā skaņu vee-

nibā —v balseenā, kas dzirdei sneedz apveenoti veselu skaņu

kopu. Pēc sava ritmiskā skaņu viļņojuma tās uzskatamas par
kretiķus ritma zilbēm (- -), t. i. smags-veegls-smags, jeb:

kāpinājums, atslīgums, kāpinājums — arzis-tezis-arzis.

No šādeem trejāda veida balseeneem sastādās valodas

v a rcl i, sakūstot atsevišķām zilbēm par augstāku veenibu.

Protams, ir ari veenzilbigi vārdi, bet tee kā balss skaņu vee-

nibas, tikai tad top par „vārdeema

,
kad paši par sevi eegūst

nozīmi (saka Humboldts). Vairāk zilbju darinātos vārdos novē-

rojama kāda īpašiba, kas atsevišķos skaņu balseenus apveeno

jeb sakausē par vārdu. Ta nav šo skaņu kopas — balseenu

garums (kvantitāte) vaj īpatniba (kvalitāte), jo tā veena, kā

otra peeder pee zilbes fizioloģiski-akustiskā sastāva, bet te ir

kāds cits apveenotajs faktors, kuru var apzīmēt par skaņu

spēcigumu — intensivo kvantitāti (skat. šīs grāmatas
148. Lp. par vokāļu īpatnibam). Šiintenzivā kvantitāte

eestājas vārdu darinājumā caur runas procesu veenu zināmu

balseenu spēcigak (ne skajak!) izrunājot. Šo spēcigak
izrunāto zilbi dēvē par balseenā uzsvaru (vārda akcentu

jeb ietus). Balseenā uzsvars ir īstais zilbju apveenotajs vārdā

par nedalāmu skaņu kompleksu, ko dzirde uztver kā veenibu.

Citādi runas plūsma būtu tikai balss skaņu sarindojums, bez

nozīmes un ritma. Balseenu uzsvars ir ari tas, kas valodai

peedod zināmu ritmu un tādejādi atveeglina pašu runas procesu.

Ritmiska darbiba, kas atkārtojas zināmos noteiktos paņē-

meenos, kā zināms, ir leels enerģijas aiztaupijums divējādā

ziņā: Pirmkārt ta atveeglina darbu pašam daritajam, otrkārt:

prasa mazāk gariga spēka no bauditaja — klausitaja, vaj aplū-
kotajā. Nerunājot par ritma leelo nozīmi mūzikā, dzeesmā un

dejā, jāaizrāda tikai, ka ne mazāka nozīme tam ir runātā valodā,

tikpat dzejā, kā prozā. Bet par to runāsim turpmāk tuvāk,
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apskatot daiļrunas elementus. Te apskatīsim veenigi balseenā

ritmiskos uzsvarus, kas nav jāsajauc ar retoriskeem uzsvareem —

loģisko un dinamisko. Pēdejee krīt svarā runas teikuma

izveidojumā, apveenojot vairāk vārdus par zināmurunas veenibu.

Turpreti še mums ir runa par atseviškeem vārdeem kā dažādu

skaņu komplekseem jeb sakausejumeem.
Eegaumejot, ka balseenā uzsvars jeb vārda akcents (kā to

sauksim) ir veenigais faktors, kas apveeno atsevišķus bal-

seenus ar viņu dažādo uzbūvi par vārdeem, ko dzirde

uztver kā skaņu veenibu, un zinot, ka ritma galvenā

pazīme ir zināmu kustibu resp. parādibu noteikta atkārtošanās,
mēs nākam pee atziņas, ka katrā atsevišķā vārdā var būt tikai

veens galvenais akcents, kā visu balseenu apveenotajs. Šis

galvenais akcents apveeno kā vārda eepreekšejās, tā sekojošās
zilbes līdz ar starp tām esošām artikulativām pauzēm (eegree-
zumeem) par dzirdei uztveramu veenibu — vārdu, kas nu,

raugotees pēc skaņu viļņojumu veida, sastāda dažāda ritma

skaņu plūsmu. Tā mums ronas visāda ritma vārdi, — gan

trochaiska, daktiliska, jambiska v. t. t., lūkojotees pēc tam, vaj
galvenam uzsvērtam balseenam seko veens vaj vairāki neuz-

svērti balseeni, jeb vaj tam preekšā ir veens vaj vairāki neuz-

svērti balseeni. Te japeemin, ka balseenāakcents, kā augstāka
ritmiska prasiba, atceļ zilbju ritmiskos viļņojumus un pakundzē
tos vārda ritmam. Tā jambiski uzbūvētas zilbes, aiz un augt,

par vārdu sakausētas, dabū trochaisku ritmu — aizaugt (- ;

vaj atkal trochaiskas zilbes: sprau, dzi un ņa sakūst vārdā,
kam daktilisks ritms: spraudziņa (- kā ari trochaiskās:

lē, ni, ti, ņām sakust vārdā ar jambisku ritmu: lēnītiņām

(vi * | v -), tāpat par jambisku ritmu sakūst trochaiskā un

kretikus zilbes: ne-kad
—

nekad {y -).
Vērā leekams te ir sekošais fakts, ka zilbes akcents nav atka-

rigs no skaņas garuma un īpatnibas jeb uzsveramā balseenā

skaņu materiālā sastāva. Uzsvērt var īsi izrunājamas zilbes,

peem.: atnācām kamēr veeglas še paleek garās, gan

grūsti, gan svabadi izrunājamās zilbes. Tāpat skaņu kravas
— balseenā materiālā uzbūve nenoteic zilbes akcentu. Tas ir

pilnigi neatkarigs no visa ta un padots veenigi valodas apziņas
ritmiskām prasibam. Leela loma te peekrīt parašai, kas pa

gadu simteņeem valodai attīstotees tapuse par galveno notei-

cēju un nodibinajīise zināmu likumibu. Bet stingri principiela
noteiktiba zilbju uzsvēršanā tomēr nav peerādama. Peemēram

nevar peerādit, kādu eemeslu resp. principu dēļ vārdā „atnā-

cēji" balseenā uzsvaru izrunā dabū pirmā īsā zilbe at, bet

vārda Jēnitiņām" turpreti pirmā garā zilbe lē neteek uzsvērta

jeb akcentēta. Ar citu sekojošo zilbju skaņu materielu sa-

stāvu šaī vārdā to ari nevar izskaidrot. Mūsu valodas pēt-
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neeki*) raudzijuši atrast zināmus principus un likumus bal-

seenu uzsvēršanā, kurus, kā etimoloģiskas dabas jautajeenus
še tuvāk neapskatisim.

No izrunas technikas veedokļa ņemot jāsaka, ka zilbju uz-

svēršana jeb akcentēšana, kā katra ritmiska darbiba, at-

veeglina pašu vārdu izrunu. Pēdējā laikā mūsu sadzīves

valodā novērojama vārdu saīsināšana, galotņu „norīšana", kas

pa daļai ceļas ritmiskās akcentacijas neeevērošanas pēc. Beeži

gadās dzirdēt šamlīdzigus teikumus: „Es las' avīzs", vaj: „Man
bf kāzs". Nerunājot par teikuma ritmu, jāaizrāda, ka zina-

meem vārdeem ir savs. noteikts ritms, kas nedrīkst grozitees
pēc ta, kur vārds teikumā nostādits; drīzāk jāsaka, ka šo vārdu

īpatnējais pastāvigais akcents noteic teikuma ritmu. Ja nu šo

vārdu ritmu neeevēro, tad, gribētos teikt, pašam runātajam ne-

manot eestājas valodā vardu saīsināšana. Augšā minētos pee-

mēros „a-vī-zes" ir trīszilbigs vārds ar daktilisku ritmu, bet

„kā-zas" divzilbigs ar trochaisku ritmu; ja nu šo vārdu pir-
mās zilbes runājot peeteekoši neakcentē, tad nākošo zilbju
izruna top grūtāka un tās labprāt atkrīt nost, vaj saplūst ar

pirmējo kopā veenā zilbē ar krītošu jeb dilstošu balsi, peem.

kā'āzs, kur bij jārunā kā-zas. Tādā kārtā nevīžigas izrunas

pēc daudz vārdi ari vēl tagad groza savu skanisko sastāvu kā

tas jau ar daudz vārdeem agrāk noticis mūsu valodas attīsti-

bas gaitā, peem. greizs no „greizas w

,
lials vīrs no „leelis vīris"

(taut. dz.) v. c.

Neraugotees uz visu to, mēs tomēr varam runāt par deez-

gan noteiktu zilbju akcentu mūsu valodā, kas pa gadu sim-

teņeem aiz veeneem vaj citadeem eemesleem nodibinajees.
Pa leelakai daļai galvenais zilbes akcents krīt uz vārda

p irmā balseenā. Te noteicējs, bez šaubām, ir loģiskais
princips, ka jāuzsver vārda saknes zilbe, kā svarigakā
vārda jēdzeena izprašanā, un ta mūsu valodā gandrīz aizveen

ir vārda pirmā zilbe, peem. gūadigs, brālis, gulta, dziadāt, gud-

r(i)s, sludināt v. c. Tas pats loģiskais princips paleek spēkā ari

*) Par veenkāršu vārdu uzsvēršanu (Betonung) runādams, Dr.A. Bī -

lenšteins saka: „Zilbju uzsvēršanas princips latveešu valodā ir būtiski

loģisks. Stiprākais speedeens krīt uz tās zilbes, kura ir vissvarīgākā

preekš vārda jēdzeena. Taī pašā mērā, kādā loģiskais svarigums mazinās,
top ari tonis neecigaks. Saknes zilbe tadē{ ari dabū aizveen galveno
akcentu, un, blakus peeminot, saknes zilbe veenmēr ir vārdā kā pirmā"'.

(Sk. „Lett. Sprache", § 158.)

Runājot par akcenta veetu dažādās valodās doc. E. B 1 c s c aizrāda, ka

„vārda akcenta veeta padota zinameem likumeem", un atteecotees uz ši

likuma nodibināšanos saka, ka tas izskaidrojams ar citu tautu svešādo ling-
vistisko eespaidu, tāpēc „vārda akcenta saistišana ar pirmo balseenu lat-

veešu valodā gan stiprā mērā izskaidrojas ar lībeešu valodas eespaidu
uz mūsu tautas valodu senos aizvēsturiskos laikos, bet pa dajai ari ar pašas
latv. valodas eekšejo attīstibu". (Sk. „levads valodn.", 157. lapp.)
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salikteņos, kad vārdu pagarina ar eebalseenu, uz kuru tad,
kā jēdzeena galveno eezīmi, pāreet galvenais uzsvars, peem.:
bezgūadigs, pusbrālis, pagulte, āizdziadāt, pārgudrs, jāpasludina

v. c. Tā šee trochaiska ritma vārdi teek pārvērsti par dakti-

liska ritma vilņojumeem, pārceļot to pirmatnējo uzsvaru (peem.
•

gūltā-pāgultē). Ir ļoti maz tādu vārdu, kur šis princips ne-

tiktu peemērots, tādēļ ari mūsu valodā nav vajadzigs zilbju
akcentu rakstibā sevišķi apzīmēt, jo nedaudzee izņēmumi leelus

pārpratumus nesacels. Japeemin, ka akcents nepāreet uz

pirmo zilbi tādos vārdos, ko gan kopā raksta, bet kuri pēc

savas dabas nav īsti salikteņi; peemēram sekošee vārdi patur
akcentu uz otras zilbes: vianālga (no: veena alga), nemans,

nekad, nekur, nesen, nebūt, nekas, nekā, nemaz, neniaka, ar-

vtanu, aizmānu, ikvians, ikkatrs, pavisam, pareizi, papriaksu,

patiasi, patlaban, tāpat, gandrīz, labdian, pusuotra, visvisādi,

visstiprākais v. c. Kā redzams no augšejeem peemēreem,

skaņu materiālais sastāvs un īpatnibas nekrīt nekādā svarā

pee akcenta noteikšanas, jo tas reizēm atrodas gan uz īsa, gan

gara, tā svabadi, kā grūsti izrunājama balseņa. Akcenta no-

teicējas te ir gramatikalas formas, jo tiklīdz šo vārdu nozīme

mainas, akcents pāreet pēc loģiskā principa uz pirmo zilbi,

peem.: vtanaldzigs, nevianāds, nebūtība, paldtas, pareizs, pa-

tiess, labdianas, pusdiana, vispārējs v. c. J),
Dažos vārdos ir svārstigs akcents, tos izrunā uzsverot pēc

vēlēšanās, gan pirmo, gan otro zilbi, peem.: kādēļ, tāpēc,

kāmčēr, tūlīt v. c. Nedaudz vārdos uzsver trešo zilbi, kamēr

abaspirmās paleek gluži neizsvērtas,peem.: pamazītiņām,palēnīti-
ņām, nepavisam, nepareizi v. c; teem ir anapesta ritms

w2_ V-/ 2-),
Ja vārds ir gārš, četr- vaj vairakzilbigs, tad bez galvenā

akcenta mēdz būt vēl veens, vaj pat divi palīga akcenti,

kas vārda izrunu, kā skaņu kompleksa veenibu, ne tikai at-

veeglina, bet sneedz to dzirdes apziņai kā zināma jēdzeena
veenibu. Pretējā gadijumā mēs skaņu kravas uzņemtu kā

atsevišķus balseenus, kas runas izpratni stiprā mērā apgrūti-

nātu. Mūsu valodā, paldees Deevam, nav tādu pārak garu

vārdu, salikteņu, kā peemēram mūsu kaimiņu vācu valodā:

„Oberbūrgermeister", vaj „Stadtverordnetenversammlung" v. c.*)

Jaunākā laikā ari mēs esam pasākuši sakausēt dažus atse-

višķi rakstitus vaj runātus vārdus, kas mūsu apziņā jau saku-

suši par loģisku veenibu — par vārdu veenibu, peem.: „rak-

*) Vilh. Vundts par teem izsakās: īsam vārdam, kam var bnt tikai

veens jēdzeenu saturs (Begriffsinhalt), protams, būs ari tikai veens akcents.

Ja peenāk klāt otrs jēdzeens, tad peeveenojas otrs akcents, peem. „nams" —

„nam-saimneeks". Trīs akcenti var būt tikai ļoti gareem vārdeem (peem.

augšā peevesteem).
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stamais galds" par rakstāmgalds, „mūsu mājas" par mūsmājas,

„
valku drēbes" par valkudrēbes v. c. Te redzam, ka tikmēr,

kamēr vārdi nav mūsu apziņā tapuši par sakusušeem jēdzee-

neem, smagāko ritmisko uzsvaru dabū loģiskais jēdzeens, kā

galds, mājas, drēbes, bet tiklīdz sakausējumā pārnesām nozīmi

uz pirmā vārda, tad ari uzsvars pāreet uz ta, pēc jau aprādita

loģiskā principa likuma, peem.: rakstāmgalds mūsmājas

(>. \j v), valkudrēbes - Pirmos divos vārdos galotne teek

atmesta (-ais, -v), bet pēdējā ta paleek saliktenī ari, taču uz-

svara raksturs grozās zem loģiskā principa likuma. Ritmiski

vārdu izrunājam: šķirti — valku drēbes (— vJ salikti —

valkudrēbes Tā tad varetum teikt, ka vārdu rituma

akcentu noteic loģiskais princips. Zilbes garums un īpatniba
te nekrīt svarā, drīzāk gribētos ticēt, ka zilbes garums cēlees

caur ritmisko uzsvaru, peem.: „mēitene" un mēitentte

- žēlīgs un žēlastība (i: v»-r J), saule un saulīte

s> w) v. c. Si jautājuma tuvākā iztirzāšana tomēr ne-

peederas še.

Vēl japeemin, ka ar zilbes akcenta pārnešanu no pirmās
uz otro zilbi dažos vārdos latveetis zināmā mērā izsaka ši

jēdzeena pastiprinājumu. Tā tad ari te valda loģiskais princips,
kas veido ritmisko plūsmu, peem. neģēlīgs J) ir slikts,
bet neģēlīgs a. ir pavisam kas nepanesams; tāpat:
nebēdne un nebēdne, vaj: āpžēlūajfas un āpžēlūajfas; tamlīdzīgs
ir ari: lēnām un lēnītiņām, jo vārdi ar akcenta pārnešanu dabū

visaugstākās pakāpes (zuperlativa) nozīmi. Akcentu pārceļot,
runātājs ar zināmu vārdu var panākt pastiprinošu nozīmi savu

domu loģiskai izteiksmei. Tādēļ akteerim un katram runātajam
to zināt ir no ļoti leela svara.

Par vaida palīga akcenteem jāsaka, ka tee nav noteiktas

dabas un nav padoti stingreem likumeem*). Vismaz tee likumi,
ko līdz šim uzstādijuši mūsu valodas pētneeki, neiztura stingru
kritiku. Zilbju palīga akcents beeži teek sajaukts ar zilbes

kvantitativo (garuma) un kvalitativo (īpatnibas) vērtibu, un tā

ceļas pārpratumi. Pateesibā vārda ritmiskais uzsvars, par kādu

uzlūkojams vārda akcents, nav nebūt atkarigs no zilbes skaņu
kvantitātes vaj kvalitātes. Tā ka uzskatam šo jautājumu par

neizpētitu un neizdibinātu, tad ari neuzstādām še noteiktus

ak<vntuacijas likumus, kad un zem kādeem apstākļeem palīga
akcents leekams uz otrās, trešās, ceturtās v. t. t. zilbes. Te

varam pilnigi paļautees uz mūsu valodas apziņu, kura izrunas

atveeglinašanas nolūkā pate atron runā nepeeceešamos palīga
akcentus, kuri tekošā runā var tikt uz atseviškeem balseeneem

*) Tādus gan raudzijuši uzstadit Dr. A. Bilensteins (sk. ~Lett. Gram.",
§ 159.) un prof. .1. Endzelins (sk. „Latv.*gramat.", § 11a).
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dažādi sadaliti. Labākas izpratnes dēļ tikai peeminesim, ka

mūsu valoda pēc savas dabas vairāk teecas pēc trochaiska

ritma plūduma: arzis mainas ar tezis, t. i. pacēlumam seko

atslīgums; tā trochaiskais viļņojums sastopams visos divu,

četru, sešu un pa reizei ari trīs- un peeczilbju vārdos. Bet

eemīļots ir ari daktiliskais viļņojums: arzei seko divi tēzes, t. i.

veenai smagi uzsvērtai divi veeglas ritmiskas zilbes; tikai šādā

plūdumā pirmā zilbe teek daudz spēcigak akcentēta nekā tro-

chaiskā ritmā. Peemēram ņemsim nupat uzrakstitos vārdus

„spēcigak akcentēta" un izrunāsim tos veenā laidā. Katrs tā

var pārleecinatees, ka uzsvars uz spē ir daudz smagāks kā uz

ak, un nevis tādēļ, ka pirmajā zilbē ir gari grūsts balsenis,
bet otrā vārdāīsi svabadi izrunājams. Pateesibā še visas zilbes ir

kvantitatīvi garasun kvalitativi grūstas: spē-ci-gāk; bet tas pats no-

vērojams, ja zilbes īsas, peem. pasaka, vaj ja otra zilbe gara, peem.

sacīja, atnāca, vaj trešā gara, peem. patīkūat, nesāktai v. c.

Daktiliskais ritms kā redzams, neveenā gadijumā

negrozās un nav atkarigs no zilbes garuma vaj īpatnibas. Tas

pats sakāms par trochaisko ritmu: vārdā akcentēta ir divas

trochaiskas pēdas (x. —.«-').; otras pēdas pirmais balsenis

gan ir garš, bet pirmās pēdas pirmā zilbe, kā vārda saknes

zilbe, pēc loģiskā principa, dabū galveno akcentu; tāpat vārdā

neizdibinātu ir trīs trochaiska ritma pēdas y —>> -

kur pēc cezuras atkal eerodas smagāks akcents. Līdziga
parādiba ir sešzilbigos daktiliskal ritma vārdos, peem. atvia-

glināšana (2. sj ļļ a. \j kur dažkārt garas zilbes: via- un

īsas: ša-na izrunājam ar veenadu veeglumu. Daudz vārdu ir

ar jauktu ritmu, peem. neizpētīti, nelaimigākīa, atsacīšanās v.

c, v a- vJ) kur mainas trochaiskais ritms ar daktilisko

neatkarigi no zilbes skaņu sastāva; vaj atkal daktiliskais ar

trochaisko (a- v x J), peem. nesaprātīga, paēdināti, nuapul-

gūadami v .c. Zīmigs ir taisni pēdējais peemērs, kur divas garas

zilbes: pul-gūat dabū veeglus uzsvarus, kamēr īsā da teek akcen-

tēta. Tas tikai vēl reizi peerāda, ka ar zilbes garumu nevar

izskaidrot palīga akcenta nozīmi un noteikt ta veetu*).
Kā jau teikts, atstāsim šo jautājumu pēc būtibas tuvāk

nenoskaidrotu, jo tas nav izrunas technikas mācibas uzdevums.

Šis jautājums vispār vēl prasa pamatigu iztirzāšanu un no-

skaidrošanu. Katram runātajam tikai nepeeceešami zināt, ka

zilbes akcents ir galvenais faktors, kas atsevišķas zilbes sasaista

par vārdeem, un ka tikai pateicotees šim akcentam mūsu apziņā
rodas vārda jēdzeens (Humboldts, Vundts). Runātajam vairāk

*) E. Ble s c savam apgalvojumam, ka „latveešu valodā palīga akcenta

veeta ir stingri noteikta" (sk. «levads vai.", 157. 1. p.) nepeeved nekādus

konkrētus peemērus, bet laikam atbalstās uz agrāko pētneeku uzstāditeem

likumeem. (Domājams prof. J. Endzelina „Latv. gram." § 11 a).
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no svara zināt, kāda ir ši zilbes akcenta arējā eezīme, t. i. kā

tas techniski izdarāms. Par to jāsaka, ka zilbes akcents

izdarāms ar spēcigaku izelpojumu jeb ekspiraciju, paleelinot
tādā ceļā balssmēlišu atvēzumu apmēru jeb virmojumu am-

plitūdu. Šo runas rīku funkciju runājot izdarām pa daļai neap-

zinigi, nedomājot par skaņas pašas spēcigaku veidošanu. Te

vaditaja loma peekrīt ritmiskai izjūtai, kā katras cilvēka dar-

bibas (kāda, protams, ir ari runa) atveeglinatajai. Lai labāk

apjaustum uzsvērta un neuzsvērta balseenā starpibu izrunā,

ņemsim dažus peemērus. Nostādisim pretim vārdus ar līdzigeem

skaņeem, peem.: „nē kur vēl uguni. ..

tt un:„nekūr vēl nav

uguns." Abos peemēros vārdam „nekur" ir sava īpatnēja no-

zīme: kā darbibas vārdu to izrunājam ar akcentu uz pirmās

zilbes, bet kā apstākļu vārdu ar akcentu uz otrās zilbes, tomēr

skaņu materiālais sastāvs tā veenā, kā otrā gadijumā nebūt

nepārgrozās. Un taču mūsu auss skaidri dzird, ka izrunā ir

starpiba, ko sevišķi skaidri var nojaust, ja vārdus pārleecina-
šanās dēļ izrunā vairāk reizes veenu aiz otra (nekur — nekur).

Tāpat balss aparātā nojaušama muskuļu sastrēdzinašana pee
katras uzsvērtās zilbes, kas noteek ar muskuļeem katrā ritmiskā

darbibā, peem. taktī soļojot, klauvējot v. t. t.

Ka zilbes akcentam nav neka kopēja ar skaņu īpatnējo
izrunu (kvalitāti), jeb tā dēvēto intonāciju (kā pēdējā laikā

mūsu valodneeki to sauc), redzam, ja latv. valodas vārdeem

nostādām līdzās svešu valodu akcentētos skaņus, peem. vidū

un Baku, vaj atkal gubā un kreevu kūda. Abos svešvārdos

akcents krīt uz pēdējās zilbes vokāļa, kas kvalitatīvi ir īss,
kamēr latv. valodas vārdos uzsvērta teek pirmā zilbe, bet

pēdējās zilbes vokāls ir gari grūsts, bet nebūt nav uzsvērts un

fonētiski nav līdzigs svešvalodas uzsvērtajam skanim. Pavirši

eeklausotees liksees, ka visi beigu vokāļi ir veenadi, taču

uzmanigi novērojot katrs pārleecinasees, ka te leela starpiba
kvalitātes ziņā.

Uzsvērti balseeni mainidamees ar neuzsvērteem rada rit-

miskas taktis, caur ko runas plūsmā eestājas zināmas pauzes.
Tā izceļas noteiktas fonētiskas veenibas ar arzem un tezem,
kas apveenojas zem zinameem jēdzeeneem par noslēgtu ritmisku

veenibu — teikumu. Komplicēti teikumi apveeno sevī vairākas

šādas fonetiski-ritmiskas izrunas taktis, kam katrai ir savs

uzsvars un pauzes. Bet tas jau peekrīt pee daiļrunibas mācibas

un par to runāsim tuvāk savā veetā.



191

Daiļruna.

1. Daiļrunas veidi un nozīme

Cilvēka runāšana izšķiram trīs pakāpes: 1) mechanisku,
2) sapratigu un 3) daiļu runu.

Pirmā pakāpe — mechaniska runa pastāv valodas

skaņu savirknešanā vārdos, neizceļot to nozīmi. Tāda mechaniska

runāšana irkatra praktiska vingrināšanās izrunā, kad peegreežam
vēribu veenigi pašu valodas skaņu pareizai veidošanai, labai

izrunai, ne vārda jēdzeeniskam, bet gan vārdā eetverto skaņu
veeliskam (fonētiskam) saturam. Par mechanisku runāšanu

saucama ari bērna pirmatnējā lasišana, kad tas sarindo burtus,
nedomādams par vārdu saturu un nozīmi. Tāpat kā ar burtu

mechanisku sarindošanu bērns eemanas sapratigi lasit, tā runātājs
ar skaņu mechanisku runāšanu, peegreežot veenigi vēribu ta

pareizai, skaidrai izrunai, eemanas daiļi runāt. Tā tad mechaniska

skaņu runāšana jeb techniska vingrināšanās ir daiļrunas pirmā
pakāpe, tā sakot burtošana, kas nepeeceešama, lai ar sekmēm

veiktu tālākos uzdevumus.

Otrā pakāpe — sapratiga runa pastāv savu domu

vaj lasitā resp. norunātā teksta satura izcelšanā. Runātājs
vairs nepeegreež galveno vēribu atsevišķu burtu sarindošanai

vaj skaņu pareizai veidošanai, jo tas jau noteek mechaniski,
bet cenšas runas saturu darit klausitajeem saprotamu. To

runātājs panāk ar saturā eetvertās domas loģisku izsvēršanu

jeb izcelšanu. Katra runa pastāv no teikumeem, gan veen-

kāršeem, gan sarežģiteem, kuru sastāvdaļas ir vārdi, kas teikumā

īpatnēji sakārtoti. Vārdi paši par sevi sneedz zināmu saturu;

tomēr veenā un taī pat saturā var būt slēpta dažāda doma.

So domu izlobit, uztvert un klausitajam sneegt ir runātajā
galvenais uzdevums. Tikai tādu runu var saukt par sapratigu

jeb apzinigu.
Trešā pakāpe — daiļa runa aptver abas pirmās pakāpes —

skaidru skaņu veidošanu, kā ari domas izcelšanu — un

prasa no runātajā vēl: runātā satura izjušanu un vārdu

plūsmas estētisku izveidojumu. Daiļa runa jau ir māksli-

neeciska darbiba — daiļradišana. Te runātājs ņem pee sneegtā
satura zināmu līdzdalibu: gan pats izjuzdams runāto vārdu

psichisko saturu, gan attēlodams un skanam gleznodams satura

vārdos eetvertos zimbolus un ainas. Vārdu sakot, runātājs

pats dvēselē pārdzīvo savu vārdu saturu, vaj attēlo, kā to cits

pārdzīvojis, par ko viņš runā resp. stāsta. Ar tādu pārdzīvojumu
aeb satura izjušanu runātājs cenšas atmodinātklausitajā līdzigas

jūtas un pārdzīvojumus. Tādā kārtā viņus sajūsminādams un

jizraudams, sneedz teem estētisku baudijumu.
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Ta tad daiļrunātājs atstāj uz klausitaju trejāda kārta eespaidu:

Loģiska ziņa — sneegdams tam satura domu.

Psich i s kā ziņā — aizkustinādams viņa dvēseles jūtas.
Estētiskā ziņā — eerosinadams ta dailes baudu.

So savu uzdevumu izpildišanai un nolūku sasneegšanai

daiļrunātājam ir vairāki līdzekļi, kurus izleetojot jaeevēro zināmi

likumi. Daiļrunātājs, savā ziņā, ir būvētājs, architekts, kurš

ceļ savu preekšnesumu pēc zināma plāna un likumeem. Viņa
darbā jābūt zinameem principeem un noteiktam stilam. Viss

tas, kas nejauši, vaj „uz labu laimi" celts jeb radits, — nav māksla.

Sapratiga runāšana savukārt ir daiļrunas mākslas nepee-
ceešams pamats. Jo tikai to, ko saprotam, ar prātu aptveram,
varam mākslineeciski izveidot. Tādus jēdzeenus un psicholoģiskus
stāvokļus, kurus prāts neaptver, runātājs nespēj apjaust un izjust.
Un jūtas mākslineeciskas radišanas procesā eeņem galveno lomu.

Tās ir radāmā darba impulss. Bet katrs mākslas darbs eegūst
savu vērtibu tikai ar savu estētisko formu. Ja nu daiļrunu
saucam par mākslu, tad ari tai vajag savas estētiskas izteiksmes

formas. Runas forma saskatāma ar dzir di, ne ar aci, bet

ta dara uz klausitaju tādu pat eerosinošu daiļbaudas eespaidu,
kā ar redzi uzņemti estētiski eespaidi.

Mākslas forma ir jāmācas, japeesavinas. Mākslineeka

dāvanas, dziņas, izjūta — ir eedzimtas, bet izteiksmes veids,
forma ir technikas produkts, kas izstrādāts, izkopees ilgākā laika

sprīdī. — Ikkatras mākslas formai ir sava attīstibas vēsture, ko

ar saveem darbeem cēluši redzamakee mākslineeki. Tā ari

daiļrunas mākslā. Labakee runātāji — oratori, akteeri, de-

klamatori katrs ir atraduši kādus jaunus izteiksmes veidus, pa-

ņēmeenus, likumus, kas gludināja un izkopa daiļrunas formu.

Tas, ko mēs tagad zinām par daiļrunas formu, — vispār par

daiļrunas likumeem, ir vairāku gadu simteņu produkts jeb

panākums. To atstājuši mums kā garigu mantojumu leelee

mākslineeki un estēti — teorētiķi.
Tā tad katra teorija savā ziņā ir sakopots enerģijas

krājums. Ja kāds cilvēks vaj vairāki cilvēki, gadeem ilgi strādā

kādu zināmu darbu, tad viņi šajā darbā patērē ļoti daudz

enerģijas, līdz nāk pee atziņas, kā šis darbs, veeglak, labāk un

pareizāk darāms, lai panāktu savu nolūku. Nākamee ta paša
darba strādneeki, atbalstidamees uz jau eegūtām atziņām, varēs

šo pašu darbu veikt daudz veeglak; tā aiztaupidami savu ener-

ģiju, tee to izleeto atkal jaunu atziņu atrašanai. Eepreekšejo
atziņu (likumu) pazīšana atveeglina darbu un atbrīvo paša
spēkus jaunām dziņām.

Mākslineekam vairāk kā jebkuram techniska darba dari-

tajam, jāpazīst sava techniski veicamā darba likumi, kas tam

atveeglina radišanas procesu. Teorija tam var būt ne tikai
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leels darba atveeglinatajs faktors, bet ari ceļa rāditajs, kā ātrāk

tikt pee mērķa. Pazīstot citu eetos ceļus, meklētājs mākslineeks

dažkārt atradīs varbūt vēl citu tuvāku, pareizāku ceļu uz savu

sprausto mērķi; turpreti agrākās atziņas nepazīdams, viņš daž-

kārt praktikā patērēs daudz laika un enerģijas, kamēr atradīs

to, ko cits jau sen zin, un ko viņš teorētiski varēja veegli
peesavinatees.

Atzīstot teorijas leelo svaru un nozīmi, raudzisim še sneegt
zistematiskā veidā teoriju par daiļrunas mākslu līdz

ar praktiskeem aizrādijumeem un peemēreem. Negribam še at-

stāstit daiļrunas attīstības vēsturi, atzīmējot atsevišķu cilvēku

nopelnus un viņu atziņas. Tas mūs aizvestu par daudz sīkumos

un nesneegtu leela praktiska labuma. Atbalstisimees tikai uz

tām atziņām un likumeem, kam svariga nozīme praktiskā darbā.

Taču ikveens praktisks darbs sekmējas vislabāk tad, kad

tajā bijuse eepreekš zināma vingrināšanās. Teorētiskas zināšanas

gan padara zināma darba izpildišanas veidus un nolūkus sapro-

tamus, bet pats darbs nešķirsees no rokas, nesekmesees, ja
atteecigu darbu izpildamee līdzekļi nebūs savam uzdevumam

izkopti, sagatavoti. Daiļrunātāja līdzekļi ir viņa balss un valodas

skaņi, ar ko viņš dzirdami atdarina tekstu. Par balss izkopšanu
un valodas skaņu pareizu veidošanu, kas peeder pee mechaniskās

runāšanas, jau doti aizrādijumi abās pirmās daļās („Izrunas
technika" un „Fonetika

tt

), tādēļ par to mums vairs nav ko

runāt. Pēc doteem aizrādijumeem techniskā veikliba izteiksmes

līdzekļu nodarbināšanā katram pašam japeesavinas. Bet arto

technikas uzdevums vēl nav galā. Par techniku tik pat labi

var uzskatit runājamā teksta tālāku izveidošanu — loģiski,
psicholoģiski un estētiski.

Šajā izveidošanā valda zināmi principi, kas atbalstās uz

noteikteem likumeem. Bet šo likumu peesavinašanā, kurus še

teorētiski apgaismosim, ari vajadziga sava vingrināšanās, lai

tos ar sekmēm darbā izleetotu. To lai daiļrunātājs nepeemirst.

2. Loģiska jēdzeena likumi.

Daiļrunātāja veela, ko viņš izmanto savam radāmam mākslas

darbam, ir zināms dzejas darba teksts. Tā kā daiļrunātājs
neizsaka savas, bet otra domas, tad viņam zināmā teksta autora

domas no runājamā teksta, lai nu ta būtu loma vaj dzeja,

jāizloba. Pašam tās jāaptver un jasneedz klausitajeem. Tā

tad loma vaj dzejolis jāanalizē pēc satura. Tomēr veenā

un taī pašā teksta saturā var būt dažkārt slēpta dažāda doma.

Viss atkaras no ta, kā tekstu norunā (J. Dubura definicija).
Peemēram, tekstā būtu šāds teikums: „Mana māte vakar

dārzā pluča puķes". Šis teksts mums sneedz zināmu saturu —
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vēsta par kādu notikumu. Bet satura doma var būt dažāda:

viss atkarasees no ta, kā mēs to norunāsim — ko galvenām
kārtam uzsvērsim. Ja, peemēram, uzsveram pirmo vārdu

„m a n a", tad būs teikts, ka neveena cita, bet mana māte

to darija, kas teikumā vēstits. Tā tad redzam, ka uzsvērums

eerosina klausitajus meklēt pretstatus: mana, ne cita.

Uzsvērsim otru vārdu: „m ā t e",atkal pretstats: ta bija māte,
nevis tēvs, brālis vaj cits kāds. Tālākuzsvērsim: „v ak ar",
atkal cits pretstats: taisni vakar, ne šodeen vaj citā reizē.

Tas pats uzverot tālākos vārdus: dārzā — nevis laukā vaj
citur; plūca — nevis sēja, ravēja vaj citu ko darija;

puķes — ne augļus, lapas, vaj citu ko.

No šeem peemēreem redzam, ka uzsvars ir līdzeklis

izcelt satura domujeb jēdzeenu. Šo domu uzsvaru ar sveš-

vārdu sauc par loģisko akcentu. Tas ir galvenais pamata
likums sapratigā runā, uz kura balstās teikuma pareiza iztul-

košana. Jo, kā jau augšā redzējām, katra vārdacitāds uzsvērums

sneedz klausitajam citādu domu. Tā veens un tas pats teikuma

saturs dabū gluži citu jēdzeenu. Cik teikumā vārdu, tik var

būt domu uzsvērumu.

Runātajā uzdevums nu ir atrast pareizo jēdzeenu teikumā.

To viņš panāk ar pretstatu palīdzibu. Analizējot teikumasaturu,

pretstati ir tee, kas leek noprast, ko autors ar savu tekstu

gribējis teikt. Dažkārt tas nav izprotams no paša teikuma,
bet top skaidrs tikai no visas lomas vaj dzejoļa. Tādēļ pirms
kādu lomas tekstu mācas, jāpazīst visa luga, ari prettēlotaju
teksti, jo citādi var malditees loģiskā analizē.

Peemēram, akteerim stāv lomā teksts: „Kas, tava māte?"

Kā lai viņš zin, ko šaī teikumā uzsvērt, ja nepazīst prettēlotaja
tekstu? Peeņemsim, ka prettēlotajam būtu jāsaka eepreekš-
minetais teikums: „Mana māte vakar" v. t. t. Tā tad tikai no

ta kā prettēlotajs norunās savu teikumu, resp. zinot, kurš vārds

tam loģiski jāuzsver, akteeris zinās kā atvaicat: „Kas? tava

māte?" vaj: „Kas? tava māte?" Ja pirmais loģiski uzsvērs

veenu domu, bet otrs citu, tad iznāks aplamibas, kas klausitaju
maldinās.

Katrā noslēgtā jēdzeenā var būt tikai veens loģisks
akcents. Ja runātājs uzsver loģiski vairāk vārdus veenā jēdzeenā,
tad doma top neskaidra, nenoteikta, tā ka klausitajs nevar

izprast, ko īsti runātājs gribējis teikt. Paplašinātā kā ari

veenkāršā jēdzeenā var būt vairāki uzsvari. Bet tad tee katrs

ir savas dabas. Loģiskais akcents ari paplašinātā jēdzeenā
paleek veens pats, pārejee uzsvari turpreti teek pārvērsti par
izsvērumeem jeb prononse.jumeem.

Pirms apskatam tuvāk jēdzeena uzsvarus un viņu dažādās

kategorijas, jāpaskaidro, kā tee izdarāmi. Uzsvari jeb akcenti
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izdarāmi ar balss tonisku pacēlumu un kritumu. Loģiskā
akcenta ārējā eezīme, kouztveram ar dzirdi, ir: balss oktāvas

kriteens (J. Dubura definicija*). Uzsvērtā vārda pirmais
balseens paceļas augstāk par citu vārdu tonisko liniju un

nākošā zilbe nokrīt par veselu oktāvu uz leju. Ja

turpreti loģiski uzsverams veenzilbigs vārds, tad nokrīt uz leju
nākošā vārda pirmā zilbe; bet ja tāds loģiski uzsvērts vārds gadās
teikuma beigās, tad tonis paleek augšā karajotees. Peemēram:

„Kas, tava māte? (pēdējā vārdā ir balss oktāvas kriteens);
turpreti: „Kas,tavs tēvs?" (pēdējā uzsvērtā vārdā balss paleek

augšā.)

Prononsejuma jeb izsvēruma toniskā eezīme var būt

dažāda; lūkojotees pēc apstākļeem, balss tonis uz nākošo zilbi

var palikt veenā augstumā ar pirmo zilbi, vaj ari krist

par terci, kvintu v. t. t. uz leju. Kādā gadijumā kriteens ir

mazāks, kādā leelaks — tas atkaras no teksta satura, kā ari no

paša runātajā sajūtas spilgtuma un preekšnesuma uzbūves.

Tā tad prononsejumus dzirde uztver kā augstākus dažu vārdu

izsvērumus, kādēļ klausitajs peegreež teem vēribu. Kā jau
augšā teikts, izsvērumi leetojami tad, ja veenā jēdzeenā izsverami

vairāk vārdi. Peemēram: „Māte plūca puķes".**) Te pirmais
vārds „mate" ir prononsets — balss kriteens neecigs, bet trešais:

„puķes" ir loģisks akcents — balss krīt par oktāvu. Neizsvērts

paleek „plūca", kurš šinī gadijumā ir loģiski nenozīmigs. Klau-

sitajs uztver jēdzeenu: „māte — puķes"; vaj viņa tās plūca

vaj greeza — jēdzeenā nesvarigs. Bet ja runātājs grib greest

klausitaja vēribu ari uz šo apstākli, tad viņam japrononsē ari

„p 1ū c a"; tad toniskeeuzsvari būs citādi, peem. :„māte plūca

puķes." Abos pirmos vārdos tonis paleek augstāk, bet pēdējā
nokrīt lejā. Turpretī ja loģiski grib izsvērt „plūca", tad neiz-

svērts paliks „puķes", un teikumam būs cits jēdzeens, proti:

„m āte plūca puķes".
Pēc loģiskā akcenta uzsvēruma veenkāršā jēdzeenā

balss uz augšu vairs nekāpj, bet visi sekojošee vārdi teek

norunāti apakšā, t. i. uz tāda toniska augstuma, kā nokrīt

loģiskā akcenta oktāva. Visos šā apakšā norunātos vārdos

dzirdam pavisam neecigu tonisku viļņojumu, un tee atstāj uz

klausitaju veenmuļu eespaidu. Tādēļ tādi teikumi, kur jēdzeena
akcents leekams sākumā, neatstāj uz klausitaja psichi tik cero-

*) V. Vundts, J. Heijs un citi teorētiķi peerāda, ka ikdeeniškā sarunā

cilvēki neleeto tik augstus akcentus (t. i. tik dziļus kriteenus), bet ka akcenta

augstums atkaras no runas rakstura vaj izteiksmes veida. Par to runāsim

tuvāk apskatot gradācijas. Duburam tomēr taī ziņā taisniba, ka mitksli-

neeciskā tēlojumā zemāki loģiski akcenti var radit klausitajos pārpratumus.

**) Labākas skaidribas dēļ visos peemēros prononsejumus drukāsim

retinateem, bet loģiskos akcentus trekneem burteem.
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sinošu eespaidu kā tādi teikumi, kur jēdzeena akcents leekams

beigās. Pirmā veida teikumi noder skumju, bēdigu jūtu izteiksmei,
kamēr otri — patikas jūtu vaj dramatiski peeaugošas darbibas

izteiksmei.*) Peemēram: „Pat sāpes tev atnses tik labumu."

Ja še prononsesim „sāpes" un loģiski uzsvērsim „labumu",
tad jēdzeens dabūtu dramatiski peeaugošo nozīmi, kas nesa-

skanētu ar teikuma saturu. Tā tad teikuma uzbūve saturam

peemērota. „Varbūt, ka nāks pats pestītājs!" Šaī teikumā

loģiskais akcents leekams uz pēdējo vārdu un caur to saturā

eetvertā doma — ceriba dabū peemērotu izteiksmi. Bet ja
teikums būtu uzbūvēts, peem., šā: „Pats pestitajs varbūt, ka

nāks!", tad runātajam ne tikai būtu to grūtāk norunāt, bet tas

ari neatstātu tik eerosinošu eespaidu uz klausitaju.

Loģiskais akcents rada teikumā zināmu ritumu, apvee-

nodams atsevišķas teikuma daļas par noteiktu veenibu, tāpat
kā vārda akcents apveenozilbes par loģisku veenibu. Pateicotees

loģiskam akcentam teikums dabū te kāpjošu (jambisku) vaj
krītošu (trochaisku) ritmu; tādā kārtā tas, kā augstāka ritmiska

veeniba, pakundzē sev vārda zilbes ritumu. Peemēram ņemsim
veenkāršu teikumu: „Kālni ir augsti"; te neatkarigino balseenu

ritma (pantmēra) teikums var dabūt veenaduvaj otrādu ritumu,

lūkojotees pēc ta, kuru vārdu loģiski uzsver. Saiklis „ir", kā

preekšmetu (zubjektu) un izteicēju (predikātu) apveenojošā kopula,

pee tam nekrīt svarā. Ja uzsvērsim: „kalni (ir) augsti", tad

teikuma ritms būs kāpjošs, bet ja uzsvērsim: „kālni (ir) augsti",
tad — krītošs. Teikuma locekļi stāv veeni pret otreem kā

arzes pret tezem, vaj otrādi: „kā1ni augsti", (— vaj:
kalni — augsti iy —). Sis pats ritmiskais likums valda

paplašināta teikuma uzbūvē, par ko būs runa vēlāk. Tā loģiskais
akcents ir tas, kas apveeno klausitaja dzirdei teikumaatsevišķās

daļas par ritmisku un jēdzeenisku veenibu.

Lai atrastu pareizos loģiskos uzsvarus, daiļrunātājam jā-
analizē teksts pēc teikuma architektoniskās uzbūves, sadalot

to viņa sastāvdaļās pa jēdzeeneem. Nedrīkst lūkotees no gra-
matikas veedokļa; var analizēt tikai to, kā norunā jēdzeenus.

Interpunkcija nekrīt svarā. Daiļrunātājs, nepeeturotees pee

autora peeturas zīmēm, leek runā pats savas loģiskās un ritmi-

skās peeturas zīmes, raugotees pēc jēdzeenu daudzuma un

sastāva. Paplašināts teikums var sastāvēt no vairakeem atse-

viškeem mazakeem jēdzeeneem, kuri dažādās atteecibās pee-

*) Ja mūsu rakstneeki teikuma uzbūvē peegreestušim likumam vēribu,
tee leelā mērā atveeglinatu runātajā uzdevumu un panāktu satura domas

spilgtāku izcelšanu.
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kļaujas galvenajam jēdzeenam klāt. Mazakee jēdzeeni var sastādit

atsevišķas grupas, jēdzeenu daļas, kuras pēc sava satura ir

vairākvajmazākpatstāvigas, vaj ari atkarigas no galvenā jēdzeena.
Saturu analizējot jēdzeeni eedalami sekošās sešās šķirās jeb
kategorijās: 1) patstāvigos, 2) saliktos, 3) saistitos, 4) eespraustos,
5) atkarigos un 6) peekārtos jēdzeenos.

1) Patstāvigi jēdzeeni ir tādi, kur izteikta veena

noslēgta doma. Teem ir tikai veens loģisks akcents, nerau-

gotees, vaj tee pastāv no veena vaj vairāk vārdeem, peem.:

Ja. — Nē. — Gribu. — Varu. — Mēs iasim! — Garākos tei-

kumos var būt veens vaj vairāk prononsejumi, peemēram:

„Kaist ritam vaigā kaunīgs sārtumiņš."

„
Turpat tam blakām ari āptts dēdēuz nuakāltuša zara gala."

„Es nevaru dzīvi nuakratītkā Itatus lāses nūasavas scegas."

Paplašinātu teikumu norunājot nevajaga rīkotees ar vārdeem,
bet tikai ar jēdzeeneem. Vārds ir tikai līdzeklis jēdzeena izteik-

šanai. Vārdi paliks tee paši, bet jēdzeens būs cits, ja citādi

norunās, t. i. ja uzsvērs citu vārdu. Veenkāršs jēdzeens, pa-

plašināts ar jauneem vārdeem, maina loģisko uzsvaru sakarā

ar jēdzeena maiņu, peemēram: „Es nevaru", ir patstāvigs jēdzeens,
bet papildinot to: „Es nevaru dzīvi nūakratit", loģiskais akcents

pāreet uz„„dzīvai
a

vaj ari uz „nokratit", skatotees pēc ta, ko

runātājs grib izteikt. Teikumu vēl pagarinot noteek tas pats:

„Es nevaru dzīvi nūakratit kā li at v s lāses". Te ari, pēc

runātajā vēlēšanas, var ņemt „leetus lāses" kā sakusušu

jēdzeenu veenibu un loģiski uzsvērt „leetuslāses". Beidzot

vēlpaplašinot teikumu: „Es nevaru dzīvi nūakratit kā lia tu s

lāses nūa savas ssegas", loģiskais uzsvars pāreet uz papil-
dinājumu, un agrakee loģiskee uzsvari izceļas kā prononsejumi.
Taču teikumam, kā patstāvigam jēdzeenam, ir veenmēr tikai

veens loģisks akcents. Pārstatot vārdus šā: „Es nevaru, kā

liatus lāses nūa savas saagas, d z i v i nūakratit", teikums dabū

citu raksturu, jo: „kā leetus lāses no savas segas", ir tikai

eesprausts jēdzeens, un loģiskais akcents nu krīt uz galveno
jēdzeenu „nokratit". Tā tad ne vārdi paši par sevi, bet

viņos eetvertā jēdzeena svarigums noteic kā tee norunājami.

2) Salikti jeb sarindoti jēdzeeni ir tādi, kur

divas vaj vairākas patstāvigas domas norunājamas veenā tei-

kumā. Vaj atseviškee jēdzeeni saistiti rakstibā ar saikli vaj

šķirti ar komatu, vaj tee pēc gramatikaliskas nozīmes ir ko-

pojoši, nodibinoši, pretstata vaj citāda veida teikumi, — tas

nekrīt svarā. Norunāti tee teek veenadi: pirmā patstāvigā doma

teek prononseta (t. i. loģ. akc. teek pārvērsts par prononsejūmu),
un otrā doma loģiski uzsvērta, peem.: „V<žtra šņāca, jiij-a



198

krāca." — „Strinkšēja kuakles, dziadaja vcecdis." „Es

cerēju, bet tu izsamisi."

Tāpat var sarindot vairākus patstāvigus jēdzeenus; tad visi

eepreekšejee teek prononseti, bet loģiski uzsvērts veenigi pēdē-

jais jēdzeens. Ir alošanās domāt, ka šādos īsos veenkāršos sa-

rindotos teikumos «loģiskais akcents krīt uz teikuma pēdējo
pusi resp. vārdu".*) Tas nebūttā nav; loģiskais akcents leekams

uz jēdzeenā zīmigako vārdu, peemēram:

„Līst Ifati, vēji pūš un vakars vēls."

Tā tad nevis: „Līst leeti, vēji pūš un vakars vēls,"

jo ar pretstatu palīdzibu mēs izprotam, ka še autors ir gribējis
teikt, ka ārā, kad pazudušais dēls pārnāk, ir leetu s, vējš
un vakars; bet nevis, ka leetus taisni līst (ne gāž), vēji
pūš (ne auro), vakars vēls (ne agrs). Tāpat jārīkojas katrā

līdzigā gadijumā: jāapsver jēdzeenā vārda svarigums nevis

vārdu sastatijums.
Ja sarindoti divi vaj vairāki patstāvigi teikumi, tad katrā

no teem var būt vēl savi prononsejumi, kas atteecibā pret ša

teikuma loģisko akcentu, kurš pārvēršams par prononsejumu,
izceļas ar citādu izsvērumu nekā pārvērstee prononsejumi
pret saliktā jēdzeena galveno loģisko akcentu.

Peemēram:

a) „
Jau laktā visi gaili š i,

Un izdzisuši skaliņi,
Krāc m tagā labta ļautiņi."

Te ir trīs patstāvigi jēdzeeni. Pirmajā — „1 ak tā" irprononsejums
un „gailiši" loģiskais akcents, bet, peerindojot tam klāt otru

patstāvigu jēdzeenu, „gailiši" teek prononsets. Tacutoniskā

ziņā abu vārdu izsvērums nav veenads. Kamēr vārdā „laktā"
balss paleek augšā, „gailiši" dzirdams kritums, bet ne vairs

par oktāvu, kā tad, kad jēdzeens teek norunāts kā patstāvigi
noslēgts. Otrā peerindotā jēdzeenā «izdzisuši skaliņi" nav

prononsejuma, te tikai loģ. akc. „skaliņi" teek pārvērsts par

prononsejumu. Trešā, tāpat kā pirmajā, ir veens prononsejums

„meegā" un loģisk. akcents „ļautiņi", kas ari jēdzeenus koor-

dinējot paleek par veenigo loģisko uzsvaru.

b) „Dceg acīs zaļš spītības ugūntiņš,
Iz pirkstu gaitām skrej zibēntiņš."

Sos sarindotos jēdzeenus norunājot kā divus patstāvigus,
katrā ir tikai loģiskais akcents, jo jēdzeens saprotams bez

prononsejuma. Pēc vēlēšanās var „spītibas-uguntiņš" norunāt

*) Skat. Pludoņa „Deklamacija" 29. 1. p. minētos likumus.
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kā sakusušu vārdu jēdzeenu, vaj ari „s pīti ba s" prononset
un „uguntiņš" uzsvērt kā loģisko; bet peerindojot šo pirmo

jēdzeenu otram abi vārdi, resp. jēdzeeniski sakusušee par veenu

(kaut gan atsevišķi rakstiti), top pārvērsti par prononsejumu.
Tomēr ja runātājs vēlas sneegt spilgtāku domu izteiksmi, tad

var pirmā teikumā izsvērt „acī s" un otrā „pirkstugalee ra",
vaj «pirkstu galee m". Satura doma tādejādi nebūt ne-

grozās. Tās noteicējs ir loģiskais akcents.

c)
„
Dīgst augšup zalia asniņi,

Sprāgst pušu brūnta pumpuri,

[Raud prtakā suluatta zari."

Te sarindotos teikumus var norunāt kā saliktus jēdzeenus,
«asniņi" un «pumpuri" prononsejot, vaj ari, nerēķinotees ar autora

peeturas zīmēm,—kā trīs patstāvigus jēdzeenus, uzsverot „asniņi"

un „pumpuri" kā loģiskos. Satura doma negrozisees, tikai

uzbūves stils pirmā norunajumā būs veeglaks, bet otrā — sma-

gāks. Tā tad redzam, ka daiļrunātājs var analizējot rīkotees

pēc patikas, nebūt nesagrozot autora domas. Noteicēja te būs

runātajā izjūta un preekšnesuma architektoniskais stils. Jo

jēdzeenu uzsvari ir it kā uzbūves materiāls: loģiskee akcenti —

smagi bluķi, prononsejumi — veegli ķeeģeļi. Ja runas loģiskā
uzbūvē leetosim vairāk loģiskus akcentus, stils būs smags,

ja vairāk prononsejumus — stils veeg1 s. Daiļrunātājam jāap-
sver, kāds stils saturam peedeenigaks, lai doma dabūtu vēlamo

izteiksmi.

3)Saistiti jēdzeeni ir tādos teikumos, kur ir vairāk

veenas sugas locekļi, tā sauktos — savilktos teikumos. Vaj nu ap

veenu preekšmetu saistās vairāki izteicēji, papilditaji, apzīmētāji
v. t. t., vaj atkal dažadeem preekšmeteem ir veens izteicējs,

papilditajs v. t. t. Jēdzeenu norunāšanā jārīkojas gluži tāpat
kā ar salikteem jēdzeeneem: pirmee jēdzeeni japrononsē un uz

pēdējo leekams loģiskais akcents. Tomēr zināmos gadijumos
saistitus jēdzeenus var norunāt kā atsevišķus patstāvigus jē-
dzeenus. Tāpat prononsejumi, lūkojotees pēc apstākļeem, var

būt kritumā mazāki vaj leelaki. Vaj jēdzeeni sasaistiti ar saikli

vaj bez ta, tas pee viņu norunāšanas nekrīt svarā. Tekstu

analizējot jaleek tikai vērā, cik saturā jēdzeenu un kādi tee ir.

Veenkarši saistiti jēdzeeni veegli analizējami, peemēram:

a) „Daudz ari lapu dīgst un nīkst."

„Daudz jāuniba piaņemt un atmest drīkst."

Te katrā teikumā ir divi saistiti jēdzeeni, kurus analizējot dabūjam
šādus patstāvigus jēdzeenus: „Lapas dīgst; lapas nīkst."

„,launiba drīkst pee ņemt; jauniba drīkst atmest."
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„Ta nav man ne rada, ne paziņa,
Ne draudzene, ne māsiņa..."

Te veenā teikumā četri saistiti jēdzeeni: trīs pirmee pronon-

sejami, pēdējais uzsverams loģiski lai teikumu noslēgtu, kaut

gan autora interpunkcija norāda, ka jēdzeens nav noslēgts.
Taču ar to daiļrunātājs nedrīkst rēķinatees; viņam jārunā tā, lai

klausitajam jēdzeens kļūtu skaidrs.

b) „Apnicis dziv āat un dtanas mit,
Apnicis tikai pa lāsīteillita.a

Te autors ar atkārtojumeem pats sneedz jēdzeenu analizi, kas

izteicama veenkārši šā: «Apnicis dzīvot, deenas mīt un

pa lāsitei līt," jo «gribētos izplūst kā avota pilditai krūzei," lai

„Visi, kas tuvumā pagadās,
pfastēidzas klātu un nodzeras:

putniņš, taurenits, bitite,

kukāinits, tumšbrūnā skudrite,
trisošāis pusdtanas saules stars,
zaemāk atliacias ruažkrūma zars."

Sajā peemērā sasaistiti vairāki jēdzeeni tādā kārtā, ka uz

teikuma preekšmetu atteecinami divi izteicēji: «Putniņš klātu

peesteidzas un nodzeras." «Taurenits klātu peesteidzas
un nodzeras," v. t. t. Vaj sīkāk analizējot: «Putniņš pee-

steidzas klātu — putniņš nodzeras," v. t. t. — pee-
steidzas klātu" jeb «klātpeesteigtees" ir jēdzeeniski sakusis veens

vārds, lai gan to mūsu rakstibā leeto šķirti.

Augšējais peemērs jau ir grūtāk analizējams, jo te pateesibā

jaukti saistiti jēdzeeni ar salikteem. Tas tomēr jēdzeenu izcelšanu

daiļrunā neapgrūtina, jo to norunāšanas principi ir veenadi. Pee-

mēram: vispirms jānoslēdz saistitee jēdzeeni. «Visi peesteidzas

klātu, (visi) nodzeras", ar loģisku akcentu, tad prononsejami
pēc kārtas sarindotee jēdzeeni: «putniņš, taurenits",

v. t. t., kas noslēdzas ar „rožkrūma zars" kā loģisko.

c) Citi peemēri:

„Un naids un niknums, dusmas, sāpes, muakas —

kūst kārstās, kārstās, kārstās asarās."

Te saistitee jēdzeeni izceļami visi ar prononsejumu, kureem

viseem veens loģisks slēdzeens: «Naids kūst asarās"; «nik-

nums kūst asarās", v. 1.1. Vairākkārtējais atkārtojums «kār-
stās" dod trīsreizeju jēdzeena pastiprinājumu.

d) „Jums par patikšanu un man par spīti viņš
pārvērttas."

Te saistiti divi salikti jēdzeeni: «Viņš pārvērtees jums

par patikšanu", «viņš pārvērtees man par spīti", bet tā



201

ka tee še nostāditi kā pretstati, tad norunājot jaizsver sevišķi

„jum s" un „m a n", lai jēdzeens būtu skaidrs, pee kam «pa-
tikšanu" dabū leela krituma uzsvaru, kamēr «pārvērtees",
stāvēdams aiz loģiskā akcenta „spīti", neteek nemaz vairs iz-

svērts. Gluži citādi būtu toniskee kriteeni, ja jēdzeeni būtu

veenkārši saistiti, peemēram:

„Jums un man par patikšanu viņšparvērtias."

Tad tas līdzinātos sekošam teikumam:

„Tad es viņu pamatīgi iaziapēšu un uz liašu garu."

Taču šis atkal būtu norunājams līdzigi eepreekšejam, ja
tam būtu šāds pretstatu saturs, proti: «Tad c s viņu pamatīgi
iaziapēšu un tu uzliasi gariļ." — No šeem salīdzinajumeem
redzams, ka citādas jēdzeena atteecibas prasa citādu vārdu

uzsvēršanu tā toniskā, kā ari ritmiskā ziņā. Jo komplicētāki ir

jēdzeenu saistījumi, jo vairāk un pamatigak jāapsver viņu atse-

višķās daļas.

4) Eesprausti jēdzeeni ir tādi, kas veenāvaj otrā

ziņā paskaidro galveno jēdzeenu. Lai tos atdalitu klausitaja
dzirdei saprotami no galvenā jēdzeena, kuru tee papildina, tad

jārīkojas divējādi: Ja eespraustā jēdzeena nozīme mazsvariga,
tad tas norunājams zem galvenās toniskās linijas; turpreti ja
nozīme svariga un sneedz jaunu jēdzeena apgaismojumu, tad

norunājot tas paceļams pāri par galveno tonisko liniju. Tāpat

temps pēc vajadzibas paātrināms vaj palēnināms, lai atdalitos

no vispārējā teikuma ritma. Jaeevēro, ka galvenai gradācijas
linijai pirms eespraustā jēdzeena un p ē c tā jāsaistās kopā:
runātajam toņa augstums japatura atmiņā un tas atkal jāuztver

pēc starpteikuma norunāšanas. Pirms un pēc eespraustā jēdzeena
var eeturet mazu pauzi (eegreezumu), kas labi palīdz nodalit

eesprausto jēdzeenu. Eespraustee jēdzeeni mēdz būt īsas uz-

runas, epiteti, izsauceeni, vaj ari garāki paskaidrojumi. (Eesprausto

jēdzeenu nodalisim ar stāvu švīku.)

Peemeri:

a) „Tev, \jāuniba,\ nereibst nūa augstuma."
„Nu runa, \ dvēsele, \ tas ir tavs laiks!"

„Es ilgāk vairs tua nepancesu, \tā?vs!\
„Nesper kāju, \dcels, \ kāju taī silā!"

Eespraustais jēdzeens kā uzruna var stāvēt ne tikai galvenā

jēdzeena starpā, bet ari sākumā vaj beigās; tas tomēr galveno

jēdzeenu negroza: katrā gadijumā uzruna izkrīt no galvenās

gradācijas linijas. Tas pats noteek ar personigām uzrunām,

peem. „Edgar, \ mūsu drāudziba ir pagalam." — „D ūad

nu vārdu, \Kristin!" \ — „Edvard, \kur tā grāmata, ko Kārlis
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rakstījis ...", v. t. t. „Kur visi dz i a d ā s, tur tu, ļ Jāņa tā?v, |ar
šņākšanu tāļu netiksi", v. c. Tamlīdzigi ir visi citi izsauceenu

eespraudumi, kā: ak, — lūk, — re, — raug' — vai/v. c.

b) „Kakenit,\spūažacit,\duad man tavu acu mirdzumiņu!"
„S tr a z d i, par | zceltrūaci \ ziaduani triac!"

„Jūra, ļ tu nepfalūdzamā, \ es apsūdzu tevi!"

Seviški'bagata epiteteem ir musu tautas daiņu valoda, peem.:

„uazualiti, | zaemzariti, \ kam tu augi lejiņā?"
„Mēitiņ, | zcēlta druastaliņa!" |— „Zīlite, \ žūbtte." ļ
„Auziņa, ļ baltskarite" | v. c.

Tee visi līdzigi uzrunām norunājami ar īpašu tonisku uz-

svaru, kas izkrīt no galvenās linijas. Bet faktiski katram eesprau-

stam jēdzeenam ir savs uzsvars (akcents), kas jo gaiši izceļas

garākos eespraustos jēdzeenos, peemēram:

c) „ārā, ļ mājas durvju priakšā \
Sēd uz sliagšņa pasaciņa."

„Bet mate, ļ kas nav acu mirkli klat,\
Pēc tam sāk viņu rāt un pratināt."

„Uz kapu paugura, | kas kā kamiaļa kuprs paceļas starp

p riadē m, \ stāv jauneklis."

Lai labāk apjaustu, kā galvenā jēdzeena linija saistās pirms

un pēc eespraustā jēdzeena, tad vajag to dažas reizes norunāt

bez eesprauduma, taisot mazu eegreezumu, peemēram: „ārā\
sēd uz sliagšņa pasaciņa." — „Bet māte\ pēc tam sāk viņu
rāt un pratināt." Un tad atkal norunāt tekstu ar eesprausto

jēdzeenu. Tā dzirdi var vingrināt, lai ta aptvertu toniskās linijas un

izšķirtu akcentu savadibas. Šajos peemēros eespraustee jēdzeeni,
kā mazāk nozīmigi, nokrīt zem galvenās gradācijas linijas,

peemēram:

„ārā, sēd uz sliagšņa pasaciņa."
mājas durvju priakšā

Turpreti ja eespraustais jēdzeens ir sevišķi zīmigs, tas paceļams

pāri par galveno liniju, peemēram:

ļ kuras nakūatnemums duas,|
d)j „Vēl dianas, guļ iavtstttasmākuaņ-īaluakuas."

Tamlīdzigi norunājams ari sekošais teksts:

„Un kaktā tur, \ kur kails spīd salmu ma is s, \\
Kas jāunibu tai sāpēs nūalāupijis,\
Guļ bce dv -dzimt as atspaids vianigāis ..."

Te starpteikuma eespraustais jēdzeens: „Kas jaunibu tai

sāpēs nolaupījis" paceļams pāri par galveno liniju, pee kam
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šim eespraustam jēdzeenam ir savs prononsejums: «jaunibu"
un savs loģiskais uzsvars: «nolaupijis", kas zem galvenā loģiskā
akcenta («atspaids") eespaida teek pārvērsts par prononsejumu.
Taču ši prononsejuma (pārvērstā loģ. uzsv.) toniskee akcenti

spilgti atšķiras no pārejeem prononsejumeem («salmumaiss" un

«bēdudzimtas").
Ka eespraustu jēdzeenu, ar līdzigi izsveramu nozīmi, var

norunāt sekošā pantiņa divas vidējās vārsmas:

„Par apgāstūa krūzi\
pirms krēsla pār zemi

zaļgani pceldekūa zīd autu klātu \
nevtans vairs neniaka lai nezinātu ..."

Sis peemērs ari gaiši rāda, ka daiļrunātājam nav jārēķinās
ar autorainterpunkciju, betviņš analizējot sadala tekstu jēdzeenos,
eeturot savas peeturas pauzes starp galveno un eesprausto
jēdzeenu.

c) Kā eesprausti jēdzeeni norunājami ari visāda veida

eebildumi, aicinājumi v. t. t., kā ari otra vārdu atstāstijumā
eemesti paša vārdi, peemēram:

„Nac, | lūdzams, \ palīdzi nest" —

„Bet vcezums, | diavamžcel, \ tur stāv [šua baltu dianu vēl."

„Pāvul, | manas sirdsmīļākais!\ vaj tavas acis, ir\ kā sacīt jā-
saka, \nua stilbu kaula un tava sirds nūa nededzinātakaļķa
akmens, || ka nemaz nečūkst?"

„Ak", | es lūdzūos tāļāk, \ „lialskur)gs,
Vēl es visu darīt spēju..."

„Jā, vajag!" \ visi kltadz, \ „ka še kua darām!"

Eespraustee jēdzeeni vēl mēdz būt dažādi, tomēr, cerams,

ar augšejeem peemēreem būs peeteekoši aprādits, kā tee katrā

gadijumā norunājami.

s)Atkarigi jēdzeeni ir tādi, kuri paši par sevi nav

saprotami, bet veenigi sakarā ar to jēdzeenu, no kura tee atkarigi.
Teem kā nepilnigeem vaj nepabeigteem nav loģiskā akcenta.

Tee runā izceļami ar prononsejumu, kas leek vēl gaidit tur-

pinājumu. Gluži tāpat balss paleek augšā pee katra nepabeigta

jēdzeena resp. teikuma. Atkarigee jēdzeeni pa leelakai daļai
mēdz stāvēt galvenā jēdzeena sākumā, reizēm vidū un dažkārt

ari beigās. Beigās stāvēdami tee pa laikam pārņem uz sevi

loģisko akcentu, kamēr teikuma patstāvigais jēdzeens dabū ta

veetā prononsejumu. Atkarigee jēdzeeni var būt veenkārši un

paplašināti; pēdējā gadijumā teem ir vairāk prononsejumu, lai

izceltu pretstatu attecibas. (Nošķirsim atkarigos jēdzeenus ar

divi stāvām švīkām, kas apzīmēs eegreezumu jeb cezuru).
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Peemēri:

a) „Kas negrib strādāt, jļ tam ari nebūs ēst."

„Kad pusnakts, |ļ man vajag jau atpakaļ būt."

„Ja labs nebiji, ļ| nu labs būsi."

„Un ja kas pāri vēl pali cias —ļļ
Tikmcer jau zemē būs iavilcias."

Domās šos jēdzeenus varam pārvērst par patstāvigeem,

peemēram: «Nestrādātajam nebūs ēst." — «Pusnaktī

jābūt atpakaļ." — «Nelabs bijis, būsi labs." — „P ārip a 1 i-

kušais būs eevileees zemē." Bet norunājot vārdu kārtibu

nedrīkst sagrozit, bet gan sadalit pēc jēdzeeneem. Pēdējā
peemērā interesanti atzīmēt, ka starp jēdzeeniski sakusušo «pāri

palicees" ritma dēļ eesprausts «vēl", kas tomēr netraucē to ap-

ziņā uzņemt kā veenu jēdzeenu: («...kas vēl pāripalicees").
b) „Viss nav zcelts, \\ kas spīd." (Pēc jēdzeena satura: «Ne

viss spīdošais ir zelts".)

„Vaj tādēļi nedzivuašu, || ka man' ļāudis nicināja."

(Vaj ļaužu nicināma nedzīvošu?)
„Bet diana nāk un izsūc manus spēkus, \\ kā varā-

vi ksna ūdeņus nūa pļavas." (Kā varavīksna ūdeņus, deena

izsūc manus spēkus.)
Sājos peemēros atkarigee jēdzeeni, stāvēdami aiz galvenā

jēdzeena, tos norunājot dabū loģiskā akcenta uzsvaru, kamēr

pateesais satura loģiskais akcents teek pārvērsts par pronon-

sejumu. Bet var norunāt ari otrādi, tikai tad atkarigais jēdzeens
dabū peekārta jēdzeena nozīmi, peemēram:

zēlts,

„Ne viss ir

kas sp'td."

Tad peekārtā daļa «kas spīd", teek norunāta zemākā to-

niskā lini jā, jo starp balseeneem (vārdeem) «zelts — kas" ir

oktāvas kritums. Tāpat var norunāt pārējos peemērus. Un,

loģiski ņemot, tā vajadzētu runāt, lai galvenais jēdzeens izceltos;
taču dzīvē runā otrādi — tā kā augšā analizēts, — kaut gan
ir ari izņēmuma gadijumi.

c) „Akmens, |ļ cilāts, \\ neapsūno." (Cilātais akmens ne-

apsūno.)

„Un ļāužu liktens, || kas vēl nedzimis, \\
laks manām krūtīm āug."

(Nedzimušais ļaužu liktens aug man krūtīs.)
„Kā ēnas, jļ atburtas nūa garu vālstibas, \\
Peld mcelnā tumsā mcelnās, mēmās laivas."

„Līdz Taksits, || dzivi apnicis,
Bij kādu dienu nūazudis."
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„Lapsa, 11 rcedzēdama lāci ratuas sastatu, ļ| priacīga
toekāja ap ugunskuru.**

Galveno jēdzeenu starpā eespraustee atkarigee jēdzeeni
norunājami tāpat kā jēdzeenu papildinātāji — eespraustee
jēdzeeni (sk. 4. p.).

d) Ja atkarigais jēdzeens ir komplicētāks un norāda uz

zinameem pretstateem galvenā jēdzeenā, jo vairāk vārdi vaj
jēdzeenu daļas ir jaizsver ar prononsejumu:

n
Ja iuareiz ar kāju tev ceļu radīju, \\ tad tagad uz

ruakām līdz ceļam aiznesīšu."

„Kur liagi niaku uzlfac — || sitians sit,
Kad vēli runāt, \\ āizrāujas man balss."

„Kad sapnitis prūajām brauks

caur rttsaules-stariam, ||
velti puisīts tua atpakaļ-sauks —

birs asaras abfam ..."

„Kā iava \ziadus izkāruse\ gaida
Uz pilnu mēnesi, || tā skuķe raugās,
Kad atjās bāleliņš."

„Bet ja bēgsi debess- tālē, ||
ežmalites zīda-zālē

tētis pīs man vainadziņu —

tam es dvašu launadziņu!v

„Un mana gulta tik tuvu skalam — ļļ
Man jāguļ tad klusi uz muguras

Kā kukāinim, \kas bakas pag alām."

Augšejee peemēri atkal rāda, ka loģiskee uzsvari, tā pro-

nonsejumi,kā loģ. akcenti, nebūt nav atkarigi no teksta gramatik.

uzbūves, vaj vārdu sastatijuma kārtibas, vaj pantmēra ritma,

bet tos noteic veenigi saturā eetvertā doma, kas analizējot jāizloba.

6)Peekārti jēdzeeni pēc savas dabas līdzinās at-

karigeem un eesprausteem jēdzeeneem. Tee aizveen peekabinati

galvenā jēdzeena beigās kā tuvāki apzīmētāji vaj papildinātāji.
Tā ka tee seko aiz galvenā jēdzeena loģiskā uzsvara, tad tos

parasti norunā jaunā, zemākā toniskā linijā ar savu īpašu loģisku

uzsvaru, kam, leekās, nav katrreiz oktāvas krituma. (Tos, izšķi-
rības dēļ, apzīmēsim pirmo zilbi pašņāpjot — trekneem burteem.)
Taču ir gadijumi, kur peekārtā jēdzeena uzsvars pārņem visa

teikuma loģisko akcentu uz sevi, pārvērsdams galvenā jēdzeena

loģisko uzsvaru par prononsejumu.

Peemēram:

a) „Pasveicini brāli, \\ja tiacias.

„Es duamāju — ļ (tu sēj ari) cilvēku sirdis ļļ piamē-
ruajūat tavu izteic tanu."
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„Tad tu nevari atduatarivāīsti, || jua ta ptader man, ļļ kad

tu mirsti."

Pirmā peemērā „ja teecees" ir pēc būtibas atkarigs jēdzeens.
Teikuma daļas otrādi nostādot: „Ja teecees, pasveicini brāli",
to nāksees veeglak norunāt. Taču te no svara ir novērot, kā

veenā un kā otrā gadijumā krīt toniskee akcenti, kasleecina,

kapeekārtoun atkarigo jēdzeenu norunāšanā ir leela

starpiba. Raudzisim to grafiski aprādit.

Peekārta jēdzeena toniskee kriteeni:

brā-

Pasveicini

li, ja tia-

c ias.

Atkarigā jēdzeena toniskee kriteeni:

tiacias, brā-

Ja
~

pasveicini
li.

Pareizi norunājot katra auss varēs izšķirt tonisko kriteenu

starpibu atteecigos vārdos tā veenā kā otrā jēdzeena izteiksmē.

Pēdējais, trešais, peemēra teikums sastāv no atkariga, pat-

stāviga un peekārta jēdzeena. Ja te peekārto jēdzeenu pār-
celtu citā veetā, pārvēršot to par eespraustu, visa teikuma

toniskee kriteeni šinī gadijumā maz ko grozitos, peemēram:

„Tad tu nevari atduatari valst i, ļļ jua ta, \ kad tu mirsti,\
ptader man."

b) „Tas ir Edgara dārziņš, ļļ kuru jus izpuastat."

„Tai vajag būt lialai draudzībai, \\ kas tā Uak runāt."

„Tas bij manspianakums, ļļ dalitias arcitiam tajās nedaudzās

zināšanās, \\ kādas man ir."

Augšējos lomu tekstus gadās dzirdēt citādi norunājam,
peemēram:

„Tas ir Edgara dārziņš, kuru jus izpostāt.
„Tai vajag būt leelai draudzibai, kas tā leek runāt."

Tāda noruna tomēr ir nepareiza, jo nesaskan ar satura

loģisko domu. Teesa, pārstatot teikuma daļas otrādi, tās, kā

atķarigi jēdzeeni, būtu veeglak izprotamas un norunājamas. Bet

ja nu Blaumanis tā uzrakstijis, tad teikumi ari tā jānorunā:
pedejā daļa kāpeekārts jēdzeens (kā augšā analizēts).
Tas pats sakāms par trešo peemēru. Daudzi prononsē
rt ākums", leek loģisko akcentu uz „zinašanas", vaj ari to

prononsē un uzsver kā loģisko akcentu peekārta jēdzeena „ir".
Taču galvenais jēdzeens ir: „Tas bij mans peenākums."
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Turpreti: „Dalitees ar citeem tajās nedaudzās zināšanās..." kā

atkarigs jēdzeens nav pats par sevi saprotams, jo doma nav

pabeigta; tā tad tam nevar būt loģiska akcenta. Tikpat nepareizi ir

likt loģ. akcentu uz atkarigo, še peekārto daļu: „kādas man ir". Ja

tulkotājs būtu teikumu uzrakstijis šā: „Dalitees ar citeem tajās
nedaudzāszināšanās, | kādas m a n ir, |bija mans peenākums",
tad viņš būtu leelā mērā atveeglinajis akteerim ta norunāšanu

un publikai atveeglinajis satura domas aptveršanu.
c) Sastopami ari vēl citāda veida peekārti jēdzeeni, kuri

atsevišķi izsverami aiz galvenā jēdzeena loģiskā akcenta:

„Šķēps krūtis tai iadurts bij \\ — saules-stars..."

„Un kaktā tur...

... Guļ bēdu dzimtas atspaids vianigāis, \\
Kūa nāves-žaunās milzu vilnis rijis."
„Vaj nezināt,] ka labi iztecināts šķēps i tumsā mirdz \

kā balta liasmu-lenta, ļ mirdz zvīļuadarns un ari silda,
vicināts. v

„Tas zvans, \ kas bezdibcenā iagāzās, \ tas, ļ Magda, ļ
nebij liats priakš āugstumiam, \\ lai muadinātu kā Ina at-

skaņas."

„Vaj prātu meklēju? — Nē, — lialumu,
Kas mani pāri cēls par mani pašu, \
Tua tālumu, \\ kas liktens!"

„Un kad mia rīta savu spdažua cirvi trinu,
viss cits man aizmirstas, tik tua es zinu:

Man jāsaskalda nualādētāis būris, ļļ kurā smūaku;

man jānūaārda miruaņkaulu mūris, ||
zem kura (pats) sev kapu maku, — | .
lai balta diana manā luagā muastās,
lai mana dziasma izskan septiņās atbalss-juastās..."

Nekavesimees vairs pee augšējo peemēru sīkākas uzsvaru

analizēs, tikai peeminesim, ka te jau sastopam visas jēdzeenu

kategorijas jauktas veenas caur otru, bet saistitas ap veenu

galveno saturadomu. Daiļrunātāja uzdevums ir to ar uzsvaru

palīdzibu skaidri apgaismot.*) Salīdzinājumā runājot: uzsvari

ir kā spožas lāpas, ko runātājs paceļ, lai klausitajs tos eeverotu.

Lāpu izstarotā gaisma apspīd ari neizsvērtos vārdus, un tee tad

*) Te zimejamees ne uz fonētisko, bet uz teikumajēdzeenisko skaidribu.

Interesanti peebilst, ka Pauls (Princip. d. Sprachgesch.) izsakās, ka lai

saprastu veselu teikumu, nemaz nav katru reizi vajadzigs, lai ta atsevišķi

vārdi fonētiski un semazioloģiski pilnigi skaidri nonāktu musu apziņā. Psi-

choloģiskā darbiba ar zināmu asociāciju palīdzibu dara tos mums saprotamus.

(Sk. E. Bleses „levads valodn." 160. 1. p.)
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klausitaju dzirdei veegli saskatāmi, redzami, tā ka viss saturs

top gaišs un saprotams. Tas ir pirmais prasijums, ko katram

daiļrunātājam varam uzstādit: satura domas skaidriba.

3. Psichiskās izjūtas likumi.

Ar pareizi izsvērtu loģisku akcentu ir paveikts tikai pirmais

daiļrunātāja uzdevums: klausitajam teek sneegta izpildāmā dzejas
darba satura pareiza izpratne. Taču klausitaja mākslas bauda

ar to vēl nav apmeerinata, jo loģiskais akcents reaģē tikai uz

klausitaja prātu, bet ne uz viņa jūtam. Lai daritu eespaidu
uz klausitaja jūtu pasauli, daiļrunātājam ari pašam jāizjūt teksta

saturs. Viņam jasneedz tas it kā paša pārdzīvojums, vaj jāattēlo,
kā kāds cits to ir pārdzīvojis, ko viņš saturā attēlo vaj atstāsta.

Citeem vārdeem sakot: daiļrunātājam jaeejūtas zituacijā (Dubura

definicija), kādā viņu deklamācija vaj loma nostāda. Viņam

jābūt spējigam pārdzīvot savā dvēselē visus tos psichiskos stā-

vokļus, ko attēlojamais saturs prasa. Ja daiļrunātājs vaj akteeris

to nespēj, tad viņš klausitajam nesagādās mākslas baudu, bet

sneegs tikai satura aukstu atstāstijumu. Tā tad psichiskā satura

izpratne ir tik pat svariga kā loģiskā. Kā veenā un taī pašā
vārdu saturā var būt slēpta dažāda doma, kas pareizi izceļama

ar loģisko akcentu, tā veenā un taī pašā vārdu saturā var būt

dažāda psichiskā izjūta, kas izceļama ar intonāciju.
Ar vārdu apzīmēsim to īpatnējo balss-no-

krāsu, kas cilvēka balsī dzirdama dažādas psichiskas emocijas
izsakot.*) Nevajag samainit ar toņa krāsām, kam ar emo-

cionelo izjūtu nav teeša sakara, bet kas pēc savas dabas ir

gleznojoši elementi. Par tām runāsim vēlāk. Intonācija ir psi-
chikas produkts. Ja cilvēks neko neizjūt, tad viņa balsī nav

intonācijas, jeb, var ari sacit, ka balss skan veenaldzigi, t. i.

viņā dzirdama veenaldzibas intonācija. Tā tad varam teikt,
ka katram cilvēka dvēseles stāvoklim, ja tas izpaužas balss

skaņās jeb dzirdamā runā, ir savas krāsas — intonācija. Cik

bagāta ir kāda cilvēka dvēsele, cik viņa psichei peeejamas vis-

dažādākās emocijas, tik bagāta ari būs viņa intonācija. Kādā

ceļā īsteni ronas balss intonācija, nevar skaidri noteikt, bet viņas

ārējo eezīmi — balss nokrāsas īpatnibu, katra auss jo veegli

izšķir. Jādomā, ka ta ceļas caur nervu un muskuļu savstarpējo
darbibu. Cilvēka gāmurā satek 84 muskuļi un 96 nervi. Ja

tee nu veeni uz otreem var darit eespaidu, un viņu sadarbiba

*) Lai neceltos pārpratumi, jāaizrāda, ka mūsu valodneeki zem balss

intonācijas saprot dažādos fonētiski toniskos skaņu viļņojumus, kas sadzirdami

valodas skaņu izrunā, t. s. krītošos, kāpjošos un laustos akcentos, kam ar

izjūtu nav nekāda sakara.
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katra īpatnēja gadijumā var radit īpatnēju balss nokrāsu, tad

sapratisim, kādu milzigu intonāciju bagatibu glabā cilvēka balss!

Eepreekšejā nodaļā jau bija runa par to, ka lai kaut ko

izjustu, ir vajadzigs to saprast. Nesaprastā saturā nebūs into-

nācijas, vaj ari ta būs nepareiza. Te nu ceļas jautājums: kā

atrast pareizu intonāciju? Vaj loģiskā izpratne preekš ta ir

peeteekoša? Ņemsim peemēru. Tēlotajam jāsaka teiceens:

„Mat! kūa tu dariji!?"

Ja māte būs ko patīkamu izdarijuse, tad balss skanēs

gaiši un intonācijas nokrāsa atstās patīkamu eespaidu ari uz

klausitajeem. Turpreti ja māte būs izdarijuse preekš runātajā
ko nepatīkamu, tad balss skanēs tumši un ši intonācijas nokrāsa

atstās nepatikas sajūtu ari uz klausitaju. Patika un nepatika
ir divas psichisku izjūtu pamata izteiksmes. Te ir robeža, no

kuras izejot varam nošķirot visas cilvēka dvēseles sajūtas uz

veenu vaj otru pusi. Pee patikas peederēs: preekš, līgsme,

laime, uzvara, gaviles, varoniba, pacilatiba v. t. t.; pee nepatikas:
bēdas, skumjas, nelaime, zaudējums, naids, dusmas, skaudiba,

īgnums v. 1.1. Ikveena no šīm dvēseles sajūtam izteicas īpatnējā
balss intonācijā, ko klausitaja auss ļoti labi izšķir. Unjo bagātāka
ši izteiksme būs taisni tad, ja izjūtas būs sarežģitakas, peem.

naida preekš, skaudibas gaviles, nenovīdibas laime, vaj atkal:

labsirdigas dusmas, pārsteigums bēdās, laime izmisumā v. t. t.

Taču cik komplicēti ari dažkārt nebūtu cilvēka dvēseles stāvokļi,
katru cilvēka sajūtu galu galā var peeskaitit pee veenas vaj
otras pamata sajūtas — patikas vaj nepatikas.

Tā tad stājotees pee teksta psichiskās analizēs, pirmām
kārtam jābūt skaidribā: vaj tas runājams ar patiku vaj nepatiku.
Kā lai to dabū zināt? Vaj teksta vārdi paši par sevi uz to dod

atbildi? Agrāk bij tādi uzskati, ka vārdam peemīt sava „seviška

intonācija" un ta tam peemērojama katrā gadijumā (ari tagad
vēl daži deklamatori tā māca un dara!), peemēram: „roze", „mīla",

„laime" v. c. jāizrunā aizveen patīkamā balss nokrāsā, turpreti:

„posts", „naids", „gruveši" v. c. ar nepatiku. Ta bij alošanās,

jo nevis vārdi paši par sevi noteic intonāciju, bet gan runātajā

atteecibas pret šo vārdu saturu. Peemēram, vārdus „roze"

un „mīla" var izrunāt ar visspilgtakām nepatikas sajūtam, ja

runātajam jāattēlo, ka roze, ko neuzticiga līgava tam mīlā

pasneeguse, tagad viņam atgādina tās dvēseles mokas, ko

viņš pārceetis. Tā tad izjūtot moku emociju runātajā balss

nebūt neskanēs gaiši, mīligi — patīkami, bet gan drūmi,

sagrausti, tumši — nepatīkami. Turpreti uzvarētājs, redzēdams

to „postu", ko viņa „naids" sagādājis pretineekam, izrunās šos

vārdus ar leelu preckv. Tā tad izjūtot preeka emociju runātajā
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tumši — nepatīkami.

No ta nākam pee slēdzeena, ka vārds pats par sevi nevar

būt intonācijas noteicējs, bet galvenais noteicējs faktors ir ps i -

chiskās atteecibas pret vārda saturu. Tas ir veens, bet

otrs faktors ir paša runātajā attēlojamais (ne cilvēciski

faktiskais) gara stāvoklis. Moku emociju intonācija būs

citāda, ja to izteiks slimneeks vājā, nevarigā vaj žēlā balsī, un

atkal citāda, ja to izteiks atreebibu alkstošs varonis spēcigā,
kvēlošu dusmu balsī. Tāpat prec ka emociju intonācija būs

savada, ja to runās mirstošs varonis, kam gaiditā laimes vēsts

par naidneekam nodarito postu vairs neka nevar dot, un atkal

citāda, ja to izteiks vēl naidā kvēlojošs pretineeks. Ir neno-

leedzams, ka ari runātajā paša cilvēciskais, ne attēlojamais, gara
stāvoklis dara uz intonācijas izteiksmi zināmu eespaidu, bet

tas te nekrīt svarā. Mēs zinām, ka daiļrunātājs, būdams sliktā

omā, nesneegs tik labu un spilgtu tēlojumu kā tad, ja viņa gara
stāvoklis labs. Taču tas ir cits jautājums, kas še nepeederas.
Mēs prasām, lai daiļrunātājs eejūtas attēlojamā zituacijā; tikai

no ši veedokļa varam apcerēt intonāciju jautājumu.

Intonāciju izteiksmē vēl jāizšķir: paša tēlotajā it kā pār-
dzīvojamās emocijas un otra, par kuru stāsta, attēlo-

jamās emocijas. Izteiksmes ziņā te nebūs starpiba: intonācijas

pamata nokrāsa būs katrreiz veena un ta pate.

Peemeri:

a) „Mana dtana mani nuamāc un izsūc manus spēkus,
Kā varaviksna palu ūdeņus nūa pļavas."

(Fr. Bārdas „Vecakais dēls".)

Te daiļrunātājam jaeejūtas vecākā dēla gara stāvoklī un

jāizsaka viņa dvēseles mokas it kā paša pārdzīvojamas ceešanas,
kaut gan acumirklī tādu nav; betviņš atstāsta to,kā tasvispār mēdz

būt, kā ir bijis — ko vecakāis dēls ir sajutis. Pēkšņi sajūta
mainas:

„Bet tuamēr — kad es nakti atdusējias pamuastūas,
es jūtu muskuldiņās ruakas savas

kā divus siltus tīģerēnus sev pia sāniam guļam
un kaistu bezbēdību asins strautūas kuļam."

Atkal runātajam jāizjūt bezbēdibas preekš par vecākā dēla

spēka apzināšanos, it kā paša dvēselē dzimstošs. Faktiski šo sajūtu
nav, tās mēdz naktī pamostotees būt. Taču daiļrunātājam jātēlo

tā, it kā tās acumirklī būtu un viņš to, ko runā, pārdzīvotu.
Jo savā garā viņš ir eejutees zituacijā kā faktiski pārdzīvojamā.

Ja daiļrunātājam „eedomatas zituacijas* veeta liktu jutas
attēlot uz skatuves kā „acumirklī pārdzīvojamas", tad viņa

210
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izjūtas balss izteiksme nemaz nebūtu citāda, jo emocija abos

gadijumos taču ir veena un ta pate.
b) Tas pats sakāms par attēlojameem vaj atstāstameem

pārdzīvojumeem:

Un kuģa ļaudis sauc ligsmi: „Viņš turas! hallo!"

Tik minūšu desmit līdz Bufalo. —

„Vēl še, Dzon Meinard?" Un atbilde skan

pusmirstūašā balsi: „Ja, kaptein, še gan!"
(„Džons Meinards", Plūdoņa tulk.)

Te daiļrunātājam jāstāsta par notikumu, kurā viņš pats fak-

tiski neņem dalibu, jāattēlo dažādu dalibneeku sarunas: ko saka

kuģa ļaudis, ko kapteinis vaicā, ko Džons Meinards atbild.

Tomēr viņam tik dzīvi jaeejūtas zituacijā, it kā viņš būtu tur

lidzdalibneeks, it kā viņš pats visas šīs sarunas dzirdētu. Vel

vairāk: viņam jautājumi un atbildes jāattēlo tādābalss intonācijā,
kādu prasa katra dalibneeka emocionelais pārdzīvojums — gan

preeka, gan ziņkāribas, gan baiļu sajūtās. Te daiļrunātājs reizē

izpilda vairākas lomas, it kā notikumu faktiski pārdzīvodams.

c) „Un naids un niknums, dusmas, sāpes, mua-

kas — kūst kārstas, karstās, kārstās asarās..."

(„Nogrim. zvans*,)

Sakot šos vārdus tēlotājs akteeris (Indriķis) nebūt neizjūt
vairs tās jūtas, ko augšējo vārdu jēdzeeni kā tādi klausitajam
sneedz, bet gan, izejot no sava acumirkļa pārdzīvojuma, akteeris

runā par šeem nepatikas emociju jēdzeeneem, kā naidu, dusmām

v. t. t., ar leelako patikas izteiksmi. Jo akteeris konstatē, ka

viss tas ir izgaisis, pārvērtees zem citu jūtu eespaida. Un viņa
balsī nu skan tikai acumirkļa pārdzīvojamo emociju intonācija.
Tas gaiši rāda, ka

„

vārdeem" par sevi nav „sava sevišķa into-

nācija",bet tee jāizrunā tādāintonācijā, kāduprasa pārdzīvojamais
jūtu stāvoklis un atteecibas pret saturu.

d) Cita leeta ir, ja akteeris vaj daiļrunātājs attēlo savu

dvēseles stāvokli un izceļ pretējas jūtas, kas viņā acumirklī mīt;

tad viņš var atseviškeem vārdeempeedot ari „sevišku intonāciju",
kādu tee prasa kā zināmu emociju zimboli:

„Ak, puķītes, mīļās puķītes,

Vaj gan pec visa tā prasu es!

Ne mani kāds dzcen, ne mani kāds raida,
Par daudz es tik ciatis zem včrdzibas spāida,
Par daudz manī kūsua mīlas un nāida!"

(Aspazijas „Aizelsees strautiņš".)

Te par „verdzibas spaideem" nevar runāt ar patiku; turpreti

konstatējot, ka krūtīs „kūso mīla", ta ir spilgti jāizjūt,bet runājot

par „naidu" atkal japāreet uz nepatikas emociju intonācijā.
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Jūtu pārdzīvojumus attēlojot sevišķa vēriba japeegreež tā

sauktām „pāreja m". Par pārejam dēvē intonācijas maiņas

tikpat lomas tēlojot, kā dzejas deklamējot. Cilvēka dvēseles

stāvoklis nav noteikti pastāvigs. Zem dažadeem eekšejeem un

ārejeem apstākļu eespaideem tas mainas un grozās ik acumirkli.

Neraugotees uz cilvēka rakstura īpašibam: vaj viņš ir ātras vaj
lēnas dabas, stingrs vaj veeglprātigs, izšķērdigs vaj skopulis
v. 1.1., viņa dvēsele padota dažadeem jūtu savilņojumeem. Šee

saviļņojumi uz dažādas dabas cilvekeem atstāj dažādu eespaidu.
Pat uz veenu un to pašu notikumu dažādas dabas jeb rakstura

cilvēki reaģēs dažādi. Ja daiļrunātājam nākas šādus cilvēkus

attēlot, tad viņam, lai to dažādās rakstura īpašibas un jūtu
stāvokļus attēlotu, japeegreež leela vēriba intonāciju pārejam.

Protams, ka ari balss modulacija, izrunas veids un temps palīdz
raksturot un izcelt klausitaju gara acu preekšā zināmus tipus.

Peemēram, Raiņa dzejolī „Prātiga rīciba" var attēlot

leelu daudzumu visdažādāko tipu, kā tee atsaucas uz „jaunās
dzeesmas" skaņām (revolūciju):

Jau pirmais pārsteigums pārskrējis,
Dažs labs pia jdunā puspiaradis;

Vians uatris vārdiņš pia sirds ari ias:

„Nudian, tas brangi tur teikts, patias!"

Un paslcepšus dažs vel piabildis:
„Es pats tua cerēju, bet ne tik drīz —*■

Ja, cits pat atklāti teiks: „Nekas,
Bet jāsargās, ak, kā jāsargās!"

„Ta liata par strauju maķenīt —

Vaj tā nu ir jāuztraucas tūlīt?!"

„Ar galvu jau nevar caur sianu skriat,
Ir taču jāpaciašas mazliat" v. t. t.

Seko vēl gara rinda visādu eebildumu un prātojumu. Katru

no teem var attēlot citādi, it kā runātu vairākas personas, iz-

teicot domas ar īpaši raksturojošu, dzejoļa saturam peemērotu

intonāciju. Tas, protams, daiļrunātājam izdosees vislabāk tad, ja

viņš pats eedomasees šos dažādos tipus, kuri attēlojamos vārdus

saka, kā dzīvus savā preekšā.

Augšējais peemērs vairāk norāda uz raksturojošas into-

nācijas pārejam, kad jāizceļ dažādu raksturu atteecibas pret
zināmunotikumuvaj leetu. Turpreti lomās un ari dzejā beeži jāattēlo
savas paša dažādās atteecibas vaj izjūtas pret veenu otru personu,
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leetu vaj notikumu. Tad tēlotājs tikai ar intonāciju palīdzibu
var atspoguļot savas psichiskās izjūtas un atteecibas.

Peemēram, Annas Brigader „Princesē Gundegā", skatā, kur

Gundega sarunājas ar Sneedzi un Māri, vaj katrā teikumā jaleeto
cita intonācija, lai attēlotu visu šo personu psichiskās atteecibas un

gara stāvokļus. (Intonāciju pārejas peemēros atzīmēsim ar

žākliti; pārejas uz patiku—uz augšu A, uz nepatiku — uz leju V
,

turpreti intelektuālas sajūtas, vaj gribas impulsus šā: ~.)

Gundega:

V Bet es par trijām dianām gāja,
- Līdz vianai reiz ai kūa sagādāju.
V Nav grauda klētīs, lāses akās iakšā,
V Tur labumu lai mcetu svešiam priakšā.

Māris:

A Gan, gan! A Tik tagad zini kauna.

A Bus gatavs — duas, A tā nav tik ļauna.

Snee d z c :

V Ja man kāds jaunus brunčus sutu,

A Es ari labprāt Urgu būtu.

A Ak tu! Kaut man kāds agrāk paudis,
Ka lejā tādi spuaka ļaudis!

A Šī — zīda skrandās — putru maisa,
Šis — neglīts — glītu darbu taisa.

Gundega:

V Dzen pruam tua skuķi! V Kua te varas!

Māris:

A Lai apmiarina acis karas!

S ne c dz c:

V Un včedceru? A Ja? A Apsualisi?

Gundega:

V Dzen pruam, es teicu! V Ļauj te vaļu
V ēst suala!

Māris:

Dūad tai manu daļu.

Gundega:

A Smalks übags! V Žēlsirdībā kv&lūa

V Nav pats vēl ēdis, citus ž(ēlua.

Tāpat kā spilgts peemērs peeminami Vizbulites un Ārijas

monologi, kur jūtu saviļņojums pārak sakāpināts un izteicams

veenigi ar spējām intonācijas pārejam:
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V izbulite:

Kā viņa (Ārija) teica?

A „Cik tava mīla Italāka par manu —*

~ Vaj tā ir mīla, kāa es jūtu? — A Indul,
Tavs vārds kā bite sic, tad dūc, t&: In-dul

A Cik sevi atcerūas, es jutūas tava;

A Vaj ta jau mīla bij? ~ man šķita — dzīve.

A Ak, zcelta laimii: mīla visa dzīve!

- Kad Muvi vians, man rūaku uzliki,
A Man Skaidris avuats sirdi atvērās! —

A Kāds neizsakāms saldums mani skalda!,

A Vaj pēkšņi lialāka tdap dzīve — mīla?

A Ver pēkšņi puķe ztadu ziaduanim.

A Mans rīta miglumiņš!
A Nē, tu mans dianvids.

~ Es tava rasas lāse, izgaruašu.
V Tev tavu staltda puķ* vēldzēšu,

V Tik dziastdat mirdzēšu kā stars tev acis.

~ Nav žčēl man mirt! A Še mana dvaša tev!

V Bet kā es miršu, tevi mcetdat vianu? —

Ārija:

V Ak, kā lai gulu tur, kur viņa (Induļa) nav?

V Tik viana vtata vian man pasaulē. —

~
— Man sevi vajga veikt? — V Nē, mīla jāveic.

V Kur mūža uzticība, bruņiniak'?
A Tās dziļās acis bij tik mīlas pilnas...
V Kā varēja viņš iat? — ~ Viņš tautu mīl!

V Kda tad? Kda vēl? Es ari mīlu tēvu,

Un es tua atstātu. — V Un mati ari?

~ Un māti? sapņus? — V //• vēl cita dzīve?

A Viņš runāja tik spdažām, tālām acīm.

V Bet tur vairs dzīves nav, ne mīlas nav!

V Bet kda tad mani dzīve dzēlzī slēdz?

V Pār manu būti pāri prdajām rāuj
Uz svešu pasauli? — A Nē, mīla ir.

A Es teicu Indulim, kāds mīlas spēks,
Un pate nezināju. ANu tā veic.

~ Es (ašu, Indul, tevīm visu tēikt!

A / tur vēl mīla, kur nekā vairs nav —/

(Raiņa „Indulis un Ārija".)

Ja šos monologus nolasa veenā laidā, bez intonāciju pārejam,
kaut ari loģiski pareizi, tee nespēj ar savu saturu neka sneegt
no teem dziļajeem jūtu pārdzīvojumeem, kas norisinās Vizbulites

un Ārijas dvēselē. Aizkustināt klausitajus, atmodināt viņos
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līdzigas jūtas tēlotājs var veenigi ar savas balss psichiskām
nokrāsām — intonāciju, kuru še ir tāda bagatiba, ka apdāvināts

daiļrunātājs to izteiksmei var izmantot visu balss reģistra apmēru.
Un intonāciju bagatiba jo spilgtāk izcelsees tad, ja akteeris pee

katras jaunu domu eemirdzešanās un jūtu uzleesmošanas liks

savās balss krāsu pārejās to klausitajam nojaust. — Tuvāk

analizējot šos monologus pēc viņu psichiskā satura mēs redzam,

ka tee aptver visu cilvēka jūtu skalu (apmēru). Vizbulīte

izjūt: atceres, brīnus, pārsteigumu, klusu preeku, paļāvibu, pār-

domas, sajūsmu, laimes glāstus, aizrautibu, mīlas gaviles, paš-

aizleedzibu, atsacišanos, uzupurēšanās preeku, ilgas, skumjas,

izbīli, pašpārmetumu v. c. jūtas. — izjūt: skumjas,
mocošu nemeeru,pārdomas, apņemšanos, noleegšanu, pārmetumu,

sāpes, sevis tirzāšanu, sevis attaisnojumu, ceribu, laimi, šaubas,

izmisumu, ticibu, preeku, varonibu, pašaizleegšanos, neticibu

v. c. jūtas.
Valoda ir par nabadzigu, lai visas jūtu nianses apzīmētu

vaj aprakstitu. Mēs varam peeminet tikai galvenās parādibas,

jo komplicētākām jūtu izteiksmēm trūkst nosaukumu jeb terminu.

Bet tas, ko ar vārdu nevar apzīmēt, definēt, izteicas jūtu no-

krāsā — intonācijā*). Ta runā uz klausitaju skaidru, nepār-

protamu valodu. Ja daiļrunātājs atteecigo emociju pareizi izjutis,

tad viņa balss to liks klausitajam saprast bez kādeem paskaidro-

jumeem. Tā tad jo bagātāka ir tēlotajā vaj daiļrunātāja jūtu

pasaule, jo labakviņšspēsklausitajeem darit saprotamus dzejneeka

tēlotos dvēseles pārdzīvojumus, kurus mākslineeks it kā pats

pārdzīvo.

Kā gleznotājs ar krāsu izvēli — gaišu vaj tumšu, spilgtu

vaj blāvu — var darit uz aplūkotajā jūtam eespaidu, neatkarigi

no gleznas satura, tāpat daiļrunātājs ar toņa krāsām — uz

klausitaja jūtam. Protams, jo peemērotakas būs krasas psichiskam

saturam, jo vairāk tās atbalstīs un sekmēs izcelšanu.

Jau minējām, ka visas patikas emocijas prasa gaišas krasas,

turpretī nepatikas — tumšas. Tas ir psicholoģisks likums,_no-
vērstees no kura var tikai ārkārtējos gadijumos. Toņkrasas

kā tādas ir tikai gleznošanas līdzekļi daiļrunā un nav samaināmas

ar psichiskām krāsām — intonāciju. Tās gan kalpo satura

izcelšanai, bet neizreet no izjūtas jeb emocijas.

*) Zatiriķis Zafirs, kurš pats beeži uzstājees kā daiļrunātājs, uzrakstījis

par intonācijas svarigumu zīmigu aforismu:

„Vaē 33&drt, c<* bar faft aav īucbte jtt bcbeurcn,

T*cr 5 ou madu alks auē, tn bem man fpviebt.

s)agfetbe 3&©rtfasi man ņi melen Beufen,
Unb bciinod) ift'ž batffclbc niebt."
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Pavisam izšķir četras galvenās toņkrasas: sidraba, zelta,
samta un vara.

1) Sidraba tonis pēc savām skaņu īpašibam ir gaišs,
dzidrs, ņirbošs, veegls, graciozs. Tas noder dzīves preeka iz-

teiksmei: tēlojot jautra, pārgalviga, nebēdiga rakstura lomas,

vaj daiļrunajot dzejas ar tamlīdzīgu saturu, kur attēlojama vis-

vairāk dabiska veenkāršiba, līgsme, patika, ne svinigums vaj
diženums.

Peemeri:

Lomas: Andreevs un Eeva „Ļaunā garā" (I. cēl.); Maija
un Andrejs — „Lāča bērnos" (I. cēl.); Līziņa un Noliņš —

„Pazudušā dēlā"; Sneedze — „Gundegā"; Jautrite — „Vaidelotē";

Maija — «Maijā un Paijā"; Anda — «Pūt, vējiņi" v. c.

Dzejoļi: Aspazijas — „Nebēdne meitene", „Tāda eseesmu,u
v

,

„Aizelsees strautiņš", „Strīdigee strazdi"; Fr. Bārdas — „Sapņu

burvis", „Asniņa dzeesma", „Zeedonis", „Saules svētki"; Raiņa —

„Zeltatvaiks", „Sīkeepirkstiņi"; Skalbes — „Jānitis bajārs" v. c.

2) Zelta tonis ir gaišs, skanigs, cēls, majestātisks. Ta

galvenā pamatīpašiba ir svinigums. Tas leetojams diženu, lepnu,

varonigu, augstsirdigu raksturu lomas tēlojot, vaj daiļrunajot
dzejas, kur izteicas aizgrābtiba, sajūsma, pacilatiba, drosme,
varoniba v. t. t.

Peemeri:

Lomas: Raiņa — Indulis un Ārija, Laimdota, Lāčplēsis, Uldis,

Vents; Blaumaņa — Edgars, Kristine „Ugunī"; AnnasBrigader —

Gundega, Ilga, Brusubārdas ziņnesis; Allunana — Imanta

„Mūsu senčos"; Aspazijas — Mirdza „Vaidelotē" v. c.

Dzejoļi: Bārdas — „Uz balto pili" (atskaitot beigu pantus),
..Plaukstošas meitenes dzeed"; Raiņa — «Ugu slāpes", „Veenigā
zvaigzne", „Lauztās preedes"; Aspazijas — „Dzimtene", „Ak

jaunam būt!", „Leelā deena"; Plūdoņa — „Milžu cīņa", „Atmoda",

„Latvju himna"; Skalbes — „Rīts" (sevišķi otrā daļa); Ausekļa —

„Zilajam kalnam"; Violas — „Baltās puķes" v. c.

3) Samta toni s ir maigs, mīksts, blāvs, rezignēts. Tas

galvēnām kārtam noder skumju un sēru izteiksmei. Viņā tēlo-

jamas tādu raksturu lomas,kuri zaudējuši dzīves preeku, vīlušees,

apbēdināti, vaj kas klusās ilgās skumst, gaida, sēro, sapņo par
labāku dzīvi. Tāpat šis tonis peemērojams runājot tamlīdziga
satura dzejas. Samta tonī, kam peejaukts drusku sidraba, izteicas

sirsniba, laipniba, labsirdiba v. c. tamlīdzigas jūtas.

Peemeri:

Lomas: Baibiņa un Gatiņš — „Put, vējiņi", Antiņš — „Zelta
zirga", Vizbulite — „Indulī un Ārijā v

; Ilze un Mikus — „Pazudušā

dēlā"; Indrānumāte un Zelmiņa — „Indranos": Zeltite un Ansis —

v. c.
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Dzejoļi: Raiņa — „Meitenes dzeesma", „Sirds tik grūta",
„!)ivi gāju balodiši"; Aspazijas — „Tik sen", „Varbūt zeedonis";
Skalbes — „Bārenits", „Sila pulksteniši", „Bērnibas rīti";
Fr. Bārdas — „Dzīres veļu laikā", „Skaidu spilvens", „Dzīvite";
Plūdoņa — „Pabērņu dzeesma", „Kurzeme — Zemgale"; Poruka—

„Ceļineeks", „Kad būs asras izraudātas"; Needras — „Uz māju
ejot", „Jau aiz kalneem" v. c.

4) Vara tonis skan tumši, drūmi, skarbi, traģiski. Tas

peemērojams bargu, dusmigu, ceetsirdigu, niknu, ļaunu, vaj
dziļi sagraustu, nelaimigu, dzīves salaustu raksturu attēlošanā.

Gluži tāpat tas leetojams runājot dzejas, kurās jāizsaka dziļāka
satura nepatikas emocijas vaj jātēlo drūmas, šausmigas, atbai-

došas ainas, traģiski notikumi, posts, izmisums, breesmas v. 1.1.

Peemeri:

Lomas: Melnais bruņineeks un Kangars — „Ugunī un naktī";

Svešzemneeks un Atslēdzneece— „Krauklitī"; Levijs un Simons —

„Jāzeps un viņa brāļi"; Mantrausis — „Ļaunā garā"; Eeva

(pa daļai) — „Indrānos"; Raņķis — „Mērneeku laikos"; Dzelzs-

jaunava — „Gunā" v. c.

Dzejoļi: Aspazijas — „Ir vērts", „Praveešu parādiba", „Ilgu
nakts"; Skalbes — „Līdumneeka šķiršanās"; Plūdoņa — „Uz

jūras", „Naida himna"; Poruka — „Nāve"; Bārdas — „Rudens
1915. gadā", „Mans arklis"; Raiņa — „Ko es zinu", „Eleģija",
..Pastara deena" v. c.

See četri pamattoņi tīrā veidā izleetojami ne visai daudz

lomu tēlojumos un dzeju deklamēšanā, jo komplicētas jūtas

attēlojot jaleeto jauktas toņu krāsas. Taču katrai lomai ir savs

zināms pamattonis, kurš attēlojamam raksturam vislabāk pee-

mērots. Bet tā ka raksturs veidojas un atspoguļojas tikai darbibā,
kas saistita ar dažādu emociju pārdzīvojumu, tad tēlotajam to

atspoguļošanai ari nāksees izleetot dažādas toņkrāsas, lai nepa-

liktu veenmuļigs. Un kaut ari tēlotājs leetotu tikai veenas krāsas

toņus, teem tomēr jābūt veetam gaišakeem un veetam tumšakeem.

Citādi tēlojums, tāpat kā veenadas krāsas glezna bez niansēm,
būs tikai krāsu plankums. — Tas pats sakāms par deklamacijam:
ir maz tādu dzejoļu, kuri norunājami veenā toņkrāsā. Jo ari

dzejolī ne katrreiz ir vērpta tikai veena jūsma, bet gan norisinās

zināma darbiba: vaj nu jūtu kāpinājums, vaj notikuma attēlojums.
Tā tad raugotees pēc satura toņkrāsas maināmas.

Peemēram analizēsim Aspazijas dzejoli „X a d meklē

dvēseli".

1) A Kad meklē dvēseli, tad agri ej nūa rīta,

Kad tua ka jaunu zvanu tikkūa lej;
Kad dzive,\hiroglīfiam neizvita, ļ
Tev saldā viantiasibā preti smej;
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Un sirds kā upe,\ kas vēl nesildīt a,\
Priakš saules lēkta vēsūas vilnītas dej.

A Tai nav ne kas ne apslēpjams, ne seedzams,
Līdz pašai dzēlmēi dibcens cauri rcedzams.

Pirmām pantam peemērojams zelta tonis; tas runājams

pacilātā svinigā balsī. Dominējošā izjūta — pamudinājums,
lai m c; intonāciju pāreju —gandrīz nekādu, tikai pēdējās vārsmās

izjuta sakāpināta.

2) V Tik neej pusdtanā, kad vērsme valda,
Un tvaiki maz pa mazam nūagulstas;

V Kad dv ēsle,\ ptasūkusēs kaislē m, malda, ļ
Ne pate sev, ne citam uzticas. —

V Laiks katru pirmatnību drupās skalda,
V Nekā nav li ala vairs — tik daļiņas!

Kūa tad tev vārdi teiks, V tā nebūs tiasa,
V Un kūa tu apkampsi, V tā būs tik — miasa.

Otrs pants runājams vara tonī, jūtu izteiksmei izmantojot
krūšu balss reģistri. Intonācijā izskan beedinajums un pēdējas
vārsmās nicināšana, pat reebjums.

3) A Bet krēslai mcetūattas ar' dvēsli rasi,
Kad tā nūa ilgā ceļa pārnāca.

V Ak, tad tu viņai, \ pārctatušāi,\prasi
Kā tā gan mcelūasīstua atrada;

A Jeb viņas apskaidrūatā sejā lasi,
Kūa vārdūas izsacīt vairs nevajga.

A Nūa plcectam nūamcesta tai smagā nasta,

A Tā balta preti māj nūa uatra krasta.

Trešais pants runājams samta tonī, kam mazleet peejaukts
zelta tonis. Izjūta meeriga, kā pēc pārceestas vētras; dvēseli

pārņēmuse laimes sajūta, kam cauri skan klusas skumjas. Into-

nācijas pārejas izteicas krāsu niansēs.

4) V Ne diana vairs, — A bet tikai dzcestra dzēsm a

Tev p reti plūst nūa vēla vakara;
V Ne puķe vairs, — A bet tikai sālda dvēsma

Kā smaržas sapnis pāri-palika;
V Ne vētra vairs — A bet tikai viagla vēsma;

V Ne dzīve vairs — A bet tikai atmin a

Virs Itasmas slīd kā izdcegušas plēnes,
Un nāves n akti mirdz kā maigais mēness.

Ceturtā pantā nav veenas noteiktas pamata toņkrāsas,
bet te mainas vara tonis ar zelta un samta toni, kamēr

pēdējās pāris vārsmas izskan tīrā samtā. Izjūtā dominē rezig-

nācija — atmiņas par pagājušo. Dvēselē smeldz klusas sāpes,
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bet ne izmisums. — Gradāciju bagatuma ziņa šis pants ir veens

no skaistakeem visā mūsu liriskā dzejā.

Noteiktas toņkrāsas peemērojamas ari Plūdoņa poēmai
~Divas pasaules". Te trijos pantos — laimes un preeka
pasaules attēlojumos — dominē zelta tonis; pretējos trijos

pantos — skumju, baismu, posta un bēdu attēlojumos — tur-

preti vara tonis. Tā ka katras īpatnējās pasaules attēlojumā
dzejneeks eevijis bagātu jūtu pārdzīvojumu un dabas gleznu

pasauli, tad šis dzejas darbs sneedz daiļrunātājam bagātu veelu

izjūtai, ko var atspoguļot ar daudzkrāsainām intonācijas pārejam.

Kā raksturigu peemēru vēl atzīmēsim Aspazijas „Ball o

raganu nakti", kur daiļrunātājs veenā dzejolī var izmantot

visādas toņkrāsas, gan tīrā veidā, gan jauktas veenas caur otrām.

Tāpat šis dzejolis bagāts maigām patikas un dramatiskām izjūtam.
Dominējošā sajūta ir dzīves preekš, kas izteicas ganklusā laimē,

gan pārgalvigās gavilēs:

„Heisa! Heida! Tu baltā raganu nakts!"

Gradāciju kāpinājumam te jaizleeto viss balss reģistra apmērs,
lai izveidotu teksta saturu dzirdei uztveramās estētiskās linijas. —

Pirms par to runājam, jāapskata estētiskās veidošanas likumi.

Kas atteecas uz mākslineeciskās radišanas procesu, tad iz-

jūtai jeb psichiskā satura izcelšanai peeder pate galvenā veeta,

jo taisni šaī ziņā daiļrunātājs kā raditajs eeleek tēlojumā vaj
preekšnesumā savu mākslineeka īpatnibu — savu paša dvēseli.

4. Estētiskas veidošanas likumi.

Runas estētisko formu jeb daiļveidu noteic trīs faktori:

gradācija, dinamika un ritmika.

Gradācija. Zem gradācijas jāsaprot kāpinājums. Nosaukums

atvasināts no latiņu vārda „grad" — solis, kāpeens. Daiļrunā

kāpinājums var izteiktees vairākos izteiksmes veidos: toņa aug-

stumā (augstāk — zemāk), balss stiprumā (diktak -

klusāk), jūtu spēcigumā (spilgtāk — vājāk), tempa ātruma

(žiglāk — gausāk) un krāsu maiņā (gaišāk — tumšāk).

Tā tadkatrai gradācijai ir divi virzeeni: peeaugumsun atslābums;

pirmais — eerosina, otrs — pavājina. Šos virzeenus noteic

satura domu un jūtu gaita. Ja saturā ir jēdzeenisks pastipri-

nājums vaj jūtu peeaugums, tad gradācija būs kāpjoša (uz augšu

ejoša), turpreti ja būs jēdzeenu vājinajums vaj jūtu atslābums,
tad gradācija būs slīgstoša (uz leju ejoša). — Jāizšķir satura

un izteiksmes gradācija. Lai gan teorētiski tās šķiramas, taču

praktiski retorikā abas saistāmas un kopēji kalpināmas veenam
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un tam pašam nolūkam — teksta izveidošanai par dzirdei uz-

tveramu estētisku formu.

Apskatisim vispirms satura gradāciju. Satura loģiskā
gradācija izteicas divējādā jēdzeenu sarindojumā: a) domas pa-

stiprinājumā, ko retorikā dēvē par klimaksu, un b) domas

atslābinajumā, ko retorikā dēvē par antiklimaksu.

Peemeri:

a) nStipis ir, kas lauvu uzvar, stiprāks, kas pasauli

uzvar, visstiprākais, kas pats sevi uzvar."

„Sfmt -s im tipa m irs — vēl tas nav gals:
Simt -tūkstūaš jaunus sauc vtatā balss.

Jua vtana apklust, jua desmit brēc,
Lidz tuvu, tāļu viss plašums rēc...

v

(Raiņa — „Pastara deena".)

b) „Ja gribam būt diženi, tad būsim tādi uz vāldniaka

truaņa, bagātnfaku pili un nabagu būdiņā."

„Nekad vēl izmisuma šķēps
nav tik daudz strauju siržu ķēris.

Nekad vēl lialcēļš Latvijā

nav tik daudz rūgtu asru dzēris."

(F. Bārdas — „Rudens 1915. g.")

Ceešā sakarā ar loģisko gradāciju stāv jutu gradācija —

tās veena otru papildina un atbalsta. Kā prāta atziņas var

izsaukt atteecigas jūtu maiņas, tāpat jūtu stāvokļi rada jaunas

prāta atziņas. Jūtu stāvokļeem zem atteecigeem eespaideem
pārgrozotees, jūtu spēcigums (intenzitate) var peeaugt vaj at-

slābt. Patikas emociju kāpinājumi būs: preekš, līgsme, gaviles;

vaj sajūsma, aizrautiba, aizgrābtiba; vaj — mīla, laime, svēt-

laimiba v. t. t. Nepatikas emociju kāpinājumi: uztraukums,

dusmas, trakums; vaj — īgnums, naids, atreebiba; vaj — skumjas,
žēlas, ismisums v. t. t. Jūtu gradācija mēdz būt divējāda vir-

zeena: a) peeaugoša un b) atslābstoša.

Peemeri:

a) „Sataistas! sataisias!

Drīz visi pumpuri raisisias!

Zfadu lapas kā baltas bites skrias, —

Sapnis par dzīvi, dzive par sapni kļūs!...
Būs! Būs! BŪS!" (Aspazijas — „Zeedoņa Solījums".)

Se ir preeka kāpinājums.

„Ar smfaklfam tāisnibai tfak acīs spļauts,
Tur vājtam vāigā sit; tur nav pat ciaņas
Ne mātes svētumam — un viss tfak ļauts ?...

Ak, uzlēkt, grābt, — sfrds vērd un rūakas raustas
...

(Raiņa - „Eleģija'\)
Se ir dusmu kāpinājums.
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b) „Un kad svētais sargs reiz miaru sauks,
izirs zilā mīlas pasaciņa,
irs kā zilu pērļu virkne, draugs,
irs kā vtlņu pinums avuatiņā..."

(F. Bārdas
— „Skaidu spilvens".)

„Ak zemīte, \ Dtava svētītā, ļ
Kam mani nūa tevis atrāva?!

Kā zaru nūa ābeles dārziņa,
Tā mani nūa tevis nūaplēsa.

Un kā viņš tur nūavīta, \ kājām mīts, j —

Tā miršu es, \ vfantulis, \ svešumā dzīts."

(K. Skalbes — „Līdumneeka šķiršanās".)

Se ir bedu un skumju kāpinājumi.

Atteecibā uz satura gradāciju vēl peeminams, ka loģiskā
gradācija var izteiktees tikai jaunu jēdzeenu kāpinājumā, vaj
nu peeaugošā vaj atslābstošā virzeenā, t. i. jaunus vārdus sa-

rindojot; bet psichiskā gradācija var izteiktees veenos un tajos

pat vārdos, pašām jūtam peeaugot vaj atslābstot. Peemēram,

pirmak peeminetā pantiņā ir vārdi:

„Sataisias, sataisfasf < <

Būs! Būs! Bus!" < < <

kuri paši par sevi nedod nekādu jaunu domu, bet jutas peeaug —

preekš izvēršas gavilēs. Tāpat var izteiktees jūtu atslābums,

peemēram:
< „Ai, skaists bija ceļš, bet vēl skaistāka pils!
> Ar Dtavu — Ar Dtavu —Ar Dtavu —" > >

Visai raksturigs peemērs ir Plūdoņa „Atraitnes dēls", kur

līdzigu vārdu vārsmas atkārtojot izteicas peeaugošā (jaunekļa)
un atslābstoša (māmuļas) jūtu gradācija, peemēram:

< Zīdā un samtā tev' tatērpšu, māt,
Gurdcenūa rūaku zem rūakas sev ņemšu.

< Zīdā un sāmtā tev' tatērpšu, māt, <

Guadgāldā vedīšu nūasēdināt! <

> Kam nu vairs sāmti, kam čaukstūašāis zīds,
Vakars strdsdurvīs kad aizkusis klauvē.

> Kam nu vairs sāmti, kam čaukstūašāis zīds, >

Mirstamāis vāiņags kad nāvei jau vīts. >

Saturs, tikpat domu kā jūtu eetvērums, savukārt noteic

izteiksmes gradāciju virzeenu preekšnesumā. Te ir savi noteikti

likumi, kas dibināti uz cilvēka dabas — darbibas un izjūtas
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pamateem. Darbibai jeb aktivitātei peeaugot cilvēks top dzīvāks,

možāks, viņa kustibas sparigakas vaj drošākas, balss stiprāka
un skaļāka; turpreti darbibai jeb aktivitātei atslābstot — kustibas

top lēnākas, biklākas, balss — klusāka un noguruse. Tas pats
noteek jūtam peeaugot vaj atslābstot: eestājas līdzigas pār-
maiņas kustibās un balsī. Preekā, uzvarā, dusmās — izjūtai
peeņemotees, balss kāpj augstāk; skumjās, padevibā, mokās —

izjūtai grimstot, balss slīgst uz leju*). Šos dabiskos likumus

nu daiļrunātājam vajag izmantot un peemērot savā mākslineeciski

izveidotā izpildījumā. Taču likumu izpildijums veen vēl nedod

to, ko saucam par estētisku formu un kas veenigi var atstāt

uz klausitaju daiļbaudas eerosiņi- Lai to panāktu, vajadzigs
sneegt izpildāmā dzejas darbā eetverto gleznu, darbibas

un izjūtu saskaņojumu mākslineeciskā izteiksmes formā.

Šādas dzirdei saskatāmas estētiskas formas radišanā galvenā
loma peekrīt balss gradācijai un modulaci ja i. Modulacija

izšķiras no gradācijas tādā kārtā, ka modulacija vairāk saistita

ar atsevišķos vārdos eetverto jēdzeenu vaj jūtu satura tonisko

izveidojumu**),bet zemgradācijas jāsaprot visu sarindotojēdzeenu
vaj jūtu kāpinājumu saskaņojums. — Kā atsevišķus jēdzeenus

norunājot drīkst leetot tikai veenu loģisku akcentu, lai doma

skaidri izceltos, tāpat āri katrā noslēgtā jēdzeenā jaleeto tikai

veena noteikta gradācijas lini ja, lai formas arhitek-

toniskais stils skaidri izceltos. Formas gradācijas ārējā eezīme

ir: toniski kāpinājumi jeb balss pacēlumi un nolaidumi. Uz

šeem- kāpinajumeem balstās gradācijas linija un pēc teem no-

teicams tās virzeens un izveidojums. Izrunā tomēr nekrīt

svarā katrs tonis, kā tas ir dzeedot, bet tikai gradācijas pamata
toņi, kurus sauksim pargradācijas linijas atbalstapunkteem.
Dzeedot balss toņa intervālus (atstatumus) var apzīmēt ar notim,
bet runājot balss intervāli ir daudz mazāki. Tā ka mūsu nošu

zistema ir nepeeteekoša, lai šīs smalkās nianses apzīmētu,
tad raudzisim gradācijas liniju izveidojumus darit saprotamus
ar grafiskeem apzīmējumeem, nenosakot atsevišķu atstatumu

muzikālo augstumu. Kā jaunakee pētijumi peerādijuši, tad

runājot var uztvert veena toņa intervālā 6—7 nianses, kamēr

dzeedot— tikai pustoņus, ja daudz— ceturtdaļtoņus. Tas leecina,
ka runājot balss ir modulacijas ziņā daudzkārt bagātāka nekā

*) Ši dabiskā likuma pēdas, kā Vundts aizrāda, atronam jaupee mežoņu
tautām. Uzsākdams cīņu, mežonis ar paceltu galvu izaicinapretineeku, droši

kleegdams: ho! ho!<. Te jau dzirdams balss kāpinājums. Turpreti uzvarēts,
viņš nokar galvu un viņa nopūtā: ho-o-o> dzirdama slīgstoša balss gradācija.

**) Jau romeešu runātājs Cicerons uzsver modulacijas leelo nozīmi

runātā valodā, salīdzinādams cilvēka balsi ar uzvilktām stīgām, kas aizskartas

skan gan augstu un zemu, gan ātri un lēnam, gan stipri un klusu, padari-
damas daiļrunātāja izpildijumu tik patīkamu, ka fleites spēlētājs (pavadītājs)
neesot vajadzigs.
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dzeedot. Toniskeekriteeni, intervāli starp atseviškeem balseeneem

var būt dažādi — leelaki vaj mazāki; tos matemātiski nosacit

nevar*). Auss tos ari neuztver, bet uztver runātā valodā tikai

gradācijas linijas atbalsta punktus un uzsvaru kriteenus. Pēc

teem tad ari noteicams linijas virzeens un raksturs — veenu

vardu sakot: linijas toniskā izveidojuma stils.

Raudzisim pāris peemēros sneegt gradācijas linijas izvei-

dojumu acij uztveramā grafiskā zīmējumā. Kā jau teikts, gra-

dācijas liniju nosaka atbalsta punkti jeb uzsvērtee balseeni.

Veenigi to tonisko augstumu auss runas plūsmā spēj uztvert,
kamēr neuzsvērto balseenu kriteenu (intervālu) augstums nav

nosakāms. Šos pēdējos, kā gradācijas linijā nesvarigus, tad ari

apzīmēsim zem grafiskās strīpas nenoteiktā augstumā. Turpreti
uzsvērtās zilbes, kā toniski uztveramās, virs strīpas pakāpeniskā
atstatumā; protams, ari nenosakot viņu tonisko augstumu**).
Apzīmēšanai izraudzijamees ne notis, bet parastās pantmēra

(metrikas) zīmes.

Peemēri:

a) kāpjoša gradācija:
x

Cik jauki ziadūaņa saulītē ta klusi atgultias zālīte.

b) krītoša gradācija:

Dianu tev nespīd vairs saulīte, nakti i zvdigznišu nava.

*) Daži agrāko laiku teorētiķi savos peemēros apzīmējuši runātā teksta

toniskos kāpinājumus ar mūzikas notim. Ari V. Vundts to darijis savas

grāmatas „VBlkerpsychologie tt pirmos izdevumos, runādams par balss toņa

kāpināšanu dažādu sajūtu izteiksmēs. Bet jaunākā izdevumā viņš savu

alošanos atsauc un sneedz runas melodijas schematisku uzrakstijumu, kas

uzņemts ar īpašu šim nolūkam izgudrotu (prof. MUllera) fonografu. Te

atzīmētas vissīkākās skaņu atteecibas toņu intervālos. No tur peevesteem
peemēreem redzam, ka veenā pašā vārdā „Faind

v (naidneeks) ir 6—lo muzi-

kālu toņu viļņojumu (intervāli), skatotees pēc ta, ar kādu sajūtu teksts teek

norunāts — veenkārši, preecigi vaj paziņojoši (heroldiski). Sk. V. Vundt

„Volkerpsychologie", I. Band, 2. Teil, 423. L p.

**) Jūlijs Heijs, apcerēdams jautājumu par runas toņa svārstišanos

(Hebung und Senkung des Sprechtons), izsaka domas, ka runā parasti izleeto —

neeeskaitot jēdzeenisko uzsvaru kriteenus (t. i. loģisko akcentu oktāvas) —

šādu toņu apmēru: didaktiskā preekšnesumā 4—6 pustoņus, liriski-

episkā — 10 un vairāk pustoņus, liriski-dramatiskā — visu balss ap-

mēru. Sk. „Deutscher Gesangsunterricht", 161. 1. p.
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c) lokveidiga gradācija:

i.
- i. - ii -

-

Bet atkal nūa jauna liks ziaduans tām zelt, es vian tik vairs negribu gdlviņu celt.

Gradācijas linijas balss svārstišanās jeb tonisko kriteenu

atteecibas (intervālus) runājamā tekstā nav vajadzigs ar no-

teiktu pareizibu atzīmēt, jo zināmu tekstu, lomu vaj dzejoli
katrs daiļrunātājs norunās savā ziņā īpatnēji, tādejādi radi-

dams pats savu runas meldiju. Loma nav kompozicija,
kur dzeedatajam stingri japeeturas pee autora — komponista
uzrakstitās meldijas. Ikveens runātājs kā mākslineeks rada

pats savu meldiju, kuru noteic viņa īpatnējā satura izpratne un

izjūta. Tādēļ ari analizējot kādu zināmu tekstu nevar ar neap-
šaubāmu pareizibu noteikt to gradācijas linijas izveidojumu, kādā

tas norunājams. Lejāk peevestee peemēri var noderēt tikai kā

paraugi, kā zināmos gadijumos rīkotees, lai peemērotos dekla-

mācijas likumeem. Nemaz neeerobežojot individuālās gradāciju
liniju izveidošanas teesibas, apskatisim tuvāk to dažādus veidus.

(Peemēros atzīmēsim gradācijas linijas sākumu un beigas sekoši:

< apzīmēs kāpjošu liniju, > apzīmēs slīgstošu liniju.)
Ka galvenās gradāciju linijas butu minamas:

1) Slaidas. Tās peemērojamas maigu lirisku jūtu izplū-

dumos, kad dvēsele, veegli saviļņota kā ezera līmenis, virmo

vakara vēsmas skarta. Veeglu patikas jūtu, kā laimes, ceribu,

ilgu, sirsnibas v. c; tāpat leegu nepatikas jūtu, kā skumju, žēlabu,

rezignāciju v. t. t. izteiksme neprasa plašu apmēru balss svārsti-

šanās ziņā. Peeteek ar nedaudz toņu kāpinajumeem uz augšu
vaj uz leju.

Peemeri:

a) kāpjošas:
< Vaicāju saulītei vakarā nūariatūat

kad nāksi atkal mūs sasildīt? <

< kad nāksi, sārtvāidzit? < Citu rīt! < Citu rit! <

< Un vel naks dtanas spuažākas, <

< Tās māņu vizmā mfrdzūašas degs raibām uguntiņām.<

< Mazā sirmā kumeliņā jāj pa ceļu pasaciņa. <

< Atri ātri steidzas viņa, rūakā zcēlta pātadziņa. <

b) slīgstošas:
> Nu ej tu caur visu pasauli, bet neruadi vairs tua zemīti. >

> Nekurvairs zvaigznes nespīd tā, kā tavasjāunibasluadziņā.>
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> Ak, lakstīgala, nedziadi pia mana lūaga sērīgi; >

> Man rttu agrijāce /a s, >sirds kūst man vianāsžēlabās. >

> Skumji sveicu sērūa viatu. > Kapenēm slīd pāri ēna,
> iašana tik lēna lēna: > Ak, es labprāt dusēt iatu. >

2) Lokveidigas jeb ovālas gradācijas linijas leetojamas

jutu peeplūduma un atslābuma gadijumos, kad dvēsele ir svinigi

pacilāta vaj jūsmo cēlā laimes baudā un grimst atkal skumjās

vaj nevaribā.

Peemeri:

< Kadmeklē dvēseli,tadagriejnua rita, kadtua kā j aunuzvanu tikkūa lej. >

< Kad saule lian nūa putu palagiam
Un villās lūagūas zēlta lāpas lāista, <

Aiz zila zīda puku priakškariam <

> Miagpirmā miagā meiča kairi-skāista. > (Plūdoņa.)

< Tur staigājis nakti ūdentiņš arkristāla kurpitēm<
<Pa plānām un plistūašām gālitēm. > (Aspazijas.)

< Dzīvīte, dzīvīte — šūpūajūas tevi, <

Vējā kā zīlīte liapzariņā. >

< Daudz tu gan sūaliji, maz tuamēr devi. >

< Vaj nav vianālga ar'! Rai-dai-dai-dā... > (Fr. Bārdas.)

3) Saraustitās gradācijas linijās izteicas preekš, līgsme,

pārgalvība un tamlīdzigas izjūtas. Pēc savas ārējās eezīmes

tās atgādina lauztas linijas glezneecibā.

Peemeri:

< Pa laukiam un < gj-āvjiam tik < teciņiam!
< Suku-juku > pinkāiniam < matiņiam!
< Kājiņas basas, bez < apaviam! (Aspazijas.)

< Tua saules staru atcerūas,

Kas tur aiz mazā lūad ziņa
Caur eg[u zariam līda

Ik rītus, < kad es pamuadūas,
tik laimīgs, līgsmis,jāuns un spirgts,
kā mirdzūašs strauta vilnīts žirgts,

> pa sudrabualiņām kas rit

un būrbulišus gaisā sit. < (K. Skalbes.)

< Un kāut tu ņemsi citu, < tev nebūs mlara gut —

< Es acis tai izskrāpēšu, < tev tuamcer manam būs būt.

< Lai baltas viņām rūakas un tīnes nua pilnības tūkst:

< Manupilnda zēlta matu<unziadūašūa vā ig v tām trūkst.

(J. Raiņa.)
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< Es cesmu nebēdne meitene!

< Simts zēnus aiz dceguna vazāju: >

< Šim stūrits nua sirds, < tam stūrītis;
< Tik paliak pāri pats viducis. <

Vaj sacīt jums viducis priakš kā? <

< Ak, nav jau nemaz tāda viduča! (Aspazijas.)

4) Ar smailām jeb spi c ā m gradāciju linijam panāk
komisku eespaidu. Tādēļ tās jo sevišķi leetojamas humoristiskos

un zatiriskos dzejoļos, izceļot ar augsteem akcenteem izsveramos

vārdus. Tāpat eeteicams prozā leetot spicus akcentus, ja par
kādu pazobojas, vaj tīšam izleekas par neprašu, un citos līdzigos

gadijumos.

Peemeri:

a) Ak, tavu prātu! ak, tavu iaduamu!

Mēness pār upi būvēt grib tiltiņu!

Kā nemazgājias mēnesis,

Kā savēlias ir iznācis!

Bez zirga Simans bija palicis.

Vēl vcecas ragavas un vāģi viņam ir —

Bet kda tu, \ cilvēciņ, | bez zirga!?

Kda viņš te li alas, kda viņš pia jumta nāk.

A A

Papras', vaj viņš mušu ndakērt māk, ja — vaj māk?

„Nua D tava puses, ar varu tik nē,

Tas pats sev kaitē, kas paģērē."

A A

b) Cālīti! tu nezini, kda runā! Tua sait i, kura Krustiņ v

pia manis saista, tu nevari saraut...

A

Tu esi komiķis, mans draugs!

A A A

Pasauli t, dzirdi! kas sdalas precēt tas cesdat guadig s,.
A A A

Cālīt, cālīt — s dalīts makā nekrīt!

5) Stāvas gradācijas linijas jaleeto stipri dramatiska satura

dzejoļos vaj lomās. Ja ir spējš, spēcigs jūtu saviļņojums, tad

gradācija ātri kāpj, ja spilgts traģisks pārdzīvojums — ta stāvus

slīgst uz leju.
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Peemeri:

a) kāpjošas linijas:

< Bet kā tua drūzmu man savaldīt,
Un visus tuas sapņus, kas mani mīt? <

<• Tua sauli, \ kas man iz dvēseles spid,
Zem kādam sceg am man viņu tīt?! <

< Ja mani ar' bedrē tamcestu,
Iz bedres tā ārā vēl spīdētu! <

(Aspazijas.)

< Un durvis plaši atveras,
Uz sliagšņa jāuns lidumniaks parādās. <

< Spuažs cirvis viņam uz ruakas zib,
< Uz dārbu viņš mani āicināt grib.
< Pār plceciam saules stari tam līst

Un manā krēslāinā istabā klīst. >

< Nua viņa plūst strauja spirgtuma šalts,
< Aiz viņa ir lauks nua rasas balts

Un mežs, kas vianās gavilēs, trīc! <

< Sveiks, sveiks, tu varcenāis dārba rīts! <

< Nu iasim mežā līdumus list,
Lai egļu skāidas šņākdamas šķist! <

(Skalbes.)

Jāzeps
<... Gribu jūs

Līdz ikstim pārbaudīt < un jūsu duamas

Sev likt uz plauksta! <

Juda:

<Rāuj manu sirdi laukā, < būs tev rūakā

Tik pukstuašs, asins plūstuašs luaceklis, <

Ne mana sirds! < Tā saceļas pret tevi! (Raiņa.)

b) slīgstošas linijas:

> Sirds izsamisumā un miaga gurumā
Tai taisās dzist ar lampas tumšua llasmu. >

< Un kāpu priades šņāc, un jūras baigas krāc,
> Dziad viņas dzīvei drūmu kapa-dziasmu. >

(Plūdoņa.)

> Bendēju kumeļu, bendēju sevi.

< Tēt, >kam tik smagu arklu man devi. > (F. Bārdas.)

>
..

.Tavs vārds tad skanēs arvian klusāks, žcēlāks,
Līdz bēidzuat tu pavisam klusēsi... > (Aspazijas.)

< Bet mēmā. zeme tad muti vers,

> Un aprīs jūs, > un kūpēs sērs. > (Raiņa.)

15*
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6) Izrobotas jeb eeapaļas gradācijas linijas pēc savas

ārējās eezīmes atgādina baroka stilu, kad linijas bija dīvainas,

nemotivētas, ar saturu nesaskanošas. Tās leetojamas omuliga

gara stāvokļa izteiksmei, it īpaši bērnu dzejoļos, kur sajūta
nav īsta, neizreet no emocijas, bet kad jāattēlo māņu jūtas,
tā sakot, otra preekšā jaizleekas, „jaspēlē". Tad toņi svārstās vaj
katrā vārdā neleeleem intervaleem.

Peemēri:

< Gul nu, mans runčukcē n, žuliciņ tu —

peles jau ar' guļ pa salmiam!

Tagad tās piader tev vianam, jda nu

tavi brāli gul dīki aiz kalmiam... > (Bārdas.)

< Un viss mans mazais priakšautiņš
Priakš jums ir pasaules visumiņš! <

< Te augsti es gaisā tua šūpuaju:
< Ak briasmas!< ak tua negaisu!
< Švirrkš!! — pēkšņi tās zālē izbira... >

<Nu skudriņām škiatas —pastara! > (Aspazijas.)

Atkal apmākusēs diana —

> Kad tik liatus neuznāk?

< Kas tua duas! < Skat vian, uz smiltīm

Retām pilināt jau sāk.

< Uzvelc īra i jaunas biksas,

Apgriazfas — jau slapjas tās. >

Vārdu sakiiat: cauru dianu

< Dzīvua vianās klapatās. (Piadoņa— „Mazā māte".)

< Raudzīsim, kā tua lai darām,
Ka visus desmit saskaitīt varam.

< Vians, divi, tris —

> Tia citi būs drīz.

< Četri, piaci, seši —

> Tia mums ar' nav sveši.

< Septiņi, astuaņi, deviņi. —

Areče nu — te viņi!
— Pialiac vēl vianu klāt:

Nu visi desmit ir akurāt. < (Raiņa.)

Augšējos peemēros tikai patēloti gradāciju dažadee stili,
bet nebūt nav izsmelts viss gradāciju liniju daiļums. Kā mūzikā

ar nedaudz toņeem balss apmērā var komponēt visdažādākās

meldijas, tāpat runātā valodā ar toņa svārstišanos balss apmērā
var radit visdažādākās gradāciju linijas, kuru skaits nav ap-
robežots un kuru īpatnejibas ir neizsmeļamas. Runas meldija, kā

jau aprādits, var būt daudz bagātāka nekā dzeedatā meldija. —
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Tomēr balss svārstišanās, tāpat kā toņu (intervālu) sarindojums,
vēl pate par sevi nav meldija. Te nepeeceešama dinamika

(balss peeaugumsstiprumā un atslābums klusumā) un ritmika

(runas plūsmas sasteidzinajums un palēninajums — eedalot runu

taktīs), bez ka gradācija kā melodisks izveidojums nav domājama.
Kad būsim šos divus faktorus tuvāk apskatījuši kā organiskas
gradācijas sastāvdaļas, tad tikai varēsim taisit slēdzeenu par
runātas valodas estētisku izveidojumu.

Tagad tikai vēl pāris praktisku aizrādijumu atteecotees teeši

uz gradāciju kāpināšanu vārdu un jēdzeenu sarindojumos. Kā

te rīkotees? — Beeži atgadās, ka dzejneeki sarindo resp. atkārto

vārdus, kureem nav loģiska kāpinājuma. Ja nu tādus vārdus

norunā veenadā balsī, bez kāpinājuma izteiksmē, tad tee klau-

sitajam neka jauna nesneedz, bet gan izleekas leeki, peekārti un

atstāj veenmuļu, neeerosinošu eespaidu. Lai no ta izsargātos,
tad daiļrunātājam te vajaga leetot jūtu un formas gradāciju.
Vārdus atkārtojot tee jārunā citā intonācijā un citā gradācijas

linijā. Tas, protams, nav veegli, jo dažkārt vārdu saturs pats

par sevi nebūt neeerosina uz jauneem psichiskeem pārdzīvo-

jumeem, un bez emocionelas izjūtas grūti sneegt kādu spilgtu

intonāciju. Tad vismaz ārēji — ar formas gradāciju jasneedz
kas jauns: lai teek kas klausitaja dzirdei, ja nav ko sneegt sirdij.
Tas prasa no paša daiļrunātāja labi izkoptu dzirdi. Norunāto

vārdu gradācijas augstums japatura dzīvi atmiņā un, vārdus

atkārtojot, jasneedz cita gradācija.

Peemeri:

a) Kada Aspazijas dzejoli katrs pants sakas ar vārdeem:

„Ak, jaunam būt!"

un šis izteiceens atkārtojas sešas reizes. Analizējot dzejoli pēc

psichiskā satura neatronam tur deez cik bagātus dvēseles pārdzī-

vojumus: dominē atmiņu preekš, kas caurausts ar skumju pee-

skaņu par aizgājušo jaunibu. Intonācija pamatā ir veenkrāsaina,
kaut gan var būt bagāta niansēs. Ja te daiļrunātājs nespēs

sneegt gradāciju ziņā daudz jaunu liniju, tad viss liriski skaistais

dzejolis var atstāt veenmuļu, pat stipri garlaicigu eespaidu.
b) Plūdoņa balādē „Dūkņu sils" katram pantam seko

refrēns:

„Nesper kāju, dēls, kaju tai sila!"

un balādē „Uz jūras" — refrēns:

„Mella cena ar izkapti gaida."

Abu baladu saturs dod bagātu veelu daiļrunātāja psichiskai iz-

jūtai, ko viņš var atspoguļot krāsainā intonācijā. Taču ja izpilditajs
refrēnus norunājot neleetos katrreiz citu gradācijas liniju jeb

runas melodisku izveidojumu, preekšnesums paliks veenmuļigs.
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c) Raiņa dzejoli „Vēls saules stars" vairāk reizes

atkārtojas teiceens:

„Nav jau nekas ..."

kurš pats par sevi ar jēdzeenisko saturu neka jauna nevar sneegt,
bet atstāj gan eespaidu ar pakāpenisko gradāciju paaugstinā-

jumu, sakarā ar tajā eeleeto psichisko izjūtu.

Izejot no satura var zināmai lomai vaj dzejolim peemērot
veena vaj otra veida gradācijas linijas un tādā kārtā to izpildit
it kā noteiktā stilā, tā sakot, dot preekšnesumam ārēju estētisku

formu. Taču jāuzsver, ka gradācijas liniju galvenām kārtam

nosaka daiļrunātāja izjūta, ar kādu viņš norunā atsevišķus

jēdzeenus. Vispirms tekstu analizējot pēc jēdzeeneem, jateek
skaidribā ar jūtu gradāciju visos sīkumos, tad tikai var stātees

pee formas gradācijas izveidojuma. Lai padarītu izteiksmi modu-

laciju ziņā bagātāku, katrā jaunā jēdzeenā jasneedz jauna gra-

dācijas linija īpatnējā izveidojumā. Ar to preekšnesuma archi-

tektoniskā stila veeniba nebūt nebūs salausta, bet gan padarita
krāšņāka, kuplāka. Gradāciju daudzpusiba padara katru preekš-
nesumu estētiskā ziņā saistošāku, kamēr gradāciju veenmuļiba

pat visinteresantāko saturu dara nepanesamu. Satura pareiza
loģiska izpratne un dziļa izjūta jeb bagāta intonācija veen vēl

nespēj klausitajam sagādāt mākslas baudu. Vajadzigs, lai daiļ-

runātājs šim sava darba saturam savā mākslineeciskās radišanas

procesā dotu ari atteecigu izteiksmes formu, kas to padaritu

par estētiski baudāmu. To panāk ar formas gradāciju.

Dinamika. Daiļrunā par dinamiku sauc balss peeaugumu

stiprumā un spēcigumā. Nerunājot par to, kādā kārtā

izdarāmi dinamiskee balss kāpinājumi, jo tas ir veenkārši iz-

runas technikas jautājums, apskatisim, kāda nozīme dinamikai

ir runas plūsmas estētiskā izveidošanā. Kā balss kāpinājums

augstuma ziņā (toniskee elementi), tāpat balss peeaugums sti-

pruma ziņā (dinamiskee elementi) eenes runā dzīvibu un novērš

veenmuļibu. Lai gan mērķis abeem faktoreem veens, tee tomēr

ne katrreiz ir kopēji saistāmi un veenā virzeenā peemērojami.
Ne ikreiz, kad balss kāpj augstumā, ta peeaug ari stiprumā;
tāpat ne katrreiz, kad balss slīgst uz leju, ta top slābāka. Balss

kāpinājums un peeaugums,kā daiļrunas izteiksmes līdzekļi, pa-

doti katrs saveem eekšejeem motiveem, kaut gan beeži tee eet

roku
v

rokā.

Šos motivus noteic veidojamā veela — teksts. Pirmām

kārtam — vārdu fonētiskais, otrām kārtam — loģiskais
un trešām kārtam — psichiskais saturs. Šee faktori nosaka

runas meldijas dinamisko izveidojumu. Te, lai neceltos
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pārpratumi, jāaizrāda, ka dzeedamā meldijā balss peeaugumu
noteic muzikāli motivi, kam ar teksta loģisko un psichisko saturu

dažkārt nav nekāda sakara. Lai panāktu muzikālu eespaidu,
dzeedatajs leek dažreiz balsij peeaugt, kur nav ne mazākā jūtu
kāpinājuma vaj domas pastiprinājuma; tāpat leek balsij atslābt

spilgtas un intenzivas izjūtas brīžos.

Runas dinamiku turpreti nosaka jau augšā peeminetee
motivi. Pirmām kārtam: vārdu fonētiskais saturs — skaņu
balsigais vaj nebalsigais sastāvs. (Protams, leelā mērā tas krīt

svarā ari dzeedatā meldijā, jo nebalsigos skaņus nevar dina-

miski kāpināt.) Jo vairāk teksts būs caurausts ar balsigeem
elementeem, jo runas plūsmā balss dinamiskā svārstišanās būs

bagātāka, neraugotees uz domu un jūtu saturu. Svarā vēl krīt

skaņu sasaistijums vārdu kopās ar noteiktu ritmisku plūsmu.

Veenzilbigi vārdi, kaut ari eerindoti metriskā ritumā, nepadodas
tik labi dinamiskam kāpinājumam kā vairakzilbigi vārdi.

Peemēri:

\J — w — w — w —

„Bet tas nav viss, kas zināms man..

W—WW—W W — ļļ —

„Ka laiks nu ir vfanreiz uz mājām iat ..
.*

„Kad viņš vced
y

tad nav bail. Nē, tad nav bdilf"

Turpreti:

„Kad vcelak dzimtenē atgriazuas,
Vairs nerakuas atmiņu putekļuas ..."

„Aiz zila zīda puku priakškariam
Miag pirmā miag a meiča kairi-skdista ..."

See pāris peemēri jau rāda, ka skaņu fonētiskais saturs

pats par sevi sneedz deezgan daudz veelas dinamiskam izvei-

dojumam. Dinamiskai linijai tāpat vajadzigi savi atbalsta punkti
kā toniskai linijai. Un tos ta atron skaņu ritmiskā plūdumā.
Neveikli skaņu sakopojumi un troksneņu kravas nav noderigs
materiāls dinamikai. Sastopami dažkārt tādi vārdu salikteņi vaj

sakopojumi, kuri ne tikai neder dzejiskai, bet ari prozas valodā,

peemēram: „Saursleežu dzelzsceļa sleežu tīkls", vaj

„Preekšpi lsētas peecstāvu namu īpašneeku sav-

starpigā palīdzibas beedriba" v. c.

Otrām kārtam: jēdzeeniskais pastiprinājums, kā ari darbibas

peeaugums prasa balss dinamisku kāpinājumu — peeaugumu

stiprumā. Te toniskais kāpinājums ar dinamisko eet līdztekus.

Peemeri:

Es rii akas paceļu un gaisma aust

Nua mana zīda tērpa baltām vtlēm;

Es piari paceļu un saule Icec

Nua manas dimantruatas dzidrās spuazmes,
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< Es acis paceļu un zvaigznes mirdz

Nua manu acu laipniam skatianiam....

(Raiņa — „Jāzeps".)
< Tāli nuadun dirn m a baiga

Izmisuša nāves klaigā.
< Gaisā pazib kājas, < ru akas,

It kā virpulvējš tās neēstu,

Vaj pats Juads tās Juadam mcestu

< Ruatālā

Velnišķā! <

< Asins paltis

Baigi atmirdz uguns dzirkstu šaltis.

< Ļaudis skraida,
< Kliadz un vaida.

< Visur līk i, asi ns, liasmas, — .
< Nāves briasmas!

(Plūdoņa — „Kara zimfonija" )

Tāpat pretējā virzeenā — jēdzeeniskam kāpinājumam vaj
darbibai mazinotees — dinamiskais balss veidojums atslābst sa-

mērā ar gradācijas kritirīajumu.
Peemēri:

Es maza lāsīte, viņš lialāis cezcers,

lakš viņa uguns es tik dzirkstite; >

> Es vizbulīte, viņš tas zaļais mežs

lakš kuļ-a augu es bez apziņas. >

(Raiņa — „Indulis un Ārija".)

> Un tumsa ialidts iakš zemes alas,

> Tik manam mcelnam ilgu apvārsnim
Nav sārtas malas!

> Cik gara, gara, > gaya nakts!>

(Aspazijas — „Hgu nakts".)

Tumšās sianās palika tik rudenscelpa.

Nuag urums un nespēks kaktuas milzdams smej,
< tā kā šaus mām pildas citkārt mīļā tcelpa,
> s,ālts kautkas un muacuašs uzgulst dvēselei.

(Fr. Bārdas — „Dzīras vēju laikā".)

Trešām kārtam — psiehiskais saturs nosaka dinamisko

izveidojumu. Taču te jūtam peeaugot ne veenmēr gradācijas
kāpinājums saskanēs ar dinamisko kāpinājumu. Tas tik pat
labi var zīmetees uz patikas, kā uz nepatikas jūtam. Sevišķi

tas sakāms par klusas laimes, sirsnibas, skumju un ilgu jūtu
izteiksmes veideem. Tad jūtam peeaugot spilgtumā, topot
intezivakām, balss kļūst klusāka, apgarotāka. Dinamiskais

kāpinājums te izteicas nevis vairs ārējā skaļumā, bet gan eekšejā
sastrēdzinajumā, kas leek nojaust jūtu kāpinājumu.
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Peemeri:

a) Ak, jaunam būt!

\ Cik viagli zaudēt, cik viagli gūt!
Kur neaizej pats, tur vējiņu sūf.

Tev gribēt v ia n jau ir panākums,
Un ziads, ne auglis škiat iaguvums.

(Aspazijas — „Ak, jaunam but!
v

.)

Šo pantiņu runājot formas gradācija ir kāpjoša, tāpat jūtas
ar katru vārsmu peeaug, bet balss dinamiski ārējā stiprumā
nepeeaug. Ja daiļrunātājs liktu savai balsij skaļumā peeaugt,
tad pantiņā eetvertā laimes sajūta izvērstos par varonibu vaj
bravūru:

b) > Zultāniņš gaida vasaras...

gaida un gaida —

ka skumst, kā smaida,
un tukšājā mi citē

list saule un — asaras >

(Fr. Bārdas — „Idile".)

Te puisēna klusās gaidas un skumjas peeaug līdz sirdi

satreecošām sāpēm, kas izplūst asarās. Tā tad te ir jūtu kā-

pinājums. Taču deklamējot balsij nedrīkst likt peeaugt dinamiskā

skaļumā, jo tad tiktu salausta dziļā skumju noskaņa, un ta

izskanētu traģiskā pārdzīvojumā vaj izmisumā. Tāda te faktiski

nav. Tādēļ daiļrunātājs šādos gadijumos drīkst sakāpināt
dinamiku ne ārējā stipruma, bet gan eekšejas intenzitates ziņā.

Turpreti dramatiskas darbibas vaj jūtu aktivitātes pee-

auguma gadijumos dinamika ar gradāciju eet līdzteku jeb
veenkopus. Te jūtam vaj darbibai peeaugot ari balss peeņemas

stiprumā, un izteiksmes forma sasneedz apveenotu liniju zīmē-

jumu. Tas var notikt tikpat veenā, kā otrā virzeenā: peeaugoši —

crescendo, vaj atslābstoši — diminuendo (decrescendo). Mūzikā

abas šīs izteiksmes apzīmē sekosi: cresc. <, dirn. >; šīs

zīmes peepaturesim ari turpmākos peemēros, leekot tās virs

teksta rindām. Tikai papildināsim vēl šīs zīmes ar citām jaunām,

peemērojotees runas dinamikai. Mūzikā crescendo apzīmē balss

jeb skaņas peeaugumu vaj nu uz veenas garas notēs, vaj pa-

kāpeniski uz vairākām notem. Runājot turpreti, kā jau agrāk

aprādits, balss kāpinājumu nosaka atbalsta punkti; tā ka katra

izrunāta zilbe toniski nekāpj uz augšu, tad ari ne katra zilbe

var dinamiski peeaugt, kā tas mēdz būt dzeedot, bet tikai liniju

noteicējas zilbes. Tāpat dzeedašana neceeš veenlīdzigu ilgstošu
stiprumu vaj klusumu toņa ziņā, jo balss dinamisks kāpinājums
peeder pee mūzikas pamata elementeem; turpreti daiļrunātājam
jeb tēlotajam veenlīdziga stipruma balsstoņi beeži noder kā

izteiksmes līdzeklis, peemēram fiziski-patoloģiskeem nolukeem.
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Tamlīdzigi klusa veenmuļiga runa, bez gradācijas vaj dinamikas,
raksturo runāšanu meegā, pusmeegā, vaj domu nesakaribu,

gara apjukumu v. 1.1. Turpreti pārak stipra veenlīdziga balss

notonešana izteic šausmas, ārprātu un tamlīdzigus sakāpinātus

jūtu afektus. — Japeezīmē, ka tas viss vairāk noder raksturu lomu

tēlošanā, bet mazāk peemērojams deklamācijā, kur dinamiskam

balss kāpinājumam ir leela nozīme teksta mākslineeciskās iz-

veidošanas ziņā.

Apskatot dažāda veida dinamiskus kāpinājumus apzīmēsim
tos sekošām zīmēm*):

1) lēnu balss peeaugumu: -==^

2) lēnu balss atslābumu: :^=~

3) spēju balss peeaugumu un atslābumu: o-

-4) saraustitu balss peeaugumu: <c<o=n

5) saraustitu balss atslābumu:

6) veenlīdzigu balss klusumu: ——

7) veenlīdzigu balss stiprumu: =

Kaut gan jāatzīst, ka šīs zīmes nav peeteekošas, lai pilnigi
pareizi un ar neapšaubāmu noteiktibu apzīmētu daiļrunibā balss

dinamiskos kāpinājumus, ko īsteni var darit saprotamus veenigi

ar dzirdi uztveramos peemēros, tomēr, cerams, uzskatamee pee-

mēri palīdzēs veeglak izprast dinamikas likumu peemērošanu
praktiskā darbā.

Peemēri:

1) Es meklēju ddiļumā rēmdināt kāri,

Kas t iacas, kas sn ia dz as par dzīvi pāri.

2) Nu apstājias, ļauj brīdi baltā pārslu kapā sevi apraktias.

Tik kājām, kājām, draugs, tās nesamin

3) Pats cm ias, palīdz, duamā, spriad un svef,

Pats esi kuņgs, pats laimei - durvis ver.

4) Vaj mājā palikt un gaidīt vian

līdz vējš sāk putināt smilti?

5) Kā lāstu apkrauts, mčems un kluss

Viņš slēptas tavā dzīlē dus
...

*") Šos apzīmējumus leeto Jūlijs Heijs savā jau vairākkārt peeminetā

grāmatā, apzīmēdams peemēros dinamiskos kāpinājumus.
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6) Virs vilņfam, kuri moelni veļas, tik šūpuajas maigi vēl atmiņa

Ka balta ūdens lilija tava mīļā, sirmā galviņa.

7) Gan mozlnuas dumbriias jūs skriasat list.

Pret jums tia balti, jūs neatzīst...

Sevišķa vēriba japeegreež dinamiskam balss kāpinājumam
sarindotu jēdzeenu teikumos vaj periodos. Tad atsevišķi jēdzeenu
uzsvari nedrīkst atkārtotees veenā augstumā, bet katrs jauns
jēdzeens runājams citā gradācijas linijā ar citāda augstuma
kāpinajumeem vaj kritinajumeem. Tamlīdz ari balss dinamiski

peeaug vaj atslābst. Peemēri:

a) dinamisks peeaugums (crescendo):
Te sanāk vēja muzikantu kuari,
Ka vārnū bars tia gulst uz jumtu škuar i,

< Ņoem katris mutē skursteni ka tauri;
<Un sākas neģēlīgi a, žčēlia auri... <

(Aspazijas — „Baltā raganu nakts".)

Viseem četreem galveneem jēdzeenu uzsvareem: „kori",
„šķo r i % „tau r i" un „au r i" jābūt veenam par otru toniski

augstakeem un dinamiski stiprakeem.

b) dinamisks atslābums (decrescendo):
Un beigās ndamākts viss — tik plaša nakts:

Tāļš zibens zibsni, tukšs un stindzis mēmums,

> Kā rduduat liatus līņā: varas lēmums

Ir pia pildīts, >un nāve stāv uz vakts
...

>

(Raiņa — „Sloga laiks".)

Te ar katru jaunu jēdzeenu balsij dinamiski jāatslābst, kaut

gan uz atseviškeem uzsvareem ta mazleet var peeaugt; taču

vispārējā gradācijas linija savā virzeenā ir toniski krītoša un

dinamiski atslābstoša. Pēdējo jēdzeenu: „un nāve stāv uz

vakts" runājot, var leetot pārelpu, lai balss skaņu pilnigi

apseecinatu.
Tamlīdzigi jārīkojas ari periodus dinamiski izveidojot:

sarindoto jēdzeenu uzkāpeeni (protāsis) un teem sekojošee
atkriteeni (apodbsis) jāatdala toniski un dinamiski. Periodupirmā

daļā balsij jākāpj un japeeaug, otrā daļā — jāslīgst un jāatslābst.
Peemēri:

Kad niknas vētras dzīvei puastu draud, \
Kad skumjās dvēs'le bdiļdajas un rdud, \
Kad laimes gāišia brīži zūd un irst, \
Kad cerības, kā rudens lapas, birst, \\

Tad, cilvēks, iaduamā, cik īsdis sprīdis
Ir laika mūžībā tavs dzīves bridis.

(E. Veidenbauma — „Kad eedomā".)
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Kā visai īpatnējs periodisks izveidojums atzīmējama sekošā

veeta Fr. Bārdas dzejolī (kur runa par zāles

c c k v 1 i t i, kas būtu izaudzis tanī veetā, kur zeme padzērusēs
cīnitaja asiņu):

<Ja pļavā viņš —ļļ tua iskāpts nebūs āizskāruse,

un sirmais pļāvējs, jauna pļāvēja
tam apkāii: appļaus, it ka augtu tur

priakš kāzu dianas vaiņaga un ruatas

zaļš mirtes ccelms, \ daudz gadu pūlēm dēstīts..
.
>

Ja mežā —|| ganāms pulks tua nebūs āizskāris,
bet žuadziņu iz baltām stīpiņām
tam latvju gana zēns būs appinis,
kā klinģerttēm un kā neļķu coeriam mājas pagalmā...
Ja tālā silā — || > tāpat neaizskarts viņš būs,

jua meža kaza, izsdlkusē b riaža māte

ar drcebuļiam ikreizes nua tā nuagriazistas,

ar bāilēm tumši sajusdama asins nūaztmi... \\
Ja, parād i, tak parādi man tua!

Te katra perioda pirmā daļa sastāv tikai no pāris vārdeem,
kamēr otra daļa no vairāku jēdzeenu sarindojuma. Visus šos

trīs uzkāpeenus: „p ļa v ā", „m ežā"un „s i 1 ā
tt

vajaga dekla-

mējot pakāpeniski izcelt citu par citu augstāk, turpreti garos

atkriteenus pakāpeniski kritinat aizveen stāvāk uz leju. Līdzās

toniskam kāpinājumam peeaug un atslābst ari balss dinamika.

Tā visi trīs sarindotee periodi teek apveenoti veenā saistitā

deklamatoriskā gradācijas izveidojumā.

Ritmika. Daiļrunas estētiskā izveidojumā galvenā loma

peekrīt ritumam. Tas savā ziņā apveeno vaj pakļauj sev

daudz citus faktorus, kas savukārt kalpo runas izveidošanai.

Ritums eenes runā plūdumu, kas netik veen padara to par

estētiski daiļu, bet izceļ ari loģisko saturu, nošķirot teikuma

sastāvdaļas ritmiskos posmos jeb taktīs. Runas taktis nav tas

pats, kas mūzikas taktis, bet rodas zem citeem likumeem.

Runas ritums izteicas teikumu daļu(periodu) sasteidzinašanā

un pa 1 ē n i n a š a n ā, kā ari starp šīm daļām eeturetās pauzēs
(apklusēs).

Daiļrunas ritumu (pēc Vundtateorijas) nosaka trejādi faktori:

1) dinamiskais moments (toņa stiprums);
2) kvantitativais moments (toņa ilgums);
3) kvalitativais moments (toņa augstums).
Leela lomarunas rituma izveidošanā peekrīt pauzēm(peeturas

mirkļeem), kas eestājas pēc zināmām teikuma daļām, vaj preekš
dažeem sevišķi izceļameem vārdeem, ko prasa satura domas

apgaismošana (loģiskais princips) vaj ari runātajā jūtu stāvoklis



237

(ētiskais princips). Tādā kārtā izceļas trejāda stipruma rituma

uzsvari (akcenti) un trejāda ilguma peeturas mirkļi (pauzes).
Šee trejadee akcenti un pauzes paplašinātos teikumos atkārtojas
vairāk reizes. Kā garākos vārdos, balseenu kompleksos, ir

vairāki zilbju uzsvari: galvenais un palīga akcenti, tā ari garākos
teikumos — vārdu kompleksos, ir savi palīga akcenti, kas visu

teikuma uzbūvi apveeno par nedalāmi veselu ritmisku veenibu.

Lai runas ritumu labāk daritu saprotamu, tad peemēram

apskatisim V. Vundta analizēto teikumu, sneedzot to latviskā

tulkojumā. Vundts izvēlas trejādas akcentu un paužu zīmes,
kas norāda uz viņu stiprumu un ilgumu. Tās eeturesim tulkojumā

uz teem pašeem vārdeem un starp tām pašām teikuma daļām
kā oriģinālā, lai gan, pēc mūsu domam, latviski runājot būtu

leetojami citādi ritmiski akcenti. Peemērs:

„Kad viņš pārmoetumu \ likās ļuati pia sirds ņoemam \\

un arvian nūa jauna apgalv ūaj a, \ ka viņš tiašām labprāt

izpalīdz, ļ labprāt priakš draugiam kua dara, || tad viņa

sajuta, | ka viņa tā maigūa dvēseli iavainojuse, \\ un viņa

juktās oesam tā parddniace. a \\\
(GOtes — „Wahlverwandtschaften".)

Dinamiskā ziņā teikuma pirmā daļa kāpināma, otrā —

atslābināma. Sakarā ar to pirmā daļā temps jasasteidzina,
otrā — jāpalēnina. Loģiskā ziņā galvenais akcents krīt uz

„eevainojuse", un pēdējā teikuma daļa leekas it kā peekārta,
kādēļ ari uz „parādneece" krīt veeglaks ritmisks akcents.

Raudzisim pēc ši paša principa analizēt dažus teikumus no

latveešu dramatiskās rakstneecibas. Peemēri:

a) „Ni viņa apdomā tās netaisnības,] kad Indrāni

būtu atduati Kārļam, |ļ ni ta piaņoem paduama, ļ sak, \ lai

mājas miāra dēļ \ tčēvam neka nestāsta." \\\
(Blaumaņa — „Indrani".)

b) „Es jau neprasu, \ lai jūs dūadat savus kroeklus un

drēbes; \\\es tik lūdzupriakš tčēva \ viņa paša atstātās drēbes

un kroeklus, |ļ kua viņš nčēsāja dzīvs -būdam s." \\\
(Raiņa — „Zelta zirgs".)
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Šee pāris peemēri jau gaiši leecina, ka ari nesaistitā valodā

(prozā) rakstiti teikumi, ritmiski izveidoti, dabū daiļu, estētiski

saistošu formu. Ja šos pašus teikumus norunās bez ritmiskas

akcentuacijas un neeeturot pauzes, tad tee neatstās uz klausitaju
psichi nekādu daiļbaudas eerosmi, bet ar savu saturu reaģēs
tikai uz viņu prātu. Tādēļ jaleek vērā, ko saka prof. Ročers*):

„Izkopt daiļu prozas preekšnesumu jāuzskata par tēlotajā

svarigako uzdevumu. Kam runas māksla ir par dzejiska daiļuma
izteiksmes līdzekli, no ta var gan prasit, lai viņš peerāda pilnigu
gatavibu prozas kompoziciju preekšnesumā. Ta estētiskā no-

zīme izteicas periodu daļu atteecigā sadalijumā un to visdažādākā

ritmiskā izveidojumā, kas tad noslēpumainā kārtā atklājas
klausitajeem. Loģisko likumu pareiza eevērošana prozas preekš-
nesumos leecina tikai par izpilditaja noteiktibu (Korrektheit),
bet satura daiļums atklājas tikai tad, ja ar mākslas izpratni
viss teikuma ķermenis, ritmiskeem vilņojumeem lauzts, atspoguļo
to ideālo skaistumu, kas stāv pāri par kailam prātam peeejamo,
bet ir veenigi mākslineeciski baudāms."

Tāpat saistitā valodā (dzejā) rakstiti teikumi, kureem jau
ir savs metrisks ritms, runājot padoti daiļrunas ritmiskam

izveidojumam. Tādā gadijumā teikuma ritms pakļauj sev metra

ritmu, tāpat kā metrs pakļauj sev zilbes ritmu, un rada savu

saturam peemērotu īpatnēju ritmu**). Kā cilvēka gaita, tā ari

runa ir aizveen kaut kas individuels un atšķiras no citeem -ar

savām personigām īpašibam, kam par cēloni var būt dažādi

eemesli. Izglītibas pakāpe, dzīves kārta un raksturs dara vairāk

pastāvigu eespaidu uz runas veidu, bet acumirkļa pārdzīvojumi,

jūtu saviļņojumi, afekti noteic momentāno runas ritmu. Tā

peeaugošs afekts rada kāpjošu ritumu (jambisko w - | -, vaj
ta pastiprinājumu — anapestu <-» v — | —), turpreti atslābstošs

afekts — krītošu —ļ - ko atdzīvina dak-

tiliskais — ļ - w w). Šee ir galvenee ritmi, ar kuru dabu

katram daiļrunātājam tuvāk jaeepazīstas. Senā klasiskā dzejā,
kā zināms, izleetoja vēl daudz citus ritmus, taču tos, kā šeem

laikeem mazāk nozīmigus, še tuvāk neeevērosim. Tomēr jāatzīst,
ka ikveenam, kas grib pilnigi izprast un aptvert ritma leelo

nozīmi daiļrunas mākslā, eeteicams pamatigi un zistematiski

eepazītees ar dažādo ritmu raksturu. Te var daudz ko mācitees

no sengreeķu poētikas, kur atronam ritma ētiskā un estētiskā

eespaida pareizāko novērtējumu. Tāpat eeteicams pamatigi

eepazītees ar mūsu latveešu tautas daiņu pamatmēra ritma

savadibam***). Jo ne visi mūsu dzejneeki, kuri rakstijuši sen-

*) Sk. „ī)ie Kunst der dram. Darstellung", nodaļā par prozas ritmu, 193.1.p.

**) Jau Aristotels aizrāda, ka katram dzejas veidam vajadzigs savs par

peemērojamako atzītais metrums. Sk. „Poetikas" 24. nod.

***) Kā labākais un leetiškakais apcerējums minams Pabērza raksts

„Tautas dzeesmu pantmērs", R. L. B. Z. kom. IX. Rakstu krājumā.
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laiku latveešu īpatnējā ritmā, ir ta raksturu pareizi izpratuši.

Tādēļ akteerim, kā Lessings saka, vajaga būt spējigam to izlabot,
kur dzejneeks kļūdijees*).

Mums še no svara nevis apskatit dažādu pantmēru dabu,
bet gan kā pantmērā jeb saistitā valodā rakstiti teksti ritmiski

norunājami. Beeži deklametajeem (sevišķi diletanteem) mēdz

pārmest, ka viņi par daudz izceļot panta ritmu un atskaņas,
tā sakot ritmiski noskaitot; tāpat gadās dzirdēt pārmetumus,
ka deklamētājs norunājot dzeju kā prozu, jo neeevērojot ritmu. —

Kā no šīs divkāršās klizmas izsargatees? Uz to prof. Rocers

dod sekošu atbildi: „Mākslineekam vajag padarit ritmu par

dzejiskā satura nesēju, tā ka ta ētiskais eespaids mūs aizgrābj,
mums nemaz neatgādinot par kompozicijas elementeem. Šis

likums novērš visas grūtibas, ko rada dilema — nelikt pant-
mēru dzirdēt un tomēr to neizjaukt."*) Te ir viss noslēpums:

jārunā dzeja tā, ka klausitajs nedzird pantmēra
ritumu un tomēr izjūt ta ritmisko eespaidu. Lai

to panāktu, pantmērs japakundzē teikuma ritmam jeb gradāciju
ritmiskeem vilņojumeem. Peeturoteespee Vundta trejādā akcentu

ritma likuma, raudzisim analizēt dažus mūsu dzejas ritma pantus.
Peemēri:

a) jambiskais peecpēdu pantmērs:

Tu vācu klaidone, \ es latvju virsdits, \\
X XXX

Starp mūsu tautām \ mūža naids ir likts ļ
X XX X

Kā staigni purvi, \ meži, ļ upes, j klintis, |ļ
XX XXX

Kas mūsu zemes šķir, | kua nevar pārkāpt. \\\
(Raiņa — „Indulis un Ārija".)

b) jambiskais pantmērs bez noteikta garuma:
X XX XX

Tu gribdtu būt \piakusis un iavainuats\\

un tādēļ tiasibu sev piaškirt \

uz priakšu titias mīkstā viantulibas mēteli \
xr>

un drūašā alā pasleptias ||

un gaidīt, \ kāmčēr l&nām izsīkst asinis, \

un alas mute \ izdvašūas tad tavu dvēseli

*) Sk. G. E. Lessinga „Hamburgische Dramaturgie" eevadu.

*•) Sk. „Die Kunst d. dram. Darstel." nodaju„Der Rhvthmus der Poesie",
197. 1. p.
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nakts klusa bezgalībā, \\

kurzilia zvaigžņu oe z cer i ļ garsirmiam piana ceļa

[krastiam svārstās ... ļļ|
(Fr. Bārdas — „Gurdumā".)

c) trochaja daiņu četrpēdu pantmērs:*)

Agrritiņa pļāvējiņāi, \ agras dziasmas skandētajai, \
x x> xxx

Baltus rudzus, \ baltusmiažus, \ zcelta vārpām kviašu-druvu;\\
XX XX -\

Lai ced sunīts, ļ lai ced kaķīts, \ lai ced ceļa-gājej iņis, ||
> > > >>>

Lai ced ļ visi slikti ļaudis \ labam Icemtūa labumiņu. ļļ
_

(A. Brigader — „Maija'un Paija".)
d) daktila pantmērs:

X X XX

Laiki, un valstis, un cilvēku sejas, \
X X XX

Jūra, un zvaigznes, un pavasars\\
X XXX X

Izstaigās nūaliktās likteņa dejas, — |||
XX XXX

Mūžīgs tik atzaļūas brīvības gars. \\\
(Sudrabkalna — „Mūžam jaunais logs".)

See nedaudzee peemēri rāda, ka dzejas metriskais ritums,
kāds tas ari nebūtu: jambs, trochajs, daktils vaj cits, eenes

vārdu sarindojumu izrunā tikai zināmu ritmisku plūdumu, bet

ka daiļrunas formas estētiskā izveidojuma ritmu

(akcentus un pauzes) nosaka teksta saturs un, protams, runātajā

izjūta. Veena un ta paša teksta ritmiskais izveidojums dažādu

daiļrunātāju izpildijumā būs katrreiz savāds, īpatnējs, tādēļ ka

visi mākslineeki veenlīdz spilgti neizjūt un ari veenlīdzigi ne-

pārvalda savus izteiksmes līdzekļus.

Mūsu nolūks nebūt nebija ar augšejeem peemēreem

nospraust mākslineekeem — daiļrunatajeem zināmas kontūras

jeb rāmjus, kurās teem jāturas savā radišanas procesā. Ne, esam

tikai gribējuši sneegt un apgaismot daiļrunas likumus, kas

ikveenam jaleek vērā, japatura acīs, lai sasneegtu savā mākslā

pilnibu. Un ceram, ka būsim daudzeempeepalīdzejuši un daudzus

pamudinājuši censtees pēc šādas pilnibas daiļrunas mākslā.

*) Vārsmas gan rakstitas daiņu četrpēdu trochajā, bet tā ka dzejneece
nav viscaur eevērojuse daiņu ritma likumu, ka divpēdu posma ceturtā pēdā
nedrīkst būt fonētiski smaga zilbe, (kā še: -ņai, -jdi, -pim, -ntts, -ķtts, -tua)
tad ari dzejas ritmiskais plūdums teek saraustits.



MIMIKA.

1. Eevads mimikā.

Mini ika pagātnē un tagadnē. Lessings savā „Hamburgas
dramaturģijā" (1767. gadā) žēlojas, ka Eiropas jaunās kultūras

tautas no seno tautu chironomijas (mācibās par roku kusti-

bam) ļoti maz ko zinot. Kamēr senajām tautām „roku valoda"

bijuse izkopta līdz pilnibai, tagadējā laika cilvēki no šīs valo-

das neprotot vairāk kā atsevišķus „nesakarigus, neizveidotus

brēceenus", nespējot vairāk kā kustetees, pee tam nezinot, kā

šīs kustibas citu ar citu saistit, izveidot un peešķirt tām no-

teiktu, saprotamu nozīmi.

Šis vācu rakstneecibas reformatora spreedums vēl mūsu

deenās — pusotra simta gadu vēlāk — nav pilnigi zaudējis
savu nozīmi. Kaut ar' akteeru mākslas mimiskā tēlojuma daļa
ir peedzīvojuse vairākus attīstibas posmus, ir stipri progresejuse,
mēs tomēr vēl šobaltdeen redzam, ka vaikstu valoda: tā vaibstu,
kā roku spēle un kustibas dažam labam skatuves darbineekam

ir un paleek mīklaina leeta.

Taisnibu sakot, par to nav daudz ko brīnetees, tāpēc ka

pat zinātne ar mimiku pastāvigi apgājusēs kā ar pabērni. Ir

jau gan zinatneeki, sevišķi fiziologi, pūlejušees mimikai uzstā-

dīt zināmus likumus, — tomēr leelakā daļa šo vīru mimiku

saprata tikai šaurā nozīmē, peegreezdami visu savu vēribu

dvēseles spoguļa — sejas izteiksmei un ķermeņa valodu —

vaikstus pamezdami neeevērotus. Un tomēr nereti taisni ši

pēdējā ir kā gaisma, bez kuras spoguļa attēli nav saskatāmi

un saprotami.

Mimikas zinibai no saveem pirmajeem sākumeem līdz

mūsu deenam bijis jaeet pa visai grumbuļainu teku. Dažādi

aizspreedumi, ticēšana māņeem vaj pārdabiskām leetam, visu-

visadas šķeetami zinātniskas teorijas un uz tām kombinētas

„pateesibas" — tee bijuši un ir vēl tagad šķēršļi, kas mimikai

savā attīstibas gaitā jāpārvar un jānobīda pee malas.

Jau sen, pirms vēl pee kādas tautas bija parādijušās pir-

mās literatūras eežīmes, cilvēks novēroja otra cilvēka seju un

mēģināja no tās izteiksmes uzstādit praktiskus slēdzeenus.

Vēlāk sakāmvārdos, kuros bija runa par cilvēka ģīmi un ārējo

izskatu, parādijās mimikas zinibas pirmee sākumi. Vēl vēlāk

cilvēks, vairs neapmeerinajees ar saveem vaj citu spreedumeem
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par „patīkamām
tt

vaj „pretigām" sejām, raudzija debesu zvaig-
znēs meklēt sakarus ar cilvēku sejas panteem, un tā izcēlās

vesela literatūras nozare (astroloģiski raksti). Pamazam radās

ari pirmee „specialrakstneeki", kas izkaisito materiālu vāca

kopā, sijāja, kārtoja un papildināja vaj izpušķoja saveem prā-
tojumeem; šee nu uzskatami par zinātniskās mimikas pirma-

jeem preekštečeem.

Saprotams, ka vecee greeķi un romeeši pazina mimikas

pamatlikumus. Kleants spreež, ka cilvēka īpašibas varot lasit

ta sejas pantos; Zokrats „filozofu brālibā" uzņem veenigi tos

greeķus, kuru vaigs viņam šķeet „noderigs filozofam"; Aristotels

jau rakstijis par fiziognomiku; — un seno tautu chironomijai,
bez šaubām, būs bijuši ari savi rakstiti likumi. Tāpat bibelē

atrodamas daudzas veetas, kurās ir runa par cilvēka sejas

panteem un to nozīmi. —

No mistikas skolas, kas Viduseiropā peedzīvoja savu zeedu

laiku ap 14. gadsimteni, Lavaters vēl tikai 18. g. s. beigās ar

savu sacerējumu par fiziognomiku („Physiognomische Frag-

mente", 4 sējumi), tā sakot, pārgāja uz mūsu deenu mimikas

zinibu. Zinātniskā mimika ša vārda teešā nozīmē tomēr sākās

tikai ar holandeešu anatoma Kampēra (1722.—89. g.), uzzīme-

jumeem par galvaskausa un ģīmja būvi un angļa Carlsa

Bella (1772. —1842. g.) mācibu par nervu zistemu, kā ari vācu

estētika un teātra direktora J. J. Engela (1741.—1802. g.)

„Vēstulem par mimiku". 1859. un 1867. g. Piderits laida klajā
savus eevērojamos rakstus par sejas izteiksmi un mimiku un

fiziognomiku; un tad leelais angļu dabaspētneeks Darvins izpē-

tīja mimiku pēc jaunas metodes un to kā zinibu nostādija uz

jauneem pamateem. (Sal. Darvina „Cilveka un dzīvneeku sajūtu
kustibu izteiksme", 1872. g.). Vēlāk (1880. g.) italeetis Mante-

gacca, pa daļai balstidamees uz Darvina teorijām, laida klajā

grāmatu „Fiziognomika un mimika", kura modināja stipru
interesi.

Kaut gan taisni šeem trim pēdejeem vīreem ir visleelakee

nopelni mimikas likumu noskaidrošanā un noteikšanā, mums

tomēr tūliņ japeezīmē, ka daudzās mimikas zinibas teorijās un

likumos viņi runā cits citam preti. Tas savukārt peerāda, ka

mimikas zinatniskee pētijumi un slēdzeeni daudz punktos pama-

tojas vēl tikai uz hipotēzēm.

Nav mūsu nolūks iztirzāt augšā minēto zinatneeku fizio-

gnomikas un mimikas mācibas tēzes, vaj apskatit, uz ka tee

katrs savus likumus pamato un aizstāv citeem likumeem preti.
Mums še no svara sneegt praktisku mimiku, tādu, kas —

paleekot vispār saprotamās robežās — gan raudzitu izpildit
zinātnes prasijumus, tak galvenā kārtā kalpotu estetiskeem
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nolukeem, par visam leetam makslineekeem, skatuves darbi-

neekeem.

Mēs savā mācibā par mimiku sekosim pa daļai zinātnes

izpētijumeem, pa daļai dzīves parādibam. Tikai zem nosaukuma

„mimika" mēs saprotam netik veen cilvēka sejas, bet ari visa

auguma un locekļu mimiku.

Kas ir mimika? Vārdu „mimika" parasti iztulko kā spēju
daždažādās sajūtas un domas izteikt vaibsteem un vaiksteem.

Mantegacca saka: „Es mimiku nosauktu par uztrauksmes un

domāšanas izplūdumu". Piderits:
„

Vaibstu valoda ir gara
mēmā valoda." Profesors K. Skraups šos izskaidrojumus atrod

par visai' nepeeteekošeem. Katram ikdeenejās dzīves novēro-

tajam kritīs acīs vesela virkne cilvēka izteiksmes kustibu, kam

ar sajūtu un domu pasauli nav neka kopēja un kas mums tikai

ilustrē zināmus tīri fizioloģiskus stāvokļus. Tāpēc mēs

teiksim, ka mimika aptver mācibu par visām cilvēka

kustibam, kas uzskatami attēlo viņa garigo un meesigo
stāvokli. Preekš skatuves mākslineeka mimikai jābūt mākslai —

visus šos cilvēka garigos un fizioloģiskos stāvokļus attēlot,
atdarināt.

Mimika ir māksla, kas sneedzas tālāk nekā fiziognomika,

jo ši galvenā kārtā māca mākslu — no cilvēka sejas muskuļu
dažādā stāvokļa vērtēt ta dvēseliskās īpašibas. Mimika ir

plašāka nekā veco tautu chironomija un romeešu-itaļu panto-

mimika, kas noteic likumus ķermeņa, plecu un roku kustibam;
mimikas mācibu pazīšanai mums japeešķir spēja: no visa cil-

vēka ķermeņa dažādajām kustibam un stāvokļeem vērtēt un

izprast cilvēka ikreizejo garigo un meesigo satversmi. Mimika

ir izteiksmē bagātāka nekā vārds, jo vaibstu un vaikstu

valoda beeži var pilnigi izpildit runātā vārda veetu. Mimika ir

palaikam ari ašāka par vārdu. Kamēr prātam nereti pirms jā-

apsver vārdi, kādos izteikt savu gribu un sajūtas, kamēr sa-

režģītajam runas aparātam izteiksmes saviļņojums pirms jāpār-
vērš skaņos un vārdos, — tikmēr mimiskā izteiksme: spējš acu

uzleesmojums, sejas saraukšanās vaj maza locekļu kustiba

mums nereti to jau paskaidrojuse, ko vēlāk izrunātais vārds

vēl tik apstiprinās. Un beidzot mimika ir ari spēcigaka nekā

vārds, jo mēmam lūgumam mēs nereti spējam turetees preti
mazāk nekā visskaļākajām gaudām. Enerģiski izteikta pavēle

beeži izskan nedzirdēta, neeevērota, kamēr ar veenkāršu kustibu

(rokas vaj galvas pamājeenu) peeteek, lai panāktu pavēles vaj

vēlēšanās izpildījumu.
Mimika kā tēlošanas līdzeklis. Kā tēlotajam jāpazīst

valoda, kurā viņš leek runāt dzejneeku raditeem tēleem, kā

viņam jāpārvalda katrs skanis, katra sava orgāna toņu nokrāsa,
— tādā pat kārtā viņam jāvalda pār savu ķermeni, pār savu
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jāizkopj līdz eespējamai pilnibai mimikas māksla. Mimikai jā-
ilustrē redzamā kārtā izsakamee vārdi, sajūtas, domas. Akteera-

mākslineeka mimiskais tēlojums peelaiž tūkstošām nianšu, tūk-

stošām kombināciju — un visas tās akteerim jāpazīst, visas

jāpadara par savējām un jaizleeto savā radišanas darbā uz

skatuves. Tikai pateicotees attīstitai, izkoptai mimikai akteera

valoda gūs patīkamu vijibu un plūdumu, tikai ar to akteeris

izsargasees no nepanesamas veenmuļibas tēlojumā. Jo lūk,

tāpat kā daudzi akteeri savas lomas norunā vecā, šabloniskā,

veenmuļigā deklamācijas tonī, tāpat, deemžēl, veselas akteeru

paaudzes peekopj tradicionelo skatuves mimiku, kas no

dabas un dzīves, vaj ari augstākās, mākslas pateesibas stāv

tāļu. Skatitajs redz ģīmja saveebšanos, bet nedabū redzēt

dvēseles emociju attēlu; redz plecu, roku vaj kāju mežģīju-

mus", tikai tee neilustrē, neattēlo runāto vārdu, vaj pārdzīvo-

jamo izjūtu un domu gaitu.
Taisni pēdējos gados, vairāk kā jebkad pēc Vāgnera un

meiningeešu reformas darbeem, pacēlušās balsis pret šo leelo

akteeru veenmuļibu, šo viņu stereotipisko kustēšanos uz ska-

tuves. Ja nu mēs tagad te nākam un, atsaukdamees uz cilvēka

mimiku ar tās daudzajām niansēm un kombinācijām, norādām

uz likumeem, pēc kureem akteerim sava mimiskā izteiksmes

spēja jaeevada noteiktās mākslineeciskās un pee tam tomēr

dabiski-pateesās formās, — vaj tad mums nevar pārmest, ka

mēs taisni veicinām to pašu veco, šablonisko veenmuļibu? —

Cik ilgi akteeri viņa radišanas darbā vada un rīko ceeši noteikti

preekšraksti, tik ilgi tee, protams, eerobežos viņa tēlošanas

brīvibu, — tomēr viņu tamlīdz ari pasargās no nepareizas
tēlošanas vaj pārspīlejumeem. Mākslineecisku gatavibu akteeris

sasneegs daudz ātrāki, skaidri pazīdams savas mākslas tech-

niskos likumus, nekā sekodams kautkādeem impulseem, sajūtu
idejām, vaj cenzdamees māžot pakaļ „leelu skatuves garu"
nereti nedabiskas vaj pārspīlētas maneeres. Un kad akteeris

ir jau tik tāļu, ka patstāvigi spēj izšķirt labu no ļauna, kad

eevingrinatais norisinās bez pūlēm, tikpat kā neapzinigi, tad

var emancipetees, grozit savas kustibas atkaribā no apstākļeem,
peemērot tās savam organismam, ansamblim, kurā darbojas v. 1.1.

Mācibas laiks un eevingrinašanās ir nepeeceešami katrā darbā

— un jo nepeeceešamaki leelajā, grūtajā akteeru mākslā.

Ir skatuves spēki ar dzīvu ilūzijas spēju un dziļu izjūtu,
tomēr viņu sejas izteiksmes kustibas ir visai nabadzigas, tāpēc
ka viņu nerveem, viņu muskuļeem trūkst sprindzibas un viji-

guma; ja ta, kā saka, ir eedzimta vaina, tad vingrinājumi te

maz ko līdzēs. Tomēr ir ari daudz tādu akteeru, kuru sejas

muskuļi tikai tāpēc nedarbojas, ka nav ne zistematiski, ne pee-
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teekoši vingrināti; viņu mimikas dāvanas vēl nav pamodinātas.
Tāpēc viseem skatuves darbineekeem eeteicams spoguļa preekšā
pārleecinatees, vaj un cik tāļu atseviškee muskuļi spēj izpildit
nepeeceešamās kustibas; neatlaidiga vingrināšanās te dažkārt

dara brīnumus. Roku kustibas, soļu gaita, visa auguma turē-
šanās" ir pārlabojama, izdaiļojama, tikai akteerim nedrīkst

trūkt triju leetu: rūpiga skolotaja-pedagoga, labas gribas un

leelās izturibas.

Akteeru mākslas mimiskā daļa (seja, kustibas, maska).
Vārds, vaibsts, vaiksts — šee ir tee trīs pamati, uz kureem
celta un attīstijusēs visa akteeru māksla.

Ar vārdu (valodu) akteeris publikai sneedz dramatiska

mākslas darba dzirdei domāto daļu, ar vaibstu spēli un vaik-

steem — redzei domāto. Jau pate valoda pamatojas uz zinā-

mām fizioloģiskām kustibam, kuras eet cilvēka raditām valodas

skaņām papreekšu; daudz citas kustibas stāv atteecibās ar

cilvēka sajūtu stāvokli — skaņu (valodas) izcēlēju. Tā tad

kustibas ir vārdu vaj sajūtu (un domu) ilustrejums. Šīs ku-

stibas nu ir tikai pa daļai tādas, uz kurām eespaids mūsu

gribai (t. i. apzinigas); ir kustibas, kuras teeši rada mūsu sa-

jūtas un to dzinekļi (neapzinigas). Savukārt atkal visas tās

kustibas, kuras šķeet norisinamees reizē ar skaņu plūdumu
(valodu), var būt cēlušās tā no veenkāršeem, kā no sarežģiteem

(dažaāeem, cits ar citu pretrunā esojseem) sajūtu stāvokļa mo-

menteem. Tāpēc daudz cildinātais Šekspira „Hamleta" padoms
akteereem: „Peemērojat vaikstu vārdam un vārdu vaikstam"

zināmos gadijumos jāmodificē vaj jāpapildina. Peemēram, ir

tādi gadijumi, kur akteeris uz skatuves savu pretspēlētāju ar

vārdeem un vaiksteem tīši maldina, — kamēr skatitajeem zālē

šis viņa nolūks jazin un jāizprot; tāpat ir lugas, kurās tēlo-

tajam savs raksturs un tas, ko viņš saka un dara, tīši vaj
netīši jāironizē, vaj visam japeešķir komiska nokrāsa. Te atse-

višķas ģīmja kustibas stāvēs pretrunā ar citām un ar valodas

nokrāsu (toni), vaj atkal pretrunai no diveem dažadeem sajūtu

stāvokļeem izejošām kustibam un skaņām vajadzēs atrast

tādu izteiksmi, ka skatitaji jūt un saprot: tēlotājs gan izleekas

tāds un tāds, tak pateesibā ir cits cilvēks.

No visa ta mes nopratisim, cik leela un svariga akteeru
mākslā ir mimiskā daļa. —

Vaikstu valodas pamats ir viss akteera individuelais ķer-
menis. Stingri ņemot, tas pats sakāms ari par akteera mākslas

runas daļu; tomēr ir' gadijumi, kur klausitajeem nekrīt svarā

runātajā ķermeniskā izteiksme (peem. akteerim recitejot drama-

tiskas dzejas mākslas darbu). Turpreti skatuves māksla, kas

reizumis (peem. pantomimā) gan izteek bez akteera mākslas
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runas daļas, — bez akteera visa individuela ķermeņa izteiksmes

nemaz nav domājama.
Tomēr akteera individuelam ķermenim — kaut gan tas ir

pamats, uz kura veenigi var attīstitees viņa ķermeniskā isteiksme

—

nav kā tādam jārādās skatitajam. Tam tikai jābūt to dažādo

tēlu nesējam, kuri akteerim veidojami. Tāpēc akteerim jācenšas
eegūt spēju, savu ķermeni padarit izteiksmes bagātu, spēju, tam

veenumēr peešķirt noteiktas citas personibas attēlu. Sīs

spējas vaj mākas stiprā puse nu slēpjas nevis — kā tas tik

daudz akteereem šķeet — attēlojamo cilvēku (tipu) cildenumā

vaj brašumā, bet gan to raksturošanas smalkumā. Japee-

zīmē, ka ar vaikstu valodu akteeris var rīkotees daudz plašāki
nekā ar runu, tāpēc ka še daba viņam nav novilkuse tik šauras

robežas un viņš turklāt vēl var leetot ārējus palīglīdzekļus.
Šee pēdejee tikai tad arveenu peeleetojami akteera ķermeņa

nepārgrozāmajai daļai, kura viņam ar savu mākslu peemērotā
kārtā vēl tik jāatdzīvina. Senlaiku akteeri šos palīglīdzekļus

atteecinaja ari uz sejas izteiksmi, kura tāpēc viņeem pa-
lika sastinguse, nepārgrozita. Mēs, tagadnes cilvēki, ar no-

saukumu „maska" apzīmējam ne vairs veco laiku veepli (leek-

ģīmi), bet gan visu akteera ārējo ķermenisko parādibu, ciktāl

ta peeņēmuse noteiktu redzamu veidu; pee šīs maskas izstrā-

dāšanas akteerim nāk palīgā frizeera un drēbneeka māksla.

Akteera ārējā parādiba, ķermeņa turēšanās un ķermeņa kustiba

(sevišķi soļu gaita) stāv pret ķermenisko izteiksmi līdzigās
atteecibās kā pamattonis, toņa krāsa un pamattemps pret valo-

das (runas) sajūtu izteiksmi; tās Ir pamats, uz kura ķermeniskai
izteiksmei jāattīstās un kurš to raksturigā kārtā noteic.

Veidojot zināma cilvēka (tipa) ķermenisko izteiksmi, aktee-

rim ikreiz jāņem vērā un jānoskaņo veenā veselā būtibā dažādi

momenti. Šaīs „momentos" eetilpst tēlojamā rakstura daba

(temperaments), laikmets un rasa (tautiba), kārta un dzīves veids,
dzīves uzskati un parašas un, pēdigi, individuelā savadiba. No

šo dažādo momentu veenibas, kureem akteera tēlojumā jāiz-
teicas konkrētā harmoniskā būtnē, akteerim nu lugas izrādē

jāattīsta sava vaikstu valoda. Šai veenumēr japaleek noteiktās

robežās, saskaņā ar tēlojuma pamatā likto tipu — un tipam,

savukārt, ar visu drāmu un tās darbibu.

Atteecibas starp mimiku un valodu; kustibu dramatiski-

raksturigais skaistums. Vaikstu valoda mums jāizšķir divās

daļās: a) patstāvigā (kaut ar' tikai relativi) un b) no valodas

(runas) teeši atkarigā. Nav ko šaubitees, ka vaikstu valodai

par cēloni tas pats sajūtu stāvoklis, kas runai, tikai — citā

momentā. Vaiksteem jāizteic kaut kas no ta, ko valoda ar

saveem līdzekļeem nespēj izteikt. Akteerim jāatrod māksli-

neeciska izteiksme tam, uz ko dzejneeks dramatiskā mākslas
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darbā, tā sakot, tikai norādijis. Skatuves mākslas patstāvigakā
daļa slēpjas galvenā kārtā mimiskā tēlojumā — un tāpēc
akteera mimikas pareiza izkopšana ir pilnigi nepeeceešama.

Runu (valodu) mēs pa reizei gan varēsim noturēt par ne-

pārdomātu, tomēr par pilnigi neapzinigu nekad ne. Turpreti
ķermeniskās kustibas akteerim pa daļai jātēlo it kā neapzinigi,
tāpēc ka tā tās visvair ari norisinās ikdeenejā dzīvē — pat
apzinigās, kuras izpilda mūsu gribai padotee muskuļi. Kaut

gan akteerim visas nepeeceešamās kustibas pirms — un nereti

ar leelām pūlēm — jaeemācas un viņš pee tam vaj katra

patvaļiga muskuļa kustibu izdara pilnigi apzinigi (kā cilvēki

palaikam vingrinās dažādos nodarbošanās arodos, lai ,eegūtu
technisku veiklibu!), vēlāk akteeris šīs ar pūlēm eestudetās

kustibas savos tēlojumos veiks jau it kā rotaļadamees, pusē
neapzinigi. Tā tas ar' nepeeceešami vajadzigs. Jo tikai tad

viņš varēs sākt sekmigi pildit savu uzdevumu: attēlot māksli-

neeciski-pateesus cilvēkus un viņu dzīvi.

Tēlotajā ķermeniskās kustibas eedala tādās, kuru nolūks

ir vaj nu pilnigi vaj pa daļai attēlot rakstura eekšejus stāvokļus,
un tādās, kuras attēlo gribas izteiksmju ārēji redzamās eezīmes.

Pirmajam nolūkam kalpo galvenā kārtā sejas izteiksme jeb

vaibsti, pēdējam — vaikstu spēle (ģestes). Pirmajā gadi-

jumā pārsvars neapzinigām, pēdējā — apzinigām kustibam.

Abas ir pa daļai patstāvigas, pa daļai tikai valodas (runas)
pavaditajas. Vaikstu valoda ir patstāviga, kad eecereto nolūku

spēj panākt pilnigi jau bez vārdu (runas) peepalīdzibas, vaj
tomēr kaut ko izteic, ko vārdi vispār nespēj izteikt. Pavaditaja
ta top tad, kad tās iztulkojumam vajadzigi vārdi, vaj kad ta

izteicas reizē ar valodu, vaj to pastiprina un papildina, vaj —

beidzot — runas nozīmi un svaru vēl sīkāki noteic un ilustrē.

Vaikstu valoda var to, ko tēlo, izteikt gan teeši un pilnigi, gan

tikai aplinkus un pa daļai, nepilnigi. Tas viņas kustibam pee-

šķir vaj nu a) zimbolisku, vaj b) alegorisku raksturu. Pee

šīm, bez citām, peeder tēlojošās kustibas, kuras akteerim

nākas leetot apdomigi un ar rūpigu nosvērtību. Deemžēl mēs

nereti redzam, ka akteeri uz skatuves vaikstus leeto nepee-

mēroti vaj pārmērigi. Tam visbeežaki par cēloni akteera nepa-

reiza dzīšanās pēc „darbibas" un „skaistuma"; šai dziņai viņš

zeedo tā reālo, kā augstāko — mākslineecisko pateesibu. Pateesas

normālas darbibas un estētiskā skaistuma ideāla veetā akteeris

beeži nostāda pārspīlētu darbibu un formālo skaistumu —

un pēc šīm dzīdamees var eekrist nenozīmigā, ja, pat nepa-

teesā konvencionalismā. Tāpēc akteerim jācenšas ne pēc skai-

stuma, cildenuma un „patīkamām
tt kustibam vispār, bet gan

pēc dramatiski-raksturiga skaistuma, cildenuma un pla-

stiskām kustibam. Akteeris ne uz acumirkli nedrīkst aizmirst,
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ka ir izcils estētiski un plastiski kustošs tēls daudzu citu cilvēku

(skatitaju) acu preekšā. Katrai akteera kustibai jābūt nepee-
ceešamibas izsauktai un peedeenigai vaj zīmigai preekš tēlo-

jamā īpatnējā rakstura acumirkļa zituacijas un eekšejā (dvē-

seles) stāvokļa. No neka akteerim nav tik ļoti jāsargās, kā no

tukšām, nenozīmigām, vaj pat raksturam nepeemērotām, pre-

tējām kustibam, — tāpat kā no atsevišķu kustibu pārmēribas,
vaj dažādu kustibu sajaukšanas bez mēra un apdoma. Tas

šādā gadijumā viņa spēlei peešķir pārspīlējuma vaj ķēmoša-
nās" eezīmi — un tāda skatuves mākslā pat veeglā jokulugā
ir neveetā. Kā katrs skaistums, tā ari dramatiski raksturigais,

prasa harmonisku izteiksmi. Atsevišķs drāmas raksturs ir

jau tikai vesela mākslas darba daļiņa un tāpēc nemaz nevar

sevī eetvert visa mākslas darba ritma, saskaņas un veenibas

likumu. Veenigi tad, ja centisees sneegt raksturu pareizā un

harmoniskā notēlojumā, akteeris leetiški veiks savu darba daļu

pee visa mākslas darba saskanigas, ideālas izpildišanas.'

2. Vaikstu un vaibstu valoda.

Cilvēka dvēseles un ķermeņa stāvokļu eedalijums. Ir

reti kāds preekšmets vaj veela, kuru tik grūti zistematizet, kā

mimika. Teesa gan, mēs savā apcerējumā pa daļai >atturesimees

no pūlēm, stāvokļu izteiksmes veidus eedalit pēc viņu izcelšanās

cēloņeem, tāpat kā atturesimees sneegt pilnigakus fizioloģiskus

paskaidrojumus, to veetā vairāk nododamees aprakstošai
mimikai. Tomēr zistematizejums te ir un paleek grūts uzdevums,

tāpēc ka tam veenup jasneedz pārskatāma aina un otrup caur

izteiksmes veidu eedalijumu jārauga izsargatees, pee daudzeem

veideem atkārtot jau agrāk sacito. Mūsu zistematizejums dažā

labā veetā nebūs pa prātam fiziologeem; jo tā ka mēs rakstam

skatuves mākslas interesēs, tad mums bij jārada patstāvigs

eedalijuma veids. So mēs ari raudzisim eeturet līdz galam, —

un savu zistemu aizstāvot peezīmesim, ka pat slavenakee fizio-

logi izteiksmes veidu klasificēšanā neeet veenus ceļus.

Katrs cilvēka dvēseles un ķermeņa stāvoklis atron cilvēka

āreenē savu noteiktu izteiksmes veidu. Tāpēc mums vispirms jā-

izšķir, kādas ir dvēseles, kādas ķermeņa stāvokļu izteiksmes. To-

mēr jau tūliņ te atduramees pret to apstākli, ka kāda zināma

izteiksme reti kad parādās veenkāršā veidā, bet gan pa leelakai

daļai kombinēta ar vēl citām izteiksmēm. Peemēram: izsalkums un

slāpes ir ķermeņa stāvokļi, tomēr viņu izteiksme nereti būs savee-

nota ar parādibam, kurās ņem dalibu dvēsele un kūpas būs to-

tees jo dzīvākas, jo attīstitaks ir atteecigā cilvēka inte-
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lekts. Sis teikums uzskatams par likumu viseem izteiksmes

veideem. Taču mēģināsim eet tālāk. Ķermeņa stāvokļu apzī-
mēšanai mums ir pee rokas šādi izteiksmes veidi: a) izsalkuma;
b) slāpju; c) aukstuma; d) karstuma; c) meesiga peekusuma un

nespēka; f) meega; g) nesamaņas un h) nāves izteiksme.

Zistematizet, eedalit tās ķermeņa izteiksmes, kurās ņem

dalibu cilvēka domu un jūtu dzīve, ir visai grūti. Jo lūk, mēs

šeit sastopam izteiksmes veidus, kurus galvenā kārtā diktē

domas, vaj atkal veenigi tik jūtas, tāpat atronam stāvokļus,
kuros jūtas un domas kopēji ņem dalibu un kuri tad savukārt

dara eespaidu uz ķermeni. To eevērojot mēs izvēlesimees citu

eedalijumu un šīs izteiksmes eedalisim tādās, kuras atteecigai

personai sagādā apmeerinajumu, kā ari tādās, kuras tai saceļ

nepatikšanas sajūtas; nu mēs dabunam dvēseles stāvokļu

gammu.

Dvēseles stāvokļi.

Pātikamee: Nepatikamee:

mīla, eenaids;
"apbrīnošana, neeeceetiba;

.ceeņa, nicināšana;

augstprātība, padeviba;

paklausiba, kurnēšana;

klīriba, kautrēšanās;

lepnums, pazemiba;

sajūsma, īgnums;

drosme, bailes;

apņēmiba, garigs sanīkums;

pašapziņa, apmulsums;

līgsme, skumjas;

preeks, bēdas;

enerģija, apātija;

līdzjūtiba, veenaldziba;

gaviles, ceešanas

v. t. t.

Ari pee šāda eedalijuma ir peelaižamas dažādas varbūtī-

bas, peem. ka eenaids kādam sagādā apmeerinajumu un ka

interese un līdzjūtiba sagatavo sāpes vaj ceešanas. Šādos un

citos tamlīdzigos gadijumos pamata sajūtu nomāc kāda cita,

jauna sajūta, un sakarā ar to grozās ari izteiksmes veids.

Tīri garigos izteiksmes veidos parādās: cilvēka pārdomā;

brīnās; kāda preekšmeta aplūkošana vaj apbrīnošana; mūsu

„ja" un „ne
tt

,
kā ari visāda veida nostāsti un apraksti.

Visos dvēseles izteiksmes veidu gadijumos mums te jāno-
rāda uz veenu apstākli, kurš domātajam mimiķim dod sevišķi

daudz veelas. Leelakā fiziologu daļa atzīst, ka — izņemot gadi-
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jumus, kur spēlē lomu eedzimtiba un pakaļmāžošanās dziņa —

visam izteiksmes veidu vairumam ir nolūks, cilvēku izsar-

gāt no eekšejām vaj ārējām breesmam.

Peemēri: Dziļākajās dvēseles sāpēs cilvēks plēš sev matus, sit

dūrēm peeri, krūtis; tā tad viņš grib eekšejās sāpes it kā novadit uz

āru un tā caur izlīdzinājumu starp eekšeju un ārēju uztraukumu izsar-

gatees no breesmam*). Ja cilvēks, baiļu pārņemts, sāk bēgt, tad izsteeps

veenu roku pēc veetas, uz kuru traucas un no kureenes it kā sagaida
aizsargu vaj palīgu, kamēr otra roka paliks peevērsta tai veetai, kuru

viņš atstāj aiz sevis, lai tādā kārtā draudošās breesmas no sevis it kā

atturētu vaj vizmaz apvalditu.

Profesors Skraups dvēseles stāvokļu izteiksmes veidu fiksē-

šanā eeved jaunu svarigu izšķiribas likumu, proti šo: visi šee

izteiksmes veidi nozīme vaj nu «uzbrukumu", vaj „aizstāvē-
šanos", un šinī ziņā vispārigais fizioloģiskais izskaidrojums
saskan gandrīz visos punktos ar mūsu labākas aprakstišanas
pēc peeņemto eedalijumu patīkamās un nepatīkamās sajūtās.
Tagad mums jau eespējams uzstādit sekošus mimikas pamat-
likumus:

1. Visu, kas man nepatīkams, es traucos no sevis atbīdit

vaj attālināt.
2. Visu, kas man patīkams, es cenšos turēt ceet vaj sasneegt.
3. Ja es taisos uzbrukt, tad nostādu savu ķermeni labā-

kajā, izdevigakajā gaismā.
4. Ja es domāju aizstāvetees (un par uzbrukumu no manas

puses nevar būt runa), tad nostādu ķermeni nelabākajā, neiz-

devīgākajā gaismā.
Peemēri. Pee ļ. pamatlikuma: Cilvēks, kuru es nicinu, irman

nepatīkams. Savā nicināšanā es aizveru acis, aizgreežos no nicinātā

preekšmeta prom, tas man rādās neceenigs, ka viņu uzlūkoju, es atrai-

doši atmetu ar roku; — tās visas ir tādas kustibas, kuras izteic, ka

es nicināto preekšmetu labprāt redzētu tāļu no sevis. Tas pats zīmējas

uz 4. pamatlikumu. Jo aizgreežotees prom, aiztaisot acis, tāļak nolaižot

uz zemi mutes kaktiņus un uzraujot augšlūpu, — es sevi nostāduneizde-

vīgā gaismā, ar to aizstāvedamees pret nicinātā preekšmeta tuvumu.

Pee 2. un 3.: Mīla un visas tai radneecigas izteiksmes mums leek

atplest rokas, leek veidot rokam tīksmigas vaj glāstu kustibas, lai to

preekšmetu, kas šo sajūtu modinājis, aizsneegtu vaj it kā turētu ceet.

Un kā tas šādos gadijumos palaikam noteek, klīrigais, lepnais vaj dro-

smes pilnais pūlesees savas personibas eespaidu paleelinat, lai ar to

otram, pēc kura tas teecas, parāditos labākajā, izdevigakajā gaismā.
Ar šo sava „es" izcelšanu, uzsvēršanu cilvēks ari it kā bruņojas pret
rasi sagaidāmu pretuzbrukumu.

Dažam tas varbūt izliksees savadi, ka mēs patīkamu stā-

vokļu izteiksmes te nostādām kā „uzbrukumu". Šis mūsu uz-

skats būs saprotams pareizi tad, ja jēdzeenu «uzbrukums"

*) Darvins saka, ka spējās kustibas var pa daļai izskaidrot ar at-

veeglojuma sajūtu, kādu cilvēkam peešķir katrs muskuļu peepūlejums, un

ari pa daļai ar citādi dīkā stāvošu kairinātā zenzorija (sajūtu centra) nervu

spēka pārpilnibu, kas katrā izdevigā momentā izlaužas uz āru.



251

nedomās kā kautkādu faktisku rīcibu, kā cīņas stāvokli. Tas

prasa īsu paskaidrojumu. Mīlas jūtu pilns jauneklis, gribēdams

uzvarēt, eekarot seeveeti, nostāda sevi izdevigakajā gaismā, jo
cer ar to pamodināt mīļotā preekšmeta sajūtu un pakundzet
vaj vismaz padarit līdzigu savām jūtam. Vēl zīmigaka parei-
zības ziņā top mūsu teorija, ja aplūkojam padevibas vaj god-
pratibas izteiksmi. Padevigais un godpratigais tak ari, atteecibā

pret būtni, kuras preekšā pazemojas un ir laipns, nostāda sevi

labākajā gaismā. Ar savu padevibu vaj rātnibu viņš (kaut ar'

neapzinigi) grib kaut ko sasneegt, — ja ne vairāk, tad modināt

labu eespaidu.
No augšā uzstāditeem četreem pamatlikumeem atvasināms

atkal kāds tālāks pamatlikums: Visās uzbrukuma sajūtās un

izteiksmēs cilvēka ķermenis pa leelakai daļai eeņems slīpi uz

preekšu saleektu jeb tvēreena stāvokli, visās aizstāvēšanās

izteiksmēs pa leelakai daļai slīpi atpakaļ atleektu jeb izvaires

stāvokli.

Tad mums vēl būtu izšķirami jutekļu, kā: taustes, redzes,
dzirdes (klausišanās), garšas un oslas izteiksmes veidi,

kā ari tee,' kuri — izteiksmei beeži atkārtojotees — atstāj

paleekamu eespaidu un tā pārvēršas pastāvigos izteiksmes

veidos. Kā tādus mēs te varētu minēt: kāribu, nežēlibu, mant-

rausibu un skopumu, nekaunibu, varaskāri, leekulibu; kautribu,

neuzticēšanos, gļēvulibu v. c.

Ari nodziļinašanās veenā zināmā darbibā, peerašana atstāj

paleekamus eespaidus, un šee tad parādās kārtas vaj amata

savadibās.

Pedigi mums vel jaeevero slimigu stāvokļu izteiksmes

veidi. —

Sastādijuši pārskatāmu mimisko izteiksmju eedalijumu un

redzējuši, ka — nerunājot par <saudzām kombinācijām — ir

trīs skaidri noteikti izteiksmes veidi, proti:

1) ķermeņa,

2) jūtu un

3) intelekta izteiksmes veidi,
mēs tagad uzstādisim pamata likumus, kuri tā sakot vada

un rīko visas cilvēka mimiskās izteiksmes.

I. Visām mimiskām izteiksmēm sākumā bijis no-

lūks vaj nu cilvēku aizsargāt no eekšejām un ārējām

breesmam, vaj to padarit spējigaku uz aizstāvēšanos

vaj uzbrukumu.

Izteiksmes kustibas aizsardzībai pret šādam vaj tādām

eekšejām, organiskām breesmam vēl līdz pat šai deenai vada

dabas likums: pašuzturešanās dzineklis. — Dažādās izteiksmes

kustibas aizsardzibai pret breesmam no āreenes, vaj kustibas

cilvēka uzbrukuma vaj aizstāvēšanās spēju stāvokļa paleelina-
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šanai ar peeaugošo civilizāciju un tikumibas jēdzeenu maiņu ir

savu pirmatnējo nolūku pa daļai zaudējušas. Tomēr eedzimtiba

un pakaļmāžošanās dzineklis tās, kaut gan pa daļai vājākā vaj
grozitā veidā, uzturējuši pee dzīvibas. No ta atvasināms otrs

likums:

11. Daudzas izteiksmes kustibas ir savu pirmsā-
kuma nolūku pa daļai zaudējušas, tomēr uzglabājušās
caur eedzimtibu un pakaļmāžošanās dzinekli.

Ar cilvēka peeaugošo inteliģenci un fantāzijas bagatibas

peeņemšanos radās vajadziba domas un sajūtas ar izteiksmes

kustibam citeem darit saprotamas, peeeetamas. Cilvēka gars

pamazam peeradinajās savas eedomas un eeceres iztēlot zinā-

mās kustibās.

111. Pee intelekta un jūtu stāvokļeem izteiksmes

kustibas atteecas uz eeceres (fantāzijas) preekšme-
teem vaj jutekļu eespaideem.

Šīs izteiksmes kustibas nu ir jo beežakas un dzīvākas, jo
darbigaks un veeglak eekustinams ir eeceres eespaideem pa-
dotais jūtekļu orgāns. Visbeežaki izteiksmes kustibas eerosina

sajūtu orgāns, tad garšas vaj oslas un visretaki dzirdes orgāns.
Mums jāuzstāda vēl ceturtais likums. Izteiksmes kustibas,

kuras peeturas ilgāku laiku un beeži atkārtojas, atstāj it īpaši
sejā paleekamas eezīmes, — veenalga, vaj šo izteiksmes kustibu

eerosinatajs ir vaj nu ķermenis, vaj jūtas un intelekts.

IV. Izteiksmes kustibas ar laiku notēlojas palee-

kamps fiziognomiskos vilceenos.

Šo nodaļu beidzot norādisim vēl uz to, ka cilvēka tūkstoš-

kārtejā jūtu un domu skala reti kad veenu stāvokli parāda uz

āru skaidrā izteiksmes veidā; tas izskaidrojams veenup ar to,
ka reti kāda sajūta parādās veena par sevi, citas neeespaidota,
otrup ar to, ka dažādajām izteiksmēm sekojot citcitai, daļa no

agrākās (preekšejās) paleek darbojotees blakus jaunajai, tāpat
ari nereti jaunuzleesmojoša sajūta, peem. cilvēka sejā, met

savus starus tādā momentā, kad tajā vēl valda cita izteiksme.

Visas šīs dažādas izteiksmes minēt vārdā, vaj pat mēģināt ap-

rakstīt, eetu pāri cilvēka spēkeem».
Mimikas līdzekļi. To līdzekļu, ar kureem cilvēks savus

dvēseles un meesas stāvokļus izteic saveem līdzcilvekeem, nav

nebūt tik visai daudz, tomēr kombināciju un variāciju, kuras

daba teem, tā sakot, izspeež ar varu, ir tūkstošām.

Mimikas svarigakee līdzekļi ir:

a) Muskuļu kustibas. Tās izteicas galvas, plecu, rumpja,
roku un kāju, kā ari ģīmja muskuļu kustibās.

b) Elpas traucēkļi. Šee parādās vaj nu ašākā, vaj
lēnākā elpošanā, vaj elpošanā rāveenos. Te peeskaitama ari

šķirtnes (diafragmas) darbiba, kas izteicas:
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c) Balss skaņas un trokšņos: kleedzeenos, nopūtas,
raudās un smeeklos.

d) Asinsriņķošanas traucēkļi: cilvēkam nosarkstot un

nobālot, ari acuābolam peetvīkstot.

c) Ķermeņa atdalijumi: galvenā kārtā asaras un

sveedri v. c.

f) Matu sasleešanas.

Pēdējos punktos (d, c, f) minētās parādibas, dzīvē beeži

novērojamas, tomēr stāvēs reti kāda akteera spējā; ši ir leelā

starpiba starp dabu un mākslu. Atgadās akteeri, kuri var

raudat pateesas asaras, — tak tas izskaidrojams ar viņu sevišķi

jūteligo vaj pat histērisko dabu.

Akteera ķermenis uz skatuves. Kā akteerim pastāvigi
jāuzmana sava «turēšanās" (par kuru vēl būs runa vēlāk), tā-

pat viņam jaeevēro pozicija (stāvoklis), kādu viņš veenup eeņem

pret publiku, otrup pret saveem līdztēlotajeem. Nav še veeta

iztirzāt, kādi likumi nosaka tēlotāju stāvokļa atteecibas citam

pret citu; tas galvenā kārtā režijas uzdevums un māksla. Mums

te tikai no svara konstatēt, kāds stāvoklis tēlotajam eeņe-
mams atteecibā uz zināmām mimiskām izteiksmēm.

Modernā tēlošanas māksla jau sen vairs neseko nedabiskajai
maneerei, ka akteerim savā lomā pastāvigi jāspēlē ar seju pret
publiku. Tomēr šis vecais skatuves likums gribot negribot ir

jāatstāj spēkā vismaz taīs veetās, kur kādam tēlotajam mimiski

jārāda publikai svarigi darbibas momenti resp. notikumi.

Peemēri. Vecais Indrānu tēvs no spītigā dēla dabū zināt, ka

šis patvarigi pārdevis tirgotajam visus kokus ap māju, Indrānu leelako

krāšņumu un tēva mūža laimi un acupreeku („Indrāni", 111. cēleena

beigās). Vaj atkal: Saimneeks Jānis pagasta nabagam Mantrausimatdod

krūziti ar zelta naudu, kuru Mantrausis jau šķita čigānu rokās

nais gars", 111. cēleena beigās). Skatitajeem abos gadijumos jāredz
skata galveno personu (vecā Indrana un Mantrauša) sejas, lai viņi no

šīm varētu nolasit visu leelisko domu, sajūtu un pārdzīvojuma atspul-
gu skalu.

Jau pēc šeem pāris peemēreem mēs varam uzstādit likumu,
ka akteerim jābūt par publikai izdevigu novērošanas

lauku visur tur, kur viņš mums attēlo svarigūs, bagātu
mimisku izteiksmi prasošus darbibas momentus. Un

tur, kur viņa izteiksmi eerosina ne paša sajūsma, izjūtas vaj

pārdzīvojumi, bet gan āreenes faktors, — veenalga, vaj tas

būtu kāds preekšmets, vaj cilvēks, — tur akteerim šim ja-

peegreež seja un skateens, tomēr arveenu tā, ka skati-

taji var sekot viņa mimiskajai spēlei. Spējos uztraukuma

brīžos, kuri prasa ātru kustibu un ašu mimiskas izteiksmes

maiņu, akteeris paleelinās eespaidu, ja — pirms izteiksmes

momenta pagreezis seju (acis) mazleet prom no uztraukumu

eerosinošās veetas, preekšmeta vaj cilvēka uz reiz, eedo-
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mājis viņu, vaj izdzirdis troksni vaj skaņu un sekodams pēk-
šņajai izteiksmes maiņai, paceļ uz to acis, saraujas, iztrūkstas...

Ta ir mimikas paasinašana, uzsvēršana atļauteem lldzekļeem,

nepārspīlējot, — tikai nedrīkst pastāvigi atkārtotees un tamlīdz

tapt par maneeri.

Kā tēlotajam mākslineekam jācenšas runāt «dabiski" un

tomēr ne gluži tā, kā ikdeenejā dzīvē — tas ir: ka viņam, lai

publika viņu saprastu, savā runā jaleeto stiprāki akcenti, —

tāpat mimiķim pastāvigi jārūpējas par to, lai publika viņa

mimiskajam tēlojumam sekotu un spētu sekot. Viņam tēlojums,
sevišķi vaibstu spēlē, būs jāpaasina, būs — zināms, veenumēr

stingri eevērojot dzīves un mākslas pateesibu un atļautā robe-

žas — jāizceļ, jāuzsver atsevišķas veetas, momenti, vilceeni un

jāsargās no veenmuļigas, nenozīmigas, vaj veegli pārprotamas,

vaj neizprotamas spēles.
Pee tam tēlotājs jādara uzmanigs sevišķi uz sekošo:

Katra jauna doma, katra jaunuzleesmojoša sajūta vaj šīs mai-

ņa,kura akteerim jāattēlo mimiski, izteicas vispirms īsākā vaj ga-

rākā, vājākā vaj spēcīgākā t. s. uzņemšanas momentā, tas ir:

tajā momentā, kurā skatitajam jāredz un jāsajūt: palūk, nupat ak-

teera tēlotais tips saņēma jaunu — eekšeju vaj ārēju — eespaidu.
Šim uzņemšanas momentam seko otrs — attēlošanas moments,
kurā akteeris jauneerosinato mimisko izteiksmi jau sneedz, rāda

skatitajam. Jo leelaks ir kontrasts starp diveem veens otram

sekojošeem eespaideem un izteiksmēm, jo stiprāka ir psichiskā
un mimiskā, tā tad ķermeniski redzamā pārgroziba, kas attee-

cigajai personai jāveic, un samērā ar to uzņemšanas moments

— proti pāreja it kā no kādas pirmās sajūtas uz otro — uz-

sverams stiprāk un ilgāk. Lai nu tad attēlošanas momentu

skatitajam, tā sakot, dziļāk eespeestu prātā, akteerim jāņem
vēl palīgā trešais jeb pārnešanas moments. Ši mimiskā

tēlojuma pārnešana vislabaki veicama ar mazu kustibu — pa-

greešanos uz publikas pusi.

Svarigs apstāklis mimiskā tēlojumā ir akteera pozicijas
(veetas) vaj ari tik viņa skateena mērķa — redzespu'nkta
maiņa sajūtu un domu maiņas momentos. Peemēram, akteeris

sauc: „Es steigšos pee viņas!" — un traucas uz durvju pusi

(pozicijas maiņa); vaj smagās domās nogrimušam mīļotajam

pēkšņi nāk prātā laimes brīži pee mīļotās meitenes sāneem —

un viņa skateens, sejai atskaidrojotees, klīst tālē (redzespunkta

maiņa).
Tālāk vēl japeezīmē, ka enerģisks atraidījums («ne!"), vaj

to nu tēlotājs izsaka pats sevī (domās), vaj kādai citai personai,
savam pretspēlētājam, pa leelakai daļai prasa pozicijas maiņu.
Ja man eenāk prātā kāda doma, kura man janoleedz, vaj ja
kāds man izsaka pārmetumu, kādu neesmu pelnijis, tad es tā
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veenā, kā otrā gadijumā, reizē ar savu kluso (domās) vaj skaļā
balsi izteikto protestu, mainu savu stāvokli (veetu), it kā gribē-
dams tikt prom no tās veetas, kur man eešāvusēs prātā kļū-

migā doma, vaj kur otrs mani sāpinājis vaj aizticis. Ar šo

veetas maiņu es it kā cenšos izbēgt pašai šai domai vaj otra

cilvēka pārmetumam. Ari nepatīkamas atmiņas vajneomulibas

sajūta cilvēku var speest mainit veetu, viņu it kā beedet prom
no ļaunās atmiņas vaj sajūtas izcelšanās punkta.

Nereti mēs redzam, ka tēlotāji uz skatuves maina pozicijas
bez mērķa un nozīmes, un dažs režisors domājas darām brīnu-

mus, ja savus akteerus trenkā no veenas veetas uz otru. Tās

ir vaj nu akteeru pašu maneeres, vaj režijas nemākslineeciski

paņēmeeni. Katra akteera katras pozicijas maiņai veenumēr

jābūt saskaņā ar tēlotāju domam un sajūtam un
— galā —

ar

lugas darbibas gaitu; veenigi tik šee faktori var diktēt poziciju
maiņas. Kā uz skatuves katrs solis, tā ari veetu maiņa ir

jāmotivē; citādi mākslas veetā stājas — chaoss.

Ķermeņa un locekļu kustibas. Roku un plaukstu kusti-

bam, līdzās sejas panteem, izteiksmes kustibās peekrīt galvenā
loma. Taču pirms sākam aprakstit tās, mums vēl jāapskata

pamata vilceenos visa ķermeņa turēšanās un kustiba.

Akteera kustibu veidu uz skatuves noteic jau pirmak
minētā dramatiski-raksturigā skaistuma likumi; tos ņemsim par

mērauklām. Vēlāk mums vēl būs runa par mimikas stilu.

Vispirms aplūkosim trīs svarigakos ķermeņa stāvokļus:

a) cilvēks stāvot, b) sēdot un c) guļot.
Ja cilvēks ir meerigā gara stāvoklī un stāv meerā, tad

ari viss viņa ķermenis — tā sejas panti, kā locekļi — rāda

muskuļu atslābumu, kas leecina par pilnigu nedarbibu.

a) Cilvēkammeerigi stāvot kājās (pirmaispamatstāvoklis),

rumpja svars veenlīdzigi sadaļas uz gūžām un atron savu

balsta punktu pee zemes (uz grīdas) abās kāju pēdās.

Tēlotajam akteerim tas sevišķi jaeevēro, jo svara pārne-
šana tikai uz veenu kājas pēdu, vaj uz papēžeem viņu tūliņ

speedīs izleekt gūžu uz atteecigo pusi, vaj atleekt atpakaļ

muguru. Ar to akteeris eerobežos pats savu brīvu kustēšanos,

proti: apgrūtinās pāreju no meeriga stāvokļa kustibā — uz to

pusi, kur balstās viss svars; jo katrai kustibai eet papreekšu
svara sadališana, un šo pavada zināma stāvokļa maiņa. Cilvē-

kam stāvot, rokas nokarājas vaļigi gar sāneem, ar plaukstam

pretķermeni. Tomēr rokas var ari būt saliktas preekšā pār krūtim,

pret pasiržeem, vaj aiz muguras; plaukstas var būt saliktas,

vaj aizbāstas aiz jostas, vaj eebāstas svārku kabatās, —

sa-

skaņā ar lomas raksturu. Turēt rokas bikšu kabatās — nav

glīta poza.
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b) Cilvēkam meerigi sēdot (otrais pamatstāvoklis), sma-

guma un atbalsta punkts ir pārnests uz sēdveetu. Rumpis
balstās uz gūžām; taču ja mugura atron balstu (peem. krēsla

atmuguri), tad raudzīs tam peesleetees. Jo vairāk nu ķermeņa
sēdveeta attāļinasees no balsta (krēsla atmugures) un kājas —

no sēdekļa, jo vairāk ķermenis pārees guļu stāvoklī. Akteerim

sēdot, viņa galva var meklēt atbalstu augšā pret krēsla atmu-

guri, vaj — attēlojot dziļu meeru — atbalstitees uz žoda pret
krūtim. Rokas guļ vaļigi klēpī vaj — vēl labāki —uz ceļeem.
Ja akteeris sēdot kājas turējis paralēli (veenu otrai līdzās), tad

pārejot no meera stāvokļa kustibā, šo pāreju vislabaki sagata-
vos pavelkot kājas (veenu vaj abas) vairāk zem sevis resp.

zem krēsla malas, lai tās viņam peeceļotees gūtu balstu; atpa-

kaļ vaj uz preekšu paleektā galva sasleenas taisnā (rumpja)
linijā, rokas savelkas vairāk uz augšu, rumpis atsleecas no

atzveltnes un salīkst mazdrusciņ pret ceļeem: ar to sēdētājs
ķermeņa svaru pārnes uz kāju pēdām, un ķermeni sleen uz

augšu. Gala nolūks — peecelšanās kājās.
c) Cilvēks var gulēt trijos stāvokļos: augšpēdu, uz mutes

un uz sāneem. Pēdējais stāvoklis uz skatuves sevišķi beeži

eeceenits, jo tajā ķermenim visvairāk plastiskas izteiksmes un,

bez tam, akteera seja peegreesta skatitajeem. Cilvēkam guļot
augšpēdu, rokas var būt nolaistas gar sāneem, vaj saliktas uz

krūtim, vaj sakrampētas virs pasiržeem, — saskaņā ar lomas

raksturu vaj tēlojamās personas veselibas vaj gara stāvokli.

Ja cilvēks guļ uz mutes, tad galva pa leelakai daļai atbalstās

uz rokam; viņš skatās uz preekšu, vaj kaut kur sāņus, vaj
tālē. Cilvēkam guļot uz sāneem, ķermeņa leelakais svars bal-

stās uz zemei peespeestās gūžas. Rumpis ir pasleets uz augšu
un, tāpat kā galva, rauga atbalstitees uz rokam. Veena kāja

(virspusē guļošā) ir izsteepta visā garumā. Akteerim uz ska-

tuves eeteicams, otro kāju (pee zemes guļošo) drusku eeleekt

un peevilkt pee ķermeņa, jo līdz ar to viņš jau sagatavojees
uz peecelšanos.

Ceļotees augšā no zemes, akteeris vispirms sleen augšā
rumpi, kas pee tam balstās uz rokam, tad peevelk izsteepto

kāju, eeleec celi un peespeež pēdas malu pee zemes. Tagad

ķermeņa svars gulstas uz apakšējās kājas celi, un no ši eeleekto

ceļu stāvokļa cilvēks ar ašu vaj lēnu pēdas atgrūdeenu, rasi

tādam pat atgrūdeenam ņemot palīgā rokas, peeceļas no zemes.

Sevišķi izteiksmes pilnas visa ķermeņa kustibas jr tvēreena

un izvaires stāvokļi (Zustreben — Foīistreben). Saīs kustibās

ķermenis eeņem slīpu stāvokli — tvēreenā saleecas uz

preekšu, izvairē atleecas atpakaļ; jo dzīvāka ir sajūta, kura

šo stāvokli izsauc, jo spējāk un vairāk cilvēks saleecas vaj
atleecas (atraujas). Ir gadijumi, kuros akteerim šīs kustibas
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jāizdara uz veeneem vaj otreem sāneem, tāpat kā ir gadijumi,
kuros tādas kustibas pāreet soļu gaitā: tvēreenā — eešanā vaj
skreešanā uz preekšu, izvairē — atlēkšanā, mukšanā v. t. t.

Līdzās sejas vaibsteem pleci, rokas un plaukstas izteiksmes

kustibās spēlē svarigako lomu.

Skaistuma likums prasa, lai akteeris visas roku un plauk-
stu kustibas izpilditu plastiski viļņainās, lokveidigās linijās.
Ir tikai maz pēkšņu un strauju izteiksmju, kuras prasa īsas

un aprauktas kustibas, taisnās vaj laustās linijās. Šaīs pēdējās
atkrīt ari sekošais likums:

Visās roku kustibās akteeris šķeļ gaisu ar plaukstas
malu un proti: kustibās uz augšu ar īkšķa malu, kustibās uz

leju — ar mazā pirkstiņa malu.

Uzstādot šo likumu mēs nebūt nedomājam aprobežot dzīves

diktēto mimisko izteiksmju brīvibu. Mēs zinām, ka estētiski

attīstits cilvēks ar savu daiļjūtu tā dzīvē, kā uz skatuves veenu-

mēr peekops leelakā vaj mazākā mērā skaistas kustibas. Tāpat
mēs zinām, ka pārmēriga skaistu vaikstu un stāvokļu pee-

kopšana, kaut ari izveidota pēc atteecigeem mimikas likumeem,

publikai rādīs t. s. spoguļa cilvēku; ta jau būs «skaistuma"
maneere. Ka ir gadijumi, kuros tēlotajam akteerim taisni jā-

ķeras pee stūraineem, vaj saraustiteem un neskaidreem izteik-

smes veideem, par to mums vēl vēlāk būs runa. Mēs uzstādām

likumu, lai akteeris nekad neaizmirstu, no kāda veedokļa viņam

jāraugās uz savām izteiksmes kustibam peešķirto spēku, formu

bagatibu un daiļumu vaj nedaiļumu. —

Kustibas eedalas trijās pakāpēs, a) Mazā kustiba: roka

paceļas, visleelakais, līdz elkoņa augstumam, b) Vidējā kustiba:

šajā akteeris roku var pacelt rasi līdz plecu linijai (augstumam).
c) Leelā kustiba: plauksta un visa roka paceļas augšā līdz

galvai, vaj ari pār to vēl augstāki. — Visas šīs kustibas akteeris

var izpildit vaj nu tikai ar veenu roku, vaj ari ar abām reizē.

Pee pirmās pakāpes kustibam mums akteeris jādara uz-

manigs, lai rauga izsargatees no visām leekām plaukstu un

pirkstu kustibam, kādas beeži sastopam pee eesācejeem; ši

«spēle" gan leecina, ka akteeris sajūt vajadzibu kustetees, tak

ar savu primitivitati un nenozīmību neka neizteic, neiztēlo. —

Ja akteeris ceļ abas rokas uz augšu, tad viņam jāsargās to darit

pilnigi zimetriski (veenlīdzigā linijā), jo tas runā preti da-

biskumam.

Mimikas galvenais likums ir: jo dzīvāka mūsu sajūta,
jo dzīvāka ari kustiba.

Ja kāda sajūta peeņemas un aug, ari kustiba top spēcigaka,

plešas; vaj atkal sajūtai atslābstot, kustibas top rāmākas.

Peem. akteeris uz skatuves veidos mazo kustibu, bet viņa

sajūta peeaug — un tāpēc viņš pāreet uz nākamo (vidējo) ku-
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stibas pakāpi; vaj atkal: viņš ar veenu roku veiktai mazajai
kustibai ņems talkā otru roku, t. i. izleetos abas; tee jau būs

kāpinājumi. Jūtu uzleesmojumi un atslābumi stāv ar kustibu

sparu un saplakumu veenlīdzigos samēros.

Te mums šķeet veetā aizrādijums uz dažām svarigām mi-

miskām parādibam. Ja akteeris, peemēram, pašureiz tēlo skatu

ar vidējo mimisko kustibu un viņa sajūtas moments ir galā,
tad viņš nekad ar abām rokam reizē nepārees uz zemāko ku-

stibas pakāpi. Veena roka centisees iztēlot jauno sajūtu,
kamēr otra, it kā agrākās, spējākās sajūtas valdzināta, tikai

vēlāk, pamazam, sekos otrai rokai, t. i. noslīdēs zemāk. Veenigi
tikai zināmas noteiktas izteiksmes (kā peem., visu ceribu zaudē-

šana) var peevest pēkšņu atslābumu, tā ka rokas veenā mo-

mentā un abas reizē noslīd uz zemi.

Veenas rokas kustibas augstums nereti var ari nesaskanēt

ar otru. Tā akteera labā roka var aprakstit mazo kustibu un

kreisā caur jaunu sajūtu pāreet uz leelo kustibu, vaj otrādi.

Tamlīdzigas parādibas savukārt var būt veetā, akteerim nostā-

stot, dramatiski iztēlojot kādu notikumu. Šaī gadijumā tai per-

sonai, kurai ko stāsta, peegreeztā roka var eeņemt „dzīvaku tt

stāvokli nekā otra. Te ari peemērojams šis likums: kustibas

izteicas ātrāki un dzīvāki akteera ķermeņa taī pusē,
no kuras nāk eerosinajuma vaj uzbudinājuma eespaids.

Tagad raudzisim specieli aprakstit atsevišķās roku kustibas.

Te nu mēs izšķirsim sekošus veidus:

1) Atplesta, atvāzta roka (sk. zīm. Na 13), kad tēlo-

No.13. Atvāzta roka.

taja skateens var pārredzēt plaukstu. Šo kustibu akteeris veido

visos patīkamos sajūtu momentos. Tas ir veenkārša nostāsta,

vaj peekrišanas, vaj jautājuma izteiksmes veids, — tā tad pee-

leetojams visur tur, kur tēlotājs kaut ko grib saņemt vaj dot.

2) Apgreezta roka (sk. zīm. 14), kad tēlotājs plaukstu

No.14. Apgreezta roka.
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aizgreezis no sevis prom resp. pagreezis pret zemi, tā ka viņa
skateens pārredz tikai rokas muguras pusi. Tas ir visādu

nepatīkamu sajūtu izteiksmes veids, kad tēlotājs kaut ko no

sevis noraida vaj atstumj, vaj attura, — noleedzošais „ne".

No. 15. Cilvēka stāvs.

3) Savilkta roka (dūre). Te pirksti eeleekti pret plaukstu
un īkšķis guļ pār pirksteem; rokas muguras puse tēlotajā
skateenam pa leelakai daļai novērsta. Sis vaiksts leetojams

izteiksmēs, kuras nozīmē spēju pretošanos, uzbrukumu, drau-

dus. „Dūre" peeder pee tām izteiksmes formām, kuras fizio-

logs apzīmē ar nosaukumu «pirmatnējās kustibas"; šīs ir

mūsu mantojums vēl no ta laika, kad cilvēks uzbrukumam

leetoja dūri (tāpat kā atņirgti zobi atgādina cilvēces pirmatni,
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kad zobus izleetoja kā cīņas līdzekli). — Savilktas rokas .va-
riants ir izsteepta roka ar eeplesteem un eeleekteem pirk-
steem: plēšanas, raušanas, kasišanas izteiksme.

4) Izsteepta roka. Apgreeztas rokas pirksti (sk. zīm. J\s 14)

eeplesti un stīvi izsteepti. Visumā ņemot tas ir apgreeztas
rokas izteiksmes paasinājums (kāpinājums), peeleetojams nepa-

tīkamu sajūtu augstākajos momentos.

5) Norādoša roka. Izsteeptā roka pacelta uz augšu, maz-

leet augstāk par plecu liniju, tā ka tēlotajā skateens mērī īkšķa

kaulu, pirksti vaļigi eeleekti pret plaukstu, rāditajpirksts iz-

steepts uz preekšu. Tēlotājs ar to norāda uz kādu veetu, cilvēku,

parādibu un taml. Japeemetina, ka norādošo kustibu tēlotājs
veenumēr veido prom no sava ķermeņa, pret tāli. Ja tēlotajā
roka (pirksts) vērsta pret paša galvu, krūtim, kājām, tas palai-
kam nozīmē kaut ko eedomigu vaj mulķigu, nicinošu vaj
izsmeekla pilnu.

Tagad raudzisim roku kustibu zistemu paskaidrot peemērā.

Eedomasimees, ka mūsu preekšā atronas cilvēks meerigā
stāvoklī (sk. zīm. M 15): rokas viņam nokarājas vaļigi gar

sāneem, plaukstas pagreeztas pret ķermeni.

Akteeris veido mazo kustibu, rokas apakšējo daļu (dilbi)

paceļot uz augšu riņķa linijā ap elkoni. Plauksta seko rādī-

tājpirkstam, mezdama līkumu gandrīz pret ķermeņa viduci

(sk. zīmējuma zemākās punktētās linijas), seko tam tālāk, sa-

sneeguse elkoņa augstumu, eet uz āru, pee kam dilbis mazleet

sagreežas uz augšu, tā ka kustibas beigās plauksta stāv atvāzta,

peeeetama tēlotajā skateenam. Tā tas ir pee izteiksmēm, kuras

prasa roku kustibu pirmo veidu — atplestu roku. Pee ku-

stibu otrā veida: apgreeztas rokas — pēc tam, kad akteeris

dilbi mazdrusciņ sagreezis tā, ka plaukstas t. s. īkšķa mala

pavērsta uz preekšu, — līkums eet uz āru un uz augšu, līdz

pēdigi ar dilbja jaunu veeglu greezeenu tēlotajā skateenam

pagreezta preti rokas mugura. Pee mazajām kustibam, kā zī-

mējumā redzams, rokas augšgals (stelte) tikai mazā mērā attā-

linās no ķermeņa (sāneem).

Akteerim veidojot vidējo un leelo kustibu, roka un

plauksta eet to pašu ceļu kā pee mazās kustibas līdz elkoņa

augstumam; tad riņķošanas centrs pāreet uz plecu locitavu un

tagad visa paceltā roka apraksta jau leelaku, tāļaku līkumu

(sk. zīmējuma vidējo un augstāko punktēto liniju). —

Vel mums jaruna par kustibu akcenteem.

Gluži kā valodā ir zināmas uzsvara veetas, akcenti, tā ari

kustibās ir tādi. Akcentu peešķir ar to, ka uz augšu ejošā

linija beigās dabū kriteenu, kas tā sakot ir uzsvars. Ja roka

atronas poziturā (karājas gaisā), vaj ja akcents atkārtojams,
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tēlotajam roka vaj plauksta jāpaceļ no jauna, lai «kriteens"
varētu atkārtotees. —

Valodas (runas) mimiskajam pavadijumam mēs te uzstā-

disim dažus galvenos nolikumus.

1) Veenkopeja doma vaj veenkopeja sajūta arveenu iztei-

cas veenada apveenotā kustibā.

2) Uzsvērtam (akcentētam) vārdam veenumēr jāsakrīt ar

uzsvērtu kustibu.

3) Jo enerģiskāki uzsvērts vārds, jo enerģiskākam jabut
ari kustibas akcentam.

Vēl peezīmejams, ka tēlotajam pee viseem stāvokļeem un

kustibam jāuzmanās, lai to ķermeņa daļu, kurā uztraukums

gūst savu izteiksmi, skatitaju acim neaizsegtu paša akteera

figūra. Tāpat jāuzmanās, lai kustibu nepārtrauktu skatitaja aci

aizkarošā kārtā vaj tīši apgrūtinot novērošanas eespējamibu.

Eevērojot agrāk uzstāditos mimikas četrus pamata likumus

(sk. 250. 1. p.), mēs visas ķermeņa kustibas labāka pārskata

pēc eedalisim sekošās nošķirās:

1) Skaidras izteiksmes kustibas, kuras izsauc veenigi
tik cilvēka ķermeniskais un dvēseles stāvoklis.

2) Paskaidrojošas un tēlojošas kustibas, kuras lai

mums un citeem daritu uzskatamus (redzamus) jēdzeenus un

preekšstatus, tā tad:

a) ilūzijas kustibas,
un tādas, kuras lai mums un citeem rāditu preekšmetus un per-

sonas vaj to savadibas, tā tad:

b) figurelas kustibas.

3) Pakaļmāžošanās kustibas, kurās mēs iztēlojam citu

cilvēku sajūtas un stāvokļus.

4) Eerosinošas kustibas, ar kurām mēs, paši nepār-
dzīvodami zļnamu noteiktu sajūtu un neatrasdamees zināmā

noteiktā stāvoklī, cenšamees eerosinat pee citeem cilvekeem šo

sajutu vaj stāvokli.

3. Cilveka seja.

Trīs mimiski centri. Cilvēka sejā galvenā loma mimiskās

izteiksmes ziņā peekrīt acim, mutei un degunam. Ja cilvēks

ko redz vaj novēro, tad šaī rīcibā vispirmā kārtā peedalas visi

acis eeslēdzošee muskuļi, ja ko pabauda vaj ož — visi ap muti

un degunu grupetee muskuļi. Patstāviga mimiskā dzirdes

centra mums nav; dzirdes mimiskās izteiksmes kustibas identi-

ficējas ar redzes izteiksmes kustibam. Visspēcigaki izteiksmes

kustibas darbojas ap redzes, tad ap garšas un visvājaki ap oslas
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centru. Gandrīz nekad izteiksmes kustibas neparādās veenigi
tik sejas veenā mimiskā centrā, ne, tās pa laikam leelakā vaj
mazākā mērā eerauj līdzi darbā ari abu pārējo centru muskuļus.

a un b — acuslēdzeji muskuļi,
c — uzaču muskulis,
d — acuvāka pacēlējs m.,
e

— peeres m.,

f, g, h, i — virslūpas pacēlēji m.,

k — apaļais mutes m.,
l — trumetes m.,

m — gremošanas m.,
n — vaigu m.,
o un p

— augšējais un apakšē-

jais deguna m.,

q
— žokļa pacēlējs m.

No.16. Sejas muskuļi.

a) Acs — redzes centrs. Visu laiku dzejneeki daudz un

dažādi apdzeedajuši noslēpumus, kādi guļot acu dziļumos, daudz

ari runājuši par aci kā par «dvēseles spoguli", kas attēlojot
mūsu eekšejās dzīves tumšākās, slepenākās dziņas un centee-

nus... Cik leela izteiksmes spēja acim nu pateesibā būtu vaj

nebūtu, veena leeta mums te tūliņ jāsaka: acuābols pats par
sevi ir mimiski tikpat kā nenozīmiga mūsu organisma daļa.

Veenigi tas, kas noteek acuābola aptuvumā, to eeslēdzošo mu-

skuļu stāvoklis un kustibas šim dvēseles spogulim — acij vēl

tik peešķir raksturigu izteiksmi.

Acuābols grozāms uz veenu un otru pusi, uz augšu un uz

leju ar acu muskuļu palīdzibu — un no teem atkaras mūsu

skateenu virzeens. Tā tad mēs visur un arveenu varam runāt

tikai par skateena kustamibu un virzeenu.

No šīs kustamibas atkaras vesela virkne skateenu veidu:

1. Nedzīvs skateens. Katram leelam organisma peepū-

lejumam seko atteecigs nogurums, ar kuru ari pamazinās cilvēka

domu darbiba un eespaidu uzņemšanas spēja. Acu muskuļu
kustiba top vājāka un tamlīdz ari skateens nedzīvāks.

2. Možs skateens. Jo vairāk cilvēka prātu eekustinajuši
dažādi, maiņu pilni eespaidi, jo ašāki ari kustas acuābols un

skateens atskaidrojas, top možāks.

3. Stingrs skateens. Jo vairāk cilvēka garu valdzina

zināms noteikts (t. i. veens) preekšmets, — vaj tas nu pastā-
vētu tikai eecerē, vaj būtu skatāms dzīvē, — jo acu muskuļi

top sprindzigaki un acuābols mazleet izceļas no dobuma.
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4. Maigs skateens. Acs kustamiba rāma. Skateens rau-

gās leegi-meerigi un novēršas no preekšmeta veegli, bez pee-

sprindzibas vaj speedeena visās patīkamās sajūtās.
5. Klīstošs skateens. Ja eedomas vaj eeceres mainas

cita ar citu, neveena ceešak nesaistijuse eevēribu, tad skateens

ir klīstošs jeb izklaidēts; tāds skateens zināmā mērā atgādina
6. nemeerigu skateenu, kas tāpat klīst no veena preekš-

meta uz otru, tikai šad un tad pakavējas pee kādas veetas (vaj
preekšmeta), it kā no tās gaididams skaidribu vaj palīgu.

7. Stīvs skateens. Cilvēkam nogrimstot dziļās domās,
aizmirstot sevi un savu apkārtni, vaj kavejotees atmiņās pee
kāda eeceres tēla, viņa skateens zaudē kustamibu un peevērsts
nezināmām tālēm. Par cilvēku šādā stāvoklī mēdz teikt: „viņš

sapņo vaļējām acim". —

No skateena virzeena — uz augšu vaj uz leju, vaj uz

veenu vaj otru pusi — atkaras dažādi izteiksmes veidi, taču

šeem raksturigu nozīmi peešķir dažādas pavadu parādibas.
8. Slepens skateens. Cilvēks noleecis galvu, lai zināmam

momentam, vaj notikumam, vaj personai preti izrāditu veenal-

dzibu. Tomēr slīpi uz augšu vērsts skateens leecina par viņa
apslēptu interesi.

9. Bailigs skateens ir slepenā variants: skateens nemee-

rigs, maldas apkārt.
10. Glūnošs skateens — otrs slepenā variants, tikai ska-

teens top ceešs un „ass", pee kam nereti vērsts slīpi uz augšu
ēesānis. — No šāda skateena atvasināms neuzticibas pilns
skateens.

11. Sapņains jeb aizgrābtibas pilns skateens vērsts

uz augšu un tālē; acs pilnigi atvērta (bet ne eeplesta). Aug-
stākā pakāpē — sajūsmā jeb ekstāzē skateens stipri vērsts uz

augšu un acu augšējais plakstiņš veegli nolaists pār acuzīli, tā

ka no tās redzama tikai baltuma apakšējā daļa. Sajūsmas ska-

teena variants ir atklātais, dzidrais skateens, pee kura acs

skaidri un noteikti-meerigi raugās uz preekšu (ne uz augšu).—
Acs pilnigi aizveras, vaj aizveras vairāk reizes pēc kārtas

(blisinās), ja cilvēks peepeši eerauga spožu vaj raibu skatu, vaj
izdzird spējas skaņas vaj troksni; ar to acs it kā cenšas aizsar-

gatees no negaidita uzbrukuma vaj breesmam. Fiziologi acu

aizvēršanos izskaidro mazleet citādi, kamēr prof. Skraups spreež,
ka ta stāv sakarā ar cilvēka uzmanibas novēršanos no ārējās
pasaules, vaj ari teeksmi paleelinat dzirdes orgāna uzņemšanas

spēju. —

Acu izteiksmē sevišķi dzīvi darbojas līdzi plakstiņi, uzacis

un peeres krunkas.

Ar uzaču muskuļu palīdzibu uzacis var netik veen saraukt

uz augšu vaj nolaist uz leju, bet ari saraukt kopā. Saī gadi-
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kās. Uzaču muskulis cir acuslēdzeja muskuļa a, b palīga

aparāts (sk. zīm. M 16), tā ka viņa darbibu ari var izskaidrot ar

nolūku, aizsargāt aci.

Tāpēc stāvās peeres krunkas parādisees cilvēka sejā

pee visām nepatīkamām sajūtam vaj eecerem; šīs krunkas ir

saīguma, skumju, dusmu raksturīgas pazīmes. Ari intenziva

gariga darbiba tās zīmē cilvēka sejā.

Pec augša apradita mes varam runāt par

12. niknu (dusmigu) skateenu (zīm. K& 17)

Ar acuvāka pacēlēja muskuļa palī-
dzibu augšējais plakstiņš ir kustināms

patstāvigi. Pacēlis acuvākus, cilvēks

spēj ātri un skaidri pārskatīt, aptvert
savu jūtu uzbudinājumacēloņus. Eedo-

mas un eeceres tēlojas viņa garam
kā jūtekļeem (redzei) peeeetamas bū-

tes. Tāpēc cilvēks acuvākus cels

uz augšu ari tad, kad viņa uzmanibu

sev peegreezīs kāds preekšstats (eece-
re). Ja tas noteek pēkšņi, eestājas
pārsteiguma stāvoklis.

Pee pārsteiguma acuvāki paceļas

uz augšu spēji, veenā momentā. Ja

cilvēka skateenu kāda leeta vaj eecere

No.17. Nikns skateens.

valdzina ilgāku laiku, plakstiņi paleek joprojām stīvi pacelti.
Ar to mēs nokļuvuši pee
13. uzmaniga skateena. Ta pretstats ir

14. paguris skateens, pee kura plakstiņi pa daļai apēno,
sedz acuābolu. Pats skateens ir maigs, bez spulguma. —

Peeres muskuļi ir tee, kas velk uz augšu acuslēdzeju
muskuli, un tā ka šis atver un tura vaļā aci, tad peeres mv-

No.18 brīnu un No.19 baiļu skateens.

264



265

skuli c var ar pilnu teesibu dēvēt par acuvāka pacēlēja dpalīg-
muskuli (sk. zīm. A216). Peeres muskuļu darbiba un peespringums
saceļ sejā horicontalās (guliskās) peeres krunkas, un uzacis pa-

ceļas uz augšu. Ja mēs mēģinām acuvākus pacelt pēc eespē-
jas ātri un augsti, tad peeres muskuļi darbojas līdzi, un mūsu

uz augšu savilktās uzacis un guliskās krunkas peerē nu rāda

spēja pārsteiguma vaj izbrīnēšanās izteiksmi.

15. Izbrīnejees skateens (sk. zīm. A» 18). Ja ši izteiksme

pastāv kādu brīdi, tad to jau apzīmējam par ilgākas notuļas
uzmanibas izteiksmi.

Ja mēs kombinējam spēja pārsteiguma (izbrīnēšanās)
izteiksmi ar nepatīkama preekšstata sajūtu, tad dabunam —

pee augsti paceltām uzacim un plakstiņeem un reizē ar to

guliskām un stāvām peeres krunkām — izbaiļu un šausmu

izteiksmi, kā to rāda

16. baiļu pilns skateens (sk. zīm. A» 19). —

Leels eespaids uz acu izteiksmi ir zināmam daudzumam

asaru valguma un acuābola ādainās maksts caur asinsriņķo-
šanu panāktai leelakai vaj mazākai peesprindzibai.

Tā ka šos abus faktorus tikai retais akteeris savā mākslā

spēs kalpināt pēc patikas vaj vajadzibas, — tad šaī veetā

teiksim tikai tikdaudz, ka asaru valgums paleelina acu spulgoņu.
Veegli aizkustinameem cilvekeem, entuziasteem ir pastāvigi
valguma pilnas, mirdzošas acis. Te tomēr japeezīmē, ka ari

dvēseles dzīvei ir eespaids uz acu mirdzumu un tamlīdz to

izteiksmi. Smagas, nospeedošas sajūtas vājina, apspeež dzīves

rosibu — un acs zaudē spožumu, top „nedzīva", un otrādi:

gara stāvokli paceļošas sajūtas, kā drosme, preekš, sajūsma,
tāpat eekaisums un dusmas, kas organisma dzīves rosibu saviļņo,

paleelina ari acs spulgoņu.
b) Mute — garšas centrs. Mutes muskuļu aparāta uz-

devums ir: veidot valodas skaņas un pabalstit garšas, kā ari

pa daļai dzirdes orgāna darbibu.

Mimikā mums darišana tikai ar abeem pēdejeem muskuļu

aparāta uzdevumeem. Kā acuābols, cilvēka redzes jūtekļu

aparātā eeņemot galveno veetu, mimikai ir visai nenozīmigs,
tā ari mēle, garšas jūtekļa pats svarigakais orgāns, mimikā

ir tikpat kā bez nozīmes. Jo kaut gan garšas jutekļa mimiskās

izteiksmes saņem- eerosinajumu no mēlē tāļu sazarotā garšas
nerva, tomēr uz āreeni tās parādās ārpus mutes dobuma, un

proti: mums kustinot mutesslēdzeju muskuli. Lūpas, kas eetver

šo muskuli (sk. zīm. A» 16, k), var kustetees uz augšu un uz leju

un uz veeneem vaj otreem sāneem, tāpat kā sarauktees, izveeb-

tees v. t. t.

Ta ka mutes forma dažādi grozāma, pārveidojama, tad mute

mimiskā izteiksmē ir ļoti eevērojams faktors. Mutes veidu



266

dažādi pārgrozidami, izveebdami, mēs dabunam noteiktus mi-

miski raksturīgus vilceenus. Visai zīmigs tāds, peemēram, ir:

1. Rūgts (sīvs) vilceens (sk. zīm. .V 20). Ja mēs

ēdot eekožam negaršigā veelā,
tad nepatīkamo vaj pretigo sa-

jūtu raugam mazināt tādejādi,
ka ar pēkšņu žokļu kustibu at-

tālinām mēli no smaganām. Pee

tam virslūpas pacēlēji muskuli

(/, g, h, i, zīm. m 16) virslūpu at-

tālina pēc eespējas tāluno apakš-

lūpas. Virslūpas pacēlēju mu-

skuļu darbiba virslūpu sarauc

uz augšu visvairāk tās abos stū-

ros, tā ka pats lūpas viduspunkts
mazleet ccvelkas uz eekšu.

Tāpat nāsis saraucas uz augšu,
caur ko t. s. leelā mutes krunka

(no abām nāsim lejup līdz mu-

No.20. Pretigu sajūtu izteiksme

tes kaktiņeem) notēlojas spēcigā, padziļinātā linijā. Un

cilvēkam saraucot nāsis, ari deguna šķeeņa virsāda savelkas

krunkās.

Si izteiksme, kas cilvēka sejā parādās vispirmā kārtā pee

nepatīkamām, rūgtām (vaj sīvām) garšas sajūtam, sekos ari visām

tām cilvēka nepatīkamām eecerem vaj preekšstateem, kuras

mūsu valodā apzīmē par «rūgtām".

Apveenojot mutes rūgtā vilceena izteiksmi ar redzes sajūtu

izteiksmēm, mēs dabūsim vairākus jaunus mimiskās izteiksmes

veidus.

Tā, peemēram, ja pee rūgta mutes vilceena skateens

ir nedzīvs, tad ar to esam guvuši pasivas rūgtas ceešanas iz-

teiksmi; ja skateens ir ceets un enerģisks, tad ta ir nikna

sarūgtinājuma izteiksme. Sajūsmā uz augšu vērstas acis, kamēr

muti eeslēdz rūgts vilceens, rāda sāpju pilnas deevbijibas vaj
padevibas izteiksmi. Izbrīnēšanās pilns skateens un rūgts vil-

ceens ap muti leecina, ka cilvēku moca nepatīkamas atmiņas.

Izbaiļu vaj šausmu pilns skateens, kombinēts ar rūgto vilceenu,

mums rāda leelako dvēseles moku vaj šausmu izteiksmi.

2. Maigs (salds) vilceens. Baudot kādu veelu, kam salda,

patīkama garša, mēs raugam paleelinat garšas eespaidus: mēle

eevelkas mutes dobumā un aizvērtā mute un vaigi peeglaužas,
cik ceeši veen eespējams, pee zobeem. Pate mutes plaisa nav

izveebta platumā (kā pee smaida), bet ir slēgta taisnā linijā

(neuzmestām lūpām). Maigais (saldais) vilceens ir ārkārtēji

patīkamu, jauku atmiņu vaj preekšstatu izteiksme.
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3. Pārbaudošs vilceens. Ja mēs gribam pārleecinatees par
kādas veelas vaj kumosa garšu, tad šo kumosu eebīdam starp
lūpām, kuras pasteeptas uz preekšu, lai lēni un apdomigi izjustu,
pārbaudītu kumosa garšu. To pašu izteiksmi novērojam pee
cilvēka, kas grib pārbaudīt, izdibināt vaj nu kādas abstraktas

leetas (eeceres) vaj reāla preekšmeta vērtibu vaj nevērtibu.

Un pee tam ši cilvēka sejā, blakus pētošam skateenam un pa-

steeptajām lūpām, pa laikam novērojama pašapziņas resp. pārā-
kuma sajūta: tas nozīmē, ka viņš pārleecinats par savu spree-
šanas spēju.

No dažadeem ši vilceena kombinejumeem ar acu (skateena)
izteiksmi atzīmēsim sekošo. Pārbaudošs vilceens ap muti un

stāvās krunkās saraukta peere vaj saraukti acu plakstiņi mums

leecina, ka vērtētājs leetai vaj preekšmetam neuzticas, jau tai-

sās to atzīt par nevērtigu, atmest. Ja cilvēks peeri savilcis

horicontalās (guliskās) krunkās un viņa skateens ir uzmanigs

vaj izbrīnēšanās pilns, tas norāda, ka pārbaudāmam preekš-
metam vaj eecerei preekš viņa ir visai svariga nozīme.

4. Ceets vilceens jeb sakneebtas lūpas. Gribēdams

pārkost vaj sasmalstit ceetu preekšmetu, cilvēks ceeši sakož

zobus un ari ceeši sakneebj lūpas. Visi muskuļi ir -peesprin-
dzinati. Apakšžoklis ārkārtēji spēcigi speežas pret augšējo
žokli. Lūpas ir ceeši aizvērtas un eerauktas, pee kam kram-

pjaini savilktā apakšlūpa mazleet izkārusēs uz āru un speež
virslūpu lokveidigi uz augšu. Žoda āda tik ceeši peemeedzas
pee kauleem, ka zem apakšlūpas vidus izveidojas padziļinājums

(veena leela eeapaļa vaj divas reevas). Ši izteiksme cilvēka

sejā leecina par intenzivu meesigu vaj garigu darbibu. Ar to

raksturojama neveen neatlaidiba un izturiba, bet ari stūrgal-
viba un spītiga eedomiba.

No daudzām kombinācijām minēsim tikai pāris svarigakās.
Ja ceetajām vilceenam peeveenojas rūgtā vilceena (zīm. JVa 20)
izteiksme tiktāļ, ka uz augšu savilktā augšlūpa nesedz zobus,

uz augšu sarauktās nāsis eeplešas (peepūšas) un peerē redza-

mas izbrīnēšanās pilnā skateena pavadones guliskās, kā ari

niknā skateena stāvās krunkas (starp uzacim), — tad mēs re-

dzam cilvēku ta augstākajā dusmu pakāpē. Atsegtee zobi no-

rāda uz spēja uzbrukuma vaj sirdigas aizstāvēšanās teeksmem,

kamēr eeplestās nāsis kalpo elpas gūšanai, — jo cilvēkam ar

saspeesteem zobeem grūti nākas elpot pa muti. Blakus peezī-

mejot, pate elpošana pa degunu tādos momentos noteek rāvee-

nos, ar šņākoņu.
5. Nicinošs vilceens (sk. zīm. .\t> 21). Šo vilceenu

var vest sakarā ar garšas sujūtu, kādu modina reebiga baud-

veela un kad cilvēks šo veelu, tā sakot, grib izspļaut no

mutes. Augšlūpa savelkas rūgtuma sajūtā, apakšlūpa, uz āru
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veebdamās, speežas uz augšu; cilvēks ātri un dzirdami izelpo
veenu un otru reizi, it kā cenzdamees reebu modinošu kumosu

aizpūst prom vaj izspļaut. Pee dažeem cilvekeem ceets vil-

ceens no nicinošā galvenā kārtā atšķiras ar to, ka pee ceeta

vilceena viņeem zem apakšlūpas izveidojas divas taisnas, lejup
slīdošas linijas, kamēr pee nicinošā parādās tikai veena

Nr. 21. Nicināšanas izteiksme

eeapaļa (lokveidiga). Veeglakas pakāpes reebums var izteiktees

ari pee pavērtas mutes, pee kam abas lūpas peepatura nicinošo

vilceenu, tikai krunkas, muskuļeem mazāk peesprindzotees, būs

seklākas, ne tik asi izveidotas.

Tāļakus ši vilceena kombinejumus atrast nenāksees grūti.

Tā, peemēram, nikna skateena pavadits nicinošs vilceens rādīs,
ka cilvēks reizē jūt dusmas un nicināšanu, stīvs skateens un

nicinošs vaibsts ap muti leecinās, ka viņš atceras un pārdomā

nepatīkamu peedzīvojumu v. t. t. —

Vēl mums japatirzā, kādās atteecibās stāv mutes muskuļi

ar dzirdi.

Arējās auss muskuļus tikai rets cilvēks var kaut cik ku-

stināt pēc patikas; tomēr ari kustošas ausis mūsu dzirdes eespai-
dus nepaleelina. Cilvēks, kurš uzmanigi klausās uz attāļu vaj
neskaidru troksni, paveļ* muti, lai trokšņa vaj skaņu eespaidus

uzņemtu netik veen ar ausim, bet ari ar muti (kas ar dzirdes

orgānu stāv sakarā); pee tam apakšžoklis vaļigi nokapās uz

leju un apakšlūpa, salīdzinot ar augšējo, noslīd atpakaļ pro-

fila linijā. Jau agrāk aprādits, ka mimiskās kustibas veeglak
parādās acu nekā mutes muskuļos. Ja nu cilvēks mērenā

uzmanibas vaj izbrīnēšanās pakāpē tikai eepleš acis, bet aug-

stākā — paceļ uz augšu ari vēl uzacis un peeres ādu (uzma-

niga un brīņu pilna skateena kombinejums) un reizē ar to

eepleš muti, tad augstākā uzmanibas vaj izbrīnēšanās pakāpe
sasneegs kulminācijas punktu.
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Nejūtigeem, veenaldzigeem un kūtreem cilvekeem ir naba-

dziga eekšejā (jūtu un eeceres) pasaule, tee grūti eespaidojami
un to mimiskā izteikmes spēja tamlldz ir visai maz attīstita.

Sādi aprobežoti cilvēki izrāda savu pārsteigumu vaj izbrīnēša-

nos, acu muskuļeem nedarbojotees, tikai eeplešot muti. Tāpēc
mēs šo vilceenu, kuru nepavada nekādi citu orgānu vilceeni,
nosauksim par

6. aprobežoto mutes vilceenu.

c) Deguns — oslas centrs. Deguna muskuļi sejas mi-

miskā izteiksmē spēlē neeevērojamu lomu. Nāšu sāni gan i r

kustināmi — peepūšami un savelkami, tomēr pee daudzeem

cilvekeem deguna un nāšu kustamiba ir visai neeciga un dažeem

tās nemaz nava; tikai retam cilvēkam deguns vaj nāsis «klausa"

pēc patikšanas (deguns saraucas krunkās un krunciņās, nāsis

trīs un eeplok līdz pat deguna kaulam). Tāpēc deguns nav

eerindojams specielu mimisku izteiksmes orgānu starpā.
Pee patīkamām smaršas sajūtam mēs raugam uzņemt

tikdaudz oslas eespaidu, cik veen eespējams; tas noteek, stipri
eevelkot pa degunu gaisu, pee kam nāšu ārmalām kustotees

nāsis plešas. Un otrādi: pee nepatīkamām smaršas sajūtam
nāšu ārmalas eelīkst, nāsis saraujas.

Tomēr netik veen smaršas un smakas, bet ari tā garigās,
kā meesigās acs eeceres un preekšstati eerosina, izsauc augšā
minētās parādibas. Plati eeplestām nāsim ir apmēram tāda

pat mimiskā nozīme kā plati eeplestām acim. Un mums eedo-

majot ko nepatīkamu, pretigu, mūsu nāsis trīs, saraucas. Kādu

pazīstamu nicigu vilceenu cilvēka sejā vesela virkne tautu

apzīmē: «viņš savelk degunu" — pee kam deguns caur nāšu

ārmalu eeraukšanu eeplok, top plānāks; un kāda cilvēka augst-

prātibu vaj spītibu (ari niķibu) latveetis īsi raksturo ar «deguna

uzmešanu", — tikai šo izteiksmi atteecigā persona panāk, iz-

ceļot gaisā, t. i. uz augšu visu galvu, ne degunu veen.

Smeekli un raudas. To līdzekļu starpā, kuri cilvēkam

peešķirti dvēseles un meesas stāvokļu izteiksmei, mēs jau tikām

minējuši elpas traucēkļus un elpojamo orgānu skaņas un

trokšņus.
Šo abu līdzekļu kombinējums ir smeekli un raudas, kas

cilvēka sejā ari atrod skaidri redzamu izteiksmi. Ka smeekli

un raudas ir saveenoti ar asaru izplūdumu, tas zināms ikka-

tram; tak tā ka asaru plūšana, kā visi citi ķermeņa atdalījumi

(peem. svīšana), akteerim māksligi un mākslineeciski attēlojot
mimiskās izteiksmes, parasti reti panākama, tad mums te būs

sīkāki jāapskata šo līdzekļu tīri mimiskā puse.

Par raudu cēloņeem mēs te īsumā peevedisim petneeka

Darvina izskaidrojumu. «Peeņemams, ka raudas ir kautkādas

tamlīdzigu notikumu virknes iznākums: Kad bērns prasa baribu,
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vaj ceeš neomulibu, vaj sāpes, tad skaļi brēc, gluži tāpat kā

leelakās daļas dzīvneeku mazuļi, pa daļai ari tāpēc, ka katrs

leels ķermeņa vaj muskuļu peepūlejums atstāj atveeglinošu
eespaidu. Ilgāka brēkšana nu neizbēgami noved pee acs

asinstrauku pārpildišanas un tas, peeņemams, no sākuma ap-

zinigi un vēlāk pārejot paradumā, eerosina un izveido muskuļu
savilkšanos ap aci, lai to sargātu. Taī pašā laikā krampjainais
speedeens uz acs radzeni un tajā esošo trauku izplešanās ar

savu refleksivo darbibu aizkustina asaru dzeedzerus. Tagad
ir eestājees moments, kur bērna ceešanas veegli izsauc asaru

izplūdumu, pee kam tai nemaz nav jābūt kautkādas citas

darbibas pavaditai". — Ir pazīstama leeta, ka spēji preeki,
spēji un leeli smeekli mums var sacelt ceešanas, t. i. sāpes,
un ar to ari izskaidrojas preeka asaru izplūdums, kuras tāpat
izsauc acuslēdzeju muskuļu mechanisks speedeens uz asaru

dzeedzereem.

Smeekli un raudas pastāv elpu kustibu traucēkļos, kurus

saceļ šķirtnes (diafragmas) ritmiska savilkšanās.

Kā smeeklus saceļ gan ar meesigeem kairinajumeem pee

kutināšanas, gan līgsmu eespaidu preekšstateem eecerē, tā

raudas eestājas gan pee meesigām sāpēm, gan sāpju pilnām
eecerem.

Smejotees mēs gaisu rāveenos izelpojam, raudot (šņuk-
stot) rāveenos eeelpojam. Ari smeeklus un raudas var pee-

skaitit pee ķermeņa aizsardzibas līdzekļeem pret breesmam:

ar smeešanos un raudam panāktais elpas traucēklis iznīcina

vaj vismaz pamazina breesmas, kuras cēlušās preekam vaj

sāpēm traucējot kārtigu asinsriņķošanu.
Skatuves darbineekam pee smeekleem un raudam sevišķi

krīt svarā sejas muskuļu kustibas.

a) Smaidoša un smejoša seja. Lai gaisam sagādātu
nekavētu peeeju un izeju, cilvēka mute tā smeeklos, kā raudās

atveras un izplešas platumā, pee kam augšlūpa pavelkas uz

augšu, tā ka redzami zobi. Mutes muskuļeem peespringstot,
mutes kaktiņos izveidojas dziļa krunka — mutes krunka, kas

no nāsim lokveidigi nosteepjas lejup, mutei pa abām pusēm.

Reizē ar to paceļas vaigi un acu dobumu lejas daļā veidojas

krunka, kamēr ap acu ārejeem kaktiņeem parādās sīkas krun-

ciņas, kuras dēvē ari par „zosspēdiņam a

.
So parastu smeeklu

pakāpi var paleelinat un pamazināt.
Tā ka elpošanas aparāta muskuļi ir mazāk uztrauksmes

spējigi nekā mutes muskuļi, tad sejā jau beeži parādās smeeklu

eezīmes, eekams vēl elpošanas aparāts sācis manāmi vaj dzir-

dami darbotees. Cilvēka sejā vispirms parādās smaids, pee

kura mute vēl nemaz nav atvērta, vaj ari pavērta tikai mazu

drusku, un mutes kaktiņi veegli paleekti uz āru. Pee dažeem
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cilvekeem novērojamās bedrites vaigu galos ir vēl mazāka,
veeglaka smaida pakāpe. Peespeests smaids raksturigs ar to,
ka tikai veens mutes kaktiņš paleecas uz āru resp. paveebjas
uz augšu; peespeests smaids panākams ari, šo mutes kaktiņa
izleekšanu kombinējot ar rūgto mutes vilceenu nestiprā pakāpē.

Smeeklu stiprākas pakāpes saceļ sāpigas sajūtas, tā ka

peerē parādās stāvās krunkas; tas jau leecina par neomulibu

(sk. zīm. .\«22).

No.22. Smejoša seja. No.23. Raudoša seja.

Rūgti smeekli ir ar varu panākti asi smeekli, kurus pavada
pilnigi izveidots rūgts vilceens ap muti.

Smaids, kura pavadonis ir slepens, slīpi uz augšu vērsts

skateens, peešķir sejai jocigu — viltigi-gudru izteiksmi; smaids,

apveenots ar pārbaudošu vilceenu ap muti (vīpsnašana), raksturo

gudru zobgali; smaids, kuru pavada brīnu pilns skateens, rāda

preecigu pārsteigumu. —

Vispāri sakāms, ka smeekli ir ļoti dažādi, — tāpat kā

cilvēki un viņu sajūtas. Tā klusos, kā skaļos smeeklos atklā-

jas neveen cilvēka acumirkļa eejūta, bet ari izglītības un attī-

stibas pakāpe, raksturs un eedzimtā daba. Smeeklos var izteik-

tees laimes gaviles, preekš, omuliba, skumjas, sāpes, nicināšana,

skaudiba, apsmeekls, atreebiba, prastums, mulķiba, erotiskas

teeksmes, izsamisums un ārprāts. Izglītots cilvēks, kas mācijees
vairāk savalditees, smejas citādi nekā neattīstits dabasbērns,

zangviniķis citādi nekā flegmatiķis, laimigs cilvēks citādi nekā

dzīves sarūgtinātais, nelaimigais. Smeekli mums nereti atklāj
un raksturo citu cilvēku, ja, pat veselu ļaužu grupu vaj pūļa
dvēseles dzīvi, uzskatus, gara stāvokli, domas un dziņas; tikai

mums šos smeeklus ikreiz jāprot pareizi iztulkot.

Visai raksturīgas ir smeeklu skaņas: ķiķināšanās un klusi,

vaj gaiši, sirsnigi un nebēdigi, vaj atkal apspeesti, asi, dobji,

ņirdzigi vaj veenmuļigi smeekli; smeekleem ir sava īpaša skala
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(skaņu virkne). Te veetā aizrādījums, ka skatuves mākslas teo-

rētiķi pat uzstādījuši mācibu, pēc kuras zināma noteikta vokāļa
smeekli („ha ha ha —hihihi— ho ho ho" v. 1.1.) ikreiz rak-

sturojot cilvēku vaj tipu.
. Beigās vēl japeezlmē, ka dabiska (skaļa) smeešanās uz ska-

tuves ir ļoti grūta leeta un vaj visi akteeri-eesāceji smejas
abzoluti nepareizi: nedabiski, peespeesti, smagi. «Dabiska" smee-

šanās no daža laba prasa ilgu, neatlaidigu vingrināšanos.

b) Raudoša seja (sk. zīm.N> 23). Daudzi cilvēki, pee tam

pat gleznotāji un skatuves mākslineeki, apgalvojuši, ka cilvēkam

raudot mutes kaktiņi noslīgstot uz leju, kamēr smejotees sa-

velkotees uz augšu. Tas ir nepareizi. Pateesibā leeta ir ta, ka

starpiba starp vaibsteem ap smejoša un raudoša cilvēka muti

nav gandrīz nekāda. Tāpat raudot kā smejotees cilvēks muti

atver un izpleš platāku, lai nekārtigā elpošana nekavētu gaisam
eekļūt plaušās, viņa ģīmja muskuļi savelkas it kā visu jutekļu
uzbudinājumā, peerē parādās stāvās grumbas v. t. t. Par leelo

veenadibu starp smeeklu un raudu izteiksmēm cilvēka sejā mēs

varam veegli pārleecinatees: mums tikai jānovēro kāda persona,

kas klusu raud vaj smejas, apklājuse ar roku degunu —un mēs

netiksim gudri, vaj ši persona raud vaj smejas... Veenigā rak-

sturigā izšķirība starp raudās un smeeklos savilktu seju pastāv
eekš ta, ka pirmajā nāšu ārmalas mazleet eeplakušas, noslī-

gušas uz zemi un t. s. mutes krunka no nāšu maļam uz mutes

kaktiņeem eet ne taisni lejup, kā cilvēkam smejotees, bet izlee-

cas lokā; šo pārvēršanos veic divu mazu, mirtveidigu sejas mu-

skuļu darbiba. No sacitā veegli noprotams, ka smeeklu izteiksmi

akteerim nenākas grūti pārvērst raudu izteiksmē, vaj otrādi.

Pašu raudāšanu akteeri uz skatuves marķē, t. i. izrāda, —jo,
kā jau agrāk aprādijām, raudat pēc patikas pateesas asaras

stāv tikai retu akteeru spējā.

4. Cilvēks savā gaitā un dzīvē.

Akteera ķermeņa atbrīvošana. Par akteera vispārējām
kustibam uz skatuves, kā ari viņa ķermeņa trim svarigakajeem

stāvokļeem jau tikām runājuši agrākajās nodaļās. Vēl mums

īsumā jāapskata cilvēka gaita un kustibas ikdeenas dzīvē, kuras

akteerim jāraksturo uz skatuves.

Ir deezgan grūta leeta uz skatuves kustetees, iznestees,
eet glīti un izveicigi. Kāds kreevu skatuves pedagogs pat saka,
ka eešanas māksla viseem akteereem nemaz neesot eemācama.

Var sacit: ir cilvēki, kuros jau no dabas eemajo veeglums

un glītums; tādi kustas, turas un eet veegli un daiļi, bez izlik-
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šanās vaj peespeešanās, — paši par to nemaz tāļak nedomādami.

Turpreti citi ir smagi, nelokani, neizveicīgi; tee neprot brīvi

kustetees, iznestees, neprot ari eet, — kaut nereti nezin kā no-

pūlas un uzmana vaj katru savu soli. Un kas kādam neveicas

dzīvē, tas vēl mazāk veiksees, darbojotees uz skatuves kā ak-

teerim. Kā te būtu līdzams?

Dot padomu: mācatees pirms dzīvē kustetees, iznestees,
eet un tad nākat darbotees uz skatuves, — ta mēs savu (lat-
veešu) teātru darbineekeem nevaram; mēs pazīstam aprindas
un apstākļus, no kādeem nāk mūsu dārbineekuleela daļa. Bet

to gan mēs varam sacit, ka katram, kurš grib darbotees uz

skatuves (leelās vaj mazas — tas veenalga), ir viseem spēkeem

jācenšas izlabot savi dabiskee trūkumi, kuru sekas ir neveikla

iznešanās, «ērmigas" kustibas, smaga soļu gaita v. t. t.

Pirmais un labākais līdzeklis ķermeņa atbrīvošanai ir vin-

grošana. Daudzi mūsu mazāko skatuvju akteeri «slimo" ar

kumpuma kaiti: eet salīkuši, eerauktām krūtim, saleektām rokam

lin nodurtu galvu, kā zem smagas nastas... Pee viseem šeem

nopeetna, zistematiska, vismaz pāris mēnešu ilgi izturēta vingro-
šana (pēc vācu vaj zveedru metodes; ari ar t. s. koku pār
galvu) darīs brīnumus: mums rasees citi — taisni un stingri
skatuves cilvēki. Tā ka vingrošanas paņēmeeni akteerim nepee-
ceešami ari pee elpas gūšanas izrunas technikā un šee vaj visi

tamlīdz attīsta, izdaiļo akteera ķermenisko pusi — gaitu un iz-

nešanos, tad vingrošana jāuzstāda par veenu no pirma-

jeem mūsu skatuves dārbineeku attīstišanas prasiju-
meem. Tālākai ķermeņa noslīpēšanai un veegluma, daiļuma

un tā sakot «ritma" eegūšanai vēl var ķertees pee elementara-

kajeem dejas paņēmeeneem (uz leelām skatuvēm, klasiska

repertuāra peekopejam — ari pee cīkstēšanās zobeneem);

tee ir teicams palīga līdzeklis ķermeņa atbrīvošanā.

Tipu raksturošana kustibās. Dažādu cilvēku un tipu
raksturošanai akteeris, izejot no trim svarigakajeem ķermeņa

stāvokļeem, izleeto ari neveiklas vaj tūļigas roku un kāju

kustibas, sēd vaj guļ «neparastā" kārtā v. t. t., tikai visam

tam jābūt peemērotam lugas darbibas gaitai, momenta zitua-

cijai un — pār visām leetam — lomas raksturam, visam apval-
dītam un noskaņotam veenā kopējā dzīvā, mākslineeciski pateesā
tēlā. Te veetā leelā franču akteera Koklēna (vecākā) norā-

dījums, ka akteerim nemitigi jācenšas pēc naturālā (dabiskā),
neeekrītot naturālismā.

Labākas saprašanas pēc minēsim te virkni konkrētu peemēru.

Ķermeņa pirmais pamatstāvoklis. Ja akteeris uz ska-

tuves stāv taisni, stingri, izsteeptām kājām un ķermenis veenadi

atbalstās uz abām kājām, tad šis stāvoklis attēlo: pasivitāti,

nogaidišanu, tāpat ari peeklājibu, padevibu un kaunibu. — Ja
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akteera ķermenis atbalstās uz abām kājām, bet tās ir eeplestas,
tāds stāvoklis attēlo: jūrneeku, jātneeku, veenkāršu cilvēku, kā

ari strādneeku, kas paradis nest smagas nastas. — Ja akteeris

stāv kā augšā, tikai eelīkušeem ceļgaleem, tad ar to rak-

sturo: nogurumu, nespēku, vecumu, ari skurbuli, vaj vispāri

bailes, pazaudēt līdzsvaru. Ja akteeris stāv uz skatuves maz-

leet eelīkušām kājām un viņa ceļi pee tam saspeežas kopā,
vaj ari veens celis pa daļai apsedz otru, tad ar to attēlo fizi-

skas ceešanas vaj aukstumu, kā ari pazemojuma vaj kauna

jūtas v. 1.1. Sāpju un skumju pārdzīvojumos augums salīkst,

saraujas; laimē vaj preekā atspirgst, sasleenas un „breest".
Saprotams, kolīdz akteeris kāju stāvokli (pozu) kombinēs

ar šādu vaj tādu ķermeņa turēšanos un vaiksteem (ģestem),
viņa rāditais notēls dabūs zināmu noteiktu izteiksmi laikā un

telpā; tiklīdz viņš pozu, vaibstu spēli un ģestes groza, pārvēršas
ari visa viņa ķermeņa izteiksme — un šādu izteiksmju kombi-

nejumu vaj variantu ir tik daudz, ka nepeeteek telpu, kur tās

aprakstit, vaj pat tik uzskaitit.

Par kāju nozīmi akteera spēlē visumā sakāms sekošais.

Ja ķermenis atbalstās uz kājas, kas pasperta uz preekšu (ak-
teeris t. s. tvēreena stāvoklī), tad tēlotājs spēlē var rādit:

dažādas gribas izteiksmes, vēlēšanos, peeprasijumu, solijumu,
pavēli, draudus, cīņas kāri v. t. t. Turpreti ja ķermenis atbal-

stās uz atpakaļ atliktās kājas (akteeris izvaires stāvoklī),
tad akteeris attēlo: šaubas, nenoteiktibu, pārdomu, atraidijumu,
nicināšanu, reebumu; vaj pārsteigumu un bailes, kā ari skumjas
un šausmas. Ja pee tam celis, uz kura ķermenis (vaj nu tvē-

reena vaj izvaires stāvoklī) balstās, eeleecas vaj gluži saleecas,
tad izteiksmes pakāpe paieelinas.

Ja akteera ķermenis uz skatuves atbalstās uz abām kājām
veenadā mērā, pee kam kāju pēdas ir veenā linijā (ceeši veena

pee otras, vaj atstatu), akteeris ar to, visumā, attēlo meerigu

stāvokli, apspeestas jūtas vaj veenaldzibu. Turpreti tēlojot ceešu

gribu, dvēseles ciņas vaj dziļas kaislibas, akteerim ķermenis

(tā tvēreena, kā izvaires stāvoklī) vislabaki balstāms tikai uz

veenas kājas, kura pee tam, raugotees pēc attēlojamo jūtu rakstura

un pakāpes, var būt vairāk vaj mazāk saleekta. Tādā kārtā

akteera kustibas skatitajeem rādīs vaj nu, veenup,cenšanos vaj

dziņu pēc kādas leetas, vaj, otrup, vairišanos, slēpšanos, bēg-

šanu, —

un tādēļ šādām kustibam tēlotajā spēlē ir svariga

nozīme.

Ja akteeris pildīs šo prasījumu, tad eegūs vēl veenu labumu:

veena viņa kāja būs pastāvigi brīva un gatava tāļakām ku-

stibam. Tā, peemēram, balstidamees uz labās kājas, viņš jau

pirms atteecigas runas (frāzes) beigām, var nolikt kreiso tā,

ka tam kuru katru mirkli eespējams virzitees uz veenu vaj
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otru pusi. Akteeris ar pareizi attīstitu sajūtu par kāju nozīmi

spēlē nemīdisees uz veetas, kā to tik beeži dabunam redzēt

mazākos resp. diletantu teātros. ,
Ķermeņa otrais pamatstāvoklis. Tēlojamo tipu aktee-

ris var deezgan zīmigi raksturot ari dažādās sēdu pozās; se-

višķi t. s. rakstura un komiskas lomas tam nereti sagādā izde-

vību «spīdēt" ar beežu apsēšanos un pacelšanos, pārsēšanos
citā veetā un tamlīdzigi. Te apsēšanās un sēdēšanas veidu

ikreiz noteic tēlojamās lomas raksturs. Skolneeks un ģimnāziste
apsēdisees vaj sēdēs citādi, nekā brašs lauku puisis vaj dejas-
grīdu varonis; smalks zaloncilveks vaj jauns, stalts oficeeris

citādi, nekā mūžam domās grimušais zinatneeks vaj muziķis;
leels, resns naudneeks vaj spekulants, vecs mācitajs, izdēdējis
sīkstulis citādi, nekā nabaga rokpelnis, veca seeviņa, übags;
un augsti dzimušas, smalkā panzionatā dresētas komteses sē-

šanās v. t. t. būs gluži citāda, nekā lauku «mātes meitas",

veenkāršas šuvējas vaj eelu staigules sēšanās paņēmeeni. Cik

raksturiga, peemēram, nebūs vecu kareivju vaj stīvu reimatiķu

apsēšanās, kuri eet smagos, šļūcošos soļos, vaj palēkdamees,
kā uz koka kājām, — cik grūti teem nenāksees noveetot krēslā

nelokāmos kaulus!
.. .

Vārdu sakot, sēdu pozu variantu var

būt ļoti daudz un tāpēc tos klasificēt vaj apskatit katru atse-

višķi ir neeespējama leeta; mums te jāaprobežojas ar dažām

vispārigām peezīmem.

Vispirms pee sēdu pozām vaj viseem akteereem dodams

veens padoms: jāsargās sēdēt kā sastingušam, vaj kā akmeņa

tēlam, jāsargās ari, abas kājas un rokas turēt zimetriskās

linijās, jo tas izskatās nedabiski; izņēmumi peelaižami tikai tur,
kur ar tādu turēšanos var raksturot rādāmo tipu (peem. tēlojot
biklus, gļēvus, pazemigus vaj' pedantiskus cilvēkus). Tālāk

jāsargās sēdēt salīkušam, vaj greizi uz veeneem sāneem, vaj

izgāstu vēderu un atgāstu galvu, vaj plati eeplesteem ceļeem,

vaj sēdot beeži pārmest veenu kāju pār otru (ši ir nebēdņa

vaj bezrūpiga uzdzīvotajā poza, no kuras leetošanas jabeedina
veenkāršu zemneeciņu, veču un «labi audzinātu" jaunavu tēlo-

tāji un tēlotajās). — Ja akteeris uz sola (krēsla) sēd taisni un

stīvi, rokas peespeedis pee ķermeņa un plaukstas peekļāvis

pee ceļeem, kuri, atronotees veenā linijā, saspeesti ceeši kopā,
tad ši poza nozīmē: pazemibu, biklumu, godbijigas gaidas. Ja

akteeris sēd kā augšā teikts, tikai uz sola pašas maliņas vaj
krēsla stūriša, tad ar to raksturo kautru, bailigu cilvēku, vaj
komisku veenteesi. — Atgāžotees atpakaļ un stipri izplešot
kājas, akteeris raksturos prastu vaj nekaunigu cilvēku; ja viņš

atgāzisees atpakaļ, pārmetīs veenu kāju pār otru un sabāzīs

rokas bikšu kabatās — tas jau būs izaicinājums vaj nekauniba

augstākā pakāpē. — Sēdēdams izplestām kājām, uz preekšu
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saleecees un atspeedees ar elkoņeem pret ceļeem, akteeris at-

tēlos rupja, neizglītota vīra, žūpas un tamlīdzigu tipu. Tikdaudz

šaī veetā no konkreteem peemēreem.

Jautājums par cilvēka ķermeņa trešo pamatstāvokli jau
peeteekoši izsmelts agrāk (sk. 256.1. p.). Par guļu pozām vis-

pāri peezīmejams tikdaudz, ka tās var būt šādas vaj tādas,
tikai nedrīkst aiztikt skatitaju estētiskās jūtas. Tee na-

turālisma laiki sen pagājuši, kad akteeris uz skatuves centās

kopēt dzīvē novērotos „pateesos a vaikstus un pozas, kas modi-

nāja reebas vaj kairināja jūtekļus; tagad var būt runa tikai

par mākslineeciski pateeseem, raksturigi-skaisteem un reizē

ar to estetiskeem vaiksteem un pozām.

Sveiceeni un komplimenti. Eenākt, eet pār skatuvi,

kustetees, parāditees un atkal nozust — tās visas ir tādas

kustibas, kuras var mainitees, pārvērstees bez skaita un bez

gala; tās izpildit, saprast un noteikt var veenigi uz skatuves,
izrādē, daudzu acu preekšā. Tomēr ir kāda kustiba, kurā

vingrinatees eeteicams katram jaunam skatuves darbineekam

ari mājā savā nodabā; tās gala nolūks ir, akteeri eelauzit vei-

kli grozitees uz skatuves un veegli, lokani un glīti ķer-
meni uz veenu un otru pusi. Ta ir klanišanās. Si akteerim

jāmācas pamazam un zistematiski, sākumā pret sava paša istab-

leetam: pret veenu krēslu un otru, pret skapi, kumodi vaj galdu,
izpildot veenumēr grūtākus paklanišanās veidus*). Vingrinotees
šaīs kustibās, akteeris pats eevēros, cik leela nozīme ir mākai,
eeturet līdzsvaru tikai uz veenas kājas: tas viņam peešķir ee-

spēju, ar otru kāju ātri un veikli eenemt jaunu stāvokli vaj
virzeenu.

Tā, peemēram, ja akteeris zemu klanisees pret kādu, spēji
saleecot abas kājas, šai kustibai var sekot līdzsvara zaudēšana

un kriteens, kas peelaižams tikai tad, ja skats lugā prasa šo

komisko efektu. Lai akteeris paklanotees varētu saleekt celi

veikli un graciozi, tam jāpasper solis uz preekšu un jāatbalstās

uz paspertās kājas tik ilgi, kamēr otrās kājas celis noleecas

pret grīdu resp. peeduras pee tās. Leeta te ta, ka katra cere-

moniāla klanišanās sastāv no divām kustibam: eevada ku-

stibas un pašas klanišanās.

Vīreetim klanotees, eevada kustiba ir tāda, ka viņš veenu

kāju pasper ap 25 santimetru no otras uz sāneem un atbalstās

uz šīs izvirzitās kājas. - Pašu klanišanos izpilda, tuvinot svabado

kāju otrai, pee kam veens papēdis veegli peeduras otram;

tūliņ pēc tam janoleec galva. Jo leelaku ceeņu grib parādit
apsveicamai personai, jo zemāk akteeris noleec galvu.

*) Sal.: JIaMHHOBt, „MHMHKa", apskatā par ķermeņa kustibam.
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Seeveete klanotees izpilda tās pašas augšā norāditās

eevada kustibas; turpreti pee paša klanišanās paņēmeena viņa
atleec svabado kāju atpakaļ un atbalstās uz tās ar visu ķer-
meni, pee kam saleecas un tad no jauna eeņem agrāko stā-

vokli. Viducim un galvai visu laiku jāstāv meerā. Jo dziļāku
ceeņu seeveete parāda otrai personai, jo vairāk saleec kāju,
uz kuras atbalstās ķermenis. Ja tikai seeveete nesveicina sē-

dot, tad viņai nav janoleec galva un viducis; ja viņa stāv, tad

var ari sveicināt tikai noleecot galvu, kamēr kājas stāv pilnigi
meerā.

Vireetim klanotees, viņa figūra maina veetu tikai veenu,

turpreti seeveetei — divi reizes.

Klanišanās veidu, ar kureem panākami komiski efekti,
ir vesela virkne. Tā dēvētais franču zemneeku sveiceens sa-

stāv no vairākkārtējām enerģiskām un spēji aprauktām ee-

vada kustibam, pēc kurām akteeris zemu noleec galvu un

saleec visu figūru. Tāpat klanās franču zemneeku meičas;
tak ja tās jaunas, daiļas un koķetas, tad var leetot „zubretes
sveiceenu". Šo, viducim un galvai stāvot pilnigi meerā, izdara

divās ašās kustibās. Pirmā: aktrise kreiso kāju atleek atpakaļ,

ķermenis atbalstās uz labās un pēc tam abas kājas ceļos salee-

cas («kniksē"); otrā: kājas atleecas taisnas un kreisā pēda ee-

ņem agrāko veetu. — Lauku veenteeši komēdijās un posēs
klanās eeplestām kājām un eeplešot veenu vaj abas rokas;

līdzigi klanās veci veenkārši (ari peedzēruši) ļautiņi. Oriģineli
ir vecu kafejas tantiņu «knikši" pilsoņu aprindās, tāpat vecu

sakārņu — «donžuānu" sveiceeni un klanišanās jaunām mei-

tenēm preti, tipisku žīdu mākleru eenākšana un «pokloni
v

inteliģenta (muižneeka, advokāta) kabinetā v. t. t. — Pee see-

veetem (dažādu tautu zemneeku skuķēm, istabmeitām, ķelne-

reenem) ir leelā ceeņā visādi «knikši" (ceļu saleekšana), pee

kam sveicinātajā saleec rumpi (vaj «kniksē" stīvu muguru,
kā koks), noleec galvu, leek roku pee sirds, vaj beidzot — kā

zubretes — raida uz visām pusēm rokas bučiņas.

Sveiceenu un komplimentu skala ir ļoti leela. Leelos teā-

tros, kur repertuāru sastāda klasiķu, romantiķu un moderno

darbi, akteereem jāpazīst senās pagātnes, viduslaiku un tagadnes
tautu vaj valstu galmu, augstmaņu, pilsoņu un leelā pūļa svei-

ceenu un komplimentu veidi. Daudz no šeem ir safantazeti,

gadusimteņos tradicioneli peeņemti un pārgājuši no skatuves

uz skatuvi, bet daudzi ari pamatoti uz veceem raksteem, galmu
ceremonialeem un ziniskeem pētijumeem. Tas, savā ziņā, ir

ari leels, grūts darbs, ar to visu tikt godam galā; te akteerim

ir daudz ko lauzitees, mācitees — un režisora estēta-kritiķa
acs te ir viņa augstākā instance.
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5. Mimikas dažadee izteiksmes veidi.

Visa cilvēka ķermeņa mimisko izteiksmi galvenā kārtā vada

un noteic divēju sajūtu grupas: 1) patikas resp. mīlas un

preeka, vaj 2) nepatikas resp. eenaida un dusmu vaj skumju
jūtas. Raudzisim svarigakās izteiksmes te aprakstit, veenotras

izteiksmes galvenā momenta labākas apzīmēšanas pēc peevedot

peemērus no mūsu plašāk pazīstamo dramatiķu lugām.

Labvēlibas, laipnibas mimika. Kurš gan eespētu aprakstit
vaj notēlot labprātibas vaj laipnibas parādijumu simtejadās
nianses — visu milzu skalu no kaisligakā dzimumdzinekļa līdz

leegakajai zimpatijas atspulgai! Veikt šo uzdevumu nespēj ne-

veena dzejneeka spalva, neveena gleznotajā krāsu māksla, neveena

tēlneeka kalts; un to, protams, nespēj ari mimikas mācibas

autori. Mums še jāaprobežojas īseem vispārejeem atsevišķu

labvēlibas vaj laipnibas izteiksmju raksturigu eezīmju vaj pašu
svarīgāko parādibu apraksteem.

Pee labvēlibas vaj laipnibas izteiksmēm skaitāmas mīlas

izteiksmes: divu jauneešu (jeb dzimumu), bērnu un vecāku

mīla, — ar tās varianteem: draudzibu, sirsnigu labvēlibu, ceeņu,

godbijibu, apbrīnošanu un zimpatiju; šaī grupā, pēdigi, eerin-

dojams ari reliģiozitātes, padevibas un peelūgšanas izteiksmes.

Visām šīm izteiksmēm kopēja ir:

1) dziņa labvēlibas (laipnibas) preekšmetam
tuvotees, ar to stātees sakarā. Ši dziņa parādās uz

āru jo spējāk, jo možāka ir labvēlibas (laipnibas) sajūta;
2) dziņa savapašapersonulabvēlibaspreekš-

metam preti nostādit pēc eespējas labākajā

gaismā.

Aplūkosim pirmo parādibu.
Veena cilvēka dziņa, tuvotees otram, sasneedz galapunktu,

abu ķermeņeem vaj kādai viņu ķermeņa daļai veenotrai pee-

durotees.

Pate tuvošanās var pastāvēt galvas, roku vaj rumpja pee-

leekšanā, vaj solī, vaj pilnigā visa auguma peesleešanā pee

mīļotā preekšmeta. Šaī tuvošanās procesā leela loma peekrīt
rokam un kājām, tā ka šīs, cilvēkam tuvojotees labvēlibas preekš-

jjnetam, jau tā sakot traucas papreekšu.
Parādot labvēlibu vaj laipnibu, cilvēks otram vispirmā kārtā

steepj preti vaj sneedz roku (ari abas rokas), cenšas aizsneegt

vaj satver otra roku (vaj rokas), parāda savu preeku vaj patiku
glāstu un sitinašanas vaikstos, vaj — beidzot — otru apkampj;
ši ir divu cilvēku visleelakā tuvināšanās eezīme (kas tamlīdz

izteic ari abu siržu un dvēseļu saskaņu).

Steepjot preti, sneedzot vaj satverot otra roku, cilvēks savu

roku pastāvigi leeto atplestā, atvāztā veidā (sk. zīm. N213,
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258. 1. p.), kā visos patīkamu sajūtu momentos, kaut ko dodot

vaj ņemot. — Glāsta vaj sitinašanas kustibas veenmēr izpilda
ar apgreeztu roku (sk. zīm. JSTs 14), tāpēc ka labvēlibas preekš-
metam peegreeztā plauksta palaikam ir taustes pirmais un jūte-
ligakais orgāns. —

Labvēlibas izteiksmes otrā raksturigā parādiba: dziņa paša
personu nostādit labākajā gaismā vispirms notēlojas visa auguma
turēšanā. Cilvēka ķermenis — izņemot tos gadijumus, kur kāds

aiz laipnibas «zemojas" otra preekšā (sajūtot ceeņu, godbijibu,
apbrīnošanu), vaj saleecees uz preekšu, lai mīlamo preekšmetu
ātrāk gūtu savās rokās — pastāvigi eeņems stingru, staltu stāvokli.

Seja ir kā apskaidrota, to klāj laipns vaj sirsnigs smaids;
krunkas peerē izlīdzinājušās. Acis kavējas pee mīļotā cilvēka

ar maigu, jūsmupilnu, kvēlošu vaj uztrauktu skateenu, — atkarigi
no labvēlibas(vaj mīlas) pakāpes. Ap mv t i lidosmaida 1 c egai s

vilceens, — ja veen jūtekliska kāre ap to neveido t. s. saldo

vilceenu. Pee seeveetes labvēlibas izteiksme dzīvē vīreetim

preti nereti parādās nosarkšanā un apmulsumā, ko izsauc

tiklab laimes sajūta, kā pārsteigums un kauns.

Mutei peešķirta vēl veena svariga labvēlibas izteiksmes

kustiba, proti: skūpsts. (Ir tautas, kuras skūpstu nepazīst:

par tām te tālāk nerunāsim.) Visā kultūras pasaulē skūpstu
uzskata par labvēlibas izteiksmes augstāko pakāpi, —- atskaitot

nodevēja Judasa skūpstu.

Skūpsts var izdvest kaislāko jūteklisko mīlu, tomērvar ari

būt pilnigi tīrs no ikkatras meesigas teeksmes. Skūpstu sneedz

draugs savā mīlā draugam, vecāki bērneem un bērni vēcakeem,

skūpstu — uz peeres, vaiga, rokas — speež cilvēks cilvēkam

ceeņas, padevibas vaj ari tik peeklājibas jūtās, un pat reliģija

pazīst svinigas godbijibas un ekstatiskas sajūsmas skūpstus.

Skūpsta pakāpe atkaras no ātruma un ceešuma, ar kādeem

divu cilvēku lūpas sateekas, atkaras no sirsniguma, izjūtas un

ilguma, kādos tās kavējas veenas virs otrām. Jo saltāka skūpsta

sneedzeja sajūta, jo lēnāk un meerigak viņš tuvinās savas lūpas
otrām un jo īsāks būs otra mutes,peeres,vaiga vaj rokas aiztikšanas

moments. Ir skūpsti, kurus tikai dod, t. i. tādi, kurus saņēmējs

neatbild, un ir tādi, kurus cilvēks no veenaldziga sneedzeja

saņem ar kaislu tvīku.

Skūpsta tāļaki veidi ir rokas, peeres un vaiga skūpstišana,
ar ko skūpstītājs otram parāda ceeņu vaj godbijibu. Jauns

zēns savā mīlā uz meiteni teecas peekopt visus skūpsta veidus,

saveem skūpsteem klādams izredzētās ģīmi, ausis, matus, kaklu

v. 1.1. Dziļa reliģiska vaj verdziska kalpa sajūta cilvēku mudina

skūpstit augstāk stāvošā preestera vaj kunga kājas un drēbes. —

Ja saņemam kopā visu par labvēlibas izteiksmi sacito, tad

dabunam sekošu pārskatāmu ainu:
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Galvas un

Teeksme ķermeņa peeleekšana,
uz mīlamo roku izsteepšana,

būtni acu peegreešana,
Tuvināšanās izteiksmes i lūpu pasteepšana.

Glāsti,
Teeši roku speedeeni,
sakari apkampeeni,

skūpsti.

Stalta gaita, turēšanās,
c,

- •
'

možs vai dzirkstošs skateens,
Savas personas -j-

pacelšanas izteiksmes
,

V
,

nosarkšana un apmulsums,
padevibas parādījumi.

Šeem vēl peeveenojas elpas kustibu traucēkļi, kuri gūst
savu izteiksmi nopūtās, dveseenos vaj elsās un noder kā stiprā
eekšejā uztraukuma novaditaji; tā tad kā aizsargu līdzekļi pret

breesmam, kas organismam draud no eekšeenes.

Dzimumu mīlā tuvināšanās un labvēlibas parādijumu teek-

smes izpaužas sevišķi spilgtā«kārtā. Jaunekļa seja rāda dziļu

preeka kāri un izteiksmē nereti padota tīri jūtekliskeem savil-

ņojumeem. Dziņa, sava paša personu nostādit pēc eespējas
labākajā gaismā, modina otrā pusē līdzigu stāvokli sajūtu iz-

teiksmes ziņā.

v

Divu jauneešu mīlas augstākā dzeesmapasaules rakstneecibā

ir Šekspira „Romeo un Jūlija". Peemēra dēļ peevedisim viņu

savstarpējo atteecibu divus svarigus momentus.

Romeo ar Jūliju no jautro balles veesu vidus klusu aiz-

posušees svētkuzāles nomaļā stūrī. Kamēr Romeo teecas Jūlijai
būt tik tuvu, cik veen eespējams, lai tā sakot eeelpotu viņas

elpu un viņu visu uzņemtu sevī, Jūlija rāda zināmu atturibu;

ta ir instinktiva sajūta. Ši meitenes gandrīz nelabprātigā vairi-

šanās ir pirmā dziļākā mīlas uzbudinājuma svarigā pazīme,
tādas kā bailes, ka viņai būs jāpadodas vīreeša varai — un tas

varētu apdraudēt viņas jūtu un jūtekļu pasauli, viņas jaunavibu.
Romeo seja ir kā apskaidrota, viņa acis mirdz, ap viņa muti

rotaļājas leegs smaids, lūpas eedrebas jūtekliskā uztraukumā;
tad viņa elpa aizraujas, tā ka vārdi pār lūpām nāk apraukti
un kā zem spaida. Viņš noleecas pee Jūlijas, viņa roka maigi
satver viņas roku, kamēr otra veegli skaujas ap viņas viduci.

Šis skāveens paleelina pretspēlētājas jūteklisko kairinājumu;
Romeo mīlas leesma atron zimbolisku atbalsi Jūlijas būtē. Viņas

seja staro saldā uztraukumā un kavēdamās — kautrēdamās

viņa nodup acis, lai tās tikai reizumis paceltu un dzidru, sirsnibas

pilnu skateenu uzņemtu jaunekļa notēlu sevī. Jauneklim aiz-
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teekot viņas roku, Jūlija saraujas, viss viņas augums notrīs un

kā laimes pagurumā mazleet sleecas atpakaļ, līdz abu lūpas
veenojas karstā, nebeidzami ilgā skūpstā. Skūpstu noslēdz

Jūlijas atveeglinoša nopūta, un tad viņa kaunigā mulsumā steidzas

projām. Romeo visā būtibā pēc saņemtā skūpsta uzleesmo ap-
meerinata pašapziņa, preekš par baudito laimi. Viņš turas stalti

un droši, viņa kustibas ir vijigas un spēkapilnas, viņa vaigā spulgo
preeciga drosme. Ta — pirmās mīlas atmodas glezna.

Pavisam citadair abpusēji jau pilnigā apziņā pārgājušas vē-

trainas mīlas izteiksme — Romeo un Jūlijas atkalredzēšanās

brīdī, vecā mūka Lorenco kambaritī. Kā spēcigu polu peevilkti,
jauneeši traucas veens pee otra. Jau no tāleenes viņi steepj
veens otram preti rokas; viņu abu augumi nespēj deezgan ātri

sasneegt veens otru. Ari Jūlijas rokas un matus klāj Romeo

skūpsti un glāsti. Un abu sejās atspulgo smaidupilna līgsmes

sajūta, abi raugās veens otrā leelu, dziļu skateenu un veegli
paplestām lūpām, it kā veens otru eetvertu, uzņemtu sevī.

Reizumis veena vaj otra skateens, novērodams un sajūsmina-
damees, uz mirkli klīst pār mīļotās būtnes pleceem, krūtim,
rokam un tamlīdzigi, — pee kam vīreeša tvīka pēc seeveetes

pa laikam izteicas spējāki; jauna meitene veenmērklusā preekā
padodas eeķarotaja — stiprākā varai.

Mums šķeet, ka ar šīm divām pirmās mīlas atmodas un

atkalredzēšanās gleznam esam kaut cik peeteekošā mērā patē-
lojuši dzimumu mīlas izteiksmi*).

Galā vēl minami t. s. zimpatijas eespaidojumi, kas

divus jauneešus speež savā vaibstu un pat vaikstu spēlē instink-

tīvi sekot mīļotās būtnes mimiskajeem paņēmeeneem, — ko

varētu apzīmēt par zināmu pakaļmāžošanos otram vaj otra

netīšu attēlu.

Bērnu un vecāku mīla ir kopus apskatāmas izteiksmes,

tāpēc ka tās gandrīz veenumēr stāv savstarpējās atteecibās.

Visp ā r i sakāms, ka vccakv sajūtas bērnus sev pastāvigi
iztēlo mazākus, kuslākus un daudz vairāk atbalstu meklējošus,
nekā tee ir pateesibā. Beeži novērojams, ka vecāki savā mīlā

*) Mūsu pašu pazīstamākajās lugās nav tādu spilgtu dziļas abpusējas

divu jauneešu mīlas peemēru. Tomēr interesenteem mimisku studiju nolūkā

eeteicams eepazītees ar t. s. „mīlas skateem" dažās mūsu labāko rakstneeku

lugās. Te visai raksturigas ir divas parādibas: seeveete kā klusā ceeteja

mīlā — Marija „Zemē ,
Ilze „Pazudušā dēlā", Kristine „Ugunī", Zelma

„Ausmā", Ilga „Ilgā"; un seeveete (retāki vīreetis) kā kaislespilnavaj
dēmoniska vara, kas otru ar labu vaj ļaunu cenšas gūt par savējo: Matilde

„Pazudušā dēlā",Paulina„Potivara namā", Raudupeete „Raudupeete", Roberts

Galdneeks „Ausmā", Māle „Dižūdru Mālē". Tāpat studijām eeteicami daži

klusee, kautree lauku jaunekļi, kam no savas mīlas jāatsakās: Juris

„Ļaunajā garā", Andreevs Krauklis „Pret zeemeļeem". — Pirmo mīlas atmodu

un laimes sajūtu attēlo Akuraters „Lāča bērnos" starp Andreju un Mariju.
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uz bērnu neskopojas glāsteem pār bērna vaigeem vaj mateem,
vaj pūlas padarit skaistāku bērna ārējo izskatu: māte rūpigu
aci novēro, vaj pee viņu mazā lolojuma «viss kārtībā", vaj drē-

bites «sež, kā peenākas", vaj vaidziņš tīrs un mati saglausti,
un veeglu roku, maigi šo to pakārto, noglauda, nolīdzina, kamēr

tēvs dēlu pavada resp. eeved dzīvē bažupilnu skateenu, vaj
tik viņa preekš un lepnums apkārtnei, citeem cilvekeem atstās

patīkamu eespaidu. Savukārt, mazi bērni dzīvē un satiksmē

ar svešeem izrāda cenšanos peeglaustees vecakeem, turpreti
1 c c 1 c c — turas visai patstāvigi, pūlas atsvabinatees no vecāku

aizbildnibas. Parādot veens otram savu mīlu, vecāki un bērni

apkampjas, sneedz rokas un taml. rāmāki, bet totees ceešaki,
nekā divi dzimumu mīlas valdzināti jauneeši. Pēdējo kustibu

izteiksme ir jutekliskas dabas, kamēr pirmējo cēlonis meklējams

apsardzības un pabalsta vajadzibā.
Interesanti ir novērotvecakuun bērnu saredzēšanos

pēc ilgāka šķiršanās laika. Tēvi, bērneem tuvojotees, tos pa laikam

sagaida peenākam, kamēr mātes, nespēdamas apspeest savas

ilgas pēc bērna, steidzas teem preti. Vispāri: mātes mīla pret
bērnu ir parasti leelaka, dziļāka, nekā bērna mīla pret māti —

un tam ari uz skatuves jāparādās atteecigā izteiksmē. Tālāk:

meitas sajūt leelaku vajadzibu pēc vecāku balsta, vaj glāsteem
un skūpsteem, nekā dēli. Visai beeži novērojams, ka vecāki

bērnus skūpsta tikai uz peeres, turpreti bērni vecakfls — uz

lūpām, vaj veenotrā gadijumā uz vaiga. Bērni, kuri pret vecakeem

sajūt vairāk ceeņas vaj godbijibas, nekā mīlu, skūpsta mātes vaj
tēva labo roku; strauja abu roku skūpstīšana attēlo jau gluži
citu sajūtu: peelūdzošu mīlu.

Raksturīgākā bērnu un vecāku mīlas eezīme ir ta, ka tās

mimiskā izteiksme ir rāma un dziļa, bez izlikšanās vaj gražo-
šanās, bez sevišķas dziņas nostādit savu personu pēc eespējas
labākā gaismā. Ta ir pate nesavtīgākā mīla.

Draugu mīlas izteiksmes tā puslīdz saskan ar vispārējām
labvēlibas mimikas izteiksmēm. Draudzība parasti pamatojas
uz divu cilvēku veenadeem pasaules uzskateem, centeeneem

un mērķeem, uz jūtu saskaņu, vaj uz divu īpatnibu nostatišanu

veenotrai līdzās; tam tad ari jāatspoguļojas abu mimiskajā no-

gleznā. īstā draudzibā neveena puse nepaceļas pāri otrai, neveena

no abām nezemojas otras preekšā. Sastopotees, sarunās, vaj

ikdeenejās dzīves gaitās abi draugi savu seju izteiksmē rāda

zināmu veenadibu, un tā viņu «dvēseles spogulis" (seja un acis),
kā vaiksti atstāj meera un vaļsirdibas patīkamo eespaidu, bez

jebkādeem kaislibu savilņojumeem. Dziļa un sirsniga draudzibā

starp diveem cilvekeem, kuri vecuma, dzīves uzskatu un stā-

vokļa ziņā t,:vērojami atšķiras veens no otra, līdzinās gandrīz
divu jauneešu (t. '. dzimumu) mīlai, — pee kam jaunākais vaj
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mazāk attīstītais meklē it kā atspaidu, apsardzibu pee otras

vecākās vaj garigi stiprākās puses.

Zimpatija uz kādu cilvēku ir draudzibas zemākā pa-

kāpe. Cilvēks, jusdams pret otru zimpatiju, sargasees to pārak
skaidri parādit vaibstos un vaikstos. Zimpatijas parāditaja seja
ir meerigi-laipna un skateens dzedrāks, acu plakstiņi mazāk

eeplesti un visa viņa tuvošanās dziņa otram — atturigaka,
vairāk apvaldita, nekā divu cilvēku mīlas vaj draudzibas sakaros.

Labvēlibu, laipnibu šaurākā nozīmē (izšķiribā no vispārējā
cilvēku laipnibas veida) veenmēr var sajust un parādit tikai

garigi vaj stāvokļa ziņā eevērojamaks cilvēks otram, mazāk

eevērojamam. Tikai tēlotajam jāsargās no pārspīlejumeeni,
proti ka viņa tēlotā eevērojamā cilvēka pašapziņa vaj ceeniba

negūst augstprātības vaj pašleelibas mimikas nokrāsu: tad viņa
labvēlibas parādijumi otrai personai veegli var sacelt publikā
smeeklus. Labvēlibas sevišķā eezīme pastāv eekš ta, ka

labvēlis starp savu personu un otru, kuram pa-

rāda labvēlibu, novelk garigu liniju, robežu, pār
kuru nedrīkst eet pāri nekāda viņa siltāka izjūta.

Pateesi eevērojams cilvēks pastāvigi apzinās savu vērtibu,
to nesajutis pārmērīgā kārtā, un lūk, taisni šinī ziņā atšķiras
no augstprātiga, lepna un leeliga cilvēka. It kā neapzināmi
viņš neatļauj otram pārkāpt savu garigas vērtibas liniju; un

ja viņš savā labvēlībā pats it kā tuvojas otram, nokāpj pee ta

lejā, tad robežas noteikšana pastāvigi ir viņa pusē. Arveenu

viņš stāvēs otram (vaj masai) preti paceltu galvu, stingrs un

cēls, veegli atturigs; tikai reizumis veegla galvas peeleekšana
uz preekšu norādīs, ka viņš parāda labvēlibu, «tuvojas" savam

mazākajam brālim. Visa viņa turēšanās, visas kustibas būs

apvalditas, rāmas ceenibas pilnas un — ja daudz — labā roka

viņa runu pavadīs mazeem, rāmeem vaiksteem. Sejā gan būs

redzama siltas izjūtas atspulga, tak ši izjūta neizvilinās smaidu.

Ja eevērojamā cilvēka sejā parādās smaidu vilceeni, tas

iztulkojams kā labvēlibas kāpinājums: ta jau ir zimpatijas vaj

pat draudzigu jūtu pazīme.
Ceeņa, godbijiba un apbrīnošana. Šīm trijām vispārējas

labvēlibas jūtu pakāpēm ir citai ar citu ceešas atteecibas. Viņu
izteiksmes beeži veen būs cita citai līdzigas, vaj ari parādotees

veenā sajūtā reizē paudīs ari otru vaj trešo. Visas šīs jūtas

un izteiksmes būs veenai personai pret otru, peeņemot šīs

personisku vērtibu. Godbijiba ir ceeņas augstākā pakāpe, jo
tādu sajūt veena persona pret otru, peeņemot, atzīstot neveen

otra vērtibu, bet ari eevērojamu pārākumu pār citeem cilvekeem.

Tā ka dažādo labvēlibas jūtu izteiksmes, kā jau minējām,
ir beeži cita citai līdzigas, fad mums nākas grūti uzstādit katras

atsevišķas izteiksmes konkrētus peemērus, — eevērojot ari vēl
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to, ka šo sajūtu un izteiksmju motivi ir jau tik visai daudz un

dažādi; tāpēc mēs te aprobežosimees ar viņu vispārējo un īpat-
nējo parādibu raksturojumu.

Ccc ņa s veenkāršakajās izteiksmēs akteera sejā parādās

veegls smaids — zimpatijas leecineeks, tomēr šo smaidu

apvalda ceeņas parādītajā sajūta: savu paša izteiksmi otram

neparādit pārak klaji un skaidri. Acs skateens ir pilns sprin-

dzigas uzmanibas, lai it kā plaši, pilnigi aptvertu, uzņemtu
ceenitās personas eespaidu. Mute būs veegli aizvērta, tak

veenotrā gadijumā var būt ari pusviru (kā to redz pee brīnu

pārņemta cilvēka). Rokas līdz ar elkoņeem pateeksees mazleet

nost no ķermeņa un plaukstas būs pagreeztas uz ceeņas preekš-
meta pusi, it kā gatavodamās uz glāstu, tomēr šīs būtes vērtibas

pēc neuzdrīkstēdamās to darit.

Ceeņas kāpinājums ir godbi jiba. Šo sajūtot cilvēks vēl

leelakā mērā vēlētos tuvotees ceeņas preekšmetam un tam

parādit savu peekrišanu — un atkal nevar, nedrīkst to darit.

Vēlēšanās tuvotees, parādit ceeņu izteicas dažādās kustibās; vis-

zīmigaka ta peestrauja rakstura cilvekeem, pee deenvidneekeem,

tuvojotees jau pa pusei ekstāzei. Ķermenis teecas slīpā linijā
tuvotees ceeņas preekšmetam, pee kam galva paleekta uz

preekšu. Rokas, ar plaukstam uz ceenitās personaspusi,pasteeptas
uz preekšu, reizumis pat būs saliktas, vaj ari uzspeestas uz

krūtim; dažkārt ceenitajs labo roku paceļ pee krūtim, pee galvas
(deniņeem), lai tādā kārtā apleecinatu, ka ceeņas preekšmets
pilda visu viņa sirdi (jūtas) un galvu (prātus). Acis veegli

eeplestas, smaids ap pavērto muti vaj nu zudis vaj ar' pārvērtees,
sastindzis it kā kādās preekapilnās gaidās. Visām šīm parā-
dibam reizēm peeveenojas ari vēl teeksme skūpstit ceenitās

personas rokas vaj drēbes*).
Par apbrīnošanu rasi varētu dēvēt aplūkojošu vaj spēji

pamodušos godbijibu; ta ir godbijibas un pārsteiguma vaj
izbrīnēšanās kombinācija. Apbrīnotajā acis ir pa laikam plati

eeplestas un uzacis savilktas uz augšu, tā ka peerē parādās
guliskās krunkas. Ķermenis, pretēji stāvoklim godbijibas pakāpē,
atsleecees atpakaļ, tikai galva ir paleekta uz preekšu. Ari

rokas — gan pateekušās nost no ķermeņa, vēl vairāk eeplestas

un pagreeztas plaukstam pret ceeņas preekšmeta pusi — nav

pasteeptas uz preekšu, bet gan turas ķermeņa linijā. Viss

ķermeņa stāvoklis it kā dveš, leecina: visas manas jūtas, prāti

un jūtekļi eetver viņu sevī kā ideālu!

Reliģiozitāte identificējama ar mīlu. Visu reliģiju veidos

cilvēki deevibam peešķir cilvecigu rīcibu un jūtas. Tā tad ir

*) Mantegacca min šaī ceeņas pakāpē ari teeksmi mestees zemē

un skīīpstit kājas, tak šee izteiksmes paņēmeeni jau eerindojami padevibas
vaj pat verdziskas pazemibas jūtu attēlojumu grupā.
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ari gluži dabiski, ka cilvēks tuvojas deevibai ar tādām pat
jūtam kā cilvekeem. Tikai, eevērojot to, ka deeviba ir tāļa,
nesaskatāma, nesasneedzama, cilvēks reliģiozitātē savas lab-

vēlibas izteiksmes sakāpinās, pastiprinās leelā mērā. Reliģiozitātē
mēs uzeesim visas labvēlibas izteiksmes; tak tā kā reliģiozi
cilvēki savu sajūtu izteiksmes veidos beeži uzrāda krasu paš-
apziņas trūkumu, tad šaīs izteiksmēs sastopama ari padeviba,

pazemiba un kalpa bijiba. Sava paša „cs
w

nonicināšana, svētbikla

teeksme pēc deevibas, teeksme, kuru pavada acu pacelšana uz

debesi (kā to veetu, kur cilvēki domā esam Deevu), smagas

nopūtas un saliktas, uz augšu paceltas rokas — tās ir reliģiozitātes
raksturīgās īpašibas. Un reliģiozitātes ekstāzē mēs pee

dažāda rakstura cilvekeem redzēsim visvisādas labvēlibas, sir-

snības un glaimu vaj glāstu, ja pat jūteklibas izteiksmes: klusu

peelūgšanu, dziļu sajūsmu, glāstus, skūpstus (tēleem vaj svēt-

bildēm) v. t. t.

Preeka mimika. Daži fiziologi preeka un labvēlibas

mimiskās izteiksmes rubricē veenkop, sekojot uzskatam, ka

labvēliba jau sagatavojot preeku. Mums leekās, ka abējo jūtu

izteiksmju veidi katrā ziņā šķirami — veenup labāka pārskata
pēc, otrup tādēļ, ka labvēlibas mimika pastāvigi atteecas

uz otru personu, tā tad ir objektiva, kamēr preeka mimika

ir vairāk zubjektiva.

Preeka mimika mums jāizšķir: a) labas omas, b) preeka,

c) sajūsmas un d) ekstāzes izteiksmes.

Visas preeka pakāpes, no jautras omas līdz trakākajai

līgsmei, uzrāda peeaugošā linijā šādas izteiksmes:

mutes kaktiņu savilkšanos uz augšu,
leegu smīnu un smaidus,
klusus un skaļus smeeklus (kas var novest līdz sāpjupilneem

smeeklu krampjeem un asarām),
neartikulētus skaņus un brēceenus,

acu zibsnišanu,

dzīvu, apkārtlidojošu skateenu,

acu eeplešanu un pat bolišanu,
nāšu izplešanos,
visa ķermeņa sacildijumu, sasleešanos,

plecu uzraukšanu,

galvas purināšanu.
dzīvas rumpja kustibas, /

leelās roku kustibas (sk. 257. I. p.),
atvāztas rokas (plaukstas), kūpas tikai pārmēriga, jau sāpes

saceļoša preeka gadijumā — kā vairotees, aizsargajotees —pāreet

pretējā stāvoklī, apgreeztās rokās (sk. 258. 1. p.),
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roku sasišanu un žņaudzišanu,
lēkāšanu un mīņāšanos,
leelu dziņu mainit veetu resp. stāvokli,
skraidišanu šurp un turpu,
teeksmi kaut kam vaj visam savā apkārtnē parādit laipnibu,

peeglaustees, citus glāstit, apmīļot (ari tādas personas vaj

preekšmetus, kam ar paša preeka cēloni nav ne mazākā sakara).

Kā pamata likums te uzstādams: Jo možāks eekšejais
preecigais saviļņojums, jo dzīvāka ari ir vaja-
dziba šo saviļņojumu pārvērst ārējā darbibā

(kust i b ā). Ar to cilvēks savu eekšejo sastrēdzinajumu it kā

izkleedē, novada uz āru, — tā ka tam pat preeka izteiksmēs ne-

trūkst sava aizsargu līdzekļa pret eekšejām organiskām breesmam.

Laba oma. Ja esam veseli meesā un garā un mūs ne-

nospeež nekādas rūpes un raizes, tad dzīve mums jau pate

par sevi sagatavo baudu; tad mūsu preeka jūtu pacelšanai
nevajag nekādu sevišķu preekšmetu un noteiktu ideju vaj

eespaidu no āreenes. Šis labas omas stāvoklis izteicas veeglā
sejas muskuļu peesprindzibā, kuru panāk jau maza mutes

kaktiņu pacelšanās, kā ari veegls smīns vaj smaidi. Acs, acu-

vāka pacēlējam muskulim tikai leegi eekustotees, paplēšas un

eespulgojas možā skateenā. Ķermeņa turēšanās ir stingra un

taisna, soļu gaita vingra, tikai ne par daudz lidojoša un ātra,

un roku kustibas veeglas un ne pārak leelās (plašas).
Preekš un sajūsma. Preekš, kuru eerosina kāds noti-

kums, preekšmets vaj ideja, cilvēka visas labas omas iz-

teiksmes kāpina, paasina. Seja vēl vairāk atskaidrojas, tajā
atspulgojas tīksmigi vaj — pee lepna cilvēka — pašapzinigi
smaidi, peere ir bez krunkām; acs staro. Cilvēka turēšanās

kļūst taisna un cēla, gūstot it kā sevišķu glaumumu, soļu gaita
ir ašāka, vingra un lidojoša; ķermenis nereti jūt teeksmi uz

možām, šķeetami tīri leekām, kustibam. — Leela preeka (līgsmes)
vaj sajūsmas sagrābts, cilvēks vairs nevar nostāvēt uz veetas, berzē

rokas vaj sit plaukstas, lēkā apkārt vaj dejo, nereti skaļi smejas

vaj dzeed, teecas citeem paust savu preeku vaj laimi, peeglaustees
cilvekeem un preekšmeteem vaj tos glāstit un apmīļot un tam-

līdzigi. Eekšejais saviļņojums izlaužas uz āru. Jaeevēro, ka

preekš eevērojamā kārtā paātrina cilvēka runas un kustibas ritmu.

Peemēri. Jaunais architekts Krons Vasarsvētku preekšvakarā
atsteidzas pee savas izredzētās — taī preeka un lepnuma apziņā, ka

nobeidzis savu pirmo darbu, mākslas skolu. Acis viņam staro, galva
stalti pacelta, viss viņš it kā pltešas un aug aiz leelās laimes sajūtas,

ne brīsniņu nevarēdams nostāvēt meerā... Un tad, satvēris padeevi-
natās jaunavas rokas, viņš tai pauž savu pirmo „uzvaru" dzīvē.

(„Ilga", 111. cēleenā.) — īstu preeka un sajūsmu orģiju pārdzīvo Cīruļi,
kad saimneeks Jānis lasa avizē, ka uz viņu valsts prēmijas biļeti

izlozejumā krituši 75.000 rubļi: saimneece raud un smejas, mudinādama
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jauneešus uz deju, tad pate ar viru sāk lēkāt apkārt pa istabu un

mazais dēlēns, Janka, urravodams, ar varu rauj paunineeku Ābramu
trakot līdzi šaī preeka un gaviļu juceklī. („Ļaunais gars", I. cēl. beigās.)

Ekstāze ir sajūsmas augstākās pakāpes slimigs pārspī-

lējums. Galva visbeežak ir atmesta atpakaļ, acis plati eeplestas,
skateens kā sastindzis, reizumis ari klīstošs; smaidu aplidoto
muti eetver maigs (salds) vilceens. Roku kustibas ir plašas,
taču to možumu kavē kā kāds slimigs pagurums. «Ekstāzē
cilvēks sapņo vaļējām acim augsticēlus vaj diženus sapņus."
(A. Vindss.)

Pašsajūtas mimika. Līdzās pa daļai jūtekliskām, pa daļai
tīri garigām labvēlibas baudām, līdzās preeka sajūtam cilvēkam

nekas nav patīkamāks, kā apzinatees citeem preti savas paša
personas vērtibu un nozīmi.

Cilvēks var uzturēt savas paša personas prestižu neap-

zinigi —

un šaī gadijumā mēs pee viņa uzeesim ceenibas,

pašapziņas, godsirdibas un drosmes izteiksmes. Bet palūk, viņš
var censtees ari celt un rādit sava paša „es" apzinigi -— un

te nu mēs pee viņa konstatēsim lepnumu, pašpārvērtejumu,
augstprātību, klīribu, leelibu un nekaunibu.

Cik daudz un dažādi ari nebūtu pašsajūtas izteiksmju

veidi, viseem teem ir jau tikai veens nolūks: mūsu personu

celt un padarit leelu; tikai pee veenas daļas cilvēku tas

noteek apzinigi, pee otras neapzinigi. —

Apskatisim papreekšu neapzinigas pašsajūtas izteiksmes:

Ceeniba. Ceenibas izteiksmju apraksts eetverams nedaudz

rindiņās, tāpēc ka tās mimika ir, tā sakot, negativa. Pateesas

ceenibaspilns cilvēks neka nedaratās eespaida sasneegšanai —

un tomēr modina citos pret sevi godbijibu. Tēlotajam aizrādisim

tikdaudz, ka ceenijamu personu, īstu godavīru, raksturos nopeetns

vaigs, stingrs vilceens ap muti, rāms, ceešs skateens, meeriga,

nepeespeesti cēla visa ķermeņa turēšana un apsvērtas, ne pārak
leelās kustibas.

Pašapziņas izteiksmi gandrīz varētu eerindot apzinigas

pašsajūtas izteiksmju grupā. Neapzinigos momentos ta līdzinās

ceenibai. Tomēr šīs izteiksme pāreet pašapziņas izteiksmē,
kolīdz ceenibas pilnajam cilvēkam tuvojas kaut kas tāds, kas

viņu speež uzsvērt savu vērtibu un nozīmi. Tad pašsajūta

viņu — tomēr tikpat kā neapzinigi — skubinās izcelt savu

personu labvēligakajā gaismā. Acis stingri nopeetnajā sejā

eepletisees un uzdzirkstēs, tā ka virs veegli paceltajām uzacim

ari parādisees guliskās krunkas; pats skateens būs skadrs,

pilns uzmanibas. Viss augums it kā peespringst, sasleenas,

galva paceļas augstāk. Tā sēdot, kā stāvot kājas ceeši atspeežas
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pret zemi un ir vairāk eeplestas, nekā parasts. Atvāzto roku

kustibas ir ne visai plašas, bet enerģiskas un noteiktas. Peemērotā

zituacijā veena roka var būt uzspeesta vaj abas saliktas uz

meerigas, bet dzijas, spēcigas elpošanas paceltām krūtim; tāpat
dažas zituacijas prasa rokas (parasti kreisās) atspeešanu pret
gūžu. Šīs roku kustibas neveen izceļ, paleelina ķermeņa no-

tēlus, bet ari palīdz izsleet krūtis uz augšu.
Drosme un varoniba. Varoniba ir darbospārvērsta drosme.

Enerģijā, drosmē un varonibā cilvēka izskats un darbiba gūst
savu augstāko, pilnigako izteiksmi. Visi muskuļi ir peespringuši.
Galva ir pacelta, krūtis izleektas. Roku kustibas — plašas un

spēka un vingruma pilnas. Roka nereti savelkas dūrē un ar

to rāda cenšanos nodarbināt spēku. Skateens ir skadrs, dedzigs.
Vaibstu spēlē tēlotajam jaeevēro, kādā kārtā drosme eerosinata

un kā ta atspoguļojas viņa sejā. Ja drosmei par cēloni preekš,
seja kvēlos preecigā saviļņojumā; un tomēr uzacis būs maz-

drusciņ sarauktas un starp tām parādisees veeglas stāvās peeres
krunkas. Šis uz nepatīkamām eecerem norādošais vilceens,
saveenots ar skadro, dedzigo skateenu, rāda enerģisku gribu
uzvarēt visas atteecigā darbā vaj gaitā sagaidāmās grūtibas
un kavēkļus. Ja turpreti drosmi eerosinajuši nopeetni vaj
smagi pārdzīvojumi, smaidigā vilceena veetā sejā atspoguļosees
ceeša apņēmiba un muti eetvers rūgts vilceens; viss augums

it kā spēji breedīs un pletisees un roku vaiksti un soļu gaita
būs spēcigaki, stingrāki un aprauktaki, peeņemot varoņa pozas. —

Lepnums, pašpārvērtejums, augstprātiba, leeliba un

klīriba. Apzinigi raditā, izceltā pašsajūtā redzamas visas

neapzinigās pašsajūtas parādibas paleelinatā vaj ari pārspīlētā
kārtā. Lepnums, pašpārvērtejums un augstprātiba — tās ir

pārspīlētas apzinigas pašsajūtas galvenākās pakāpes. Viņu
izteiksmes ir rādneeciska rakstura un peeaug, kļūst citeem

nepanesamas un galā smeekligas, jo vairāk cilvēks

viseem līdzekļeem, tīši cenšas parādit savu vērtibu

un svaru.

Visu, ko veen var pacelt gaisā un nesat augstu, augst-

prātīgs cilvēks tad ari izmanto: kakls pasteepts, galva atleekta,
uz augšu teecas uzacis, plakstiņi, virslūpa, deguns... Ne velti

ļaudis par tādu cilvēku saka: «Viņš nesā degunu augstu".
Rumpis saspīlēts uz augšu, krūtis tiktāl izleektas uz āru, ka

mugura eelīkst kā kāsis. Soļu gaita ir stīva un izspīlēta, daži

ari eet gāzeledamees. Roku kustibas ir leelās, ārigas ceenibas

pilnas un — neizteiksmīgas.

Augstprātibai tuvu rada ir eedomiba. Tikai ši pēdējā ir

jau pa leelakai daļai saveenota ar gara aprobežotību vaj trulumu.

Eedomigs cilvēks ārkārtēji pārspīlē savu pašsajūtu, par vari

censdamees peešķirt visai savai personai garigu un fizisku
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diženumu un ceenibu. Pee eedomigā nereti var eevērot apro-
bežoto mutes vilceenu (sk. 269. 1. p.) un teeksmi eeņemt daudz

elpas un smagi, dzirdami izelpot, tā ka vaigi un nāsis uzpūšas, —

kas jau atstāj komisku eespaidu.

Augstprātigs cilvēks savā uzpūtibā pret citeem cilvekeem

vaj preekšmeteem nereti mazākā mērā rādīs nicinošo

mutes vilceenu (sk. 267. L p.). Šim vilceenam vēl peeveenojot
smīnu, kuru pabalsta apakšlūpas veena kaktiņa saraukšana,

tēlotājs ar to raksturos citu noneecinašanuvaj apsmeešanu. —

Ja augstprātibas galvenajām izteiksmēm peeveenosees paguris
skateens (zem mazdrusciņ peevērteem acu plakstiņeem) un

nedzīvs smaids, ja ķermeņa saspīlētā turēšana un kustibas

atsevišķos momentos —

ar tādu sejas vaibstos lasāmu negribu,

peespeešanos — kā saka, peelaidisees, tad tas raksturos augst-
prāša visžēligu laipnibu pret otru, „mazaku" cilvēku.

Ar eedomibas peedēkli — leelibu slimo visvairāk apro-

bežoti, neattīstiti un veenteesigi ļautiņi. Nespēdami neka parādit
darbos, viņi izrāda „leelu vīru" vismaz vaikstos un runā.

Tauta šādu cilvēku dēvē par „leelmuti". Šis leelmutis plātas —

visur un arveenu cenšas izrāditees eevērojams: gan ar saspīlētu,
neveiklu ķermeņa turēšanu un soļu gaitu, gan ar leelām, pār-
mērigi dzīvām un plašām roku kustibam un skaļu, vīzdegunigu

runu, — un pa laikam atstāj smeekligu vaj muļķigu eespaidu.
K1 īri b v cilvēkā modina dzīves t. s. vizuļojošā čaula, tās

ārigums un savas paša personas un eedomata skaistuma pa-
deevinašana. Lepns vaj augstprātigs cilvēks cenšas izrā-

ditees eevērojams, turpreti klīrigais — vispirmā kārtā —

peevilcigs un skaists. Norūpejees par to, vaj tik savai ap-

kārtnei, saveem līdzcilvekeem, atstās patīkamu eespaidu, viņš
mūžu deenu pūlas nostādit savu personu ārkārtēji labā gaismā.

Viņa sejas izteiksme ir saldeni laipna, viņa smaidi gražigi.
Tāpat turēšanās un kustibas gražigas, vaj atkal pārspīlēti smalkas:

katrs solis nomērits, katrs roku vaiksts pārdomāti neleels un

eeturets vilņveidigās linijās. Klīribas mimikas izteiksmes nereti

atgādina tīri slimigus tikus (paradumus). Veenapersona nemitigi
smaida paplestu muti, lai — rāditu savus skaistos zobus, otra

acīs krītamā kārtā „daiļi" vicina roku, trešā vaj ik minūtes

graciozi noglauž pirkstu galeem peeri un matus, ceturtā (sēžot)

leegi šūpo kāju un leek apbrīnot sava smalkā zābaciņa purnu...

Vispār: klīrigi cilvēki viseem līdzekļeem sev cenšas peevērst
citu eevēribu.

Kur leelapašsajūta pāreet nekaunibā, tur ta kļūst nejauka,

pretiga un citos modina apvainošanas vaj dusmu jūtas.
Nekaunibā pārvērš, izķēmo cilvēka sejas izteiksmi, dara skateenu

asu un caururbjošu, izspīlē nicigo smaidu ņirdzigā smīnā un

peešķir visām kustibam nedabisku možumu un asumu. Tāpat
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nekaunibas izteiksmi papildina saspīlēti asas vaj ķērcošas balss

neartikulēti brēceeni.

Peemēri. Pārak leelās apzinigas pašsajūtas (klīribas un leelibas)
klasisks paraugs mūsu rakstneecibā ir Švauksts brāļu Kaudzišu (ari jau

dramatizētā)romānā „Mērneeku laiki". Ar savas personas eejaukšanu veetā

vaj neveetā, savu ārigo iznešanos un leelo muti viņšveenumēr un visur

„gūst eevēribu" — un Zeltmata dramatizējuma(„Mērneeku laikiSlātavā")
mērneeka ceenigtēva godameelasta svētku ainā sasneedz sava tipa kulmi-

nācijaspunktu. — Klīrigu ākstu prototipu kā veselas lugas varoni izvjrzijis
Pūriņu Klāvs „Leelkungu pusdeenās". Viņa šķesteris Naudiņš ir cilvēks

bez rakstura, bez uzskateem, bez mugurkaula. Švīts un vējagrābslis,
skaļu frāžu varonis, viņš — tikai laipanāktu eevēribu un dzīvē speestos

uz augšu — plātas, cik veen var: dibinabeedribu, vada tās sēdes ar leelu

diktatorismu un — ilksszvana palīdzibu, eet pee leelkunga uz pusdeenam,
noleedzsavus peekoptos ideālusun galā krīt ļaužu apsmeeklā (sk.VI. ainu).
—Leelibas augstumussasneedz Kristaps Ķēniņš. Viņa mājas put laukā,bet

„Miglaņu ķēniņš" slinko vaj klīst apkārt pa krogeem, žūpo, nospēlē
kārtīs bikses un zābakus no kājām — un. leelās un plātas bez gala.
Kad viņu (teesa gan,aiz pārpratuma) apceetinakā zirgu zagli, viņš, saseets

grožeem un vests uz krātiņu, paceltu galvu gavilē: „Es eju, kur man

patīk! Miglanu ķēniņš vēl ir dzīvs!" („Ķēniņa meita", 111. cēl.)

Apspeestas pašsajūtas mimika. Kamēr pašsajūtas
mimiku cilvēkā eedvesmē teeksme sava paša personai peešķirt
augstāku nozīmi, apspeestas pašsajūtas mimiku veenumēr

vada cenšanās eevērot citas personas un paša personu pakārtot
savai apkārtnei. Cilvēks vēlas savu personu citeem preti no-

stādīt tik mazu, neuzkrītošu un neeevērojamu, cik veen eespējams.
Cilvēka domas: „Ko gan citi par mani domā?" vaj: „Es jau

nu neesmu tik eevērojams kā v i ņ š ..radakautribas, bikluma,

godpratibas, padevibas un verdziskas pazemibas sajūtas un

izteiksmi.

Pee šo izteiksmju vairuma raksturīgākajām eezīmem peeder
nosarkšana. Tas nu ir tāds izteiksmes līdzeklis, ko māksli-

neeciskā mimikā nevar pēc patikas ne panākt, ne ari peeleetot;
tak tā ka nosarkšana izsauc veselu virkni svarigu pavadu

parādibu, tad mums pee tās jāpakavējas. Šīs pavadu parā-
dibas ir tik acīs krītošas, ka — neskatotees uz to, vaj mēs

pašu otra cilvēka nosarkšanu redzam, vaj ne — eekš mums

modina viņa nosarkšanas ilūziju.
Kauna sārtuma fizioloģiskos cēloņus te pametisim neiz-

tirzatus. Tikdaudz atzīmēsim: kolīdz cilvēks zin vaj ari viņam
tikai šķeet, ka citi viņa personu vērtē zemu, nonicina vaj paļā

(vaj ari otrādi: pārmērigi cildina), viņš savu uzmanibu sevišķi

leelā mērā peegreež pats sev, jo sevišķi savai sejai, un vispār
savai āreenei; sejas jūtigee nervi spēji sāk darbotees — un

viņš nosarkst. Jo jūteligaks ir cilvēks atteecibā uz savas personas

vērtēšanu, jo veeglaki viņam peetvīkst vaigi. Peeturotees pee

jau vairākkārt uzsvērtā veedokļa, ka izteiksmes kustibam ir
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nolūks cilvēku aizsargāt vaj nu no eekšejām vaj ārējām breesmam,
mēs kauna sārtumu varam uzskatit kā nervu centra atveeg-
linajumu. Taču šo pašu kauna sārtumu cilvēks pēc savas

eedzimtās dabas uzskata par vājibu, kura citeem noslēpjama —

un te nu mēs nokļūstam pee nosarkšanas pavadu parādibam.
Aiz kāda eemesla cilvēks ar' nenosarktu: aiz vainas vaj

ļauna darba apziņas, vaj ari aiz citu paļām vaj uzslavas, —

veenalga, tak veenumēr mēs pee viņa eevērosim cenšanos savu

nosarkumuun tamlīdz uztraukumu vaj apmulsumu apslēpt citeem.

Kauna sajūtā ķermenis un jo sevišķi seja novērsisees no

novērotajā skateena un galva būs nodurta. Sejas pantos būs

redzams muskuļu saplakums. Mute var būt veegli pavērta,
lai nekavētu pee kauna sajūtas un uztraukuma beeži sastopamo
paātrināto elpošanu. Kustibas ir mazas un gurdenas, soļi nedroši

un kā bez dzīvibas. Roku pirksti ķerstās gar ķermeni, klīst

no veenas veetas uz otru; nereti rokas ari slēpj, aizklāj seju.
Acis ir pa leelakai daļai nolaistas uz zemi; reizumis, pazagšus,
apkaunots cilvēks paceļ acuvākus, paskatās uz augšu un tos

atkal aši nolaiž. Mazleet salīkušais, kā pee zemes vilktais

ķermenis gan veenotru reizi pēkšņi sasleenas, it kā no kādām

važām raisidamees, taču noslīd atkal atpakaļ agrākajā stāvoklī.

Tās visas ir zīmes, kam kauna eespaids jādzēš, jāiznīcina.
Biklums un kautrēšanās ir savā ziņā rada bailēm, un

tomēr starp baiļu sajūtu un biklumu ir leela starpiba. Ja

cilvēks mana, ka viņu novēro, tad zaudē drosmi un apmulst;
taču ar to nebūt nav teikts, ka viņam no novērotajā jau būtu

bail. Biklums vaj kautriba parasti saceļ leelaku vaj mazāku

gara apmulsumu, kas tad ari atspoguļojas izteiksmē. Cenšanās

kaut ko noslēpt, vaj vispār noslēptees, nav tik leela kā pee

kauna sajūtas; totees leelaka ir dziņa nostādit savu personu

citeem preti mazu un neeevērojamu. Nosarkšana, mazleet salīcis

augums, mazas, tūļigas kustibas, beeži bez kāda mērķa, ne-

pastāvīgas un nervozas, sīki, tūļigi soļi, beeža veetas vaj stāvokļa

maiņa, mīņajotees gandrīz turpat uz veetas, — tās ir parādibas,
kuras novērojam pee ķermeņa. Sejā, blakus kauna sajūtai,
blakus nolaisteem acuvākeem, kuri tomēr daudz beežaki nekā

pee kauna sajūtas nemeerigi paceļas un atkal noslīd lejup, pa

leelakai daļai manāms vājš smaids, tomēr šis, kautram apmul-

sumam peeņemotees, var pāreet skaļos smeeklos. Ari ši smaida

vaj smeeklu cēlonis ir augšā minētā dziņa savu personu no-

mazinat, padarit neeevērojamu, — jo tāds cilvēks, kas pastāvigi

smaida, nav un nevar būt bīstams; un aprādot sevi par nebī-

stamu, cilvēks dokumentejas ari kā neeevērojams. Biklumam

un kautribai ir veena kopēja pazīme ar bailēm: teeksme turetees

nedzīvu preekšmetu tuvumā vaj peeķertees pee teem rokam.

Peemēram: eegājis svešā zalonā, biklas dabas cilvēks turas
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seenu vaj mēbeļu tuvumā, atspeežas ar roku pret atzveltnes

stūri, galda malu v. t. t., vaj ari klūp pār mēbelēm; ejot pa

eelu, viņš, tā sakot, ložņā gar māju seenam. Reižu reizēm

viņš citeem parāda ari savas siltas zimpatijas vaj peeķeršanās

sajūtas, tikai veenumēr iznāk tā, ka viņa laipnibas parādijumi
vaj glāsti sasneedz nevis pašu otra personu, bet gan tik šai

peederošus vaj ar viņu sakarā stāvošus preekšmetus: viņš

glāsta tās personas svārkus, ar kuru runā, vaj tura ceet otra

svārku pogu. Šīs kustibas leecina ari par cilvēka stipru atkaribas

sajūtu no otra.

Godpratibas izteiksmes eerosina dažādi cilvēka sajūtu

stāvokļi: peeklājiba, rātniba, biklums, padeviba — tīri vaj visas

apspeestas pašsajūtas nianses. Taču kamēr bikls vaj kautrigs
cilvēks savā apmulsumā gandrīz veenumēr atstās komisku

eespaidu, godpratigais tādu modinās reti (atskaitot gadijumus,
kuros parādīs pārspīlētu godbijibu): viņa ķermeņa izteiksme

pastāvigi leecinās par gara možumu. Godpratibas svarigakās
eezīmes ir: apvalditas ķermeņa un locekļu kustibas, „normala k*

turēšanās, mazdrusciņ uz zemi paleekta vaj eesānis pagreezta
galva, rāms un maigs (ne plati eeplesto) acu skateens un

cenšanās turetees no citām personām peemērotā atstatumā.

Tāpat apgreeztas rokas vaiksti (sk. 258. 1. p.) godpratiga cilvēka

ķermeņa izteiksmē nav sveša leeta: nereti viņam nākas noraidit

no sevis atzinibas pilnus vārdus vaj uzslavas.

Padeviba un pazemiba. Apspeestas pašsajūtas mimikā

padevibas un pazemibas izteiksmes eespaido cilvēka dziņa:

pakārtot sevi citām personām, nostādit tā sakot kalpa stāvoklī.

Cilvēkam rādās, ka otra persona ir pārāka, augstāka par viņu

pašu — un viņš cenšas kļūt pavisam mazs un neeevērojams.
Pa dcv i b ā cilvēks turas mazleet salīcis, galvu noleecis zemāk

nekā godpratibas izteiksmē. Acuvāki ir stipri nolaisti uz zemi

un acu skateens maigs un it kā paguris. Kustibas — sīkas,

acīs nekrītošas. Rokas teecas peegreezt plaukstas (atvāzta
roka, sk. 258. 1. p.) tai personai, kurai cilvēks godbijigi tuvojas;
veenotrā gadijumā rokas ari, kā rādot otram augstu ceeņu,

sakļautas veena pār otru, uzspeežas uz krūtim. — Pazemibā

padevibas izteiksmes veidi parādās vēl jo spilgtākā pakāpē:
cilvēks tuvojas otram kalpa bijibā. Ķermenis nereti noleecas

vaj līdz pat zemei. Rokas krustiski saliktas pār krūtim; šai

kustibai jāizteic tas, ka cilvēks nepretodamees zemojas otra

preekšā un pilnigi padodas ta gribai. Klanotees pazemigais

peeleec celi, vaj nokrīt uz ceļeem un noleec vaigu pee zemes;

pazemibas augstākā pakāpē viņš otrai personai skūpsta kājas.

Beigās japeezīmē, ka padeviga vaj pazemiga cilvēka seja

netērpjas kauna sārtumā un tāpēc viņa kustibas un vaiksti

tikai retu reizi atgādina nosarkšanas pavadu parādības.
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Peemēri. Spožākos pazemibas un vergabijibas paraugusatrodam

dzimtbūšanas un klaušu laiku dzīves tēlojumos. Leelā ļaužu masa —

zemneeki bija ne cilvēki, bet gan tik mālapika kunga rokās, kurš
tos varēja mīcit un spaidit pēc patikas vaj ari nosveest dubļos un

samīdit kājām. Cilvēki bija zemāki par suņeem. Tāpēc ļaudīs, kurus

pastāvigi apdraudēja rīkstes, kluči, kāķis un karātavas, attīstijās ne

vairs verdziska, bet gan jau tīri suniska padeviba, zemošanās un

līšana, — apspeestas pašsajūtas viszemākās pakāpes. — „Kalačos"
ļaudis svin linu talkas, pēc deenas sūrajām gaitām vakarā dzeed un

padejo, — te durvīs parādās dzimtkungs, savu ošķeru un līdēju
deeVideru pavadibā. Kā zibens eespēris mājā: nāves bailēs, mulsumā

un pagubus, visi bēg pee malas. Kungs sāk prašņāt, kas te noteek —

un saimneeks, salīcis, trīcošām rokam un kājām, pasper soli uz preekšu
un nokrīt ceļos, lai leelo „grēku" kunga preekšā raudzitu attaisnot.

Kungs, vēl vairāk noskaitees, pavēl vagaram, lai tas saimneekam rīt

pee staba uzskaita „peecdesmit"; saimneeks sakņūp pee zemes un

vijas un lokās k;i tārps, seeva, vaimanādama un rokas lauzidama,
nokrīt Kalacim blakus ifn ļaudis, niknā kunga plosišanās nobeedeti,
nolīduši gar seenam, pa kakteem, stāv klusu kā pelites... („Sarkanais
kungs", I. cēl. beigas.) — No jaunāko laiku padevigeem, pazemigeem

sava kunga kalpeem kā tipisks paraugs minams kučeeris Sutka, kas

eerodas pee baronleelkunga izlūgt atļauju precetees. Tas ir līdējs,
mūžam smaidigu vaigu un lunkanu mugurkaulu, saldenas padevibas

pilnu balsi, — „lāčuks ar lapsas izmanibu"*). Stomidamees un apdomigi
Sutka izteic savu lūgumu un atļauju saņēmis, atvadotees krīt kungam
klāt pee rokas un pateicas; tad pussāņis virzas uz durvim un apstājees
pateicas vēl reizi. Viņam rūp, ka pateicibas mērs būtu peeteekošs un

kungu apmeerinatu. („Ugunī", 111. cēl.)

Garigas darbibas mimika. Vidū starp patīkamo un ne-

patīkamo stāvokļu mimiku jaeerāda veeta garigas darbibas:

pārdomas, apdomāšanās, ceešas uzmanibas un visu viņu dažādo

izteiksmju mimikai, kūpas attēlo gara koncentrēšanos uz

veenu noteiktu punktu, — veenalga, vaj šis punkts būtu kāds

preekšmets, persona, ideja vaj prātu uztraukums. Jo patī-

kamāka ir eecere, kas nodarbina mūsu garu, jo vairāk cilvēka

mimika līdzinasees viņu patīkamo stāvokļu mimikai; jo ne-

patīkamāka ir eecere, jo vairāk mimika līdzinasees nepatī-
kamo stāvokļu mimikai.

Mums te tūliņ jāaizrāda uz kādu svarigu apstākli: katra

enerģiska gara koncentrēšana, katra nopeetna

pārdomā ir jau pūļu pilna darbiba un tāpēc ari

garigas koncentrācijas mimikā ļoti beeži parādās nepatīkamu
eeceru izteiksme (stāvās peeres krunkas, uzaču sajaukšana),

kūpu daudzi fiziologi apzīmē kā garigas darbibas zirnigako
izteiksmes līdzekli. Mēs tomēr redzēsim, ka ši izteiksme parādās

ne arveenu, visos domāšanas momentos, bet gan tikai tad, ja

gariga darbiba ir eeilgstoša vaj atteecas uz nepatīkamam eecerem.

Var teikt, ka cilvēks domā, cik ilgi dzīvo. Zināmu acs

*) Rud. Blaumaņa raksturojums kādā personigā saruna.
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možumu, zināmu sejas muskuļu gatavibu savilktees mēs gan

atradisim katrā inteliģentā sejā, un kur šīs parādibas meklējam

velti, tur parasti runājam par cilvēka aprobežotibu. Jo leelaka

ir individa inteliģence, jo bagātāka viņa garigas darbibas

izteiksme.

Novērosim brīsniņu cilvēku normālā garigā darbibā.

Pēkšņi viņa uzmanibu valdzina kāda ideja. Viņa rumpis sa-

sleesees, galva pacelsees augstāk, kamēr skateens paliks kave-

jotees kā pee zināma punkta istabas seenā. Uzmanibai peeņe-
motees acs eepletisees platāka, uzacis mazleet pacelsees un

mute veegli pavērsees. Tikai ar peeaugošu gara kon-

centrēšanos, pārdomai atdurotees pret ģrūtibam,
uzacis saraucas un peerē parādās stāvās krunkas: nu domātajā

sejā notēlojas uzmaniga un nikna- skateena kombinejums.
Tomēr ši izteiksme tūliņ atkal atslābs, kolīdz pārdomā, tikuse

pāri kavekļeem, ees savu gaitu. Te katrā ziņā jāņem vērā

tas apstāklis, ka gandrīz pee katra izteiksmes paasinājuma
atslābšanas noteek redzespunkta maiņa. Kolīdz gars
kādu šķērsli nobīdijis no ceļa, kolīdz ideja ņem jaunu virzeenu,

acs redzespunkts grozās. Cilvēkam kādu leetu meerigi pār-

domājot ilgāku laiku, acuvāki nereti ari aizveras, tak kolīdz

ideja attīstotees sākuse eet možāku gaitu, acis atkal atdarās.

Pārdomas mimikai — ja tā var teikt — ir nolūks

mūs nošķirt no ārpasaules, lai nekas nekavētu, ne-

traucētu mūsu domurisinājumu. To jo gaiši rāda tā koncentrētais

skateens, kā acs aizvēršanās. Taču šis pamatlikums zīmējas
ari uz ķermeni. Nemeeriga, smaga pārdomā gan eerosinās

veenu vaj otru kustibu: staigāšanu šurp un turpu (cilvēkam

kājās stāvot) vaj ķermeņa zvāļašanu (sēdot), — taču kolīdz

doma būs guvuse noteiktu bazi un skateens paliks kavejotees
pee zināma punkta, ķermeņa kustibas it kā sastings... Garigās
darbibas mimikā ari rokam un plaukstam peekrīt leela daļa
darba. Sīs pār visām leetam cenšas eekšejo darbibu pabalstit

ārēji, traucas galvai steigtees palīgā. Kustibās uz augšu, pret

galvu, rokas nereti apturēs pusceļā kādas domas noteikts

konstatējums — un viss ķermenis paliks abzoluti meerā.

Pārdomai atdurotees pret kavekļeem, rokas trauksees uz augšu,
lai sasneegtu galvu un, spaidot vaj berzējot peeri, deniņus,

acis, paleelinatu garigās darbibas izteiksmi. Sīs kustibas var

ari eerindot to kustibu grupā, kuru uzdevums ir cilvēku pa-

sargāt no breesmam: berzējot peeri vaj deniņus, viņš eekšejo
uztraukumu novada uz āru. — Ilgākā pārdomā cilvēks, lēni

šurp turp soļojot, mēdz ari salikt rokas pār krūtim vaj sakrampēt

uz muguras; šee vaiksti raksturo nopeetnas, sevī noslēgtas
būtnes. Tāpat rokas reizumis t. s. mazās kustibās (sk. 257.1. p.)
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var attēlot noraidošus majeenus, ar to it ka turot atstatu visus

domugaitas traucēkļus.
Aizrādidami uz to, kas jau agrāk teikts par paskaidrojošām

un tēlojošām, par figurelām un ilūzijas kustibam (sk. 261. 1. p.),
peezīmesim, ka tamlīdzigas kustibas sastopamas ari garigās
darbibas izteiksmē. Šaī ziņā tēlotajam bUs jo sevišķi ko strādāt

klasisko un romantisko drāmu monologos, kuri tak nav

nekas cits kā vārdos eetērpta pārdomā; te proti ari visas idejas
jāattēlo ķermeņa izteiksmēs*). Peemēram: jautājums jaapveeno
ar jautājošu atplestas rokas vaikstu, nezināma atbilde — ar

redzespunkta vaj ķermeņa stāvokļa maiņu un tamlīdzigi.
Visi augšā aprāditee pārdomas izteiksmes veidi — gandrīz

identiski ar redzes (skatīšanās) mimiku — parādās leelakā vaj
mazākā mērā, ja kāds mūs eerosina uz pār-
domu vaj aplūkošanu. Šaī gadijumā skateens neklīdīs ne

nezināmās tālēs, ne ari paliks kavejotees pee kāda punkta
istabas seenā vaj gaisā, bet gan gluži dabiski peegreezisees
viņu valdzinošam preekšmetam, — un uz šo tad ari būs vērstas

ķermeņa kustibas vaj nu tvēreena vaj izvaires stāvoklī

(sk. 256. 1. p.), raugotees pēc ta, kā atteecigā zituacijā prasa.

Ja kāds preekšmets valdzina mūsu uzmanibu, mēs pirmajā
mirklī traucamees,tam klāt (tvēreena stāvoklis), bet te peeaugošā
uzmaniba un pārdomā mūs nereti jau nākamajā mirklī speedīs
atkal atkāptees (izvaire% stāvoklis): — šādām mūsu kustibam

būs nolūks novērojamo preekšmetu no zināma atstatuma

labāki „redzet" un pilnigaki uzņemt sevī. —

Garigās darbibas mimikā vēl eetilpst izbrīnēšanās un

pārsteiguma izteiksmes.

Izbrīnēšanās izteiksme ir līdziga paleelinatas uzmanibas

izteiksmei. Ķermenis ir vaj nu stīvi atleecees atpakaļ, vaj atkal

atkārtoti tuvojas izbrīnēšanos saceļošam skatam (preekšmetam)
un no ta attāļinas, rokas ar atvāztām plaukstam plati (ne gluži

zimetriski) eeplestas, skateens stīvi peevērsts preekšmetam,
uzacis saceltas, tā ka peerē parādās guliskās krunkas, mute

paplesta, — šee ir svarigakee izteiksmes veidi. Raugotees pēc

ta, vaj izbrīnēšanās ir preeciga vaj sāpiga, augšējām paradinām

vēl peeveenojas smaids vaj stāvās peeres krunkas. — Pār-

steigums ir pēkšņa un stipra izbrīnēšanās, un tajā ar strauju

spilgtumu, veenā laikā, parādās visi izbrīnēšanās mimikas

izteiksmju veidi. —

Pee garigās darbibas mimikas peeder ari runas mimika.

Taču te, kur katra sajūta, katra doma prasa visai apvalditu

*) Spožs paraugs šaī ziņā ir slavenais monologs „Bnt vaj nebūt"

Šekspira „Hamleta" UL cēleenā: tas neveen leeliski jānorunā, bet ari smalki

jāattēlo bagātā vaibstu un vaikstu spēlē.
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mimisku izteiksmi, lai caur ārigumu vaj pārspllejumeem ne-

ceestu runas saturs, te, kur idejiskam runātajam klausitaji
runai mimiski jāsagatavo, jaeespaido un zināmā mērā japār-
leecina, — nāktos grūti īsumā sneegt kaut cik izsmeļošus

aizrādījumus. Tomēr veenu pamatlikumu mēs te atzīmēsim,
kas runātāju pasargās no tik beeži novērojameem mimiskeem

pārspīlejumeem, un šis likums skan: Veena doma, veena

sajūta ilustrējama ari tikai ar veenu kustibu

un veenu izteiksmi.

Citādi runatajeem varam aizradit uz to, ko par kustibam

līdz šim esam teikuši vispārigi.

Ļaunvēlibas mimika. Runādami par patīkamo stāvokļu
mimiku, kas tak palaikam nozīmē tuvošanos kādam preekšmetam
vaj personai, mēs pirmā veetā nostādijām labvēlibas mimiku

ar mīlu kā tās augstāko izteiksmi. Tāpēc tagad, kur esam

nokļuvuši pee nepatīkamo stāvokļu mimikas, mums vis-

pirms jāaplūko labvēlibas pretpuse — ļaunvēliba ar eenaidu

kā augstāko izteiksmi.

Ka mīla ir pretstats eenaidam, ta ari labvēlibas izteiksmes

veidi pretstati dažādajām ļaunvēlibas izteiksmēm.

Labvēlibas sajūtās cilvēkam ir teeksme otram tuvotees,
parādit laipnibu un viņš cenšas paša personu nostādit vis-

labākajā gaismā; turpreti ļaunvēlibas sajūtās cilvēks

pazīst tikai cenšanos otru turēt no sevis tāļu

un no ta vairitees, gaiņatees, pat savu personu
tīši nostādot nelabā gaismā.

Ļaunvēlibas izteiksmēs eetilpst: īgnums, reeba, eenaids,

dusmas, niknums, greizsirdiba, skaudiba un zināmos gadijumos,
uz kureem vēl īpaši norādisim, neevas, izsmeekls un nicināšana.

Eevērojot šis izteiksmju skalas plašumu mes domājam,
ka nebūs leeki par dažādajām izteiksmju parādibam sastādit

pārskata tabulu. (Sk. 297. lap. p.)

Tagad aplūkosim, ka šis ārkārtēji bagātas skalas izteiksmes

parādās dažādajos ļaunvēlibas afektos.

Tomēr pirms eegāumesim vēl reizi, ka visās cilvēka ļaun-
vēlibas izteiksmēs leeta pirmkārt grozās ap cenšanos turēt

otru no sevis tāļu un otrkārt ap aizsargāšanos, ko tāpat kā

tīšu sevisnostādišanu nelabā gaismā var peeņemt kā saga-

tavošanos uz cīņu. Un tāļak mēs redzēsim, ka dažas

izteiksmes ari pateesi ir cīņas līdzekļi resp. eeroči.
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Sajūtot īgnumu vaj reebu pret kādu nedzīvu preekš-
met v, cilvēks to tikai cenšas turēt no sevis tāļu. Acs

vaj nu pilnigi aizveras vaj peeveras: tādā kārtā īgnuma
vaj reebas preekšmets izzūd no mūsu redzes aploka. Pretigums,
reeba ir jau ari tikai garšas sajūta teešā vaj aplinkā nozīmē —

un lūk, mums rodas sīvais vilceens ap muti (sk. 266. 1. p.).
Ja mūsu reebas preekšmets ir cilvēks, tad mēs nostājamees

aizsargāšanās stāvoklī. Rumpis un galva atleeksees atpakaļ,
rokas ar prom aizgreeztām plaukstam attēlos izvaires vaikstu.

Reebassajūtas augstākās pakāpēs acs, lai bīstamopreekšmetu
it kā labāki uztvertu, novērotu, ir plati eeplesta un tomēr

„apsargata" no sarauktajām uzacim; šo izteiksmi papildina
stāvās (nepatīkamo eeceru) un guliskās (paasinātas uzmanibas)

peeres krunkas. Ķermenis, eeņēmis izvaires stāvokli, gadijumā

pat ar leelaku vaj mazāku steigu atkāpsees vaj pagreezisees

sāņus; tomēr galva (seja) paliks peegreezta reebu eedvesejam

preekšmetam (vaj personai), lai draudošās breesmas labāki

paturētu acīs. Rokas, paceltas izvaires stāvoklī, no mazās vaj

vidējās kustibas pārees uz leelo: pirksti eeplešas, kā uzbrukuma

stāvoklī. (Te japeezīmē, ka dziļas reebas izteiksmei ir ļoti
leela līdziba ar šausmujūtu izteiksmi.) Mute, leelās reebas

sajūtā, ir vaļā un lūpas pee tam nereti izveebtas tā, it kā

cilvēks reebu preekšmetu gribētu izspļaut. Reebas augstākā

pakāpē mute saveebjas pat kā vemšanas gaidās: augšlūpa ir

atvilkta atpakaļ, apakšlūpa stipri pasteepta un sašķeebta uz

zemi; mutes kaktiņi ir nosvērušees lejup. Mērenākās reebas
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pakāpēs vaibstu izteiksme atgādina rūgti-skābas garšas sajūtu,
kurā cilvēks rāda „skābu ģīmi". Ari degunam reebas izteiksmēs

ir sava loma: nāsis, mutei nosverotees uz leju, eeplok, deguna
dobumi top šaurāki un krunkas no nāšu spārneem uz mutes

kakteem padziļinās.

Peemēri. Jauna meitenepeelaulata nemīlamam, pretigam vīram.

Kāzu vakarā, kad veesi ar līgavaini sēd pee pilna galda un meelojas,

jaunā seeva izskreen ārā no mājas uztraukta, pus raudās, lai ar mut-

autiņu noberstu no vaiga līgavaiņa gļotaino lūpu skūpstu. „Ar zobeem

es to veetu izkost gribētu! Ar nageem izplēst no ģīmja!..." Viss viņas

gleznais augums dreb, rokas nervozi tvarstas gar vaigeem, gar mateem,

gar krūtim, sejā zib naida un drausmu jūtu atspulgas, kamēr eeplestās
acis veenotru reizi neapzinigās bailēs pavērsās uz mājas pusi. Ta ir

reeba augstā pakāpē. („Zeltite", 11. cēl. sākumā.) — Reebu jūt ari

veeglprātis Krustiņš pret nevaidamo, čigānisko krodzineeka Matildi,
kad ši eeronas mājās pee viņa, lai tam uzbāstos ar savu „mīlu".
Puisis prasa, lai Matilde no viņa atsakās; viņa ir gatava drīzāk mirt,
nekā to darit. Tad Krustiņš sasleenas, viņa acis eedzirkstas, viņš no-

raugās uz Matildi greizi, kā no augšas, nicinoši savilktām lūpām nosaka:
„Fui, tava mīlestiba man reebiga!" un — lai izvairitos no tāļakas
teelešanās — nozūd aiz mājas. Ši reebas sajūta ir impulsiva, mirkli

uzleesmo un tūliņ atkal izdzeest, — kā pee viseem nestipra rakstura

cilvekeem. („Pazudušais dēls", 11. cēleenā.)

Eenaids, dusmas, niknums. Šīs trīs izteiksmes cita no

citas grūti šķiramas, tāpēc ka tās visas eerosina veena un ta

pate sajūta un visas rāda veenu kopēju dziņu: paša personu

no otra turēt tāļu, aizsargatees un draudēt, ņemot palīgā no-

stāšanos visneizdevigakajā gaismā. Naidamimika turas mērenibas

robežās, dusmu un niknuma mimika ir ekspanziva. Dusmas,
niknumu un (zināmā mērā) izsmeeklu var dēvēt par eksplodējošu
eenaidu. Dusmas vaj niknums nereti peeņemas un izplūst savā

galējā veidā — pāreet uzbrukumā vaj nu preekšmetam resp.

otrai vaj ari paša personai. Šis pēdējais apstāklis izskaidrojams

tādejādi, ka dusmās un niknumā nervu centra un sirds darbiba

var būt traucēta līdz prātu mulsoņai.
Eenaida izteiksmes galvenais mimiskais centrs ir mute.

Mute pa leelakai daļai ir ceeši sakneebta un to tamlīdz eejož
ceetais vilceens (sk. 267. 1. p.). Mutes muskuļu vispārējais
peesprindzinajums it kā norāda uz gaidāmu cīņu. Dažreiz

eenaids parādās jau cilvēkam atverot lūpas: aiz tām redzamas

abas sakosto zobu virknes. Acis tīri leekās speežamees uz

āru, uzacis ir nolaistas lejup un sarauktas un starp tām rēgojas

dzijas stāvās peeres krunkas. Nāsis eeplešas, lai pašķirtu ceļu

dziļo elpas vilceenu gaisa masām. Abas deguna — mutes

krunkas ir kā divas dzijas grambas. Eenaida jūtas saceļ cilvēkā

asins riņķošanas traucēkļus, tā ka ģīmis sārtojas un dzīslas

uzpampst. Gatavodamees uz cīņu, peespringst ari ķermeņa

muskuļi. Ar to izskaidrojas īsās, ašās un stūrainās kustibas,
kurās rokas veenumēr vaj nu uzrāda noraidošus vaikstus vaj —
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eenaida stiprākā pakāpē — savelkas dūrēs. Kājas ir eeplestas,
ķermeņa turēšanās stingra un vingra; reizumis galva ari it kā

eerūk, eevelkas plecos un ir veegli peeleekta, lai uz eenaida

preekšmetu vērstu glūnošu vaj dzēligu skateenu... Vārdu

sakot, visas izteiksmes rāda, ka cilvēks gatavojas uz stipru
aizsargāšanos vaj ari uz uzbrukumu.

Ja eenaida sejas izteiksmei peeveenojas sīvs, nicigs smīns,
ja ķermeņa turēšanās no aizsargu stāvokļa pāreet augstprātibas
izteiksmes stāvoklī un rokas vaj nu svabadi nolaižas gar sāneem

vaj sakrustojas pār krūtim, tad mēs jau redzam apmeerinata
eenaida izteiksmi. —

Dusmas un niknums. Šo divu jūtu raksturigakajās
izteiksmēs nav nekādas starpibas un tās atšķiras veena no otras

tikai stipruma pakāpes ziņā. Niknums ir jau tikai dusmuaugstāka
pakāpe, un mēs šoreiz papreekšu apskatisim stiprāko izteiksmes

veidu, pēc kura tad mazākais veids, dusmas, būs jo veegli

saprotams.
Niknums pee cilvēka var parāditees daudzējādā kārtā,

tomēr arveenu asins riņķošana būs traucēta visaugstākā mērā:

seja peetvīkst tumši-sarkana (reizumis ari nobāl), acu cīpsliņas

pildas asinim un peeres un kakla dzīslas peepampst. Eestājas
ari elpošanas traucēkļi: elpas vilceeni top aši un neveenlīdzigi.
Nereti elpa pavisam aizspreežas, vaj ar' to aiztura, un tad

cilvēks sāk sēkt, tost, rūkt, ņurdēt vaj brēkt, sagādājot ar to

elpai svabadu izeju. No traucētas elpas, kas ar varu cenšas

gūt atveeglojumu, gan ari ceļas dusmās un niknumā dzirdamee

smagee, asee vaj ķērcošee smeekli, kas nereti nodrebina visu

ķermeni. Nervu centra stiprs satricinājums ir par cēloni leela

niknuma tipiskajām parādibam: atsevišķo muskuļu vaj locekļu

raustoņai un visa ķermeņa drebēšanai. Sejā sastopam šādu

izteiksmi: eeplesto acu skateens ir vaj nu stīvs un glāžains

vaj ari dzirkstošs un nemeerigs (klīstošs); ir cilvēki, kureem

dusmās pat asaras sprāgst no acim. Uzacis ir ceeši sarauktas

un beeži krampjaini raustas. Peerē redzamas dziļas stāvās

krunkas. Lūpas atveebjas, mutes kaktiņeem nosverotees uz

zemi, tā ka zobi šķeet gatavi uz košanu, plēšanu. Ari zobu

atņirgšana peeder pee tām pirmatnējām kustibam, kuras cilvēkam

atlikušas no viņeem seneem laikeem, kad viņš zobus izleetoja
kā eeroci. Cilvēkam ceeši sakožot zobus, tāka žokļi krampjaini

savelkas, nereti izceļas t. s. zobu greešana (sņirkstoņa), kam

šad tad peeveenojas stipra seekalu atdališanās. (Tautā par šo

cilvēka dusmu stāvokli saka: „Viņš plēšas tilkodamees" vaj

„...ņemas putam mutē".) Plati eeplestās nāsis cilājas. Visi

ķermeņa muskuļi rāda spēku un enerģiju. Augums ir saslējees,

stingrs, vaj ari krampjaini saleecees pret niknumu sacēleju

preekšmetu (personu), gatavs kuru katru acumirkli pāreet uz-
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brukumā. Locekļu kustibas ir dzīvas un ašas. Rokas apraksta
leelās stūrainas linijas, pirksti ir savilkti dūrē, vaj eeplesti un

saleekti kā skrāpēšanai. Cilvēks sajūt traku dziņu skraidit

šurp un turp, sist, plēst, mīdit kājām neveen sava niknuma

cēloņus (preekšmetu vaj otru personu), bet nereti plosit ari pats
sevi; viņu sagrābuse iznīcināšanas kāre. Tādā reizē viņš sev

plēš matus, sit dūrēm peeri un krūtis, kodī lūpas vaj roku

pirkstus un skrumšļus un plosa pats savas drēbes. Breesmigajam
muskuļu peepūlejumam beeži seko spējš atslābums; viss ķer-
menis sāk trīcēt, saplok un eerūk sevī, lai pēc brītiņa pāreetu
jaunā paroksismā, kam galā var sekot galigs sakritums vaj
ģībonis.

Dusmu izteiksmēs visas šīs nejaukās parādibas ir mēre-

nākas, sīkākas. Dusmu zemāko pakāpi raksturos veegli saraukta

peere, ass skateens un sakneebtas lūpas. Ķermenis ir saslējees
un stingrs, krūtis paceltas, mazleet eeplestās kājas ceeši balstās

pret zemi, roku pirksti vaj nu eelīki saleekti vaj savilkti dūrēs:

viss cilvēks ir gatavs uz cīņu.

Peemēri. Ļoti smalku apvaldita eenaida un dusmu skatu no

laulāto dzīves attēlojuse Anna Brigader. Raudupeete apprecejusēs ar

nemīlamu, vecu vīru, un nu abi vada savas deenas, dzīvodami kā suns

ar kaķi. Abos kvēlo svelošs naids: seevai pret vīra vecumu un dre-

belibu, kas to kavē baudit dzīvi; vīram pret seevas saltumu un visu

viņa vīra mīlestibas un pašapziņas novārtā likšanu. Abi izleeto katru

izdevigu gadijumu, lai veens otru „ēstu": kaitinātu, apvainotu, sāpinātu;
tak viss tas noteek kā zem kādas salta īgnuma vaj veenaldzibas maskas:
abi valdas; tikai reizumis uzleesmo dusmu zibeņi. Par vīra salaustu

neeka skrūvvilķi seeva eekarst kā ugunīs; un kad vīrs grib ar viņu
salabt un viņu mīlinadameespaķer zem zoda, viņa tam cērt pa pirksteem

un viņu nosauc par „ērmu". Seevas kaitināts, vīrs eet ārā, lai viņai
taisni par spīti eebrauktu jaunu tramigu kumeļu, un pee ši, viņa

spēkeem pāri ejoša, pasākuma dabū galu. („Raudupeete", I. cēl.) —

Visa ļauna inkarnaciju, uguni un sēru spļaujošu dusmupūķi zīmē

Rozentals-Krūmiņš savā dzimtkungā. Si tipa raksturīgā eezīme ir ta,
ka viņš stāv pāri viseem cilvēku jēdzeeneem par labu un ļaunu: tas

ir abzoluts varmāka. Viņa dusmas un niknums nekad neattīstās sakarā

ar notikumu gaitu, vaj no konflikteem ar saveem līdzcilvekeem; ne,

viņa ļaunums viņā veenumēr stāv gatavs, lai kā pērkoņa negaiss no-

brāstos pār deenderu un vergu galvām. Ļaudis pēc sūras darba deenas

vakarā papreecajas rotaļās un dančos: tās dzimtkungam ir „suņu kāzas",
par ko viņš tos sola likt pee staba un viņeem „staipit katru cīpsliņu";
viņš eerauga jaunu skuķi, „kas tik nule pat, svētdeen, peevesta pee

mācitaja" un kas ar savu brūtgānu „jau domā turēt kāzas": tai tūliņ
rītu jābūt muižā, jākrīt viņakāribam par upuri... „Gan dabūs kāzas! —

ha ha ha!" („Sarkanais kungs", I. cēl.) Tālāk šis breesmonis leek

bendēt pee staba savu paša rokaspuisi — neleeti lauksargu, spīdzina
nabaga žīdeli un veselu virkni savu dzimtcilvēku, aklās dusmās paceļ
eeroci pret sava krustdēla draugu, jaunu muižneeku, bet nošauj krust-

dēlu un aiz žēluma par ši veenigā mīļā tuvineekanāvi turpat uz veetas

izrēķinās ar sevi... No veena ļauna gara Zemgale nu svabada.

(IV. cēleens.) — Dusmas augstā pakāpē ar meistararoku tēlo Blaumanis,
nostādidams Roplaiņu māti par pašas izlutināta dēla teesataju. Ne-



301

varēdama vairs tālāk paceest Krustiņa nekaunibu, viņa tam cērt pliķi
vaigā, un kad dēls mātei turas preti un viņu apzīmē par savu sa-

maitātāju, viņa ārprāta niknumā dēlu nolād. („Pazudušais dēls", 111. cēl.

beigas.) — Jaunais Indrānusaimneeks pret tēva gribu leek apcirst vecā

vīra mūža lolojumu — ošus ap māju; Indrānu tēvs viņu no ta grib
aizkavēt. Tā tēvs, kā dēls eedegas veens pret otru leelās dusmās.

Tēvs prasa, lai dēls tūliņ aptura ciršanu, dēls viņu trenc kaktā un leek

viņam turēt muti. Tad tēvs viņu grib izraidit no mājas, lai viņš ar

seevu un bērnu eet kur nācis, bet Edvarts, dusmās eesmeedamees,

paķer veco aiz rokas un izdzen pa durvim — uz pirtiņu. Te veena

pret otru cinas divas varas: spēks un taisniba, un atmosfēra ir pilna
sveloša bula. („Indrani", 111. cēl. beigas.)

Neevas, neceeņa, izsmeekls un nicināšana. Šīs visas

ir tādas pašsajūtas izteiksmes, kurās mūsu ļaunvēliba saveenota

ar otras personas pazemošanu. Neevatajs neturas tik tāļu

un neizsargās no otra tādā mērā, kā eenaida meklētājs. Viņa

ķermeņa stāvoklis ir eegreizs, tas ir: viņš pret neevu preekšmetu
resp. personu ir sagreezees tā, ka mazleet atpakaļ atmestā

galva stīvi peevērsta pretineekam un skateens mēro to no

augšas uz leju, kamēr viss ķermenis sleecas uz otru pusi, prom

no otra; un kad viņš no ša novērš skateenu un aizgreež galvu

prom, tad ķermenis savukārt sveras uz noneevatāpusi. Skateens

ir tumšs, reizumis apēnots no pusē peevērtā augšējā plakstiņa,
uzacis sarauktas, peerē stāvās krunkas. Raksturigakā neevu

izteiksme meklējama mutes stāvoklī. Ta mutes puse, kura

peevērsta neevajamai personai, ir greizi sagreezta uz zemi un

apakšlūpa uzmesta, tā ka otram redzami neevataja ilkņi; vaiga
otra puse līdz ar nāšu spārnu ir, protams, saraukusēs uz augšu

un zem sakneebtās acs uzrāda krunkas. Neevataja kustibas

ir pa leelakai daļai pasivas, rokas meerigi nokaras gar sāneem,

vaj ir saliktas pār krūtim; ja rokas ilustrē runu, tad paleek

mazo kustibu robežās, tēlojot noraidošu vaikstu sāniski no

ķermeņa, jeb kā saka: caurgreežot pašu ķermeņa liniju.

Neevataja smeekli ir īsi, apraukti.
Parādot otram nec c c ņu, vaj tīšu nevēribu, cilvēks stipri

peever acis un no ta nogreežas vaj tam pilnigi uzgreež muguru.

Uzacis paleek meerigas, tāpat peeres muskuļi. Tas nozīme, ka

cilvēks savas neceeņas preekšmetu netura pat ne par ceenigu

uzlūkot, nevēlas ta pēc uztrauktees vaj skaistees. Veegli pee-

vērtās mutes kaktiņi ir pašķeebti uz leju un našu spārni maz-

drusciņ uzraukti, tā ka abas leelās deguna — mutes krunkas

augšdaļā padziļinās. Visa auguma turēšanās ir neveriga (lāssig),

galva ir veegli noleekta un, neceeņas paraditajam pa reizei

paraustot plecus, leekās starp šeem kā eegrimstam; pate plecu
raustišana ir greiza, tas ir: veens plecs paceļas augstāk neka

otrs. Taisni te redzama starpiba starp veenigi tik pašapzinigas

un teeši ļaunvēligas neceeņas izteiksmēm: kamēr pašapzinibā
cilvēks turas taisni un cēli, lai uzsvērtu sava „es" vērtibu,
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ļaunvēlibā viņam tīri vaj tīk sarautees, kļūt mazākam; viņš

jau savas neceeņas preekšmetu netura ne par ceenigu tiktāļ,
lai ta pēc nostātos cīņas stāvoklī. Tāpat ari kustibas, gluži
kā pee neevataja, ir pasivas.

Zobošana un izsmeekls, kaut ganuzskatami kā vidus

pakāpe starp neevašanu un neceeņu, ir tomēr par šīm abām

izaicinošāki, jo otru zobojot vaj izsmejot cilvēks viņam pagreež
preti ģīmi vaj ari visu ķermeni. Zobotajā acis, uzacis un peeres

muskuļi atronas tādā pat stāvoklī kā neceeņas izteiksmē; turpreti
mute ir mazleet pavērta; mutes kaktiņi ir nosvērušees uz leju,
kamēr lūpas veegli paveebtas uz preekšu, kā spļaujot. Augums
ir saleecees uz preekšu, it kā medijot zobošanas preekšmetu, kamēr

roku vaiksti mazās kustibās runu pastiprina. — Veenkāršas

zobgaligas peezīmes, kuras cilvēki veens otram izsaka jokojot,
rasi peemeegtu aci un visgudri smaidošu vaigu, neeetilpst ļaun-
vēlibas mimikā.

Nicināšanas mimiskā izteiksme ir stipri kupla, vaj, kā teic,

bagāta niansēm. Augstprātigs vaj eedomigs cilvēks, otru no-

nicinādams, izceļ galvu vairāk vaj mazāk gaisā un nicināmo

preekšmetu mēro ar skateenu no augšas uz zemi; turpreti

ļaunvēligs cilvēks, gālvu veegli nodūris, otru novēro no

zemes uz augšu. Viņa acu plakstiņi ir paslīguši uz leju,
taču augsti saceltās uzacis (veidojot peerē guliskās krunkas)
teem neļauj pilnigi noslīdēt lejup ;

v

uzaču stāvoklis sejai peešķir
paasinātas uzmanibas izteiksmi. Se vēl japeeveeno nicinošais

mutes vilceens, kas peeteekoši aprakstits jau agrāk (sk. 267.1. p.).
Tā ķermenis, kā galva ir nereti pagreezušees sāņus no nicināmā

preekšmeta. Visas kustibas rāda un izteic šo veenu sajūtu:
mēs viņu atmetam! Parastais noraidošais rokas vaiksts nici-

nāšanas izteiksmē sastopams reti. Ja roka (mazā vaj vidējā

kustibā) paceļas pret nicināmo preekšmetu, tad atkal drīz veen

aši nokrīt uz leju. Sevišķi raksturigs nicināšanas izteiksmē

ir tas, ka kustibas gandrīz veenumēr noteek tikai ar veenu

roku; tas savā ziņā norāda, ka preekšmets ir par neecigu,
neeevērojamu, lai ta dēļ nopūlētu abas rokas. Ļoti nozīmiga
kustiba, peeleetojama gantikai augstākā, ar dusmām vaj reebumu

saveenotā nicināšanas pakāpē, ir, ja tēlotājs paceļ uz augšu
dūrē sakneebto roku un to tad uz reiz atpleš ar plaukstu pret

nonicināto, it kā no tās ko izlaižot pret zemi, vaj atkal, rokai

sasneedzot leelako (vidējās kustibas) augstumu, pēkšņi it

kā cērt dūri uz leju un atpleš pirkstus; ši zimboliskā kustiba

izteic: tā es satreecu nicināto preekšmetu!
Greizsirdiba un skaudiba ir divi stāvokļi, kuru izteiksmes

gandrīz labāki eederetu jaukto sajūtu nodaļā. Taču tā ka pee

abeem ļaunvēlibai peekrīt galvenā loma, tad minēsim tos te —

ļaunvēlibas sajūtu grupā.
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Greizsirdībā mainas cita ar citu paasinātas novērošanas,

neuzticēšanās, eenaida, dusmu, traka niknuma, ja
v

pat kvēlošas

mīlas, augstas laimes un dziļu sāpju izteiksmes. Šis apstāklis
vislabaki leecina, cik jaukti un sarežģīti ir greizsirdības iz-

teiksmju veidi. Tomēr visām izteiksmēm cauri spīd apveenota
nepatīkamu eeceru un ļaunvēlibas izteiksme. Uzstādit kaut

cik peeteekošu zistematisku greizsirdibas izteiksmju veidu shēmu

te nepavisam nav eespējams.

Greizsirdibas visu graujošo, iznīcinošo varu ģeniāli tēlojis Šekšpirs
savā traģēdijā „Otello". Prof. Skraups īsos vilceenos norāda uz lugas
varoņa galvenajām mimiskām izteiksmēm, kas visas kopā sneedz pār-
skatāmu greizsirdibas kaisles nogleznu. Karavadonis, moris Otello, iz-

dzirdiskarodzneeka Jago mēlnesibaspar savas baltās seevas (Dezdemonas)

neuzticibu, vispirms jūtas pārsteigts (1. izteiksme), tad nogrimst smagās
pārdomās (2. izt.) un izklaidis (3. izt.) atbild uz Dezdemonas jautajumeem.
Pēc Jago izprašņašanas morī pamostas pirmās aizdomas (4. izt.), viņš

uztraucees, strauji (5. izt.) prasa skaidrākas ziņas un, kad Jago to

leekuligi brīdina sargatees no greizsirdibas, viņu pārņem dvēseliskas

sāpes (6. izt.). Sadusmots, bet ceeši apņēmees (7. izt., kombinēta) gūt
skaidribu, viņš prasa peerādijumus. Tad sākas neuzticibas pilni tau-

jājumi (8. izt.). Palicis veens, Otello nogrimst drūmos prātojumos

(9. izt.), kas viņā modina reebu pret sevi pašu, bailes, niknumu un,

seevai parādotees, ar varu panāktu pašsavaldišanos (10.—13. izt.).

Nākamajā skatā ar Jago greizsirdiba mora krūtīs jau laiduse stipras

saknes; viņa niknums vēršas pret Jago, sevi pašu un Dezdemonu

(14. izt.). Tad viņa spējam dusmu uzleesmojumam seko nesamaņas
stāvoklis (15. izt.). No tālākāmizteiksmēm, starp citu, atzīmējamas: Jago
seevas Emilijas noneevajums un Dezdemonas nicināšana (16.—17. izt.).
Greizsirdibai mora krūtīs peeaugot, viņa iznīcināšanas kāre vēršas pret
domāto seevas mījako Kassio, pret neleeti Jago un pret Dezdemonu

(18. izt.), līdz greizsirdibas mokas pāreet izmisumā (19. izt.) un viņš

izlīdzinās ar seevu, pats nogalinadamees (20. izt.). — Leela un apžil-

binoši spilgta jūtu izteiksmju skala!

Skaudibas izteiksmē mainas un eejaucas ļaunvēlibas un

glūnošas novērošanas izteiksmes; raksturīga eezīme te ta, ka

skaudiga cilvēka muti pa laikam eeslēdz sāpigi-rūgts vilceens.

Skauģis kustas lēni, varētu teikt: leen; viņš mīl tuvotees klusi

un paslepus un it kā ko tvarstit un sagrābt savās rokās.

Mantkāribā skauģa kustibas pamazam pārvēršas, pāreet uz-

brukuma soļu gaitā un vaikstos: augums salīkst, galva pasteepjas
uz preekšu un eeplesto roku pirksti saleecas kā uz ķēreenu, —

reizumis ari savelkas dūrē.

Ceešanu mimika. Šaī grupā eeskaitami visi tee gara

stāvokļi, kuri cilvēkam leek leelakā vaj mazākā mera sajust

sāpes, ceešanas. Tādi ir: nelaba oma (neomuliba), nospeests

prāts, grūtsirdiba, rūpes, sirdsēsti, raizes, sāpes un izmisums.

Visām šo jūtu izteiksmes kustibam ir nolūks pretotees

ceešanu sajūtai un atbrīvot uztrauktās c.entralo

nervu šūnas no pārak leelās peesprindzibas.
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Apcerot šo grupu, kur atseviškee stāvokļi reti kad parādās
veenā noteiktā, tas ir: skaidrā veidā, mēs, tāpat kā pee ļaun-
vēlibas mimikas izteiksmēm, labāka pārskata pēc eeveetosim

mazu izteiksmju kustibu tabulu.

Kustibas: roku mētāšana, skraidišana šurp un turp, kāju
peesperšana, žokļu saciršana, sejas, rumpja un locekļu muskuļu
saraukšanās; krampji; nepatvaļigas kustibas.

Paralizē (treeka, pamirums): atsevišķu muskuļu un locekļu
vaj visu kustibu paralizē.

Asins riņķošanas traucēkļi: vaigu bālums, sārtums.

Elpas kustibu traucēkļi: neveenlīdziga elpošana, elpas
aizraušanās, joņaina elpa, nopūtas, stenēšana, vaimanas, brē-

ceeni, šņuksti un raudāšana.

Ķermeņa atdalijumi: asaras, sveedri.

Psichiski traucēkļi: pašplosišana vaj eevainošanās, dusmu

un traka niknuma lēkmes, sirsnibas un maiguma mirkļi, valodas

aizmešanās, runas plūdi.
Vispārēji traucēkļi: nesamaņa, nāve.

Kā preeka un līgsmes nianšu ir bez gala un skaita, tāpat
tas ir ar ceešanu nianšu skalu. Tāpēc mums nemaz nebūs

eespējams šo apcerēt no sākuma līdz galam, aprakstit visas

nule uzskaititās parādibas. Mums jaapmeerinas ar to, ka kaut

cik izsmeļoši apceram ceešanu tās svarīgākajās pakāpēs.
Nelabu omu sajūt cilvēks, ja kāda neeevērojama

meesiga vaj gariga „vaina" iztraucē viņu no garigā līdzsvara,

no ikdeenejā omulibas stāvokļa. Tad viņš ir pilns nervoza

nemeera: gribēdams izmukt savam sliktajam gara stāvoklim,
skraida bez jēgas un nolūka šurp un turp, vaj nosēžas te veenā,

te otrā veetā, it kā, lūk, tur taī kaktā nupat atkal atgūs zaudēto

omulibas stāvokli. Tādā reizē viņā veegli pamostas teeksme

nepatīkamo sajūtu nokratit no sevis ar to, ka viņš tīši neeevēro

savu apkārtni un citus cilvēkus, ka istableetas vaj preekšmetus,
kas viņam šķeet stāvam ceļā, nogrūž pee malas un tamlīdzigi.
Visas roku kustibas ir pēkšņas un īsas (aprauktas). Ķermenis
beeži maina pozas. Skateens zem sarauktajām uzacim klīst

apkārt, reizēm kā glūnēdams, vaj nepamanīs kur neomulibas

teešo cēloni. Mutes kaktiņi ir nosvērušees uz leju un muti

eeslēdz nestiprs rūgts vilceens.

Nospeesta prāta, grūtsirdības (skumju), rūpju, sirdsēstu un

raižu izteiksmes eerosina veenigi dvēselisks sanīkums. Gluži

tādā pat kārtibā, kādā mēs minam šos stāvokļus, pastiprinās
ari viņu puslīdz veenadee izteiksmes veidi. Ja gars ilgāku
laiku ceeš, mēs eekrītam t. s. nospeesta prāta stāvoklī, kas

pāreet grūtsirdībā; līdz ar ceešanas sajūtas intenzitati attīstās

tālākās pakāpes: rūpes, sirdsēsti un raizes. Un beidzot, kad

zaudējam ceribu, ka ceešanas mitesees, mūs pārņem izmisums.
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Pee nospeesta prāta, kam par cēloni parasti mēdz būt

ilgāka, taču ne intenziva ceešanas sajūta, asinis cilvēka dzīslās

riņķo kūtri, seja ir bāla, muskuļi saplakuši. To vislabaki pee-
rāda ķermeņa turēšanās: galva ir nolaista un viss augums it

kā sevī sakritis. Roku kustibas ir mazas un nedzīvas; pasteeptā
roka, zituacijai peemēroti atvāzta vaj apgreezta, veenu un otru

reiz lēni noslīd pār krūtim, peeri (deniņeem) vaj mateem, lai

no teem it kā nobīditu kādu slogu. Seja rāda nogurumu,

apātiju, acu plakstiņi ir pusē nolaisti, gurdi peeplakuši pee acu

ābola un skateens paguris, nespožs, — dažkārt ari apmiglots
asarām. Pēdējā parādiba sastopama sevišķi pee cilvēka noteiktā

grūtsirdibas jeb skumju stāvoklī, kurā nemitigā nospeestiba
eeņēmuse ceešanas spaida veetu. Visas ģīmja daļas: vaigi,
mutes kaktiņi, apakšžoklis slīgst uz leju, kā svina peeleetas.
Uzacis ir ne pārak ceeši sarauktas, tā ka peerē zīmējas veeglas
stāvās krunkas. Nāsis eeplok, abas deguna — mutes krunkas

it kā pasteepjas garākas. Šaī izteiksmē ari jau dzirdamas

nopūtas, klusi vaidi vaj stenēšana.

Rūpju, sirdsēstu un raižu (bēdu) izteiksmes nav cita no

citas šķiramas. Tāpat kā atseviškee stāvokļi, tā viņu izteiksmes

atkaras no paasinātas un ilgāku laiku pastāvošas
ceešanas sajūtas pakāpes, t. i. stipruma grāda.

Še galvenajos vilceenos redzams tas pats, kas nule ap-

rakstītā izteiksmē: cilvēka asins riņķošana ir kūtra, seja kā

savārguse, bāla, muskuļi bez spēka, — tāpēc ari ķermeņa
turēšanās un kustibas parasti atgādina nospeestā prāta stāvokli.

Un tomēr atsevišķos momentos, kāpinājumos, būs novērojama

starpiba. Teesa gan, ari šīs izteiksmes, tāpat kā nospeesta

prāta izteiksmi, eerosinajuse ceešanas sajūta, taču augstākās

pakāpēs ceešana jau ir paasinajusēs, kļuvuse intenzivaka un

ši intenzitate parādās spēji, dažādu, retāk vaj beežak uznākošu

lēkmju veidā. Šādos momentos izteiksme stiprā mērā līdzinasees

sāpju izteiksmei. Starpiba būs tikai ta, ka raizēs un bēdās

ceešanu izteiksme paasinasees un atkal atslābs, kamēr teešai

sāpju izteiksmei trūkst pāreju uz nestiprakeem ceešanu attēlu

veideem.

Rūpēs, sirdsēstos vaj raizēs cilvēka sažņaugtā krūts, viņam

dziļi (reizēm pat dzirdami) eeelpojot, krampjaini pacelsees un

aizturētās elpas dēļ paliks šādā stāvoklī, lai vēlāk, viņam iz-

elpojot, kaut cik atveeglinata atkal saplaktu. Krampjainajā

elpas aizturēšanas momentā, kad nereti galva un rumpis atsleecas

atpakaļ, grozās ari pastāvigā raižu (bēdu) izteiksme. Dvēseliskās

sāpes vēl paleelina krampjaini aizturētas elpošanas fiziskās

sāpes — un tas attēlojas sejā. Stipri eeplestee acuvāki eeel-

pošanas mirklī slēgsees, ja pat tiktāļ sarauksēes, ka abos acu

kaktiņos parādisees sīkās krunciņas. Mute ceeši aizvērsees,
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zobi būs sakosti. Savilktais zods uzrādīs zem apakšlūpas veenu

eeapaļu vaj divas reevas, ko jau agrāk aprakstijam (sk.: ceets

vilceens, 267. I. p.). Cilvēkam aizturot elpu, abi nāšu spārni
it kā eeplok, sašaurinās un abas deguna — mutes krunkas

šķeet kā veena otrai peevirzitas tuvāk. Reizē ar to krampjaini
peespringst ķermeņa muskuļi. Sirdsēstos cilvēks lauzīs rokas,
vaj ari vīstīs dūres. Aizturēto, no krūtim izplūstošo elpu pa-
vadīs skaļa nopūta, vaids, rēceens vaj stenēšana. Leelu raižu

(bēdu) paroksismā elpas traucēkļi ir tik spēji, ka nopūtas vaj
vaidus pārtrauc neveenlīdziga, krampjaina šņukstēšana. Leelu

ceešanu spaids cilvēku ari speež uz straujākām vaj pat ašām

ķermeņa un locekļu kustibam. Augstāk mēs atzīmējām, ka

galva un rumpis var būt atsleekti atpakaļ, — tak rumpis var ari

krampjainās trīsās salīkt uz preekšu vaj sakrist sevī. Tāpat cilvēks

var nemeerigi staigāt šurp un turpu, kājas gar zemi vilkdams.

Rokas nervozi berzīs galvu, peeri, vaj braucīs matus, vaj satvers

un speedīs, raustīs vēl kādas citas ķermeņa daļas, vaj sakneebtas

dūrē ceeši eeurbsees krūtīs... Visām šīm kustibam ir nolūks

smago eekšejo raižu un bēdu sajūtu ar ārējām sāpēm it kā

atveeglinat, novirzit sāņš. Ritmiska galvas vaj ķermeņa līgošana,
ritmiski roku vēceeni un siteeni — pēdejee paša ķermenim

vaj ari nedzīveem preekšmeteem — nav nekādas retās inten-

zivu raižu un sirdsēstu izteiksmes.

Rūpes, pasivaka rakstura ceešanu sajūta, izteicas pa leelakai

daļai veeglakos augšā aprakstitās turēšanāsun kustibu stipruma

grādos, un rūpju nomākta cilvēka seja rāda veenlīdzigi
intenzivu bēdu izteiksmi (pretēji paasinātas intenzitates

izteiksmei). Mute ir veegli pavērta, lai eeelpotu un izelpotu

gaisu smagos, neveenlīdzigos vilceenos; mutes kaktiņi un apakš-
lūpa ir noslīguši uz leju, kamēr augšlūpa ceeši peekļaujas

augšzobu virknei. Rūpju un bēdu raksturigakā eezīme sejā ir

uzaču un peeres krunku stāvoklis. Uzacis ir sarauktas greizi,

proti tā, ka to gali pee deguna saknes paceļas augstāk, kamēr

ārejee gali slīd uz zemi; tagad uz peeres ganparādisees guliskās
krunkas, bet veenigi tik tās vidusdaļā, un starp uzacim būs

redzamas ari stāvās krunkas, — ar veenu vārdu: tas būs

mazs krunku čemurs peeres vidū, pār deguna sakni. Tā ka

daudzu cilvēku (tamlīdz ari tēlotāju) uzaču un videjee peeres

muskuļi „neklausa" tik sīkai un komplicētai vaibstošanai, tad

par šo izteiksmi te tālāk nerunāsim.

Meesigas vaj garigas (dvēseliskas) sāpes savos izteiksmes

veidos parādisees ar dažām neeevērojamām starpibam tā pus-
līdz veenadi. Acis beeži būs ceeši aizvērtas, vaj ari pa pusei

peemeegto plakstiņu starpu raidīs apkārt klīstošu, dzīvu, bet

smagu skateenu. Uzacis ir nolaistas uz leju un sarauktas, tā

ka peerē veidojas stāvās krunkas (reizumis ari veeglas guliskās
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krunkas peeres vidū). Mute rāda ceeto vilceenu, taču ja cilvēks

sakodis zobus vaj runā, kā saka, saspeesteem žokļeem, tad

pavērtās lūpas abos kaktiņos var būt paveebtas uz āru un uz

leju. Abas deguna — mutes krunkas rāda «raudošā sejā"
(sk. 272. 1. p.) jau aprakstito vilceenu. Sāpju augstākās pakāpēs
beeži parādās asaras, kā muskuļu sažņaugšanās sekas, un šņuk-
stēšana, vaidi, brēceeni un stenēšana, kā elpas traucēkļu sekas.

Sevišķi plaša un daudzpusiga ir sāpju vaikstu valoda.

Visās kustibas ir leelās un smagas. Sāpju pārņemts cilvēks

krampjaini sarauj locekļus, plati vaj augsti izsteepj, krata rokas,
vīsta un greež dūres, plēš sev matus, dauza ar rokam galvu

vaj krūtis, skraida apkārt locidamees kā krampjos, peepeši
sasleenas un atkal salīkst, kā dabūjis kādu treeceenu, reizēm

atkal kā nesamaņā rokam tvarsta, tausta plecus, krūtis, sānus

v. t. t. Sajūtot fiziskas sāpes cilvēks pūlas sāpošo veetu

spaidit, glāstit, berzēt, staipit, vaj steept un turēt no sevis

attāļu (peem. rokas); — visas šīs izteiksmes rāda, ka mēs cen-

šamees sāpes vaj nu noveikt, vaj no tām izbēgt, vaj — beidzot —

novadit uz kādu citu veetu.

Izmisibas izteiksmes vaikstu valodā maz atšķiras no

sāpju izteiksmēm, tikai roku kustibas te pa laikam attēlo cenšanos

kaut ko tvert, eegūt. Tāpat ķermenis beeži ir slīpā (tvēreena)
stāvoklī uz to pusi, no kureenes cer un gaida kādu palīgu,

vaj atkal kā izvaires stāvoklī no tās puses, no kureenes velti

gaidijis padomu un pabalstu. Pēdējā gadijumā izteiksme pa-

asinās un kustibas peeņem it kā bēgšanas veidu. Izmisuma

augstākajā pakāpē (paroksismā) cilvēks dauza galvu pret seenu

vaj mūri, krīt ceļos, sit peeri pret zemi vaj vārtās gar zemi

visā garumā. Sejas izteiksme izmisumā ir stipri citāda nekā

sāpēs. Mutes un deguna vilceeni gan paleek apmēram tee

paši, taču acis ir plati eeplestas un skateens „joņo", klīst apkārt
kā neprātā, meklēdams palīgu. Uzacis ir stipri saceltas uz

augšu un attālinājušās veena no otras, tomēr ši pēdējā izteiksme

var ari grozitees, pāreet sāpju izteiksmē (sarauktās uzacīs).

Izmisumā cilvēka sejā var atspoguļotees un mainitees sāpigakās,

breesmigakās eeceres, aizdomas, nojautas, rūgtas pateesibas

atziņa, izejas ceļa vērošana un meklēšana un visaugstākā uz-

maniba ar peesprindzinateem nerveem; visās šaīs izteiksmēs

mute būs un paliks sāpigi saraukta.

Nožēlošana pateesibā vairāk eederetu t. s. jaukto sta-

voklū mimikas grupā. Nožēlošana pa laikam parādās rāmās

ceešanas un bēdu izteiksmēs, tomēr tās augstākas pakāpes:

pašapsūdzība un kremtošs nemeers par padarito var pāreet

ari izmisibas attēlos. —

Pārskata tabulā par ceešanu izteiksmēm sastopamas dažas

izteiksmes, par kurām vēl neesam runājuši un kuras tomēr
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pelna eevēribu. Intenzivās ceešanas izteiksmēs: raizēs, sāpēs
un izmisibā cilvēks mēdz gan tuvotees citeem cilvekeem vaj
preekšmeteem, gan pee teem peeķertees, vaj atkal: sūdzot

otram savu postu, viņu apkampj, glāsta v. t. t. Si parādiba

izskaidrojama ar cilvēka dziņu bēdās panākt atveeglinajumu,
atrast glābiņu vaj atbalstu. Kā elpošanā eestājas slimigi trau-

cēkļi, runas paralizē, gluži tāpat sastingums vaj pamirums var

ķert uz īsāku vaj ilgāku laiku veenotru locekli vaj pat visu

ķermeni. Apcerēdami dusmu un niknuma izteiksmes, mēs jau
aizrādijam uz to, ka leelam paroksismam var sekot tikpat

stipra reakcija; tāpat ari leelu ceešanu sekas var būt nevaribas

un nesamaņas stāvoklis, treeka un pat nāve.

Peemēri. Deezgan bagāta ir mūsu modernā dramatiskā literatūra

ar klusu, apspeestu skumju un dziļu dvēseles sāpju notēlo-

jumeem. Visvairāk šīs sāpju mūzikas con sordino uzejam „latveešu
Cechova" — Sauleeša tēlotos lauku dzīves savadneekos — veentuļos;

dziļi sirdī aprakuši laimi, preeku un nākotnes ceribas, viņi klusu un

padevigi eet pamazam savu ceļu uz kapu, vaj, nespēdami ilgāk paceest

smago dzīves spaidu, nokrata to no saveem pleceem... Miķelis Vaivars

Jāņu vakarā gaida un sagaida studenti Egles Mariju, lai ar viņu kopā

pavaditu zāļu svētkus un, prozaiski sakot, nokārtotu visa sava atlikušā

mūža jautājumu, — tak viss iznāk citādi. Marijai nav laika palikt pee

viņa, viņu gaida citi citā veetā un — galvenais — viņa pate nav

skaidrībā ar savu sirdi; kaut kas viņus vēl šķir; un Marija eet uz upi,
lai peeveenotos jautrajam līgotāju pūlim, kamēr Vaivars paleek stāvam

veens kā aizmirsibā, kā sāpiga murga spaidā, noleecis galvu uz krūtim.

(„Līgo!" I. cēl.) Kad viņi teekas no jauna, pēc gada, un atkal Jāņu
naktī, — viss ir pārgrozijees: Vaivars ir citas (kaut nemīlamas) seevas

vīrs, nelaimigaks kā jebkad, un ari Marija, kaut gan tagad zin, ka

veenigi Vaivars mājo viņas sirdī, ir nelaimigaka kā jebkad, jo pilsētā
viņai gājuse pāri kaisles vētra, noraudama krāšņākos zeedus... Tāda

viņa vairs nevar būt sirdsšķīstā Vaivara ideāls. Kad Marija aizeet, —

šoreiz uz mūžu, Vaivars paleek atpakaļ sastindzis, dažos mirkļos pār-

dzīvo visu atlikušo dzīvi un tad nozūd aiz upmalas kokeem, lai nekad

vairs neparāditos. (IV. cēl.) Vispār, drāmā „Līgo!" tēloto (Vaivara,
Marijas, Veltas) ceešanu skala ir ļoti bagāta. — Klusas sāpju smeldzes

pilns ir skats starp pretigam vīram peelaulato Zeltiti un puspuisi

Ansi, kad jaunā seeva kāzu naktī iznāk mājas pagalmā, teekas ar

bērnibas draugu uri pirmo, reizi skaidri nojauš, preekš ka veenigā

pukst viņas sirds... „Nu ir pagalam, viss pagalam!" viņa elso, abām

rokam apķērusēs apkļavu, un Ansis drebēdams,kautrā bijibā, nebeidzami

leegi glāsta viņas plecu un viņu meerina: „...neraudi, neraudi!"

(„Zeltite", 11. cēl.) — Ceetsirdigais dēls, jaunais Indrānu saimneeks,
vecākus no saimneekgala aizdzinis uz pirtiņu. Kad tēvs dēlu par

patvaribu sūdz pee teešas, mātei izdodas vīru pārrunāt, lai ar „jaunajeem
saimneekeem" izlīgst ar labu. Un nu vecais, slimais tēvs pirtiņas

preekšā gaida dēlu, bet šis nerādās — un leetai ir jaeet caur teesu.

Indrānu tēvam nāk atmiņā mazais puisitis ar baltu galviņu, kuru viņš
učajis uz ceļgalaun nēsājis „kukaragās"—kā pretstats tagadējam neleetim.

Un tad vecā vīra galva līkst arveenu zemāk, pleci viņam nodreb un

viņam „paleek tā salti"... („Indrani", IV. cēl. beigas.) Kas par klusu,

dziļu un nebeidzamu ikdeenejās dzīves sāpju dzeesmu! — Smagu,
spēcigu dramatisku akcentu pilni skati norisinās „zeedu gravas"
dzirnavās. Vecais, paputējušais dzirnavneeks Valters un Gaida Zeevald
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ar ilgošanos gaida mājās no Kreevijas brašo kareivi, jauno Valteru

(veens — dēlu, otra
— līgavaini), lai dzirnavās sāktos jauna, darba

un laimespilna dzīve. Bet dēls pārnāk kroplis un citas, svešas seeveetes

pavadibā — un visi gaiditaju sapņi izgaist kā rīto migla vējā. („Zeedu
grava", L aina.) Dzirnavas aizeet svešās rokās un tēvs savā „beidzamā
Jurģu deenā"atvadas no meitas, no mīļajām vecajām, tumšajām seenam

un eet „atpūstees" no ceešanam meldera kambaritī — pārraut savu

dzīvibas pavedeenu. (111. aina.)

Baiļu mimika. Par baiļu stāvokļa cēloni arveenu peeņe-
mams apdraudējums vaj breesmas mūsu „cs

a
- cilvēkam. Ši

stāvokļa izteiksmes koncentrējas uz draudu vaj
breesmu asu novērošanu un novēršanu. Baiļu
mimikas grupā eetilpst: nedrošibas sajūta, neuzticēšanās, aiz-

domas, bailes, nobīlis, izbailes un šausmas.

Nedrošibas sajūtā cilvēka ķermenim jāizrāda: „kaut kas

karājas pār manu galvu, ko es nevaru novērst, pret ko es

neka nespēju darit". Tāpēc tad ari nedrošibas sajūtas mimika

sastādās no saguruma, rezignācijas un nesamanigas padevibas
elementeem.

Viss ķermenis ir sašļucis, slābans. Galva ir pasteepta

uz preekšu un nolaista eeslīpi uz krūšu veenu vaj otru pusi.
Uzacis ir paceltas uz augšu, tā ka veido peerē guliskās krunkas,

acu augšplakstiņi ir drusku noslīguši lejup un skateens ir

nespožs, nedzīvs. Mute stāv pusviru, apakšžoklis kā nespēkā
līkst lejup un mutes kaktiņi ir veegli nosvērušees uz zemi;
muti eejož nestiprs rūgts vilceens (sk. 266. I. p.). Vaikstu

valodai ir daži savadi, veenigi tik nedrošibas sajūtas izteiksmē

sastopami veidi. Vispirms acīs krīt nervozā, ašā un ne gluži

veenlīdzigā plecu uzraukšana un nolaišana (raustišana), kas it

kā atgādina visa organisma joņainas trīsas. Tālāk savada ir

roku turēšana: elkoņi it kā līkst klāt pee sāneem un ja rokas —

ar atvāztām plaukstam un eeplesteem pirksteem — t. s. maza

kustibā ari ceļas uz augšu, tad nereti spēji, kā treeceenu

dabūjušas, atkal nokrīt gar sāneem. Ir .tādi momenti, kuros

reizē ar plecu celšanos ceļas uz augšu ari rokas, taču kolīdz

krīt atpakaļ pleci, rokas bez spēka noļimst uz leju un ari galva,
uzacis un plakstiņi zaudē vingrumu, saplok. Ta ir tipiska ne-

drošibas sajūtas eezīme, ka kustibas — tā lēnas un nedrošas,

kā sparigi eesāktās.— pa leelakai daļai beidzas pēkšņi un ne

pilnigi izveidotas. Cilvēks kaut ko uzsāk, tak sava nedrošiba

un nezinādams kā tālāk līdzetees, tā sakot, paleek pusceļa .. .*)

*) Darvins šīs nedrošibas sajūtas kustibas apcerējis plašāki un rau-

dzījis izskaidrot ar savu „pretstatu principu", kura iztirzāšanai šai veetā

nebūtu nozīmes. Prof. Skraups augšējās kustibas izskaidro gluži veenkārši

ar cilvēka dziņu aizsargatees no draudošām breesmam. Ja mes uzraujam
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Neuzticēšanās un aizdomu stāvokļu izteiksmes ir tā pus-
līdz veenadas. Sākumā, kad cilvēkā tikko mostas aizdomu

nojauta, tad kautkādu draudošu breesmu sajūta viņu vēl nespeež
un viņš domā vairāk par novērošanu, nekā par nedrošibu un

aizstāvēšanos; taču ja aizdomas izrādās par pamatotām, viņš

personai vaj leetai vairs neuzticas, viņa aizdomas pakāpeniski
aug un modina bailes — un līdz ar to grozās, paasinās ari

stāvokļu izteiksme.

Ja cilvēkā pret kādu personu, leetu vaj veetu mostas aiz-

domas, viņa sejā redzama nepatīkamu eeceru atspulga un tūliņ

pēc tam novērošanas vaj ari noteiktas pretošanās eezīmes.

Sevišķi raksturigs ir neuzticibas pilnais skateens. Galva ir

nodurta, uzacis nolaistas un sarauktas, tā ka peerē veidojas

guliskās un stāvās krunkas; acu skateens nemeerigi un glūnoši
vaj nu blenž uz augšu vaj klīst uz veenu un otru pusi. Jo

nemeerigaks ir skateens, jo leelaka cilvēka baiļu sajūta; ja
skateens top cc c š s, tas nozīmē, ka cilvēks apņēmees breesmam

pretotees. Ja cilvēks greež prom acis no neuzticibu modinājušā
preekšmeta, tad ar to cenšas rādit, ka tas viņam veenaldzigs.
Nāsis ir mazleet uzrauktas, it kā viņš gribētu ar oslas palīdzibu
nojaust breesmu būtibu vaj leelumu. Mute stāv pusviru un

veens lūpu kaktiņš (tas, kurš atronas uz novērojamā preekšmeta
pusi) nosveras uz leju; apakšlūpa ir eeleekta uz eekšu un to

veegli kožļā augšējo zobu virkne: ta ir zīme, ka cilvēks pār-
domā un gatavojas uz aizstāvēšanos. Pilnigi noteiktas pretošanās
vaj aizstāvēšanās gadijumā lūpas ir ceeši sakneebtas. — Veeglu
aizdomu momentos uzacis ir mazāk sarauktas un peerē parādās
tikai veeglas krunkas.

Neuzticēšanās un aizdomu vaikstu valodā ir daudz

ka, tā sakot, slīpa un greiza. Cilvēks gribētu nedrošo personu

vaj preekšmetu novērot, izpētit it kā tikai no sāneem, — no

veenas puses, no labākās, un izvairitees no otras, ļaunās.
Galva ir vaj nu eevilkta plecos vaj eeslīpi atleekta atpakaļ.
Tāpat slīpi atsleecees vaj eešāņus aizgreezees prom var būt

viss ķermenis — pat- līdz izvaires stāvoklim (sk. 256. 1. p.).
Roku kustibas attēlo pārdomu vaj aizstāvēšanos un ari no-

risinās sāniski no ķermeņa. Ja abas rokas tēlo noraidošu

resp. izvaires vaikstu uz aizdomas sacēlušā preekšmeta pusi,
tad veena ir pasteepta sāniski prom no ķermeņa, kamēr otra,
teecotees tai pakaļ, eet pāri paša ķermeņa linijai; ja izvaires

plecus, tad ar to it kā raugam izsargāt galvu no sagaidāma treeceena, pee-

meegdami elkoņus pee sāneem mēs pūlamees savu augumu padarit šaurāku —

un atvāztās rokas un to nolaišana mūsu pretineekam rāda, ka mēs padevigi

padodamees viņa prātam. Ar to visu mēs it kā cenšamees modināt sava

pretineeka: augstākas varas vaj cilvēka līdzceetibu — un tas savā ziņā

tāpat atzīstams par zināmu aizstāvēšanās paņēmeenu.
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vaikstu izpilda tikai veena roka, tad otra — eevērojot atteecigo
jūtu stāvokļa pakāpi —

var būt nolaista gar sāneem, vaj pee-
speesta pee krūtim, vaiga, acim, peeres vaj deniņeem un

tamlīdzigi. Visi vaiksti ir apvalditi, ne plaši (t. s. „mazās
kustibas"): rokas turas tuvu ķermenim, lai to labāki apsargātu,
aizstāvētu. Stiprākās neuzticēšanās pakāpēs noteek, ka rokas

kā nezināšanā vaj nemaņā taustās ap ķermeni vaj „klīst apkārt",
kā ko meklējot; dažreiz atkal veena roka vairas (pasteepta uz

veenu pusi), kamēr otra meklē palīgu vaj glābiņu (teecas

prom uz otru pusi). Sīkos neuzticibas vaj aizdomu momentos

kustibu nav gandrīz nekādu, vaj ar' tās ir gluži neeevērojamas.
Bailes un izbailes ir veens otram tuvu radneecigi stāvokļi,

tikai bailes ir vairāk dvēseliska, izbailes vairāk fiziska rakstura;
bez tam zem nosaukuma „bailes" parasti saprot lēnāku, ilgstošu
garigu depresiju, kamēr zem „izbailem" — spēju un stipru
visa garigā un meesigā cilvēka saviļņojumu. Ja garigā eecere

un bailes no draudošām fiziskām breesmam, sasneegušas
augstu pakāpi, saveenojas, cilvēku sagrābj šausmas vaj
drausmu sajūta.

Bailes zināmā mērā atgādina nospeesta prāta stāvokli,
tikai pēdējā cilvēks neuzrāda nekādas paasinātas uzmanibas

eezīmes; bez tam, nospeesta prāta stāvoklī asins cilvēka dzīslās

riņķo kūtri un elpošana ir lēna un smaga. Bailēs sirds sit

ātri, kā steigā, un elpošana ir paātrināta un neveenlīdziga;
asins pa ķermeni strāvo nekārtigi, cilvēka seju klāj te sārtums,
te bālums, pēdējam pa laikam paturot virsroku. Muskuļi ir te

pārmērigi peesprindzinati, te atkal saplakuši. Stiprā baiļu pa-

kāpē vaj pēkšņās izbailēsķermenis notrīs vaj raustas kā krampjos.
Garigā darbiba ir beeži veen traucēta. Pārspīlētas, bezprātīgas
eeceres un saspīlētas, neprātigas kustibas jaucas citas caur

citām. Eeplesto acu āboli leekās it kā izspeedušees uz āru

un nemeerigi bolās uz veenu un otru pusi. Uzacis ir sarauktas,
nāšu spārni eeplesti. Mute ir tikai veegli pavērta, vaj peevērta

un sāūsās lūpas nodreb vaj krampjaini raustas; pee reizes mute

ari kā kampj pēc gaisa. Baiļu stāvokļa kustibas rāda leelu

nemeeru.

Leelās izbailēs nepatīkamu eeceru modinātaasas novēro-

šanas un aizstāvēšanās resp. aizsargāšanās mimika sasneedz jo

augstu izteiksmes pakāpi. Acis ir plati eeplestas un stīvi vērojas uz

šķeetamo vaj pateeso draudošu breesmu preekšmetu. Uzacis

ir saceltas uz augšu un peeri klāj guliskās krunkas; ari starp
uzacim parādās divas dziļas (stāvās) krunkas. Tāpat nereti

peerē veidojas raižu un bēdu krunku čemurs, kuru minējam

jau agrāk (306. L p.). Tā ka sakarā ar uzaču sacelšanu ari

deguns ir uzraukts uz augšu, tad augšlūpa ir stipri peesprin-

dzinata, nosteepusēs pār augšzobu virkni un to it kā apkļāvuse.
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Mute ir eeplesta un mutes kaktiņi smagi, kā krampju lēkmē,
sveras uz zemi. Tas savukārt padziļina deguna — mutes krunkas

un attīsta jaunas dziļas, eeapaļas krunkas no vaigeem lejup

ap zodu. — Ķermeņa kustibas stiprākās izbaiļu pakāpēs ir

straujas, it kā joņainas, un leelās. Ķermenis uz reiz slīpi
atsleecas atpakaļ, vaj pagreežas sāniski, vaj aizgreežas prom, vaj

pat pāreet mukšanas stāvoklī no izbailes modinājušā preekšmeta.
Vairotees, aizstāvotees pret breesmam, cilvēks steepj rokas

prom no ķermeņa noraidošā vaikstā.

Šausmu mimiskā izteiksme ir līdziga spēju izbaiļu izteiksmei,
tikai te viss ir paasināts līdz augstākajai pakāpei. Šausmu

sagrābta cilvēka seja leekās it kā steepjamees garumā, krunkas

tajā it kā top dziļākas un mutes kaktiņi ir vairāk izleekti uz

āru, tā ka to reevas līkst uz leju gandrīz stāvā linijā. Acis

leekās speežamees ārā no dobumeem. Aizrauktās elpas pēc
cilvēks sāk šņūkat, tost, rēkt vaj, stenēt. Slīpi atsleecis atpakaļ

ķermeni un izsteepis rokas pret šausmu eedveseju preekšmetu,
viņš ari var uz brīdi sastingt šādā stāvoklī, vaj viņu pat var

ķert treeka. Drausmu sajūtas pārņemts, cilvēks visgarām no-

dreb vaj trīs kā saltu drebuļu kratits un viņam sāk klabēt

zobi. Galva eeraujas uz augšu sacelto plecu starpā un līki,

eeapaļi eeleektās, nervozi drebošās rokas paceļas līdz acu linijai
(instinktiva aizsargāšanās), vaj peespeežas pee krūtim, tās it kā

glāstot vaj spaidot, vaj kā nemaņā taustās ap ķermeni; — šīs

roku kustibas leecina, ka cilvēks grib mazināt vaj aizbeedet

no sevis viņa ķermeni sagrābušo saltuma sajūtu.
Izbīlis, nobīlis — ar šādu nosaukumu parasti apzīmē

jūtu stāvokli, kādu cilvēkam sagādā spējš vaj negaidits (pa
leelakai daļai preecigs) pārsteigums. Tādā gadijumā sajūtu

peepešā izteiksmes maiņa ir saveenota ar straujeem kustibas

traucekļeem, ar mazu paralizi, kas atgādina izteiksmes parādibas
spēju traģisku izbaiļu momentos. Pēkšņa izteiksmes maiņa
cilvēkā modina mirkligu mazāku vaj- leelaku sāpju sajūtu, kura

tad ari uz mirkli notēlojas vaibstos un vaikstos.

īstais izbīlis (nobīlis) nu tomēr ir tikai izbaiļu vaj šausmu

sajūta, kas stiprā mērā un peepeši pārsteidz cilvēku; tāpēc uz

to ari atteecinams tas pats, kas augšā teikts par izbaiļu un

šausmu stāvokļu izteiksmēm.

Kāds vispārējs mimikas likums nosaka: jo spējāki,
negaiditaki eestājas kāds stāvoklis, jo inten-

zivaki tas izteiksees, t. i. parādisees vaibstos un vaikstos.

Šis likums mums noder par vadoni izbīļa mimiskā attēlošanā.

Izbīļa moments visus cilvēka muskuļus neeedomajamā ātrumā

eerosina uz izbaiļu vaj šausmu izteiksmes veidu; caur to ari

pēkšņi eestājas asins riņķošanas un elpas traucēkļi: cilvēks aiz

izbīļa nobāl, valoda viņam aizmetas, ar brēceenu vaj rēkšanu viņš
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rauga krūtīs sastrēgušam elpas kamolam sagādāt izeju — v. t. t.

Pilniga pārskata pēc te vēl japeezīmē, ka cilvēks var

izbītees tikpat leelā mērā no breesmam, kuras draud viņam
paš am, kā no breesmam, kuras apdraud citus cilvēkus. Tādā

gadijumā — ja viņš steigsees citeem palīgā, raudzīs tos glābt,
viņa ķermeņa kustibas acumirklī peemērosees tvēreena stā-

voklim,kamēr pašam vairotees, glābjotees ķermenis būs izvaires

stāvoklī.

Jauktu sajūtu mimika. Nav eespējams aprakstit visas

tās izteiksmes, kuras dabunam dažādās pamatsajūtas jaucot.
Tadmēs nedrīkstētu ari pamest neeevērotastūkstošejadās nianses,
kas ceļas daždažādajām izteiksmēm mainotees resp. citcitai

sekojot, lai tā vītos un saistitos cita caur citu, ka ļoti daudzos

gadijumos grūti pasacit, kur veena beidzas un otra sākas. Vēl

vecās izteiksmes attēli sejā un ķermenī nav galā, kad jauna
izteiksme jau raida cīņaslaukā savus izlūkus vaj pēkšņu jaunu
apstākļu resp. zituacijas izsaukta stājas vecās izteiksmes vaib-

steem un vaiksteem līdzās un tos aši sev pakundzē. Si pāreju
skala no veenas izteiksmes uz otru, no nianses uz niansi ir

tik bezgaliga, ka neveenā grāmatā nav aprakstāma un neveenam

skatuves mākslas audzēknim nav tabulariski eemācama; uz to

var tikai darit uzmanigu. To eevērojot mēs te aplūkosim tikai

dažus atsevišķus, zīmigakus stāvokļus, — un proti tādus, kuru

izteiksmēm nav nekāda apveenojoša pamatvilceena un kuri

sastādās no dažādām izteiksmes šķiram reizē.

Līdzceetiba, līdzjūtiba. Te jautājums grozās ap ceešanu

un labvēlibas mimisko izteiksmju apveenojumu. Kā

veena cilvēka bēdas var modināt otra labvēlibu, tāpat jau

pastāvošā labvēlibavar pāreet sirsnigā līdzjūtibā. Tādā gadijumā

veena cilvēka bēdas otra sejā dabū savu atspulgojumu, kuru

tur tikai pamazina un kā apskaidro otra labvēlibas izteiksme.

Sāpigs vilceens ap muti, saveenots ar siltu, labvēligu skateenu,

vaj sāpjupilns skateens ar leegu labvēligu smaidu vislabaki

raksturos līdzceetibas izteiksmi. Tam vēl peeveenojamas dažas

ķermeņa kustibas, kas leecina par teeksmi otram tuvotees un

parādit laipnibu (par šīm kustibam runāts jau agrāk, 278. L p.).
Pr c c c i g a līdzjūtiba vaj preekš par cita laimi ir sveša preeka

atspulga mūsu sejā un izteicas apm. „labas omas" stāvoklī

(286. 1. p.); ari šaī gadijumā līdzjūtibas parāditajs teecas otram

tuvotees, speest roku, kuļat pa plecu un tamlīdzigi.

Līdzjūtibas pretstats ir veenal dzib a. Ka nav eespējams

veidot statuju, kas izteiktu tikai veenaldzibu, ta ari nav

eespējams aprakstit veenaldzibas mimiku, tapec ka tādas —

kā pasivas sajūtas izteiksmes — nepavisam nava. Tikdaudz
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aizrādāms, ka veenaldzibu viszīmigaki raksturos pilniga pa-

sivitāte ķermeņa turēšanā un vaibstos. Turpreti veenaldziba

un atturigums ir gan šķirami jēdzeeni; pēdējā arveenu

manisim kaut ko salti novērojošu un atraidošu. Forsēta (mākslota,
spīlēta) veenaldziba ir jau izlikšanās.

Leekuliba un izlikšanās rada ārēju izteiksmi, kura ir

gluži citāda, pretēja tam, ko cilvēks sevī domā un sajūt.

Leekuļotas izteiksmes gleznas ir stipri līdzigas pateesajām
mīlas, draudzibas, zimpatijas v. t. t. izteiksmes gleznam, tā ka

citus cilvēkus beeži maldina. Starpiba starp izlikšanās un

leekulibas mimisko attēlojumu ir deezgan eevērojamā. Izlikšanās

kā tāda ir raksturiga ar savu tīri pasivo mimiku. Tāda cilvēka

izteiksmes, kurš prot labi izliktees, ne ar ko neatšķiras no

pateesigi un godigi domājoša un jūtoša cilvēka izteiksmēm, —

tās, ar vārdu sakot, ir meistardarbs. Citāda ir leeta ar leekulibu.

Kaut cik uzmanigs novērotājs to tūliņ pazīs —

un proti no

sekošās eezīmes, kuru mēs varam uzstādit kā pamatlikumu
leekulibas izteiksmei: Leekulis savas peeņemtās izteik-

smes veenumēr izleetos ar pašam tīri neapzināmu,

mazu, tomēr skaidri manāmu pārspīlējumu. Sis pār-

spīlējums ir tas, kas novērotajā modina eespaidu: tas cilvēks

tur jau leekuļo! Leekuligais cilvēks otram saka laipnu vārdu—

un tas ir saspīlēts, skan pārak laipni; viņš, otram ko eegalvojot,
leek roku uz sirds — un vaiksts ir leelakā vaj mazākā mērā

pārspīlēts, par daudz plašs vaj spēcigs; viņš godbijigi klanās

otra preekšā, vaj otram speež roku, vaj viņu apkampj, vaj

glāsta — un visos šaīs vaikstos ir zināma pārspīlētas mīlas

vaj draudzibas eezīme, —ir «pārak daudz ta laba"... Jūtu

attēlojuma nokrāsas, kā mēdz teikt, ir par beezām.

Jo vairāk leekuliba zaudē no sava pārspīlējuma, jo vairāk

ta līdzinās veiklai izlikšanās mākslai; tikai atsevišķos retos

mirkļos, kad leekulim šķeet, ka neveens viņu neredz un neno-

vēro, spēji mainigas izteiksmes gleznas (zobgaligs, nicigs vaj

ļauns smaids sejā, vaj ašs, zīmigs rokas mājeens, vaj pēkšņa
ķermeņa kustiba) var nodot, parādit citeem leekuļa pateeso

eekšejo domu un jūtu stāvokli. Leela loma leekulibas izteiksmē

ir eegreizeem glūnošeem skateeneem un apdomigām, it kā

tūļigām kustibam.

Viltus, izmaniba, blēža gudriba — ar tādeem nosaukumeem

mēs parasti apzīmējam stāvokļus, kuros cilvēks, peeleetojot
visus līdzekļus, savus līdzcilvēkus kautkādā kārtā maldina,

māna vaj peeviļ. Viltneeka vaj blēža mimiskās izteiksmēs

citeem preti veenumēr būs lasāms leekuligas padevibas, ap-

domibas un paasinātas uzmanibas mistrojums; tikai palicis veens

un neveena neeevērots, blēdis zaudē masku: viņa augums

sasleenas, viņš izceļ galvu gaisā un viņa vaigu pārlido pašap-
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zinigs smīns; viņš preecajas par, savu darbu, pateesibā: nedarbu.

Viņa kustibas ir pa laikam možas un lokanas, viņa muskuļi
peesprindzinati. Tipisks ir t. s. blēža skateens: blēdis neraugās
otram acis, viņa skateens ir sānisks, eegreizs, no lejas uz augšu
un ta skadrumu slēpj mazuleet nolaistee acu plakstiņi*).

„Ja" un „ne". Vēl mums jāteic pāris vārdu par kādu
daudzām izteiksmein kopēju kustibu. Ja mēs te ar' neņemsimees
plašāk aprakstit vispārpazīstamās mimiskās izteiksmes vārdiņeem
„ja

tt

un «ne": galvas palocišanu resp. pagrozišanu (purināšanu),
mums tomēr netiktos palikt parādā atbildi uz jautājumu: kāpēc
tad taisni šīs kustibas nozīmē „ja" un „ne".

Aprakstidami atsevišķās roku kustibas (258. 1. p.), mēs jau
apradijam, ka atvāztas rokas kustiba, saveenota ar zināmu

mimisku «akcentu", nozīmē tiklab jautājumu, kā peekrišanu
(„ja"). Jautādams, es rokā (plaukstā) it kā kaut ko gribu saņemt,
peekrisdams — it kā kaut ko dot. Dzīvē mēs beeži novērosim,
ka ļaudis ari galvas kustināšanu izleeto kā mimisku jautājumu,
ja sagaida atbildi peekrītošā nozīmē. No ta mēs redzam,
ka galvas palocišana nozīmē «peeņemšanu". Tāpat daudzi,
jautādami, galvu groza, purina, ja sagaida atraidošu atbildi

(«ne"); ar to viņi noraida peekrišanu. Izteicot «ne" ar rokas

kustibam, mēs ar apgreeztu roku šķeļam gaisu (no augšas
uz leju): mēs leedzamees peeņemt, noraidām tādu un tādu

preekšmetu. Lūk, šaī peeņemšanā vaj noraidišanā atronams

izskaidrojums galvas „ja" un „ne" mimiskām kustibam**).

Fizisku stāvokļu mimika. Organisma uzturēšanai cilvēkam

vajadzigs gaiss, siltums un bariba, — pēdējā ceetā un šķidrā

*) Jauktu sajūtu mimiskām studijām eeteicami tēli vaj tipi dažās

mūsu lugās — līdzceetibas (līdzjūtibas) studijām: Kaukens (Blaumaņa
„Indrani", IV. cēl.), Noliņš („Indrani", IV. cēl. beigās), Zelmiņa („Indrani",
V. cēl.); Juris („Ļaunais gars", 111. cēl. 5. skatāļ; Pupiņa („Sestdeenas vakars",
5. sk.); leekulibas un izlikšanās studijām: Šperbers (Dubura „Erglis un

Šperbers", sevišķi 11. un IV. cēl.); Širmers (Poruka „Hernhuteeši"); Krāskurs

(Gruznas „Zeedu grava", I. ainā); krodzineece Greeta (Rozentala-Ķrūmiņa
„Sarkanais kungs", 11. cēl.); JānisKrūmiņš (Allunana„Seši mazi bundzineeki");
izlikšanās virtuoze Erna (Rutku Tēva „Pasaules brīnums"); līdēju studijām:

vagars Jānis un lauksargs Seskis („Sarkanais kungs", I. cēl.); Sutkaun Klenga
(Blaumaņa „Ugunī", sevišķi 111. cēl.); Edes-māte un Jāņa-māte (Sauleeša
„Pret zeemejeem", I. cēl.); Māža („Līgo", I. cēl.); viltneekuun blēžu (intrigantu)
studijām: Šperbers („Ērglis un Šperbers"), Harders (Allunana „Kas tee tādi,
kas dzeedaja?"), Šusters (Rozentala-Krūmiņa „Čiganeete"), Vēzis (Paļeviea

„Preilenite") un citi.

**) Darvins šīs teorijas pareizibu peerādijis ar peemēreem vaj no visu

cilvēku rasu bērneem. Zīdainis, teekdamees pēc baribas, pasteepj galvu uz

preekšu un cilā lūpiņas. Kad mazulis paēdis un māte viņam vēl joprojām

rauga uzspeest baribu, viņš, leegdamees turpināt maltiti, enerģiski zvājā

vaj svaida galvu no veenas puses uz otru.
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veidā. Ja cilvēkam aptrūkst baribas, eestājas izsalkums un

slāpes, ja aptrūkst siltuma, cilvēkam salst, ja siltuma par daudz,
viņam top karsti, ja aptrūkst gaisa, viņam draud noslāpšana.

Izsalkums un slāpes. Tā ka izsalkuma sākuma stadijas
īstenibā vēl nemodina nekādas nepatīkamas sajūtas, tad mums

aplūkojamas tikai ta stiprākās pakāpes, ar kurām sākas

izsalkuma mimiskā izteiksme. Gurdenumaun muskuļu nespēka
sajūta izteicas īsās, gurdenās kustibās, pee kurām rokas atkal

un atkal smagi nošļūk vaj krīt uz leju. Augums turas mazleet

eelīcis: mugura ir izleekta, vēdera daļas eerautas. Komiskās

lomās izsalkumu ilustrē spaidot vaj braukot pasiržus un vēderu.

Acis zem veegli sarauktajām uzacim ir pusē peevērtas, skateens

nedzīvs. Muti eetver rūgts vilceens, lūpas ir mazleet eeleektas

uz eekšu, sakneebtas. Beeži cilvēks rij uz leju seekalas.

Izsalkumam peeņemotees eestājas galvassāpes, reiboņi; galva
bezspēcigi līkst uz veenu un otru pusi, rokas spaida deniņus
un pūlas to balstit. Izsalkums cilvēku var novest līdz nesamaņai,

ģībonim (par kuru būs runa vēlāk). Izsalkuma vidējās pa-

kāpēs cilvēka kāre pēc baribas ir ārkārtēji spariga. Pamanijis
kaut ko ēdamu, viņš tam peevērš visu savu uzmanibu. Acis

viņam ir stīvas, izspeedušās uz āru, uzacis augsti uzrauktas,
nāšu ārmalas cilājas, mute kustas kā ko gremojot un viņš beeži

aplaiza lūpas; un ja veen bariba peesneedzama, viņš trakā

skubā metas pee galda vaj baribas pasneedzeja, kampj ēdeenu

ceet abām rokam un sāk kost un rīt ar traku kāri, — kamēr

viņa seja pamazam arveenu vairāk atskaidrojas, galā laistidamās

tīri fiziskas tīksmes smaidā. — Izsalkuma augstākās pakāpēs
cilvēkam viss ir jau kļuvis tik apātisks, ka viņš baribas vairs nekāro.

Slāpes visstipraki izteicas mutes kustibās. Izkaltušās

lūpas līp klāt pee smaganām, mutes kaktiņi ir sāpigi eeraukti.

Elpošana ir ātra un sēcoša. Acuābola cīpsliņas peetvīkst, ska-

teens klīst apkārt kā neziņā; uzacis ir stipri saceltas. Ķermeņa
un locekļu kustibas, pretēji kustibam izsalkuma stāvoklī, ir

nervoza nemeera un skubas pilnas, cilvēks nevar nostāvēt uz

veetas. Ari leelām slāpēm var sekot nesamaņas stāvoklis.

Eeraudzijis dzēreenu, izslāpušais traucas to satvert ar vēl leelaku

kāres izteiksmi vaibstos un vaikstos, nekā izsalkušais maizes

reecenu. Dzerot viņš nemitas čāpstināt un aplaizit lūpas un

cilāt mēli, dzer leeleem smageem malkeem, — kamēr viņam

vaj aizraujas elpa.
Saltuma un karstuma sajūta. Mūsu ādai stipri atvēsinotees

mums uznāk nepatīkama sajūta: sametas salti. Sim saltumam,
kā redzējām dažādu mimisku izteiksmju aprakstos, var būt ari

eekšeji (dvēseliski) cēloņi. Sajutis saltumu, cilvēks savāsķermeņa
kustibās rāda dziņu ādas atvēsinajumam strādāt

preti. Ķermenis it kā eeraujas sevī, elkoņi un rokas peeglaužas
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pee sāneem vaj krūtim, caur ko kustibas top sīkas un kā ap-

speestas, cilvēks ar veenu roku berzē otras dilbi (muskuļus),
vaj kuļā ar roku elkoņa līkumu, vaj spaida un berzē rokas,
krūtis, sānus, brauka galvu vaj vaigus (augšā gar ausim), mīdās

kājām un skraida šurp un turp... Tās visas ir tādas kustibas,
kurām nolūks radit siltumu. — Saltuma šalkas un drebuļi
ir krampjainas vaj nu visa ķermeņa vaj atsevišķu muskuļu
daļu un locekļu trīsas, kam var peeveenotees ari veegla zobu

klabēšana. Sejas izteiksme līdzinās (jau agrāk apcerētai) sāpju
izteiksmei; plakstiņi ir pusē peevērti un saraukti, ari žokļi ir

savilkti kā krampjos (ar mazleet eekostu apakšlūpu).

Karstuma sajūtai — tā eekšeju cēloņu, kā siltu telpu

vaj saulestveices izsauktai — ir tādi pat mimiskās izteiksmes

veidi, kā cilvēka teeksmei ķermeni atvēsināt. Ķermeņa
turēšanās ir stingra (atskaitot pilniga noguruma gadijumu), krūtis

izleektas uz āru, galva veegli pacelta vaj ar' paleekta atpakaļ;
elkoņi un rokas turas nost no rumpja. Ķermeņa un locekļu
nolūks ir, neskraidot šurp un turp, gūt svaigu gaisastrāvu.
Acis ir plati atvērtas, uzacis saceltas, mute vaļā, pee kam lūpām
plaši un smagi izdvešot gaisu vaigi peepūšas (komiskās lomās

te labi peeleetojama tusnišana vaj stenēšana).

Elpas trūkums. Ja cilvēkam uz ilgāku laiku aptrūkst gaisa,

viņš var noslāpt; tāpēc elpas trūkuma mirkļos viņa sejā vis-

pirmā kārtā lasāma baiļu izteiksme. Elpas vilceeni kaklā

skan savadi smagi vaj dobji — šņukstoši vaj gārdzoši. Līki

eeleekto roku kustibas ir īsas un ašas, cilvēks tvarsta rokam

gaisu un ar skubu rauga kaklu un krūtis kā atbrīvot no sloga.

Ģīmis un kakls peetvīkst tumši-sarkani, elpas trūkumam pa-

asinotees kļūst zili, un acis leekās speežamees ārā no dobumeem.—

Beigās vēl minams kāds vārds par meesiga paguruma

vaj peekusuma izteiksmēm. Te japeezīmē, ka nekrīt svarā,

vaj peekusuma stāvokļa cēloņi meklējami leelos dvēseliskos

satricinājumos vaj smagās fiziskās pūlēs, — mimisko izteiksmi

tas negroza. Noguris skateens, sakrituši sejaspanti,. uz zemi

nosvērees žods, tā ka mute stāv pusviru, salīcis, eeplacis

ķermenis, smaga un nespēciga soļu gaita, sīkas un nedzīvas,
laiskas kustibas, kurās izmanāma dziņa ķermenim sagādāt

balstu un atpūtu — tās ir svarigakās meesiga paguruma

eezīmes, kuras galvenā kārtā sakrīt ar gariga peekusuma
zīmēm.

Jūtekļu mimika. Par jūtekļu mimiku mums nenāksees

tērēt daudz vārdu, tāpēc ka garšu, oslu un redzi jau esam

peeteekoši aplūkojuši nodaļās par
cilvēka sejas un par garigās

darbibas mimiku.
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Taustes mimika, kā patstāvīga darbiba, īsteni ņemot tikai

tur parādās izteiksmē, kur tai jāpabalsta redzesspēja vaj jāiz-
pilda tās veeta, tā tad tumsā vaj pee akla cilvēka. Tumsā

eedams un taustidamees, vaj kaut ko vērodams, meklēdams,
katrs cilvēks visu dara ar paasinātu uzmanibu — un ši nu ari

ir lasāma viņa sejā. Jauni cilvēki turas taisni un stingri,
tikai galvu mazleet paleekuši uz preekšu, kamēr vecāki —

eet un kustas salīkuši, ar stipri pasteeptu galvu. Rokas irpa-

steeptas uz preekšu un taustās vaj satver preekšmetus pa laikam

t. s. apgreeztas rokas stāvoklī, tāpēc ka plaukstas un pirksti
tumsā izpilda redzes orgāna veetu. Akleem cilvekeem ir

līdzigas izteiksmes kustibas, — tikai aklee savās gaitās vispāri
tura galvu vairāk izceltu gaisā, kā vērodami sauli. Cilvekeem,
kas zaudējuši acugaismu pēc dzimšanas, sejā vēl veenumēr

lasāmas paasinātas uzmanibas eezīmes (tās instinktivi rada at-

miņa), kurpreti to sejas, kuri jau peedzimuši akli, rāda gluži
pasivu mimiku: seja ir sastinguse veenaldzibā.

Tagad peegreezisimees dzirdes mimikai. Te mēs novērosim,
ka pee šīs izteiksmi gūst tikai redzes mimika, it kā acs

steigtos palīgā dzirdes orgāna uztveršanas spējai, tāpēc ka

šim pašam nav nekādas izteiksmes spējas. Dzirdes mimika

sastāv no diveem galvenajeem posmeem: 1) no k 1 a v s i š anā s,

tas ir: vēl ne gluži skaidri izteiksmi guvušas skaņas (vaj trokšņa)
uztveršanas un 2) no pilnigi skaņu uzņēmuša dzirdēšanas

momenta.

Klausišanās moments savā izteiksmē vairāk nekā veenā

ziņā atgādina garigas darbibas izteiksmi — taī brīdī, kad cilvēku

sāk valdzināt kāda ideja (sk. 294.1. p.). Dzirdes orgāns peepeši
sāk kaut ko uztvert: kādu skaņu resp. troksni, kas vēl nav

guvis skaidru izteiksmi. Skateens, zem pēkšņa paasinātas uz-

manibas eespaida, kā sastingst uz veenu redzespunktu savā

preekšā, un ari ķermenis paleek stāvam nekustoši, kā sastindzis;

var notikt, ka veena roka uz to pusi, no kuras skaņa nāk,

paceļas tvēreena kustibā, kamēr otra pretējā virzeenā (uz otru

pusi) eekustas izvaires vaikstā, kā apsaucot kādu traucēkli;

pee tam galva, kā skaņas peevilkta, slīd tai preti, teecas to

uzņemt. Pamazam skateens, stīvi vērodamees veenā punktā,
slīd eeslīpi uz augšu uz skaņu pusi, un nu ari mute paveras.

Klausišanās momentam pārejot dzirdēšanā, cilvēks punktam,
no kura nāk skaņa, pagreež preti pirms galvu (seju) un tad

sagreežas ar visu ķermeni. Ķermenis instinktivi eeņem tvēreena

stāvokli, pee kam galva mazdrusciņ noslīgst uz leju un veena

auss ir vairāk peegreezta skaņas avotam. Tagad kustibas un

skateens ir tādi pat, kā pirmajā klausišanās momentā un attēlo

izteiksmē, ka cilvēks skaņu resp. troksni dzird un uzņem sevī.

Tā ka esam aplūkojuši neredzigo mimiskās izteiksmes, tad
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nedrīkstam pamest neeevērotus ari kurlos un kurlmēmos.

Pakurla vaj kurla cilvēka sejā pa leelakai daļai redzams

ilgstošs paasināts uzmanibas vilceens. Mute, sevišķi pee pa-
kurleem cilvekeem, ir atvērta, jo atdarot muti cilvēks var dzirdes

aparātā veeglak uztvert skaņas. Augums ir pa laikam paleecees
uz preekšu vaj saleecees uz veeneem sāneem —

uz skaņu avota

pusi, pee kam roka ar eeapaļi eeleektu plaukstu teecas pa-
leelinat auss skaņu uzņemšanas spēju. Teem, kas jau pee-
dzimuši kurli, sejā vēl stiprāki zīmēta paasinātas uzmanibas

izteiksme, tāpēc ka pee viņeem redzei pildāms ari trūkstošās

dzirdes uzdevums. Turpreti mute šādeem cilvekeem nestāv

vaļā, tāpat kā viņi nepaleecas ne uz preekšu, ne ari saleecas

uz sāneem un neņem roku palīgā skaņu uztveršanai: jēdzeens
«klausišanās" viņeem ir svešs; — to pašu var atteecinat uz

kurlmēmajeem. Citādi jāteic, ka šeem pēdejeem ir īpaša,
ļoti attīstita un plaša vaikstu valoda, — taču ta nu prasa spe-

cielas studijas un neeetilpstvairs akteera mimikas mācibasrobežās.

Pārtrauktas samaņas stāvokļu mimika. Tagad aplūkosim

izteiksmes, kādas parādās cilvēkam atronotees vaj nu pa daļai

vaj pilnigi pārtrauktas samaņas stāvoklī: 1) meegā, 2) ša pa-

vadoņos — sapņos un 3) nesamaņā (ģībonī).
Par meega būtibu un cēloņeem zinātne vēl nav teikuse

galavārdu. Katrā ziņā samaņas faktori atronas vaj nu pasivā

stāvoklī, vaj (pee dziļa meega bez sapņeem) ir pilnigi pār-

traukuši darbotees. Pa meega laiku cilvēka ārejee jūtekļi ir

apturējuši savas funkcijas un tāpat nava ķermeņa patvaļigu

kustibu*). Tāpēc cilvēka mimiskā izteiksme pa meeriga,

sapņu netraucēta meega laiku ir pilnigi pasiva un seja
rāda pilnigu muskuļu atslābumu un neizteiksmibu. Turpreti

ja cilvēks sapņo, mēs ta sejā uzeesim visu izteiksmes

veidu — kā plīvura segtu — atspulgu: preekus un sāpes, mīlu

un eenaidu, bailes un šausmas — saskaņā ar viņa sapņu

ainu preekšmeteem. Gulētajā kustibas, kā nepatvaļigas,

veenumēr stāv zem zināmas gurdenibas un nekar-

tiguma eespaida. Locekļi (kājas un rokas) var reizumis

sakustetees, paceltees uz augšu taisnās vaj slīpās linijas, taču

veenumēr, meesas svara veikti, atslīd atpakaļ bijušā stāvoklī.

Šis meesas svara likums parādās jau tūliņ dusas sākuma, cil-

vēkam eemeegot: acuvāki vispirms aizveras reti un ne pilnigi.

bet tad aizkrīt arveenu beežak un ceešak, un atsevišķas meesas-

daļas vaj locekļi, ilgās pēc atpūtas un meera, meklē izdevigaku

un ērtāku stāvokli resp. balstu. Seja pamazam nomeerinas,

pāreet neizteiksmibas stāvoklī. Ja mēs cīnamees pret meegu,

tad raugam ar varu palikt uzmanibas stāvokļa robežas: uzacis

) Sal.: Skraup, „Mimik und Gebiirdensprache", 157. 1. p.
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un plakstiņi tikai ar pūlēm ceļas uz augšu, lai acis paliktu
vaļā; galva, kas atkal un atkal slīd uz leju, ar joni sasleenas

un tamlīdzigi.
No mūsu jūtekļeem, mums eemeegot, savu uztveršanas un

izteiksmes spēju vispirms zaudē redze un tikai aiz šīs tauste,
garša un osla; dzirde tām seko kā pēdējā. Mums atmostotees

jūtekļi gūst samaņu otrādā secibā. Tāpēc visātraki mēs at-

mostamees no skaņu (trokšņa) eespaideem uz organismu, tāpēc
eekš mums darbojas instinktivā dziņa: berzējot acis ātrāki

atjaunot savu redzesspēju. Peepeša uzraušanās no meega,
kad jūtekļi ar joni gūst samaņu, mimiskā izteiksmē pa laikam

līdzinās spējam izbīlim (sk. 312. 1. p.). Ja cilvēks atmostas

lēni, pēc ilgāka, nepārtraukta meega, tad staipot un plēšot
locekļus rauga ātrāk atjaunot organisma kustamibu un možumu.

Apcerēt sapņu izcelšanos no zinātniska veedokļa šaī veetā

būtu bez nozīmes; mums te krīt svarā tikai sapņu izteiksmes

veidi: 1) runāšana pa sapņeem un 2) kustibas sapņojot.
Tā ka muskuļi, cilvēkam meegā guļot, ir galigi atslābuši, tad

ši runāšana noteek gandrīz bez izņēmuma gan veegli pavērtu

muti, bet nekustošām lūpām: skaņas ir vājas, neskaidras un

sevišķi līdzskaņi ir grūti saprotami. No kustibam, kādas cilvēks

izdara pa sapņeem, kā zīmigakās minamas: zināma tvarstišana

rokam (pirksteem), ar kuru sapņotājs rāda savu nolūku —

sapņutēlus satvert vaj turēt ceet (visvairāk patīkamos sapņos),
kā ari noraidoši roku mājeeni (baigos sapņos).

Kaut gan nesamaņas stāvoklis (ģībonis) īstenibā pee-

skaitams patoloģiskām parādibam, mēs totomēraplūkosim
jau šinī izteiksmju grupā, tā ka tam izteiksmē, sevišķi attee-

cotees uz kustibam, ir daudz līdzibas ar meegu.

Nesamaņa (ģībonis) ir normālās smadzeņu darbibas, tā tad

pilnas apziņas, jūtekļu sajūtas spēju un patvaļigu muskuļu
kustibu krampjains pārtraukums. Ģīboņi eestājas vaj kā dažādu

slimigu stāvokļu vaj ari tikai kā spēju un leelu psichisku
eespaidu sekas, kuri minēti jau agrākās nodaļās. īstajam
ģībonim, kas tikai retos gadijumos cilvēku veic pēkšņi, gluži
negaidot, eet papreekšu nespēks jeb ģīboņa teeksme, t. s.

«reibonis". Cilvēkam cenšotees reiboni nomākt, viņa sejā at-

spoguļojas apmēram tādas pat izteiksmes, kā cīnotees pret

meegu. Acu plakstiņi pjūlas palikt vaļā; reibonim peeņemotees
cilvēks pārgreež acis. Žods bezspēcigi noslīd lejup; pa vaļējo
muti spraucas neveenlīdzigi elpas vilceeni, kurus nereti pavada

nopūtas vaj stenēšana. Galva vairs nespēj turetees taisni un

stingri; rokas nopūlas to balstit, vaj tvarsta tālā riņķī tukšu

gaisu, vaj pašas meklē kādu balstu, atspaidu. Pamazam ķer-
menis sāk Jodzitees, zaudē līdzsvaru un, pēc veltām pūlēm
noturetees, sabrūk. Kustibas pa ģīboņa laiku neatlaidigi
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seko locekju svaram*). Acu plakstiņi nereti stāv pusviru, acu-

āboli ir pārgreezti un mute paplesta; citādi sejaspantu mimika

ir pasiva. Atmošanās no ģīboņa parasti noteek ar dziju nopūtu.
Pee zemes peeplakušas rokas pūlas paceltees līdz galvai vaj
krūtim, lai šīs it kā atsvabinātu no kāda sloga. Locekļu un

ķermeņa dzīvibas spars atgreežas lēnam un pakāpeniski, kāpēc
ari cilvēka samaņas atgūšanu pavada gausākas un nedrošākas

kustibas, nekā atmošanos no meega. Atmosdamees no ģīboņa,
cilvēks met apkārt nespēka un baiju pilnu skateenu, vaj ari

eeplestām acim, stīvi raugās savā apkārtnē.

Patoloģisku stāvokļu mimika. Gandrīz leeki paskaidrot,
ka mēs šinī nodaļā aplūkosim tikai tos patoloģiskos, t. i.

slimigos stāvokļus, kurus māksla var izleetot saveem nolūkeem.

Jaunākos laikos, sevišķi tā dēvētā naturālisma laikmetā, dažu

zemju teātros gan uzradušees novatori, sludinādami ideju, ka

skatuves mākslas tēlu „dabiskakee
v

modeļi — paraugi studējami
plītnicās un naktslokālos, slimnicās, vājprātigo eestādēs un pat
līķu šķērstuvēs, un sakarā ar to mēģinājuši skatuvi pārvērst
tīri vaj par patoloģisku studiju kameru. Šāda «dzīves īstenibas"

mānija skatuves mākslā tomēr nav veetā. Teesa, labi paraugi
paši par sevi nebūtu atmetami. Taču dzīve un māksla ir divas

dažādas leetas. Ne viss, ko redzam dzīvē, der skatuvei, un

ne viss verdziski kopējams un pārnesams skatuvē — šaī ap-
skaidrotā dzīves nogleznā. Jo sevišķi tas sakāms par daudz

un dažādo cilvēka slimibu izteiksmēm: visas tās savā «dabiskā
izskatā" nepavisam nevar rādit skatuves rāmjos. Tāpēc
mēs te runāsim tikai par to stāvokļu izteiksmēm, kurus vis-

beežaki sastopam mūsu labākajos skatuves mākslas darbos, —

par dzērumu, ārprātu un plānprātibu, saģiftešanās un eevāi-

nojumu izteiksmēm, miršanu un nāvi.

Dzērums ir smadzeņu darbibas nenormāls stāvoklis, cēlees

caur apskurbinošu veelu baudu. Dzērumu eedala trijās galvenās

pakāpēs: cilvēks var būt 1) eereibis, 2) peedzērees un 3) pār-

dzērees, t. i. peedzērees līdz nesamaņai. Reibulis jeb skurbulis,

*) Sabrukšanai (krišanai) uz skatuves smagos jūtu afektos vaj

ģībonī jāsākas no kājām, t. i. muskuļeem un dzīslām, kas pārzin kāju pēdu

un ceļu locitavu kustibas, vispirms jāpārtrauc sava darbiba. Papreekš

eelīkst veens celis, tad otrs, tā ka cilvēks, kā saplakdams, veegli noslīd

ceļos un tad nolaiž pee zemes rumpi. Tas pats jaeevēro krītot uz mutes

vaj augšpēdu. Krītot uz mutes, tēlotajam jāuzmana, ka abas uz preekšu

pasteeptās rokas aizsneedz zemi agrāk nekā galva (seja), lai šai zināmā

mērā noderētu par sargātāju paklāju; tēlotajam krītot uz sāneem, to pašu

uzdevumu pilda veena roka. Te skatuvei ir savs pamatlikums: akteerim

katrā ziņā jāsargās no neveikla, neskaista, smaga un bīstama kriteena.

(Sal.: 0. Guttmann, „Die aesthetische Bildung des menschl. Kbrpers", 105.1.p.).
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ko tautā ari dēvē par «žvinguli", parādās uz āreeni paaugstinātā
dzīvibas enerģijā: cilvēks ir ārkārtēji možs vaj rosigs un jautrs;
viss viņa organisms rādās pilns spēka, labsajūtas un tīksmes.

Seja ir peesarkuse, plati atvērtās acis mirdz, skateens ir klīstošs

un ta izteiksme preecigi-moža vaj nebēdiga. Kustibas ir ašas

un vingras un vēl tiktāļ eeskurbušā varā, ka viņa ķermenis,

neeevērojot reiboņa sajūtu galvā, pa laikam deezgan veegli
noturas līdzsvarā. Cilvēks parastā skurbulī vēl negāzelejas un

nestreipuļo. — Veenai daļai skurbinošu veelu bauditaju smagākā
reibuļa pakāpē sametas «skumigs prāts" (tas, ko apzīmē ar

vin triste): cilvēks nododas skumjām eecerem, vaino un paļa
un nožēlo pats sevi, un sāk raudat; te jau parādās ceešanu

izteiksmes. Kustibas šinī stāvoklī ir gurdas un smagas, augums
vairāk it kā plok pee zemes un kājas turas patāļak veena no

otras, eeplešas un atsperas, lai gūtu drošāku balstu.

Ja cilvēks peedzērees, tad visas viņa skurbuļa izteiksmes

ir paasinājušās, augstākās pakāpēs — ja tā var teikt — izvirtušas.

Acis rādās izspeedušās uz āru un raugās stīvu, nesamanigu
skateenu; vecakeem ļaudim acis reizumis ir ari gluži šauras

un to plakstiņi veenā gabalā mirkšķ vaj raustas. Sejā reibuļa

preeka vaj omulibas izteiksmes veetā stājusēs dusmu vaj nik-

numa izteiksme. Cilvēku pārņem plosišanās, plēšanās vaj
iznīcināšanas kāre. Kustibas ir neapsvērtas un stūrainas, tā

peem. rokas kuļā gaisu vaj apraksta daždažādas dīvainas

lauztas linijas. Ķermeņa turēšanās ir visaugstākajā mērānedroša.

Galvai zūd stingrums, ta drīz slīgst uz veenu un uz otru pusi,
drīz sakņūp uz krūtim un atgāžas atpakaļ, tamlīdz ari vairs

nevaldidama un nevadidama ķermeni: šis smagi grīļojas,

streipuļo, te dodas uz preekšu ar joni, te lēni un smagi šļūc

veenu kāju aiz otras.

Līdz nesamaņai peedzērees (pārdzērees) cilvēks ir gluži

zaudējis sajēgu un visas patvaļigas kustibas spējas. Salīcis,

puspeemeegtām acim (vaj pat snauzdams), pa degunu smagi,
dzirdami šņūkadams un pūsdams elpu, viņš kaut kā rauga

meimurot uz preekšu, zaudē līdzsvaru, smagi nogāžas gar zemi

un paleek guļot bez samaņas*).

*) No leelā skaita visvisādu eeskurbušu un peedzērušu vaj žūpu tipu
mūsu teātra literatūrā minēsim šaī veetā dažus mimiskām studijām.

a) Eeskurbušee: žīds Ābrams (Blaumaņa „Ļaunais gars", 111. eēl.),

Bumbeers (Vulfa „Svētki Skangalē", 111. un IV. cēl.), Rumpits (Petersona

„Cēlee mērķi", 111. cēl.), Kalvē (Aspazijas „Zeltite", 11. cēl.), Šperbers (Dubura

„Ērglis un Šperbers", I. cēl.), Klejons (Zeibolta „Trīs soļi uz laimi", IV. cēl.);

b) peedzērušee resp. žūpas: Kalejiņš (Allunana ~I'ārticibā un nabadzibā"),

Vasils (Egliša „Lauku miljonārs"), Vilks („Ļaunais gars", 111. cēl.), Ķēniņš

(Akuratera „Kēniņa meita", [i. un 111. cēl.) un Cinte (Blaumaņa „Potivara

nams", IV. cēl.).
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Ārprāts. Ārprāta notēlojumi dzejā un mākslā peeņemami
tikai tiktāļ, ciktāl tajos eetverti augstāki garigi un tikumiski

elementi; tee mums dara saprotamus, peeeetamus cilvēku tra-

ģisku likteņu satricinošakos momentus; kas pāri par to, var būt

no ļauna. — Tā, ka nu ārprāts pamatojas uz sapratīgās apziņas

drupām un ta varā kritušais nav vairs kungs par savām eecerem

vaj sajūtam un to parādibam uz āru, tad ari ārprāta attēlošana

uz skatuves pirmajā brīdī rādās it kā nenoteikta, neeerobežota

nekādeem likumeem. Kur tad rast mērauklu par akteera attēlota

ārprātiga cilvēka runas, vaibstu un vaikstu «pareizibu" vaj

«nepareizību"? Vaj divi, no redzes tīri veenada tipa gara

slimneeki — veenalga, vaj tee sirgst ar dziļu grūtsirdibu, jaunibas

plānprātu (Dementia praecox), trakumu (Paranoia), progresivo

smadzeņu treeku vaj vecuma plānprātu — no redzes veen-

līdzigā lēkmē uzrāda veenus un tos pašus izteiksmes paņē-
meenus? Te nu, lūk, var notikt, ka dažs akteeris, atsaukdamees

uz ikkuras mērauklas trūkumu un rasi ari savām personigām

ārprātigo studijām «pēc dabas", atraida visus sava kritiķa —

režisora aizrādījumus un publikai rāda samelotu, izspīlētu, fanta-

stisku tipu, — ārprātigā karikatūru. Kā izsargatees no ta,
lai ārprāta tēlojums uz skatuves nebūtu padots akteera pilnigai
patvaļai?

Vispirms jāsaka, ka ārprāts, ši cilvēka gara naktspuse,
drāmā var izveidotees par skaidru un dziļu nogleznu tikai caur

tēlotajā radošu un dzejiski apgarotu spēku. Un tālāk: ka

ārprāta tēlošanai uz skatuves ir tomēr jāuzstāda zināmi Iļkumi.
Pats pirmais no teem, saka prof. Ročers*), būtu, ka ārprāta

attēlojumam par veenigo mērauklu nedrīkst peeņemt tikai

«dabiskās pateesibas" pusi; tas, kurš to dara; var pilnigi sagandēt
estētisko sajūtu. Ārprātiga cilvēka breesmigais stāvoklis attē-

lojams mazāk no ta «dabiskās", nekā ētiskās, estētiskas, morā-

liskās — tikumiskās puses. Pār visām leetam tēlotajam, cik

veen eespējams, jāizceļ, jārāda ceešanu avots, pirmcēloņu pamati,

jācenšas mazāk uzsvērt tas, kāds ārprātigais ir, neka tas, kapec

viņš tagad tāds ir. Veenigi caur to ārprāta stāvokli bus fiksēts

tikumiskais moments un pats tēlojums kjūs apskaidrots, dzejisks.

Otrs prasijums ir, ka ārprāta attēlojumam, pat šausmīgākajos

momentos, japaleek skaistuma likumu robežas. Teesa, ikdee-

nejā dzīvē ārprāts beeži parādās tādā kārta un veida, kam

ar skaistumu nav vairs nekāda sakara; tomēr māksla kaila

dzīves īsteniba nav veenigais un viss. Ārprāta tēlojumam jāiz-

vairās no visa nedaiļā, groteski-komiskā, pretiga un pat reebiga,

lai skatītajos pret cilvēka nelaimi nemostos īgnums, jautriba vaj

*) Sal.: Dr. H. Th. Rotscher, „Die Kunst der dramat.Darstellung", nodalu

„Der Wahnsinn", 320.—329. 1. p.
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reeba — sirsnigas līdzceetibas vaj žēluma veetā*). Treškārt:

skatitaji ārprāta tēlojumā no akteera vaibsteem un kustibam

nekad nedrīkst manit tīšu nolūku: spēlēt grandiozi, ar visadeem

saprašanas resp. auksta prāta smalki aprēķinateem «trikeem",
citādi tēlojumam zūd mākslineeciskā ilūzija un tas nepanāk
eespaidu. Ta jau ir visleelakā pretruna, ka taisni sajukuša
gara attēlojumā akteeris publikai leek nojaust paasinātu sa-

prašanas darbu, t. i. rafinētu gara operāciju! Protams, ārprāta

tēlotajam jābūt, cik veen eespējams, zimboliskam, jāatspoguļo
kustibās un izteiksmē sava satreektā gara raksturs, taču tam

veenumēr janoteek kā bez nolūka un bez aprēķina. Tālāk ir

vēlkāds estētisks likums, kura eevērošana ārprāta mākslineeciskai

tēlošanai uz skatuves pilnigi nepeeceešama: ārprātigā notēlam

savā visumā — ķermeņa turēšanā, kustibās un balsī vēl veenumēr

raksturigās eezīmēs jāatgādina ta persona, kuru publika redzēja
savā preekšā kā normālu cilvēku. Prātu zaudējušā meitenē

mums vēl joprojām jāredz pamatnojtēls: bērnišķigi-naivā
meitene, ārprātigā karalī — karaliska diženuma momenti, vecā

zemneeciņā — tipiskā zemneeka veenkāršiba v. t. t. Personai

ārprāta stāvoklī japaleek saskaņā ar savu agrāko būtibu. Kur

tas nenoteek, tur katra no šīm personām zaudē savu pateesās

īpatnejibas notēlu un savu nozīmi: publika viņu vairs nepazīst

un nesaprot un viņas stāvokļa traģika skatitajus atstāj veen-

aldzigus.
Reti kur tēlojošā mākslā tikdaudz grēko pret mākslineecisko

un dzīves pateesibu, kā ārprāta mimiskā attēlojumā. Uz Eiropas
tautu skatuvēm laiku maiņās pamazam ir nodibinajees šablo-

nisks ārprāta tēlošanas veids. Ši veida gatavos pāris tipus

nu veena akteeru paaudze pārņem no otras un rāda publikai
katrā «ārprāta skatā", maz bēdājot par to, vaj tradicionelais

ārprāta tēlojums saskan ar dzejneeka zīmēto tēlu vaj ne. No

šādas leelās veenpusibas akteeri beedinat jabeedina. Leetas

svarigums prasa, ka katram akteerim saņemtā loma vispirms

pamatigi jāpārdomā, jāanalizē. Un ja veen runa nav par tādu

ārprātigā tēlu, kuru dzejneeks zīmējis pēc vecuvecās teatraliskās

šablonas, tad apdāvināts, domātājs mākslineeks jo drīzi izmanīs,
kādai garaslimneeku grupai peeder viņa tēlojamais «ārprātīgais",

*) Mums preekš gadeem bij izdeviba redzēt un salīdzināt divus veenas

un tās pašas Ibzena drāmas „Rēgi" (Gengangere) Osvalda Alvinga lomas

ārprāta tēlojumus uz Rigas vācu un kreevu skatuvēm; abās izrādēs uzstājās

ārzemju veesi. Kamēr mazāk eevērojamā vāceeša Lindemana idealizētais

ārprāts publikā modināja skaidri redzamu, dziļu līdzjūtibu, aizgrāba, slavenā

kreevu mākslineeka Orjeneva naturālais tēlojums publikas veenu daļu

satricināja, turpreti otra (sevišķi seeveetes), nevarēdama panest akteera ār-

prāta (vaibstu spēli un pat tilkošanos) nogreeza acis sāņus,

aizsedza seju ar mutautiņu v. t. t. Te mākslineeks tēlojumā aizmirsa daiļ-

jūtas momentu.
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raudzīs atrast tēlojumam peenācigu pamattoni un izstrādāt

kontrastus (pretstatus) starp tēla gaišajeem mirkļeem un ār-

prāta tumsu, — vārdu sakot, raudzīs ar savu radošo spēku
veidot dzīvu, pateesu cilvēku.

Ir zinātniski peerādits, ka gara slimiba tikai retos gadijumos
ir veena veeniga stipra dvēseliska afekta seka. Parasti ta

ir vairāku veenā reizē sagadijušos cēloņu iznākums, kuri meklē-

jami tā cilvēka organismā, kā eedzimtā dabā. Tādi cilvēki,
kuru preekšteči sirgusi ar gara slimibam, ir daudz veeglak

peeeetami garigām anomālijām un dvēseliskām kaitēm, nekā

garigi veselu individu pēcnācēji. Pee pirmejeem peeteek jau
ar neleeleem ārejeem vaj eekšejeem eemesleem, lai viņus izsistu

no psichiskā līdzsvara, kamēr normālo, veselo ģimeņu atvašu

saslimšanai vajadzigs daudz stiprāku cēloņu*). Tālāk jaeevēro
tas apstāklis, ka apslēpto gara slimibas dīgli cilvēkā beeži attīsta

viņa eedzimto rakstura vājibu vaj kļūdu konflikti ar Jauneem

ārejeem apstākļeem. Cilvēki, kureem trūcis pareizas audzinā-

šanas, vaj kuri agrā jaunibā krituši Jaunu kaislibu (erotisma,

alkoholisma) valgos, ir vēlākā dzīvē vāji vaj gjēvi raksturi.

Un jo anormalaks, nepastāvigaks cilvēka raksturs un jo vairāk

ikdeenejā dzīve un viņa apkārtne ir kontrastā ar viņu, jo ātrāk

cilvēks peeeetams gara slimibu eespaideem. — Tikdaudz tēlotajam
šaī veetā par paskaidrojumu veeglakai vispārējā gara slimneeku

tipa izprašanai.
No gara slimibu eezīmem skatuves darbineekam galvenā

kārtā krīt svarā šādi pamata traucēkļi:

a) Jūtekļu maldi jeb halucinācijas. Halucinācijas vis-

vairāk peemeklē redzes vaj dzirdes, retāk oslas, garšas un

taustes orgānus. Redzes orgāna maldā gara slimneeks šķeet

skatam kustoņus, cilvēkus, rēgus, garus vaj preekšmetus, kuru

viņa redzes aplokā, saprotams, nemaz nava, un pee šīm eedomas

gleznam saistās dažnedažādas eeceres un impulsi. Saī stāvoklī

sevišķi dzīvu izteiksmi gūst redzes mimika. Halucinācijām

padotā skateens uzrāda paasinātu uzmanibu, kamēr sejaspanti

atspoguļo patīkamu vaj nepatīkamu eeceru mainigās izteiksmes —

raugotees pēc ta, vaj viņš „parādības" sajūt kā kaut ko patīkamu

vaj nepatīkamu. Jo sevišķi dzīva ir vaikstu valoda, augstākajā
mērā plastiski gaiši izrādot „parādibu" nākšanu, kavēšanos

cilvēka tuvumā un nozušanu: slimais steidzas tam preti, vaj

no tām vairas, norāda uz tām ar roku, vaj viņas tver, vaj raida

projām, rauga turēt no sevis atstatu un tamlīdzigi. — Dzirdes

maldā cilvēks dzird „balsis", kas sauc viņa vardu, izsaka viņam

glaimus vaj viņu padeevina, vaj atkal zobo, nonicina, izsniej,

nolamā, dzird dzeesmas, muziķu, šāveenus, dunoņu v. t. t. Sis

) Dr. G. Ilberg, „Geisteskrankheiten", 6. L p.
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balsis ir vaj nu viņa dzīvo vaj mirušo tuvineeku, vaj eņģeļu,

vaj mīļā Deeva, vaj ļaunā gara balsis. Oslas maldā, kas ceļas
caur slimigu oslas centra kairekli, cilvēks saož puķu smaršu,

vaj sēra, vaj līķu smaku. Garšas maldā ēdeens viņam smeķ
pēc cilvēku gaļas (!), maize pēc karbola, dzēreens pēc etiķa.. .*)

Halucināciju izteiksmei uz skatuves par pamatlikumu uz-

stādams sekošais: redzes mimika — paasinātas uzmanibas

veidā — paleek tēlotajā sejas augšdaļā pastāvigi, kā

eegraveta, kamēr pārejā mimika un kustibas pēc pa-
raduma attēlo pateeso stāvokļu izteiksmes. Tikai tais

momentos, kad smadzenēs pa daļai un pārejoši uzleesmo sapra-
šanas dzirkstele, mitējas kontrasts starp redzes mimiku

un pārejeem izteiksmes veideem. — Pee dzirdes malda

spēcigi izveidojas klausišanās, dzirdes mimika. Lai patī-
kamās skaņas neaizbeedetu, kustibas ir ļoti apvaldītas, uzmanigas,
kamēr pee nepatīkamām skaņām kustibas ir dzīvas, spēcigas,
lai šādas skaņas aizdzītu, turētu tāļu.

Vispār, halucināciju vajāta cilvēka sejā laiku pa laikam

lasāmas divējādas izteiksmes reizē: kamēr augšdaļa —

acu un peeres apvidi paleek kā sastinguši paasinātā uzmanibā,
apakšējā daļā —

ap muti lido veegli, vaj tīksmigi, vaj mulķigi
smaidi**).

b) Trakuma eeceres var būt smagu psichisku un fizisku

katastrofu vaj pārdzīvojumu sekas, tomēr var ari pamatotees
uz halucināciju visdažādākajām idejām un kombinācijām. Slimais

mīt savās īpašās sfērās, viņa veedoklis pret ārējo pasauli, pret
savu apkārtni ir diametrāli pretējs citu cilvēku uzskateem.

Slimigas eeceres, idejas un nepareizi slēdzeeni viņa galvā pa-

mazam nobreeduši par loģiski izstrādātu, nesatricināmu

ārprāta zistemu. Traki cilvēki padoti dažādām mānijām.
Daudzi no teem jūtas vajāti, kāpēc pastāvigi bīstas no vis-

visādām viņeem izliktām lamatām, no saģifteteem ēdeeneem

un dzēreeneem, no nedzirdētām, necilvecigām spīdzināšanām
v. t. t. Citi ir nelabojami ķildneeki — nemitigi taisnibas,
teesibu vaj žēlastibas meklētāji, kurus neveens teešas lēmums

neapmeerina un kuri raida lūgumus un protestus pee senāta —

ķeizara — Deeva — vaj pat «visaugstākā virsdeeva". Vēl

citus moca leeluma mānija: viņi ir neizmērojami bagāti, vaj
ir slaveni mākslineeki, zinibu vīri Un leeli izgudrotāji, vaj ap-

brīnojami karavadoņi, vareni daudzu valstu valdneeki, firsti,

ķeizari, Romas pāvesti, dccvi... Sāds slimneeks no redzes

*) Sal.: Dr. G. Ilberg, „Geisteskrankheiten v, 19.—20. Lp.

**) Sk. K. Skraup, „Mimik", karaļa Lira ārprāta raksturojuma beigas,
166. 1. p.
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nereti izskatās spirgts un brašs, «tīri normāls" — un

tomēr ir nedzeedinams*).
Kur trakuma attēlojumā lāga nav peeleetojama pate jūtekļu

malda mimika, tur tās veetā var stātees spēcigi izveidota

garigas darbibas jeb t. s. refleksijas mimika, pee kam

šai peemērota, stipri akcentēta vaikstu valoda labi ilustrēs

trakuma ideju kopojumus un kombinācijas. Tēlojot šīs šķiras

gara slimneeku, peenemams par likumu, ka sejā paleek
eezīmeta ceešas paasinātas refleksijas mimika, kamēr

ķermenis taī pašā laikā uzrāda ar sejas izteiksmi beeži

pretstatā stāvošas citu izteiksmes veidu kustibas. —

Japeezīmē, ka cilvēka skateens šaī stāvoklī nav tik klīstošs,
kā halucināciju vajātā: pee katras jaunas refleksijas tas paleek
kavejotees, stīvi vērojas veenā punktā.

Visai raksturigas ir māniju peemekleto divas veenotrai

gluži pretējas jūtu noskaņas. Jautrā noskaņā cilvēks ir

ārkārtēji nebēdigs un neizprotami preecigā prātā; tas stāv sakarā

ar kādu viņa eeceretu ideju. Mimika, kā pats par sevi sa-

protams, uzrāda nebēdiga, pārspīlēta preeka izteiksmi. Kustibas

ir ļoti dzīvas. Drūmā noskaņā slimo nospeež kā kāds smags

akmenis, un viņa domas un sajūtas tura savā spaidā skumigas,

rūpju un raižu pilnas idejas. Mimika šai noskaņai meklējama

baiļu, nospeesta prāta, dziļu skumju un sirdsēstu izteiksmēs.

Ķermenis līkst pee zemes, locekļi savās kustibās ir kā svina

peeleeti.

c) Melancholija (dziļa grūtsirdiba). Daudzu cilvēku bēdu

un ceešanu gals ir psichiskā slimiba — eegrimšana melancholijā.
Šīs slimibas galvenā pazīme ir cilvēka pastāvigi nospeestais

prāts, skumiba, kas no neomulibas un darba un dzīves netīksmes

var peeaugt līdz asām psichiskām sāpēm, breesmigām bailēm

un izmisibai. Garigais „es" uzrāda visādas anomālijas: izklai-

dību, atmiņas vājumu, veenmuļigu redzes aploka sa-

šaurinašanos, domu un eeceres spēju mazināšanos v. L t. Slimo

moca žēlums par pavadito dzīveslaiku un bailes no nākotnes;

viņš domājas dzīvei nederigs, vaj ko ļaunu nodarijis, vaj no

viseem pamests, nicināts un vajāts, vaj nedzeedinami slims.

Veena daļa melancholiķu it kā sargās un vairas no cilvekeem

un pūlas teem noslēpt savas eekšejās bailes. Melancholijā
attīstās lēni, sasneedz augstāko punktu un pamazam gaist;

daudzi izveseļojas, tomēr laba daļa ari beidzas pašnaviba. —

Melancholiķa sejas mimiskā izteiksme galvena kārta līdzinās

jau agrāk aprakstitai ceešanu mimikai. «Acis raugās dziļi-

nopeetnu skateenu, uzacis ir sarauktas, peere veegli krunkojas;

mutes kaktiņi ir mazdrusciņ noslīguši uz leju." (Ilbergs.) Par

*) Sk. Dr. G. llberg, „Geisteskrankheiten
v

, nodalu „Verriicktheit", 95. 1 p.
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melancholiķa turēšanos un kustibam jāsaka tikdaudz, ka

viņš eet un dara visu lēni un smagi, bez enerģijas, beeži stāv

(vaj sēd) nekustedamees, lēni šūpo nodurto galvu, reižu reizēm

notrīs, kā salā vaj spējās izbailēs; ir kluss, beeži neatbild uz

jautajumeem, palicis savā nodabā smagi nopūšas, sten, vaimanā,

raud, brēc, lūdz Deevu
...

d) Progresivā smadzeņu treeka (paralizē) ir īsta leel-

pilsētneeku slimiba, kuras process norisinās cilvēka centrālajā
nervu zistemā un parādās psichisku, nervozu vaj fizisku trau-

cēkļu veidā. Slimiba galvenā kārtā peemeklē gados vecākus,

ar zināmām kaitēm vaj alkoholismu sirgušus vīreešus, ilgst
dažus gadus, peelaižas, caur uztraukuma stāvokļeem un krampju
vaj treekas lēkmēm paasinās, padara cilvēku meesigi nespēcigu,
bezjūtigu, garigi trulu, un beidzas ar nāvi. Paralizē parādās

trejādos veidos: dementā, kuras upuri pamazam kļūst plān-
prātiņi, ekspanzivā, kura izteicas prātu un jūtekļu ekstazēs

un leeluma mānijā, un — beidzot — depresivā veidā (vis-
vairāk pee seeveetem), kurš raksturigs ar savām hipochondriskām
idejām, leelu dvēseles baiļu lēkmēm un teeksmi uz pašnāvību.
Dementās paralizēs augstākās pakāpēs slimneeka sejas mi-

miskā izteiksme redzesnervu nespēka dēļ nedarbojas normāli.

Peem. veens vaigs acs aptuvumā uzrāda dzīvu vaibstu spēli,

acs plakstiņi vārstās un mirkšķ, kamēr otrs vaigs jau sastindzis

bezjūtibā*). Acis ir bez spožuma, skateens nedzīvs, vaj stīvs

un, kā saka, mulķigs (blode). Kad paralitiķis grib ko sacit,

viņa runu eevada lūpu vaikstišanās vaj nervozas trīsas, vaj

vaigos raustas atsevišķi muskuļi. Pa leelakai daļai paralitiķu

seja ir nedzīva, trula; viņa jautros nostāstus vaj atmiņas vēl

pavada savāds mulķigs smīns,kamēr skumjus vaj traģiskus pār-

dzīvojumus sejas izteiksme vairs nejaudā atspoguļot. (Dr. Bērs.)

Paralitiķa balsij zuduse labskaņa, mēle mutē viņam neklausa:

viņš atkārto, sabojā, vaj. savelk kopā atsevišķus vārdus, vaj
ari tos „lallina v

,
vaj izgrūž smagi un rāveenos. Ķermenis

turas nebrīvi un nedzīvi, soļu gaita ir šļūcoša, vaj gausa un smaga,

veenu un otru reizi kāju peecērtot pee zemes kā neapzinot tās

atstatumu, pleci, rokas trīs vaj raustas; reizumis ari dzirdama

ritmiska zobu greešana. (Dr. llbergs.) Ekspanzivee paralitiķi
ir beeži uztraukti, daudz runā, ir drīz pacilātā, jautrā, drīz īgnā

vaj drūmā gara stāvoklī, nemeerigi skraida šurp un turp, trokšņo,

brēc, nepazīst ceļā kavēkļu, sajūt leelu kustibas resp. darba

dziņu, tomēr ātri peekūst un nogrimst apātijā.
c) Vecuma plānprāts. Vecumā cilvēka ķermeņa visi

orgāni sarūk, izdēd, pamazinās; sarūk un gaist ari smadzenes.

Līdz ar to leelā mērā zūd atmiņas spēja, pārgrozās jūtu dzīve,

*) Psichiatra Dr. Bēra (Strenču vājpratigo eestādes direktora) aizrādi jumi
kādā privātā sarunā.



329

domas, teeksmes un uzskati; cilvēks tā meesigi, kā garigi samērā

ātri «peekūst", tas ir: viņš top vecs. Ja visam tam vēl pee-

veenojas slimigas pārgrozības nervu audos, tad (caurmērā starp
65.—75. mūža gadu) eestājas vecuma plānprāts. Cilvēks vairs

nesaprot savu apkārtni — tagadējo pasauli, nespēj sekot sarunai,
nespēj izšķirt laiku un veetu, kā ari blēņas no nopeetnibas,
nespēj eezīmet cilvēku sejas, neatceras paziņu vārdus, ātri

aizmirst, ko vēl nupat domājis, teicis, darijis un tamlīdzigi.
Ētiskās un estētiskās sajūtas izzūd. Šīs garigās ceešanas pavada
fiziski traucēkļi: beeža «galvas greešanās" (reiboņi), krampji
un treekas pasākumi, kas padara nejūtīgas vaj stīvas ķermeņa
atsevišķās daļas, locekļus vaj seju un mēli (mēles pamirums).
Leelakā daļa vecu cilvēku ir pret visu veenaldzigi un nejūtigi.
Garigās anomālijas galvenā pazīme ir ta, ka cilvēks ir vaj
nu nemotivēti jautrs un «muļķojas": klusu sevī smej, dudina,
dara visu otrādi, nekā viņam ko saka, vaj atkal pastāvigi īgņajas,
ir nemeerigs, gaužas vaj vaimanā, pukojas, lamājas, draud, vaj
ir drūms, sevī noslēgts, un klusibā 1010 teeksmi uz blēņām

vaj varasdarbeem. Jautrā tipa sejā beeži lasāmi bērnišķigi-
plānprātigi smaidi, vaj atkal viņš pašapzinigi vīpsnā, beeži

mirkšķina acis, vaj peemeedz veenu aci, vaikstī un izsteepj

lūpas, klakšķina ar mēli, klusu ķiķina, skraida apkārt bez ap-

stājas un berzē, plāta vaj plaukšķina rokas. Drūmā tipa plān-
prāša seja*) ir kā sastinguse pārdomā: acis ir sarauktas, skateens

stīvs un truls, peerē redzamas stāvās krunkas, apakšžoklis ir

noslīdējis uz leju un mute stāv vaļā, kā neizprašanā vaj brīnā.

Tāds vecs cilvēks, kaut ko sevī slēpdams, citeem greež ceļu,

neuzticas, vairas. Eet sagreezees, salīcis un smagi, beeži apstājas,

sakņūp sevī, uzraujas, eet atkal apkārt, — kamēr beidzot pa-

krīt uz sola kādā kaktā un paleek sēžam bezjūtibā. Vaiksti

ir sīki, neeevērojami.

Peemēri. Trīs eevērojamakee ārprātigo notēlipasaules klasiskajā

literatūrā— eeteicami studijām katram censigam skatuves darbineekam—

ir ceetais, staltais teiku laiku karalis Šekspira „Karalī Lirā", klusā,

maigā Ofēlija ta paša autora „Hamletā" un leelāmīlas mocekle Greetiņa

GOtes „Faustā". Ārzemju moderno (sevišķi zeemejneeku un poļu) autoru

darbos sastopama vesela virkne gara slimneeku tēlu: vājprātigi, melan-

choliķi, paralitiķi, veci mulķiši. — No mdsu pašu rakstneekeem divus

komplicētus ārprāta gadijumus skatuves gaismā cēlis Blaumanis:

veca sīkstuļa (Mantrauša) prāta zaudēšanu spējās izbailēs par savu

pagaisušo naudu („Ļaunais gars") un vecas lauku seevas (Ažas) smago

melancholiju ar trakuma lēkmēm dēls"). Aizgrābjošs ir

Jāņa Vanaga ārprāts (melancholijā) — ilgas pec labpratigi nāve gājušas

seevas un tēvu aizmirsušā dēla (Pūriņu Kļava „Zveedris", V. cēl.).

Ārprāta halucinācijām, trakuma lēkmēm un nāvei krīt par zeedu veen-

kāršais dabasbērns Leene, ļaudim pārvedot mājā viņas kopš ilga laika

nozudušā Kaspara līķi. (Zeltmata dramat. „Merneeku laiki Slātavā",

*) Pēc Dr. Bera aizrādijumeem.
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VII. ainā.) Ārprāta katastrofas sākums — halucinācijas peemeklē Toniju,
kad viņai pret varmāku vīru aptrūkst spēka un padoma. (Paļeviča
..Purvā", IV. cēl. beigās.)

Saģiftešanās, eevainojumi. Ari saģiftešanās vaj eevaino-

jumu mimiskās izteiksmes, tāpat kā ārprātu, akteeri beeži tēlo

pēc vispār peeņemtās šablonas. Saģiftetais vaj eevainotais uz

skatuves parasti pārgreež vaj bola acis, sten, raustas un lokās

kā tārps — un tas viss kopā izskatās tik pārspīlēti un nedabiski,
ka skatitajeem vaj nu jāsāk smeetees vaj jānodur acis un jā-
gaida drīzākas beigas. — Ja ar' dažas saģiftešanās parādibas,
kā peem. vemšana un caureja, estetiskeem nolūkeem nav pee-

leetojamas, tēlotājs tomēr var vēl arveenu skatitajeem rādit

deezgan «dabisku", pareizu ceešanu ainu, tāpēc ka drāmās reti

kad minēts, ar kādu ģifti nozāļotā persona aizeet bojā. Teesa,
«dabiskums" veenumēr gan drusku ceetīs no ta, ka saģiftešanās
sekas un gala katastrofa drāmā pa laikam norisinās daudz

ātrāki nekā pateesā dzīvē, tacu tas nu reiz nav grozāms.
Kairinošas vaj kodigas ģiftsveelas modina pirmajā

saģiftešanās stadijā tādu sajūtu, kā kad rīkli kaut kas kasitu

un sāpigi sažņaugtu, kamēr sirdsbedritē un kuņģa aptuvumā
manāms stiprs speedeens. Līdzās sāpju izteiksmēm sejā tēlo-

tajam te peeleetojami tvēreeni rokam pee kakla, pee sirds v. 1.1.

Tikai saģiftešanās procesam ejot uz preekšu, eestājas reibonis,

nesamaņa,vaj ari veenotras meesasdaļas resp. locekļu pamirums

(treeka). Tā ka apskurbums vaj nesamaņa cilvēku pret sāpēm
dara leelakā vaj mazākā mērā nejūtigu, tad tēlotajam šaī stadijā
japeeleeto tikai nesamaņas izteiksme, veenota ar zināmu ķermeņa

vaj locekļu pamirumu. Skurbinoši līdzekļi pirmā stadijā
modina nervozu uztraukumu, nemeeru, kam tad vēlāk seko

treekas lēkmes un nāve. Tāpēc saģiftešanās procesa attēlotajā

seja rādīs nemeera izteiksmi, acis būs plati vaļā un skateens

(izīvs, nemeerigs; paplestā mute tvers pēc gaisa elpošanai.
Kustibas būs mainigas, tēlotājs beeži pārees no veenas veetas

uz otru, te saņemsees un celsees augšā, te atkal atkritīs krēslā

(vaj noplaks pee zemes), — līdz krampji vaj treeka kustibas

pamazam apspeedīs, un tad uz reiz eestāsees sastingums un nāve.

Eevainota cilvēka mimiskā izteiksme atkaras no eevai-

nojuma veida un leeluma. Jo brūce leelaka, t. i. jo vairāk

pārgreeztu, satreektu vaj saspeestu nervušķeedru, jo leelakas

sāpes. Tā tad te allaž tikai var būt runa par vairāk vaj
mazāk stiprām meesigām sāpēm (sk.: Sāpes, 306. 1. p.). Ja

leeta grozās ap eevainojumu, no kura cilvēks noplūst asinim,

parādibas būs sekošas. Seja ir bāla, visa muskuļu darbiba

nespēciga, ar ko ari izskaidrojas samērā pasivā mimika sejā:

noguris, nespožs skateens, pusē vaj pilnigi aizvērtas acis, vaļēja
mute ar eevilktām lūpām, īsi, smagi (sēcoši vaj gārkstoši)
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elpas vilceeni un gausas, vārgas, nepilnīgi izveidotas ķermeņa
kustibas; tam seko apskurbums, nesamaņa un nāve.

Slimiba un miršana (nāve). Dzejneeks drāmā gan nostāda

uz skatuves slimu cilvēku, taču ne ikreiz atzīmē, kas ta

viņam par slimibu; te nu akteerim pašam jateek galā ār jau-
tājumu, kā savu tēlojamo tipu pareizi izveidot. Beeži veen tee

līdzekļi, kādus akteeris peeleeto tēlojumā, ir pavisam konven-

cioneli: vārga balss, pastāviga stenēšana, vaj krūts spaidišana.
Inteliģentam skatuves darbineekam eeteicamas studijas pēc
dabas — slimnicās un nespējneeku patversmēs, lai viņš tur

gūtu eespaidus par slimibu izteiksmēm vispāri un tad pēc teem

izstrādātu „savu" tipu. Tā ka slimibu un tamlīdz to izteiksmju
irdaudzun dažādu, tad mums nav eespējams tās te raksturot; mums

jāaprobežojas ar dažeem vispārejeem aizrādijumeem. Ar leelām

fiziskām sāpēm saveenotosslimibas gadijumos peeleetojamas sāpju

izteiksmes, kuras aprakstijam jau agrāk (306.—307. 1. p.).
Smagi slims cilvēks, gulēdams gultā (vaj pazviļus krēslā), var

ari drebošu roku sev atbraucit matus vaj noslaucit sveedrus

no peeres; ja sveedrus viņam noslauka kāds cits, viņš par to

pateicas ar mazu galvas pagreezeenu pret savu kopēju un

sēri-smaidigu skateenu. Tālāk slimais savu nespēku var parādit
dažādā kārtā: ar beežu gurdo acu plakstiņu aizvēršanu, vaj

pacilājot un apskatot virs pasiržeem saliktās vārgās rokas, vaj

spējeem, īseem drebuļeem, vaj krampju lēkmēm, tā ka ķermenis

saraujas un lūpas sāpigi sakneebjas — un tamlīdzigi*).
Gluži kā ārprātu, ari miršanu akteeris nedrīkst uz skatuves

tēlot veenigi tik kā antropoloģisku stāvokli; mākslā nāve vispār

nav uzskatama kā sauss un trausls dabisks process, kā matērijas

uzvara pār individu; — ne, mākslineekam savā nāves tēlojumā

mums jārāda uzvarētajā gara izteiksme**). Jau tad, kad

ķermenis sabrūk zem afekta varas, tēlotajam jārāda nevis veen

meesigs nespēks, bet gan vispirmā kārtā izjūtas stiprums, kas

sev pakundzē meesu. Tēlotajā pirmais uzdevums ir izveidot

šo leelo afektu; pate meesas sakrišana jau tikai ir dvēseli sa-

treekušo sāpju seka; — ja tēlotājs nespēj sneegt to, tad nepaceļas
līdz drāmas dzejneeka uzstādito prasi jumu augstumeem. Nāvei

cilvēks jāapskaidro. Bez tam te nedrīkst aizmirst, ka māksla

prasa ari formas idealitati. Kamēr tēlotajā dvēseles stāvoklim

peeaugošā afektā jāaizgrābj ar savu pateesigumu, viņa ķermeņa

sabrukšanai reizē ar to jaapmeerina skatitaju-plastiska sajuta —

un zintezet dabisko pateesibu ar skaistumu, radit uz skatuves

harmoniju irveens notēlojošās mākslas grūtakajeem uzdevumeem.

*) Sal.: Prof. Ad. Winds, „Technik der Schauspielkunst", 134. 1. p.

•*) Sal.: Dr. Rotscher, „Die Kunst der dramat. Darstellung", nodaļu

„Das Sterben", 329. 1. p.
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Pašā miršanas tēlojumā izšķirami divi veidi: vaj nāve

eestājas kā meesigas sakrišanas, kā pēdējo dzīvibas spēku iz-

sikuma sekas, vaj kā varmācigs gals, kas pēkšņi nomaitā zeedošu

dzīvibu. Pēdējais veids atkal savukārt nodalāms divos vari-

antos: vaj cilvēks eet nāvē pats labprātigi, jeb vaj krīt no cita

rokas (vaj eet bojā nejaušā nelaimes gadijumā). Pirmajā
miršanas gadijumā tēlotajam vairāk uzsverama gara atsvabi-

nāšanās no meesas, nekā pate nāvescīņa ar savām tīri fiziolo-

ģiskajām eezīmem, vairāk uzsverama mūžigā meera svētiba,
nekā nāves drausma. Ja kāds eet nāvē labprātigi, tad šāda

cilvēka attēlotajam jārāda šīs apņemšanās diženums: kā un

kāpēc cilvēks idejas labā zeedo visu savu šīs pasaules eksistenci,

japārleecinā skatitaji par dvēseles pēdigā lēmuma nepeeceeša-
mibu; šāds cilvēks paceļas pāri par sevi un ar zināmu uzvaras

sajūtu eet nāvei preti. Pats nāves veids un mirklis te ir, tā

sakot, kļuvis jau par blakusleetu, peedevu. Nāvei no svešas

rokas vaj nelaimes gadijumā ir pa leelakai teesai nejaušības
raksturs, tāpēc pee tās te nekavesimees; raksturojot šādu nāvi,

tēlotajam vairāk būs jāuzsver meesigās sāpes un ceešanas.

Visbeežakais nāves veids no svešas rokas: nāve caur šāveenu

vaj dūreenu norisinās pāris mirkļos; cilvēks uz reiz saleec

ceļus, sabrūk pee zemes un izdzeest. (Lacinovs.)
Cilvēka miršanas aina*) vispārējos vilceenos ir sekoša.

Agonija jeb nāvescīņa dažkārt ir saveenota ar uztraukuma,

sāpju un krampju eezīmem, kuras esam aprakstījuši jau agrāk.
Šaī veetā mums tikai japeezīmē, ka visas izteiksmes pee dabiskā

nāvē mirstoša cilvēka mīkstina nervu zistemas atslābums (pa-
reizāki: nemitigi progresējoša treeka), tā ka miršana nereti

norisinās bez sāpēm. Pret savu apkārtni mirējs pa leelakai

daļai rāda veenaldzibu, veenotrā gadijumā apnikumu, ja pat

īgnumu; viņa skateensklīst vaj kavējas nezināmās tālēs, „citsaulē tt

.

Samaņa reizēm zūd. Cilvēkam mirstot bez sāpēm, viņa seja
rāda apātisku izteiksmi. Ja nāvescīņa saveenota leelām cee-

šanam un sāpēm, tad miršanas momentā sejā lasāma labpatikas,

atveeglojuma vaj meera izteiksme. Samaņa beeži pārdzīvo

jūtekļus, kas apmirst šādā kartibā: Vispirms beidz darbotees

osla un garša un sakarā ar to ari deguna un mutes aptuvumu
mimika. Pēc tam izdzeest redze: acs slēdzas vaj sastingst un

neuzņem vairs eespaidus. Dzirdes eespaideem mirējs peeeetams

vaj visilgaki: izdzirdis balsi vaj skaņu, viņš vēl instinktivi greež
uz to pusi galvu, kaut ar' acugaišums jau izdzisis. Pa slimibas

laiku jau tā novājinātās kustibas pirms miršanas pamazam gluži
aprimst. Veens vaj otrs vēl līdz šim savilkts loceklis (peem.
ceļi) izsteepjas. Sejaspanti atslābst, apakšžoklis nokrīt uz leju,

)
A

Sal.: Skraup, „Mimik
v

,
178. Ļp.
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mute atdarās, acu plakstiņi slīd lejup, tomēr neaizsedzot ābolus,
tā ka mēs redzam tikai «nāvē lauztās" acs baltumu. Elpas
vilceeni ir klusi, īsi un neveenlīdzigi, reizēm pavisam apstājas,
tad atjaunojas un pamazam top retāki un retāki; pēc tam dzir-

damas īsas nopūtas, eestenešanās, vaj «nāves kārkstoņa" (kaklā);
pēdigi ari ši noklust. Nereti dzīvibas spēks uzleesmo vēl uz

īsu mirkli, mirējs pacej galvu, raugās platām, stīvām acim

veenā punktā, vaj pamet apkārt nesamanigu skateenu, sparigi
sakustas, smagi uzelpo, krīt atpakaļ spilvenā un mirst, — kamēr

citos gadijumos pāreet no nesamaņas nāvē, izdzeest klusi, pilnigi
nemanāmi*).

Peemēri. Miršanas skateem mūsu dramatiskā literatūra visai

bagāta, tā ka skatuves darbineekeem to studijām atleek tikai izvēle;
aizrādisim te uz dažeem visplašakām aprindām pazīstamās lugās. Ar

uzvarētajā gara cēlumu, skatidams nākamās — uzvarētāju — paaudzes,

labprātigi eet nāvē inženeers Akmenis (Needras „Zemē"), ar dziļu ticibu uz

savu cīņasbeedru uzvaru, uz jaunām— gaišām, labām deenamvisai tautai

mirst mežā, aizas malā tautas pretineeku sašautais Roberts Galdneeks

(A. Brigader „Ausmā"); skaistos, kaut gan stipri konvencionālos, patē-
tiskos nāves tēlojumos no pasaules šķiras mīlas un aizspreedumu dēļ
nāvē ejošee Pūriņu Klāva uu Allunana lugu varoņi: Arnolds Geijers

(
o
Zveedrī") un Skaidrite („Kas tee tādi, kas dzeedaja?"); reālistisks,

īss un konkrēts, veca übagaun neleeša (Brenča) nāves tēlojums atronams

Allunana lugā „Visi mani radi raud", neleeša vīra un žūpas (Cintes)
nāve no saģiftešanās — Blaumaņa „Potivara namā"; pēkšņas nāves

gadijumi — Blaumaņa „Pazudušā dēlā" (tēvs nejauši nošauj dēlu),

Rozentala-Krūmiņa kungā" (dzimtkungs nogalinakrustdēlu),

Egliša „Lauku miljonārā" (dēla nāve no pārdzeršanās, tēva — notreekas)

v. v. c. Jaunāko laiku rakstneeki, noskaņu mākslineeki: Blaumanis,

Sauleets, Anna Brigader, Gruzna dažos savos sacerējumos skaisti fik-

sējuši t. s. nāves nojautu vaj drausmu. Tai skatitaji jāstindzina ar to

nāves klusumu, kāds eestājas cilvēka dzīvibai dzeestot mūsu acu preekšā

resp. tuvumā. Šādi nāves noskaņas momenti ir „Indranu", „Līgo",
„Ausmā" un „Zecdu gravas" beigu cēleenos. (Teesa gan, te noskaņu

rada nevis vairs pats nāvē-gājejs, bet jau viņa cilvēka traģēdija, viņa

stāvoklis pret ārpasauli un ari — skatuves technika.) Uzvarēdams

meesas vārgumu, ceļas no gultas un eet spožā gaismā — apskaidrota

nāvē vecais, nicinātaispagasta deedelisBungatiņš (Blaumaņa„Sestdeenas

vakarā"), klusu, kā izdeguse svece, izdzeest Vecā-māte (Sauleeša „Pret

zeemejeem").

Slimigi vaibsti un vaiksti. Dzīvē beeži sastopam cilvēkus,

kūpu atseviškee locekļi vaj pat viss ķermenis trīs, dreb vaj

raustas. Trīsu vaj drebuļu cēloņi meklējami vaj nu cilvēka

jūtu afektos: uztraukumā, preekos, dusmās un šausmas, vaj

*) Prof. Vindss savā mākslas technikā" eeteic akteereem

sargatees nodotees kraseem miršanas sīkumeem (finesēm), lai netraucētu

paša dzejasdarba eespaidu un lai traģiskā veetā nenostāditu breesmigo
vaj nejauko. Akteeris lai nekad necenšotees dot vairāk, nekā dzejneeks

prasa, —
tomēr savu dzīvibas un nāves tēlojumuveenumēr eeturot dabiskuma

robežās. *
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dažādās nervu un citās kaitēs. Jūtu afektos cilvēkam izkalst

rīkle, uz deniņeem un pēc tam virs citām meesasdaļam parādās
auksti sveedri un viņš sāk drebēt. Drebuļi, kas ceļas no vecuma,

parasti sākas kakla vaj skausta muskuļos un vaj nu turpat
ari beidzas, vaj pāreet uz rokam un pat kājām. Galva dreb

ritmiski un veenmuļigi gan uz veenu un otru pusi, gan no

augšas uz leju, retāk uz preekšu un atpakaļ. Bez tam var

trīsēt vaj raustitees veens vaj abi acu plakstiņi, lūpas, mēle,

apakšžoklis, un tādos gadijumos seja saveebjas sīvos vaj ne-

jaukos vaibstos, valoda raustas v. t. t. Treekas un sklerozes

mocitus cilvēkus beeži peemeklē roku un kāju ritmiska dre-

bēšana. Ja viņi ceļ roku, lai pēc kaut ka tvertu vaj uz ko

norāditu, ši sāk drebēt, ja sper soli, kāja tirinās; kad roka

preekšmetu satvēruse, trīsas mitējas, kad kāja sasneeguse drošu

balstu — zemi, tirinašanās moments galā, — līdz nākamai

rokas vaj kājas kustibai. Sklerozes slimneeki, atbalstijušees
pret atzveltni, sēd gluži meerigi, taču kolīdz taisās kustetees,

ķermeni pārņem trīsas. Jo ilgāk kustiba turpinās, jo drebuļi

top stiprāki.
Pee slimigām kustibam peeskaitami ari dažadee tiki —

cilvēku ērmoti, nelabi vaj smeekligi paradumi. Lačinovs savā

„Mimikā" min veselu virkni šādu tiku. Pee t. s. galvas tikeem,

peemēram, peeder beeža acu mirkšķināšana vaj noblisinašana,
it kā cilvēkam acis būtu peebirušas smiltim vaj viņš kaut ko

smalki novērotu; pastāviga uzaču un līdz ar to deguna sa-

vilkšana (ši atgādina trusiša «ožamā" raustišanu), beeža galvas
kustināšana peekrītošā un atraidošā nozīmē („ja" un „ne"),

pee kam sejā rotaļājas zobgaligs vaj nicinošs smīns, — kā ari

šņūkašana vaj spēji elpas grūdeeni pa degunu. Vēl peeminami
cilvēki, kas brīdi pēc brīža „pa jokam" kustina ausis, vaj galvas

ādu, skaļi aizklepojas vaj kāsuļo, „atgremo" (atkārto) vārdus

un tamlīdzigi. No citeem galvas vaj mutes tikeem atzīmēsim

pastāvigu gremošanu, čāpstinašanu lūpām, mēles klakšķinašanu

vaj greešanu pa muti un smūkšķinašanu gar zobeem, it kā tos

„tīrot", sīkšanu un svilpošanas māniju, zobu greešanu un krau-

košanu. Dažas seeveetes pastāvigi izbāž mēles galiņu pa sa-

vilkto lūpu starpu, kamēr citas vaj ik minūtes aplaiza vaj kožļā

lūpas un šķoba mutes kaktiņus.
Rokam ir daudz tiku. Veens cilvēks pastāvigi rausta

plecus, pēc kam tad, kā krampī, nodreb veena vaj abas rokas,

otrs, stāvēdams vaj staigādams, veenumēr peespeež elkoņus

pee sāneem, it kā viņam saltu, trešais kasa pirkstu galeem

galvu, auss ļipiņu, nāsis, vaj berzē ar plaukstas ārmali peeri,
vaj atkal un atkal novelk uz leju svārku peedurknes. Citi

glauda, plūkā vaj vij ap pirkstu matus un ūsu galus, vēl citi

knaiba uzaču vaj kārpas spalviņas, urbina ar pirkstu degunu,
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suka rokas mazo pirkstiņu, grauž nagus, — vardu sakot, pee-
kopj visādus nedarbus.

Kājām ir atkal savi tiki. Daži cilvēki soļojot palecas
gaisā, daži gāzelējas no veeneem sāneem uz otreem, citi, kolīdz

apstājas, tūliņ šūpojas uz pirkstgaleem un papēžeem, vaj, atbalstot

kāju uz pirkstgaleem, nemitigi drebina celi. Veens, sēžot, šūpo
ceļus, otrs sit ritmiski veenu celi pee otra, kamēr trešais pārmet
veenu kāju pār otru un tad ņemas lecināt pārmestās kājas
pirkstgalus no augšas uz zemi, vaj no veenas puses uz otru ...

Kā redzams, tiku ir daudz, un apdāvinātam skatuves spēkam,
komēdijās vaj citās lugās tēlojot sevišķi leelpilsētas tipus (švītus,
uzdzīvotājus, dažādus večus, knīpas, modesdamas v. c), veens vaj
otrs no šeem tikeem, labi peemērots un konzekventi izpildits, līdzēs

labi raksturot jaunlaiku nervozās sabeedribas reprezentantus.

6. Mimikas eespaidotaji.

Ilgstošu stāvokļu mimika. „Mimikas" eevadā mēs īsi

aizrādījām, ka jau kopš senseneem laikeem cilvēki pamazam
sākuši noverot cits cita seju un no tās izteiksmēm uzstādit

slēdzeenus par novērotā dabu, jūtam un domam; šee novērojumi
zināmā mērā ir bijuši pirmee pamati tagadnes mimikas zinibai.

Savās teorijās, kuras ir vairāk tumšas, mistiskas, kombinējošas

un pareģojošas, nekā zinātniski ko peerādošas, šee mimikas

pirmpamati ir pa daļai uzglabajušees līdz pat mūsu deenam.

Fiziognomikā jeb mācibā par sejaspantu un frenoloģijā jeb
mācibā par galvaskausa būves „iztulkošanu" mēs vēl šobaltdeen

atrodam tālakattīstitu viņu veco pamatlikumu, kas apgalvo, ka

no cilvēka ķermeņa ārējām daļām var vērtēt viņa dvēseliskās

īpašibas, viņa eekšejo cilvēku. Jaunlaiku zinātne, kas sevī

kā nozari eeslēdz ari mimiku, mēģina visas izteiksmes kustibas

izskaidrot fizioloģiski un nodarbojas nevis ar kautkādeem tum-

šeem, mistiskeem pareģojumeem, bet gan ar ceeši noteikteem,

peerāditeem fakteem —un ši zinātne fiziognomikas un frenoloģijas

teorijas un to pamatlikumus ir jau sen atmetuse.

Tā ka mums te nav no svara tirzāt jaunākos pētījumus
frenoloģijas laukā un zinatneeku dažādās, pretrunās stāvošās

hipotēzes un strīdus par galvas smadzeņu darbibas centreem

taī vaj citā veetā, tad mēs atstāsim Komba v. c. „frenoloģisko

orgānu tabulas" neeevērotas, — palikdami ceeši pee sava

temata: mimikas.

Vēl tikai māciba par mimiku pašķīra ceļu fiziognomikas
zinātniskai aplūkošanai, un par to vispirmā kārta jāpateicas
Dr. Pideritam, kas pirmais uzstādija svarigo regulu: Fizio-
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gnomiskas eezīmes meklējamas tikai pee tām ķermeņa
daļām, kas stāv zem gara darbibas eespaida. Šīs daļas
nu ir muskuļi un proti galvenā kārtā daudzee un visai

kustigee sejas muskuļi. Šomuskuļu pārejošās mimiskās

kustibas, mimiskee vilceeni, beeži atkārtodamees top

par paleekameem, par fiziognomiskeem vilceeneem, un

zināma fiziognomiska izteiksme ir uzskatama par para-
dumāpārgājušu mimisku izteiksmi." Tagad, pēc ši likuma,
mēs sapratisim, ka ari beeži atkārtotas galvas, rumpja, locekļu
(peem. roku un pirkstu) izteiksmes kustibas pamazam pārvēršas,
pāreet pastāvigos izteiksmes veidos. Cilvēks, kuru veikals resp.

darbaarods peespeež beeži un uz ilgāku laikupeeņemt kāduzināmu

mimisku izteiksmi, zināmu turēšanos, paturēs šīs izteiksmes,
šīs turēšanās paleekamas eezīmes ari tad, kad teeši nepeekops
savu darbu vaj amatu. Ar to izskaidrojas kārtas vaj amata

savadibu izteiksmes kustibas. Tomēr ari tāds cilvēks, kurš

sava temperamenta, sava rakstura dēļ izteiksmē beeži rāda

veenu un to pašu dvēseles stāvokli, — ari tāds cilvēks caur

to paturēs šādu vaj tādu ši stāvokļa izteiksmes kustibu pastāvigu
eezīmi.

Tā ka mūsu nolūks ir ar savu „Mimiku" pakalpot veenigi
tēlotajam akteerim, tad mēs turpmākajos cilvēku un tipu kontūru

apzīmējumos nevērtēsim viņu raksturu resp. eekšejo cilvēku

no fiziognomiskās izteiksmes. Tēlotajam vispirms jateek skai-

dribā par attēlojamo raksturu, un no šīs skaidribas viņam tad

rasees spēks un māka, pareizi veidot dažādās izteiksmes kustibas.

Tāpēc mēs aplūkosim atteecigos izteiksmes veidus izejot no

cilvēka dabas (Anlage) veedokļa.
Možam un rosigam cilvēkam ir skaidrs, vaļsirdigs

skateens. Viņa turēšanās ir taisna un lokana, viņa kustibas

norisinās paātrā tempā, ir brīvas un noteiktas un pedantiski

nekavējas sīkumos.

Ideālista skateens ir možs, klīstošs, reizumis pilns sajūsmas.

Viņš beeži ir pacilātā gara stāvoklī, tāpēc viņa turēšanās ir

taisna un cēla un kustibas vingras, pa laikam, kā saka, no-

apaļinatas. Soļugaita veegla.

Optimistam, kas visas zemes leetas labprāt redzētu tikai

no to labākās puses, ir gaišs, vaļsirdigs skateens un stipri

pacelti acu plakstiņi. Ari viņa turēšanās un kustiba ir brīva

un vingra.
„Godavīra" skateens ir silts un ceešs, uzacis mazdrusciņ

savilktas. Mute pa laikam stāv ceet, lūpas ir veegli sakneebtas.

Turēšanās ir taisna, tomēr bez pārmērigas peesprindzibas,
kustibas spēcigas, parasti zināmā mērā stūrainas un īsas.

Vaļsirdigam cilvēkam ir dzidrs skateens un mērena no-

teiktība visos sejaspantos. Galva ir pacelta, turēšanās taisna.
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Viņš ir stingrs savā gaitā un parasti sper leelus soļus. Kustibas

ir spēcigas un noteiktas, apgreeztu roku stāvokli pee viņa
redzēs reti.

Asprātiga cilvēka seja rāda asas novērošanas izteiksmi.

Skateens ir ceešs, uzacis veegli saceltas un ari savilktas, peerē
redzamas sīkas guliskās un stāvās krunkas. Mute veegli pa-

vērta. Ķermenis turas tā kā mazleet sarāvees, galva ir pasteepta
uz preekšu. Kustibas ir lēnas un beeži tēlojošas, vaj uz to un

to norādošas.

Veeglprātigā vaj vāja rakstura cilvēka skateens ir

klīstošs. Turēšanās un kustibas ir veeglas, pee tam beeži

mainigas un neveenlīdzigas.
Ziņkārigā skateens ir peesprindzinats, vērigs un uzacis

augsti saceltas, tā ka peerē veidojas guliskās krunkas. Sejas
vidus (deguna) daļa ir izbīdita uz preekšu, ko jau raksturo

tautu veca paruna: „Viņš visur bāž eekšā degunu". Kustibas

ir īsas un ašas, pa laikam kā kaut ko tverošas.

Neticigs vaj beeži šaubu peemeklets cilvēks rāda neuz-

ticēšanās izteiksmi (sk. 310. 1. p.) vājākā pakāpē.
Mantkārīgam cilvēkam ir ceešs, glūnošs skateens un

ceets vaj ari rūgts sejas vilceens. Turēšanās atgādina ziņ-

kārigo, tikai visi mantkārigā muskuļi ir vairāk peesprindzinati,
tāpēc ar' kustibas ir slaidākas un enerģiskākas. Skopulis ir

beeži eevilcis galvu plecos, viņa skateens ir eegreizs un glūnošs,

seja rāda ceeto vilceenu (sakneebtām lūpām). Kustibas ir

stīvas un stūrainas, rokas turas tuvu ķermenim, lai būtu

veenumēr gatavas uz aizsargāšanos. Eeplesto roku pirksti ir

saleekti, nereti ari savelkas dūrē.

Egoista un aprēķinātajā sejas izteiksme ir ceeta un

salta, acis it kā aizklāj, slēpj sarauktās uzacis. Skateens te

izvairās otra skateenam un blenž apkārt, te atkal top ceešs,

vērodamees tuvā redzespunktā. Ķermenis ir veegli pasleecees

atpakaļ, kustibas sīkas, šauras. Aprēķinātajā sejā savukārt

var būt veeta ari pārbaudošajam vilceenam.

Lēnas dabas cilvēka skateens ir maigs. Sejas vilceenos

nav redzama nekāda peesprindziba. Mute ir veegli, veegli

pavērta. Turēšanās ir šļokana, kustibas ļoti lēnas un mazas.

Gaita ir nevēriga, kā peekusumā, tomēr kāju pēdas ne visai

smagi kļaujas pee zemes.

Enerģiskā un drošsirdigā skateens ir ceešs un dedzigs.

Muti eejož ceešas apņemšanās vilceens (ceetā maigāks variants).

Turēšanās ir taisna, kustibas spēcigas, nereti leelās. Soļi ir

leeli, vingri un spēcigi.

Stūrgalvigā un spītigā skateens pa laikam ir ceešs un

tumšs. Ceetais vilceens (sevišķi spītigā) seja ir specigi izveidots.

Turēšanās ir springuma pilna un taisna; reizumis ķermenis
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drusku pasleecees atpakaļ. Kustibas ir straujas, enerģiskas,

pa reizei norisinās rāveenos. Līdzigu izteiksmi sastopam pee
viseem teem cilvekeem, kuri peeraduši pee stipra fiziska darba. —

Patgalvja izteiksmes stipri atgādina stūrgalvi, tikai patgalvja
ceešais skateens reizēm top nedrošs un klīstošs un ta kustibas

nav tik straujas un enerģiskas.
Godpratiga un bikla cilvēka izteiksmes peeteekoši rak-

sturotas jau agrāk (292. 1. p.).

Gļēvuļa nolaisto acu skateens ir nedzīvs un nepastāvīgs.
Mute var būt mazleet sāpigi savilkta. Turēšanās ir stipri ap-
valdita: cilvēks it kā eeraujas sevī. Visas kustibas ir kūtras

un šļokanas. Tikai tad, kad baiļu sajūta gūst stipru izteiksmi,
kustibas rada ārkārtēji leelu dziņu meklēt palīdzibu vaj mēģināt

bēgt. Izvaires kustibas gļēvulim trūkst gandrīz pilnigi, un ja
tās parādās, tad ir visai nenoteiktas un tūļigas. Baiļu izteiksme

gļēvuli nospeež tik leelā mērā, ka citas (peem. pat preeka)
izteiksmes kustibas pee viņa redzamas daudz vājākā, nedrošākā,

no bailēm sakropļotā veidā.

„Nabaga grēcineekam" — tādam cilvēkam, kuru moka

ļauna sirdsapziņa, ir nedrošs, nepastāvīgs un glūnošs skateens.

Sejā, visvair ap muti, lasāma baiļu izteiksme. Ķermenis ir

salīcis un slābans. Kustibas ir nedrošas, smagi nervozas un

rāda drīz baiļu, drīz kauna (sk. 291. 1. p.) izteiksmi.

Nelaimiga cilvēka sejā lasāma pastāvigas ceešanas iz-

teiksme, — un stāvās krunkas viņa peerē leecina par nemitigām
nepatīkamām eecerem. Ķermenis turas salīcis un vārgi, kustibas

ir vājas, nespēcigas. — Dzīves sarūgtināto raksturo ceešs

skateens un rūgts mutes vilceens. Ja sarūgtinājums ir saveenots

ar nepretošanos apstākļeem vaj atsacišanos no dzīves preekeem
un ceribam, ķermeņa turēšanās ir gurda, šļokana, turpreti ja

sarūgtinājums pamodinājis pretošanās jūtas, turēšanās ir stingra.
Kustibas irpirmajā gadijumā nedzīvas un sīkas, otrā —enerģiskas,
leecinot par aizsargāšanos vaj pretošanos.

Varaskāra cilvēka sejas izteiksme rāda vaj nu veenaldzibu

vaj ari neceeņu vaj nicināšanu nestiprā pakāpē. Turēšanās ir

taisna un galva stipri pacelta uz augšu. Kustibas ir leelās un

enerģiskas, norādot uz to, ka šis te ir „kungs", radis pavēlēt
un prot ari peespeest pavēli izpildit. Soļu gaita ir enerģiska,
tikai savadi pastīva un trausla. — Augstprātīgo raksturo

nicinošais mutes vilceens un pārmēriga savas personas izcelšana.

Galva var ari būt mazleet paleekta eesāņis, kas norāda uz citu

cilvēku noneecinašanu. — Klīrigais raksturots peeteekoši jau

agrāk (sk. 289. 1. p.).

Nekauņa rada augstpratibas un spitibas mistrojumu. Ķer-

meņa turēšanās ir mainiga, kustibas stūrainas.
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Gārdēža sejā redzam pārbaudošo vilceenu (sk. 267. 1. p.).
Viņa stiprākais mimiskais centrs ir mute, kas reizumis smūkšķinot
savelk labo vaj kreiso lūpu kaktiņu. Kustibas ir platas un lēnas,
raksturojot leelu dzīves labpatiku un omulibu. — Uzdzīvotajā
skateens ir ceešs un glūnošs, lūpas veegli uzmestas. Leelu

dzīves bauditaju — kārumneeku (Wūstling) raksturo dobumos

eegrimušas acis, nespožs skateens, pelekbāli vaigi. Ķermeņa
turēšanās ir savadi eelīka, eeleekteem pleceem, roku un pirkstu
kustibas rāda kaut ka satveršanas resp. taustišanas izteiksmes.

Mums šķeet, ka šaī veetā nebūtu leeki minēt ari kādu

vārdu par jūteklibu un tās izpaušanos uz āru. Jūtekligos
jeb, kā mēs sakām, kaislas dabas cilvēkos ir ārkārtēji attīstīti

dažādi dzinekļi. Gārdēdim ir sava kaisliba:„„smalkai a
ēdeeni

un dzēreeni, kārumneekam sava: izdzīve. Uzdzīvotajā resp.
kārumneeka teeksme uz dzimumu mīlu ir daudz spēcigaka nekā

pee citeem cilvekeem un sakarā ar to ari viņa šīs mīlas

izteiksmes parādās visai spilgtā kārtā. Kārumneeka acs ir

plati atvērta, skateens ir peesprindzinats un „dzijš" (vaj, kā

saka: caururbjošs), tā ka reizēm pat acuābolu cīpsliņas pee-

sarkušas; nāsis plešas, mute ir pavērta un lūpas uzmestas kārē

pēc skūpsta; elpa ir neveenlīdziga un cilvēks ar to it kā teecas

kaut ko eesūkt, uzņemt sevī; roku kustibas ir lēnas, maigas,

glāstošas. Pee jūteklibas augstākā pakāpē muskuļi kairigā
tīksmē pagurst, kļūst slābani.

Truls cilvēks (blasirt), t. i. tāds, kūpu baudas vaj peedzī-

vojumi pret visu jau padarijuši veenaldzigu, rāda savā mimikā

leelu pasivitāti; skateens ir peekusis. Tāpat viņa ķermeņa
turēšanās leecina par peekusumu, kamēr kustibas ir kūtras un

nevērigas. Tā sauktās Jeelās" pasaules uzdzīvotāju aprindās

daudzi, vēl gados jauni cilvēki taisni gražojas, plātas ar šo jūtu

notrulumu; tos sabeedribā apzīmē par āksteem (ģeķeem).
Āksts cilvēka negativo pusi — trulumu vēl pārspīlē. Nav grūti

eedomatees, kas āksts par „veenaldzibas tt karikatūru: ta ir

pate cilvēka meesu peeņēmuse, modes eespaidota un paleekama
klīriba. —

Atteecibā uz raksturu mimiku vēl peemetinams, ka par

pastāvigu kļuvusē rakstura izteiksme beeži ari kon-

statējama vaj spīd cauri pee pārejošām izteiksmēm,

kuras leelā mērā atšķiras no zināma rakstura vilceena.

Mēs jau varētu minēt vēl veselu virkni pastāvigu, paraduma

pārgājušu izteiksmju, taču mums šķeet, ka ar augšejeem pee-

mēreem pārpārim peeteek. Mūsu nolūks bij ilustrēt likumu,

ka beeži zināmu izteiksmju atkārtojumi atstāj noteiktu

paleekamu eespaidu; ar to ir viss sacits.

Beigās mums jabeedina tee, kuri no paraduma pārgājušam
izteiksmēm gribētu izdarit fiziognomiskus sledzeenus un uz šo
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pamata noteikt kāda cilvēka eekšejo, garigo pusi: šādas izteiksmes

var maldināt. Tām beeži ir tādi cēloņi, kas ar cilvēka īpatnējo
dabu nestāv nekādā sakarā. Tā, peemēram, slimibas vaj ilgāks
fizisku sāpju spaids var sejā uz ilgu laiku eezīmet vilceenus,
kas cilvēkam uzspeež sveša rakstura pazīmi; tāpat spēji uz-

traukumi cilvēku var uz vairāk stundām pārvērst līdz nepa-
zīšanai — un ja nu kāds novēro slimibas, sāpju vaj uztraukuma

peemekleto pa šo „pēc-eespaida" laiku un no ta, ko redz, vērtē

viņa raksturu, tad vērtējums iznāk nepareizs. Nepareizs tāpēc,
ka viņi vilceeni pee zināmas personas ir jau tikai pagaidām
guvuši paleekamu izteiksmi.

Kārtas vaj amata savadibu mimika. Tagad aplūkosim
tos par pastāvigeem kļuvušos izteiksmes veidus, kas cēlušees

cilvēkam nodziļinotees veenā zināmā darbibā.

Kaut gan par dažadajeem eespaideem, kādeem mimiskee

izteiksmes veidi padoti, būs runa vēl tikai nākamā nodaļā,
mums šos eespaidus veetumis tomēr nāksees minēt, aplūkojot
kārtas vaj darba aroda savadibu izteiksmes.

Ja mēs nošķiram cilvēkus atteecibā uz viņu dzīvesveetu,
tad dabunam trīs leelās ļaužu grupas: 1) leelpilsētneekus,
2) mazpilsētneekus un 3) lauku eedzīvotajus.

Mēs reizi jau tikām sacijuši: jo dzīvāks cilvēka intelekts,

jo dzīvākas ari izteiksmes kustibas. Ar to tad ari pats par

sevi izskaidrojas tas apstāklis, ka leelpilsētneeks, kam patei-
cotees savam plašākam garigam horicontam ir vairāk attīstits

intelekts, rādīs dzīvākas izteiksmes kustibas, nekā sausais, savas

šaurās garigās atmosfēras eespaidotais mazpilsētneeks vaj tāļu

no leelās mutuļojošās dzīves un kultūras centreem stāvošais

lauku eedzīvotajs.
Tomēr leetai ir ari sava otrā puse. Pee leelpilsētneekeem

veenlīdzigakais audzināšanas veids un izglītiba, kultūras eespaidi
un možā un raibā sabeedriskā satiksme leelā mērā izdzēš kārtas

vaj darba aroda savadibu pazīmes. Tā peem. leelpilsētas
sabeedrisks darbineeks vaj leelkapitalists daudz gadijumos
maz atšķirsees no sava kaimiņa — laba drēbneekmeistara vaj

„bodneeka", tā ka teem viseem var būt tā laba izglītiba, kā

caurcaurim tīri veenadas uzstāšanās formas sabeedribā. Maz-

pilsētās, kur katrs rūpigi raugās uz eekarotām teesibam un

preekšrocibam, uz stāvokli sabeedriskā dzīvē un nemitigi vēro,
ka tik viņa svecite nepaliktu nespīdejuse, — te kārtas vaj
amata pazīmes un tamlīdz cilvēku vērtēšana un šķirošana pa-

rādās jo spilgtā veidā. Turpreti uz laukeem (mēs te, protams,

runājam tikai par kulturelām valstim vaj zemēm) tīri vaj visi

eedzīvotaji, pat mācitaji, skolotāji un citi t. s. inteliģenti, ir
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leelakā vaj mazākā mērā „zemneeki tt

.
Veens rādneecigs vilceens

ir viseem laucineekeem un proti leelakā vaj mazākā mērā iz-

veidotais aprobežotais vilceens, visumā mazāk attīstita

mimika, kas beeži tomēr izteicas straujos akcentos jo nesa-

valdāmāki, ar elementāru varu. Tāpēc ko mēs šinī nodaļā
runāsim par kārtu vaj darba aroda savadibam, tas ikreiz būs,

tā sakot, jāmodificē, japeemēro katram atsevišķam leelpilsētneeka,
mazpilsētneeka vaj laucineeka tipam.

Prātneeks, pētneeks un zinibu vīrs. So arodu darbi-

neekus vispirmā kārtā raksturos garigas darbibas mimika

(sk. 293. L. p.). Te mēs tūliņ eevērosim dzidru un skadru skateenu

un paceltas uzacis ar guliskajām peeres krunkām, vaj pee pa-

asinātas darbibas, kas nereti atduras prēt grūtibam, ari stāvās

peeres krunkas. Turēšanās būs puslīdz taisna, galva mazdrusciņ

paleekta uz preekšu un kustibas lēnas, apsvērtas, ceeši pee-

vērstas zināmam preekšmetam. Zinibu vīrus, savā ziņā, raksturo

ari viņu āreene un apģērbs. Tirzādams problemus un dziļi
vērodamees savā eekšeenē, zinatneeks zināmā mērā ir veen-

aldzigs, nolaidigs pret savu ārējo cilvēku. Viņa nekoptee mati

ir gari, reti kad rūpigi uzsukati, bārda skrullaina vaj savēlusēs.

Ģērbees viņš ir nevērigi, neatkarigi no modes vaj gadalaika.
Pedagogs. Ari pee ta mēs atronam garigas darbibas iz-

teiksmi — šaurākā nozīmē. TrUkst tikai dziļas, koncentrētas

pārdomas izteiksme. Toteesu stiprāk izveidota ir paasināta
uzmaniba. Caurmērā pedagogs irpa laikam pedants. Turēšanās

un kustibas ir stingri nomēritas un tikpat pedantiskas, „kārtigas
a

,

kā apģērbs, matu un bārdas frizūra v. 1.1. Pedagoga augstākais
ideāls ir „kārtiba tt

,
reti kad viņš cenšas pēc skaistuma.

Mākslineeka (gleznotajā, tēlneeka) skateens ir gaišs un

možs, reizēm klīstošs un pilns sajūsmas. Sejas izteiksme —pa

leelakai daļai jautra. Kustibas ir možas, veeglas, lokanas un

plastiskas, reizumis (sevišķi pee tēlneekeem) noteikti spēcigas
un veenkāršas. Mākslineeka āreene leecina par daiļuma sajūtu,

tomēr dažlabu reiz ari par nevēribu pret modi un kartibu.

Valdneeks (karalis, firsts) mūsu deenās ir jau stipri pee-

mērojees cilvēkam. Skateens ir dzidrs un maigs. Ta ka viņš

kā valsts pirmais kungs un kalps ir paradis valdit un kalpot,

tad viņa sejas izteiksme rāda rāmu nopeetnibu un noteiktibu.

Turēšanās ir vaj nu kareiviska vaj aristokrātiska.

Aristokrāts. Ari viņa izteiksmes veidi musu deenas ir

vairāk peemērojušees savai apkārtnei. Tomēr visuma viņa

turēšanos un kustibas vēl veenumēr noteic un vada stingras

viņa kārtas formas. Viņa āreene uzrāda pedantisku kartibu,

peemērotu pastāvošai modei.

Valstsvīrs (vārda teešakajā nozīmē) mūžudeen attīsta

rosigu garigu darbibu un viņa pārdomā beeži atduras pret
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grūtibam, — tāpēc viņa peerē stipri izveidotas stāvās krunkas.

Muti eeslēdz vaj nu ceetais vaj ari nicinošais vilceens, tikai

šeem trūkst galējā asuma, tāpat trūkst abu lūpu kaktiņu stāvo

krunku uz leju. Lūpas ir plānas un ceeši saspeestas kopā.
Turēšanās ir pa leelakai daļai taisna, stingra, pašapziniga,
kustibas — apsvērtas un atturigas. Arēji valstsvīrs atgādina
aristokrātu vaj kareivi.

Kareivji. Augstakeem virsneekeem, kuri neveen pavada
deenas paasinātā garigā darbibā, bet ari asina skateenu tuvu

un tāļu preekšmetu (peem. eenaidneeka pulku, kaujaslauka)

novērošanā, ir stipri izveidota acs mimika. Koncentrēšanās

pārdomā un vērošanās tālē zīmē peerē pastāvigas stāvās

krunkas, kamēr muti eeslēdz stingrs vilceens. Turēšanās ir

stingra un cēla, kustibas enerģiskas un noteiktas: var redzēt,
ka ši persona paraduse pavēlēt. — Kareivi (zaldātu) raksturo

taisna ķermeņa turēšana un enerģiskas, nomēritas kustibas.

Kaujaslauku vaj ilgu nometņu dzīvi izbaudijušeem zaldateem

nereti ir peere saraukta (stāvās krunkas) un ap muti redzams

sīvs vilceens.

Par medineekeem un jūrneekeem visumā sakāms tas

pats, tikai jūnieeku turēšanās ir smagāka un neveiklāka, kustibas

īsākas un bagātākas tēlojošām izteiksmēm, kamēr soļu gaita
ir stīvāka un neveenlīdziga: jūrneeks parasti eet eeplestām

kājām, vairāk šūpodamees. — Ari jātneeks eet savadi platos
soļos un kā zvāļadamees, tikai viņa kāju pēdas ir mazleet

eeleektas uz eekšu.

Garidzneeki. Ir leela starpiba starp veenkāršu lauku

mācitaju un augstakeem garigeem kungeem. Lauku garidz-
neeks rāda leelakā vaj mazākā mērā no visas garigās dzīves

nošķirtā zemneeka aprobežoto vilceenu, kuru kautcik mīkstina

veenigi tik ceenigaka turēšanās un vairāk apvalditas kustibas.

Leelu pilsētu mācitaji un jo sevišķi augstāki baznickungi
savā izteiksmē, ķermeņa turēšanā un kustibās

- atgādina pār-

spīlētas, apzinigas pašsajūtas, reizumis pat augstprātibas iz-

teiksmes. Jo veenkāršaka tipa ir garidzneeks, jo drīzāk pee

viņa varēs sastapt pateesu deevbijibas sajūtu (sk. „Reliģiozitāte",
284. 1. p.). — Ticibas fanatiķim (zektantam, murgotajam) ir

beedigi-tumšs vaj ari glūnošs un kvēlespilns skateens, kas speežas
caur sarauktām un uz leju savilktām uzacim. Mazdrusciņ no-

leektā un uz preekšu pasteeptā galva stāv pretrunā ar ķermeņa
turēšanos. Kustibas ir meerigas un apvalditas („kā svaidītas"),
tomēr reliģiozā ekstāzē strauji paasinās līdz kaisligumam, kamēr

acis uzleesmo sajūsmas pilnā skateenā. Tādos mirkļos fanatiķa

seja un vaikstu valoda ir veegli peeeetama visām izteiksmes

gleznam.
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Birokrāts. Jo ilgāk un ceešak kāds sēd šaurās biroja
telpās, jo šaurākas viņa darbibas robežas, jo vairāk viņš savā

amatā peeradis stīvi palikt pee saveem „veenigi pareizajeem"
uzskateem un uzsvērt sava stāvokļa svarigumu, — jo pedan-
tiskāka būs viņa mimiskā izteiksme. Viņa turēšanās ir stingra
un „lineara", viņa stīvi gaisā izceltā galva tikai negribot seko

acs virzeenam. Ja galva noleekta pār darbu, tad uzacis un

acuvāki ir smagi saraukti; ja acis ir paceltas, tad sejā lasāms

pārbaudošais vilceens, ar kuru birokrāts izpēta un novērtē

otru cilvēku, vaj ari nicinošais vilceens, kas visai viņa personai

peešķir saltas pedantiskas atturibas izteiksmi. Kustibas, ar

kurām birokrāts cenšas rādit savu svaru un ceenibu, ir apdomigas
un stūrainas. Ari viņa ārējais cilvēks leecina par leelako

pedantismu. Drēbes ir šauras, ceeši peegulošas, mati gludi

peesukati pee galvas, ūsas eesvaiditas un nosteeptas taisni un

stīvi... Nekas nedrīkst traucēt stingro kārtibu, visam jābūt
taisnam un gludam.

Leeltirgotajs savos izteiksmes veidos tā puslīdz pazūd
aiz vispārējām leelpilsētneeka uzstāšanās formām. Paradums

pavēlēt un rīkot citus cilvēkus, kā ari turibas apziņa visbeežak

izteicas pašapzinigā ķermeņa turēšanā un nosvērtās, meerigās
kustibās. Tam vēl var peeveenotees moža garigas (tomēr ne

dziļas pārdomas un pūļu pilnas) darbibas mimika un pārbaudošais
vilceens sejā, kas norāda uz aprēķinātāju un „veseliga egoista"
garu. — Sīktirgotājs (bodneeks), maklers un aģents, kuri

satiksmē ar dažādām ļaužu aprindām un eeteicot savas preces

mūžam paraduši būt „uz pekām", ir dzīvi un laipni cilvēki.

Turēšanās ir moža, naska un lokana, vajadzibas gadijuma

peeleetojot ļišķa vaj līdēja paņēmeenus. Visas kustibas ir

glaumas un gludas, reizēm ari stipri afektetas (pārspīlētas).
Bodneeks resp. maklers jau netik veen cenšas savas preces

eeteikt par labām, viņš ari pats grib rāditees labs un zolids —

un tas izpaudisees ari viņa āreenē. Apģērbs un frizūra būs

veenuinēr rūpigi uzposti un labā kārtibā, lai viņa persona atstatu

patīkamu eespaidu.
Amatneeks. Te pa laikam ir jāizšķir katra atsevišķa

amatneeka nodarbošanās veids. Tee amatneeki, kuri visu mūžu

nodarbojas sēdēdami, turesees vairāk salīkuši un kustesees

citādi, nekā tee, kuri strādā stāvēdami kājas. Drebneekam,

kas sēd galvu noleecis pār darbu, mūžudeen atkārtodams sīkas

kustibas, saprotams, būs citāda turēšanās, neka kalējam vaj

atslēdzneekam, kas strādā peesprindzinateem muskuļeem, ar

leelu spēku un leelām, izteiksmes pilnam kustibam. Pec še

aprāditā tēlotajam nenāksees grūti atrast izteiksmi atsevišķo

amatneeku tipiskai ķermeņa turēšanai un kustibam. Jo vairāk

cilvēks aizņemts ar ceešu un nepārtrauktu skatišanos sava darba
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preekšmeta, jo možāka būs mimika acs aptuvumā. Amatneekeem,
kuri speesti augu deenu vērigi „skatitees w (mechaniķi, pulksteņ-
taisitaji v. c), ir savilktas uzacis un stāvās krunkas peerē;
kanclisti, norakstītāji un tamlīdzigi rakstāmgalda darbineeki

sevišķi sēdot rāda tipisTcu „papira figūru" — kā plecos eegrimušu,
uz preekšu paleektu galvu un eeplakušas krūtis; kurinātāji un

stiklapūteji, kuru acis darbā bojā spilgti gaismasstari, ari dzīvē

staigā sarauktām uzacim un krunkām peerē, kamēr viņu muti

eejož sīvs vilceens; ļaudis, kas strādā smagu fizisku darbu, eet

gan stingri un braši, krūtis izgāzuši (kalēji), gan salīkuši un

nodurtu vaj pasteeptu galvu (maisu un planku nesēji), kamēr

viņu seja uzrāda ceeto vilceenu. Amatneeka turēšanās, gaita
un kustibas ārpus darba pa laikam stāv zināmā sakarā ar viņa
darba veidu un intenzitati.

Strādneeka (rokpeļņa) sejā lasāma veenaldziba vaj zināms

trulums. Viņa ķermenis turas mazleet eelīcis vaj sašļucis un

kustibas ir stūrainas, tomēr leecina par spēku un izturibu. —

Leelpilsētas proletareetis (te domāts tāds, kas ar šo no-

saukumu plātas, bet labprāt neleek roku pee darba) atstāj tāda

cilvēka eespaidu, kam bail gaismas. Uzacis ir savilktas, acu

plakstiņi veegli saraukti, taču pa šo starpu reizumis var šautees

eegreizs glūnošs, naidigs vaj nikns skateens. Seja rāda trūkuma

un posta (ari netikumu) patoloģiskās izteiksmes, acu un mutes —

deguna krunkas ir dziļi izveidotas. Augums ir mazleet eelīcis,
turēšanās nevēriga, kustibas neveenadas, stūrainas un kūtras.

Krāpneeks, blēdis (Hochstapler) ir pa leelakai daļai grūti
izšķirams no kura katra mūsu deenu sabeedribas locekļa.
Smalks blēdis ārēji nereti ir švītigs vaj nopeetns, ceenigs kungs.
Tipiskākā parādiba, kas pee ikdeeniška blēža visvairāk krīt

acīs, ir viņa „leeluma mānija": kaut nenozīmigs garigi un fiziski,

ja pat noplucis, viņš cenšas „spīdet", izrādit savu pārākumu
pār citeem mirstigeem. Viņa mimika ir ļoti dzīva un kustibas

stipri akcentētas (uzsvērtas), tak tā ka viņš paradis leetot visādas

mimiskās izteiksmes, tad neatstāj nopeetni ņemama cilvēka

eespaidu. — Nozeedzneeka tipiskā eezīme ir caur peeri glū-

nošais, asais skateens (kas tomēr neiztura otra ceešu skateenu).
Stāvās krunkas peerē un ceetais vilceens ap muti norāda uz

nežēligu raksturu, kas peeeetams eenaida, dusmu un niknuma

jūtam un viseem uzbrukuma un iznīcināšanas veideem.

Übags, kas lūdz maizes garoziņu, rāda smaga posta un

bēdu nospeestu būtibu, pee kam viņa turēšanās, soļugaita un

kustibas ir bailigi-kaunigas un dziļi pazemigas. Turpreti pro-

fesionālais übags (veikalneeks) atgādina līdēju (sk. 314. L p.),
kas nereti top nekaunīgs un pat prasts. —
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Tā ka tēlotajam mākslineekam kā svarigs palīgs ir pee

rokas grimēšanās māksla, tad viņam nenākas grūti tēlojameem

tipeem uzspeest paleekamus mimikas vilceenus. Ar veenu

tumšu un veenu gaišu (blakus) švīku viņš zīmē savā sejā mūsu

„Mimikā" norāditās „krunkas". Tikai mums te jabeedina no

krunku pārak leelās un spēcigas izveidošanas, jo citādi eet

zudumā visa intimakā, smalkākā paša akteera veidoto vaibstu

(krunku un krunciņu) spēle. Šaī ziņā akteeri, deemžēl, grēko
ļoti daudz un beeži; jo nereti pat eevērojamu mākslineeku t. s.

«rakstura maskas" vairāk līdzinās raibeem dekadentu mākslas

plakateem vaj ķēmeem, nekā dzīvu cilvēku sejām. Tēlotajeem
eeteicams vairāk un neatlaidigi nodarbotees ar mimikas stu-

dijām (veidojot vaibstus pirms no galvas un tad par to pareizibu

pārleecinotees spogulī) un eevingrinatees izmantot visu savas

sejas muskuļu lokanibas spējas; tad viņeem rasees leela izteiksmes

veidu bagatiba, viņu seja uz skatuves pārdzīvos visas attē-

lojamo tipu jūtas, domas, preekus un ceešanas — un šminķes

steenišeem būs pildāms nevis vairs leelās raksturu maskas

„pindzelešanas", bet gan tikai savs peenācigais vaibstu paasi-

našanas, t. i. palīga uzdevums. Ar to skatuves tēli tikai gūs

leelaku dzīves noteesibu un kļūs publikai peeeetamaki — sa-

protamāki un mīļāki.

Kas eespaido mimiku? Mēs jau agrāk tikām minējuši, ka

izteiksmes kustibas eespaido intelekts un sakara ar to uzstadijam
likumu:

Jo vairāk attīstits cilvēka intelekts, jo dzīvākas ir

viņa izteiksmes kustibas.

Tālāk mēs, aplūkodami atsevišķus stāvokļus, esam guvuši

atziņas, kas mums peešķir teesibu uzstādit kādu turpmāku likumu:

Jo teešaki un spējāki kāds stāvoklis eestājas, jo
dzīvākas ir tam peemērotās izteiksmes kustibas.

Vēl tālāk mēs redzējām, ka dažādi ilgstoši stāvokļi uz

mimiku atstāj paleekamu eespaidu.

Tomēr ar to ne domus nav minēti visi eespaidi, kādeem

mimika padota. Ari vecums, dzimuma kārta, ķermeņa būve,

veselibas stāvoklis, temperaments, audzināšana, brīvas gribas

spaidi, atteecibas vaj ceenibas sajūta pret lidzcilvekeem — visi

šee apstākļi var mimiku eespaidot traucējoša vaj veicinoša

kārtā. Tēlotajam mākslineekam krīt svara ari vel citi un proti:

stila eespaidi. Seno greeķu un romeešu mimika bus, bez

šaubām, eevērojamā mērā atšķīrusēs no velaku ģermāņu, vidus-

laiku, renesanses un tagadnes cilvēku mimikas. Ka katrai

rasai ir savas pašas mimika, ta gan ari katram leelakamkul-
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no dažādo intelektu, paradumu un audzināšanas eespaideem.

Rasu eespaids. Dažādo rasu mimika, kuras pētišana ir

vispirmā kārtā etnologu uzdevums, mums te jāpamet gandrīz
pilnigi neeevērota. Zinātne līdz pat jaunakajeem laikeem maz

nodarbojusēs ar salīdzinošo mimiku — un taisni ši celtu gaismā
daudz svarigu atklājumu. Atteecibā uz rasām konstatēsim tikai

veenu vispārēju regulu: Jo pirmatnejaki un mazāk inteliģenti
ir cilvēki, jo vairāk viņu mimika, pee mazas veidu bagatibas,
izplūdis ekstrēmos, izvirtīs tīri dzīvneeciskos paņēmeenos.

Mantegacca, kas pēc Darvina savukārt nodarbojees etniskām

studijām, par tautu mimiskām izteiksmēm sastādijis īpašu tabulu.

Pēc šīs pirmatnējo mežoņu izteiksmes sastopamas pee dažām

sīkām Deenvidamerikas un Austrālijas salu tautām, maigas
izteiksmes pee Amerikas indiāņu ciltim, apātiskas — pee iz-

mirstošām pirmtautu atleekam Amerikas galējos deenvidos, pee

malajeem, ķineešeem un japaņeem (Āzijā), kā ari lappeem

(Zeemeļu Ledus jūraspeekrastēs), komiskas jeb pērtiķveidigas —

pee neģereem (Āfrikā) un negritoseem (Āzijas salās), kautri-

mulķigas — pee dažām Deenvidafrikas un Austrālijas mežoņu

tautām, un beidzot inteliģentas izteiksmes — pee eiropeešeem.
Atteecibā uz eiropeešeem prof. Skraups (1907. g.) uzstādijis

jaunu mimisku izteiksmju tabulu, kas eedalita šādi:

Augstākais mimikas spēks un augstākā formu (veidu) ba-

gatiba sastopama pee italeešeem, frančeem, rumaņeem;

paleels spēks ar leelu veidu bagatibu — pee flameem,

vāceešeem, holandeešeem;

mērens spēks ar veidu bagatibu — pee angļeem, skandi-

naveešeem, daņeem;
leels spēks ar mazu veidu bagatibu — pee ungareem,

albaņeem, armeņeem, gruziņeem, spaneešeem, portugaleešeem,
jaungreeķeem, bulgareem, zerbeem;

maz speķa ar stipru veidu bagatibu — pee poļeem, čecheem,
vendeem (zorbeem);

maz spēka ar neecigu veidu bagatibu — pee kreeveem.

Šis pārskats mums rāda, ka vispāri ņemot izteiksmēm

bagātākā mimika ir romāņu tautām un šīm seko ģermāņi,
kamēr slāvi stāv pēdējā veetā.

Vecuma eespaids. Bērnam, pee kura no intelekta un

audzināšanas neapvalditi parādās baribas un pašuzturešanās
dzinekļi, ir ārkārtēji leels, tomēr izteiksmes veidu ziņā visai

nabadzigs mimikas spēks. Izteiksmes ir ļoti spējas un mainigas,
bez pārejas nokrāsām: smeekli seko asarām, preekš dusmām.

Izteiksmes veidu leelā nabadziba parādās sevišķi stūrainajās
roku kustibās. Pee bērna visgaišaki redzams tēlojošo vaikstu

346
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trūkums, tāpat redzams tas, ka pakaļmāžošanās kustibas

atronas vēl tikai pasākuma stāvoklī un aprobežojas galvenā
kārtā uz organiskām vajadzibam. Tomēr jau agrā jaunibā tā

pee zēneem, kā meitenēm sāk attīstitees jo rosiga smadzeņu
darbiba. Pamazam rodas arveen leelakā veidu bagatiba, kurā

jau eetilpst dažādu pārejas stāvokļu un sajūtu izteiksmes.

Izteiksmju ārkārtēji leelo spēku un skubu pakāpeniski sāk sa-

valdīt, regulēt audzināšana, atteecibas pret apkārtni v. v. c. faktori.

Pee jaunekļa un jaunavas jaunibas zeedonī mimika

sasneeguse leelako līdzsvaru starp spēku un veidu bagatibu.
Spēcigās sajūtas un saviļņojumus to izteiksmēs vēl neapspeež
meeriga prāta slēdzeeni, un fantāzija brīvi lido neapjaušamās
tālēs, radidarna bezgaligu vairumu visvisādu eeceru un pārejas

sajūtu un tamlīdz retu mimisko izteiksmju veidu kuplumu.
Vīra un seevas gados cilvēka izteiksmes kustibas jau

pilnigi valda un vada prāts; izteiksmes bagatiba gan ir palikuse,
bet veidu spēks un spars jau ir samazinajees. Tagad pee
cilvēka pirmā veetā stājas garigas darbibas, vaj kārtas resp.

amata savadibu mimika, pavadidama viņu turpmāk pastāvigi.
Sirmā vecumā cilvēks pa daļai krīt atpakaļ bērna mimikā.

Sajūtas un izteiksmes seko atkal cita citai pēkšņi, pārejas veidi

pa daļai zūd. Veenigi tik izteiksmes spēks nav tik nevaidams

un mainigs kā bērna gados. Kustibas ir daudz nesamanigakas
un nespēcigakas par bērna vaj spēka gadu kustibam un leecina

par leelu muskuļu nespēku.
Dzimumu kārtas eespaids. Agrākos laikos, kad seeveete

reti peedalijās garigā un sabeedriskā dzīvē, nenācās grūti ap-

zīmēt vīreeša un seeveetes mimisko izteiksmju starpibas. Toreiz

peetiktu ar šādu regulu: Vīreeša mimiku vairāk noteic spēks

un prāts, turpreti seeveetes — vājums un jūtas. Ari vēl

mūsu deenās ši regula nereti saskanēs ar pateesibu. Prāta,
domu un enerģijas mimika pee seeveetes, vispāri ņemot, ir

izveidota vājāk nekā pee vīreeša, bet par to seeveete izteiksmes

spēka un bagatibas ziņā pārspēj vīreeša intenzivās sajūtas iz-

teiksmes. Mūsu deenās ir dažs kas grozijees. Tagad, kur

seeveete arveenu vairāk cenšas garigā un sabeedriskā dzīvē

nostātees uz veenas pakāpes ar vīreeti, nereti redzam ari pee

seeveetes stipri attīstitu prāta, domu un enerģijas mimiku, kamēr

jūtu mimika ir jau apvaldita.
Seeveeti tā dēvētās „labakās" pilsoņu aprindās, kurai

jau tā eedzimuse laba teesa patikšanas kāres, pa laikam ari

audzina un atteecigi ar to apspeež, slīpē un pār-
veido viņas mimiskās izteiksmes formas. Veenigi tik straujos

kaislibas (mīlas vaj eenaida) uzleesmojuma mirkļos tada seeveete

aizmirst savu audzināšanu un īstās izteiksmes parādās speciga
kārtā.
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Seeveete, kurai trūcis labas audzināšanas un izglītibas,
rāda visas izteiksmes leelā, pirmatnējā spēkā, tikai viņu veidu

un nokrāsu bagatiba ir visai neeciga. Lai tikai aplūkojam
leelpilsētas sīko ļautiņu fūriju dusmu vaj eenaida uztrau-

kumā — un mums būs ko nobrīnetees par to spēku un ne-

valdamibu, kādu parāda ši neeka seeveete: pat prastākais
vīreetis tai neteek ne tuvu... *)

Ķermeņa veselibas stāvokļa eespaids. Nav mūsu uzde-

vums aprakstit visas tās izteiksmes, kurām par cēloni ir slimigi
stāvokļi. Ir stāvokļi, kuri neatspoguļojas sejā, kamēr atkal

citi tik skaidri ārēji attēlo ceešanas eezīmes, ka ārsts, slimneeku

nemaz neizmeklējis, tūliņ nosaka slimibas būtibu. Diloņa, aiz-

dusas v. c. tamlīdzigus slimneekus vaj kurš katrs cilvēks pazīs

no pirmā acu uzmeteena.

Mes te tikai konstatēsim vispārējos vilceenos ķermeņa vese-

libas stāvokļa eespaidu uz mimiku.

Spēcigs organisms būs mimiski vairāk izteiksmes

spējigs nekā novājināts vaj vārguligs.
Slims cilvēks kļūs jo nabagāks izteiksmēm, jo vairāk viņa

muskuļi zaudēs spēku, springumu un kustamibu, jo vairāk viņa

jūtekļi būs novājināti. Gadijumā, ja jūtekļu vaj nervu centri

ir slimigi eekaisuši, izteiksmes — ari pee novājinātas musku-

latūras, ja pat uz šīs rēķina — kļūs bagātākas un spēcigakas.
To mēs jau tikām redzējuši pee gara slimibam un pee dzēruma

(sk. „Patoloģ. stāvokļu mimika", 321. L p.). To pašu mēs nu

novērosim ari visos nervu saslimšanas un daudzos drudža pa-
rādibu gadijumos.

Temperamenta eespaids. Kā jau agrāk (34. 1. p.) minēts,
zinātne izšķir četrējāda patstāviga veida temperamentus:

1) zangvinisko, 2) cholerisko, 3) melancholisko un 4) flegmātisko.
Jaunākā laikā ir uzstādits ari vēl kāds peektais, proti:
nervozais temperaments, kas zīmigs ar savu leelo nervu

kairinamibu un muskuļu nespēku. Si temperamenta eespaidus
uz izteiksmes veideem jau nupat, dažas rindiņas augstāk, tikām

raksturojuši.
Zangviniskais (dedzigais) temperaments ir saveenots ar

spēcigu ķermeņa būvi, mīkstu ādu, svaigu sejaskrāsu un piln-
asinibu. Tā meesigās, kā garigās darbibas ir veegli eerosinamas.

Zangviniķis ir jūteligs un ātri saviļņojams, jūtu noskaņā pa

leelakai daļai jautrs un mainigs. Viņa turēšanās ir vingra,
kustibas možas, leelās un noapaļinatas. Mimiskās izteiksmes

eestājas aši un ar leelu spēku un veidu bagatibu, tomēr tikpat
ātri atkal izbeidzas,veegli dodamasveetu jaunām izteiksmēm.

*) Daudzas skatuves darbineeces, kuru sejas mimikaparasti maz izkopta,
daritu labi. ja savas sejas izteiksmēm peegreeztu leelaku un nopeetnu
eevēribu.
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Choleriskais (ātrais, sausais) temperaments pa laikam

eemājo veegli kustināmā ķermenī. Choleriķis ir ārkārtēji rosigs
un lokans, veegli uztraucas un sevišķi ātri eekaist dusmās.

Mimiskās izteiksmes ir ļoti spēcigas un ilgstošas, turpreti veidu

bagatiba neeevērojama. Kustibas ir stūrainas.

Melancholiskais (skumigais) temperaments ir saveenots

ar ceešu un stingru ķermeņa būvi un kalsnejibu. Melancholiķis
ir visbeežak dziļi-nopeetns vaj drūms. Turēšanās ir apvaldita,
galva veegli noleekta. Kustibas — lēnas, smagas un- ilgstošas.
Mimiskās izteiksmes eestājas gausi, pee kam ceešanu un ļaun-
vēlibas izteiksmes ir sevišķi bagātas veideem, kamēr labvēlibas

un preeka izteiksmes izveidotas vāji.

Flegmātiskais (rāmais) temperaments mājo mīkstās,

tuklās, šļokanās meesās. Garigā un meesigā darbiba norisinās

gausi un kūtri. Flegmatiķis tikai lēni un mazā mērā uzņem

sevī garigus saviļņojumus un maz sajūt sava paša vaj citu

ceešanas. Viņa turēšanās ir nemoža, sakrituse. Kustibas ir

mazas un kūtras. Mimiskās izteiksmes parādās lēni un ļoti

nestipros un nepilnigos veidos.

Audzināšanas eespaids. Audzināšanu, kas leelā mērā

eespaido mimiku, vecāki vaj pedagogi mūžu deenu vada

atkaribā no līdzcilvēku jeb „pasaules
tt domam un spreedumeem.

Savā ziņā viņeem jau ir zināma daļa taisnibas: cilvēks ir

jāaudzina, taču vaj katrreiz audzināšana noteek pareizā resp.

vēlamā virzeenā, saskaņā ar nākamā cilvēka eedzimto dabu,

gara dāvanām un ķermeniskajām spējam — tas nu ir cits

jautājums. Šabloniskā audzināšana — cilvēka peemerošana
un noslīpēšana dzīvei var vismožāko temperamentu un spēci-

gako intelektu eekalt kā važās un attīstit nabadzigu, kroplu

mimiku, kura tikai teelos kaislibu mirkļos izpaudisees kurumet

pirmatnējā spēka dabiskumā un apmēros.

Jo vairāk attīstita, izkopta ir cilvēka sabeedriskā

audzināšana, viņa takta sajūta, jo sīkākas, jo vairāk

apvalditas būs viņa izteiksmes kustibas. Audzināšana

cilvēku māca naidigus un nepatīkamus gara stāvokļus apslēpt,

labvēligus un patīkamus turpreti nostādit spožā gaisma. Sada

kārtā, taisnibu sakot, ir radits vispārējas leekuļošanas stā-

voklis, tomēr tāds — eevērojot cilvēku leela vairuma eedzimto

dabu, teeksmes un uzskatus — ir galu galā nepeeceešams, lai

sabeedrisko dzīvi mums daritu panesamāku un patīkamāku.
Šeem vārdeem par peerādijumu noderēs kaut tas fakts, ka

augstāku sabeedrisku šķiru loceklis nevar panest „prasta"
cilvēka „sliktās maneeres"; un tomēr šīs „maneeres

tt
nav

nekas cits kā veenkārša cilvēka dabiskas izteiksmes kustibas.

Cik leels ir audzināšanas eespaids uz mimiku, to te patēlosim

pāris īsos peemēros.
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Izglītots cilvēks eeronas veesibās, kurās sastop savu

nāvigako eenaidneeku. Eenaida un dusmu sajūta par nepatī-
kamo sastapšanos gan eegailejas viņa smadzenēs, — tomēr

viņš apspeedīs savas eenaida un niknuma izteiksmes un rādīs

otram veenaldzigu vaj pat smaidigu seju; viņa izglītotais

pretineeks darīs to pašu. To sauc par sabeedrisku formu

eevērošanu. Turpreti ko darīs neizglītotais — leelpilsētas
nomalneeks vaj lauku puisis, sastapis izrīkojumā vaj krogā
savu pretineeku? Viņa ģīmis saveebsees aiz naida un dusmām,
viņš meklēs eesākt ķildu un ši nereti beigsees ar izplūkšanos,

vaj vēl bēdigaki.
Cits peemērs. Izglītots jauneklis eeronas ballē un pamana

to meiteni, kurai peeder visi viņa prāti, domas un jūtas.
Tomēr viņš prot valditees, tikai pazagšus uzmet acis savai

sirds deeveetei, tikai acīs nekrītošā kārtā tai tuvojas v. t. t.

Viņš formai pakundzē teeksmi un sajūtas. Pa to starpu
„pašpuika" taī pašā ballē, eeraudzijis savu „skuķi", eet viņai

klāt, bez leekām ceremonijām ķer viņai roku ap viduci un

greež viņu apkārt trakā dejas virpulī, lai pēc tam staigātu abi

apķērušees vaj šūpodami veens otra rokas, kā bērni. Te

sajūtas vaj teeksme lauž visas formas.

Netik veen veenlīdziga audzināšana, ne, ari starpibas
tajā eespaido mimiku traucējošā kārtā. Jo leelakā ir sabee-

driskā vaj kārtu starpiba starp divām personām, jo vairāk

viņi abi apvaldīs katrs savas izteiksmes kustibas. Mazāk

izglītots, vaj mazturigs cilvēks, vaj kāda apakšneeks to dara

aiz trūcigas pašapziņas sajūtas, izglītotais, turigais cilvēks,

vaj „mazā" preekšneeks — aiz apvalditas pārākuma sajūtas.

Protams, mēs te nerunājam ne par verdziskas pazemibas,

ne ari par augstprātibas diktētām izteiksmēm, jo citādi tās

šinī gadijumā pēc sava dabiskuma un spilgtuma tā veenā, kā

otrā pusē būtu „neapvalditas". Pēc visa augšā sacitā mēs

tagad varam uzstādit vēl šo likumu:

Jo vairāk cilvēkus un zināmu laikmetu vada for-

mas, t. i. atteecibu eevērošana pret līdzcilvekeem, jo

vājāka savās izteiksmēs būs mimika.

Uz šo likumu galvenā kārtā ari balstisees mūsu „Mimikas fc

beiguposms — apcerējums par to, ciktāl tēlojošai mākslai

mimikā jaeevēro stils.

Stils mimikā. Zinatneeki mums rasi varētu pārmest, ka

mēs jēdzeenu „stils
tt

,
kas taču peeleetojams veenigi tik mākslas

formās, atteecinam uz mimiku — tīri dabisku, dzīvu leetu.

Mums te jāsaka: jēdzeens par stilu var būt dažāds. Teesa gan,

ka mimikai, t. i. izteiksmes kustibam, kuras izeet no organisma,
no zenzorija uz fizioloģiski peerāditu dabas likumu pamata.
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nav nekāda stila šauri norobežotā nozīmē. Taču ja mēs eevē-

rojam abus likumus, kurus uzstādijam apskatijuši audzināšanas

eespaidu uz mimiku, ja tālāk eevērojam, ko vairāk lāgus tikām

atkārtojuši, ka izteiksmes kustibas savukārt atkaras no intelekta

možuma, un pee tam konstatējām, ka cilvēku intelekts dažāda-

jos laiku posmos bijis attīstits tik visai dažādi, neveenlīdzigi, —

tad galā tomēr nokļūstam pee slēdzeena, ka mimika tā savā

vispārējā veidā, kā sīkumos dažādos laikmetos būs

stipri pārveidojusēs, grozijusēs; — un lūk, pēc visa ta,
mēs varam gan runāt par stilu mimikā. Varam runāt par
stilu — dažādo laikmetu un kultūras posmu mimisko

stilu sevišķi atteecibā uz tēlotajeem (un ari gleznotajeem)

mākslineekeem, kuri mums rāda dažādo laikmetu cilvēku attēlus.

Pēc ta, ko esam teikuši par intelekta un audzināšanas

eespaidu, tālāka mimikas stila iztirzāšana būtu puslīdz leeka,

ja veen mums nestāvētu prātā vēl kads cits mimikas stils —

un proti tas, ko skatuves māksla laiku maiņās māksligi

sadarinajuse. Pret šo katram dabiskās pateesibas un moder-

nās mākslas virzeena ceenitajam jāceļ nopeetna eeruna.

Mēs savā mimikas mācibā centamees peegreezt nopeetnu
eevēribu neveen cilvēka sejaspanteem, bet ari ķermeņa
kustibam. Sīs pēdējās nu taisni ir tās, ko mimiskais teātra

stils nejauki sakropļojis un pārveidojis — uz pateesibas un

daiļjūtu rēķina.
Daudzi akteeri ir taīs domās, ka viņeem, kolīdz tee uzvil-

kuši kautkāda senāka laikmeta kostimu, tūliņ pa skatuvi jaeet,

jāgrozās un jākustas kā koka lellēm. Saprotama leeta, ka ko-

stimam, kas bij atkarigs no kāda kultūras laikmeta gaumes,

cilvēka, ķermeņa teeksmem un ari ne mazākā mērā no klimata

apstākļeem, ir savs eespaids uz akteera kustibam. Taču visumā

ņemot, pat Romas cezars nebūs parādijis neko daudz leelaku

pašsajūtu kā kāds viduslaiku ķeizars vaj karalis. Romas pro-

letareetis un zemneeks savās izteiksmes kustibās nebūs neko

daudz atšķīrees no vēlāko gadsimteņu proletareeša un zemneeka.

Tikai intelektam pastāvigi attīstotees un tautu estē-

tiskai izglītibai peeņemotees, izteiksmes gleznas bus

guvušas leelaku spēku un veidu bagatibu un tamhdz

dabūjušas citus — jaunus vilceenus.

Lai kautcik patēlotu kāda laikmeta eespaidu uz izteik-

smes kustibam, mēs īsi aplūkosim dažas laikaainas. Iztir-

zāt šo tematu, kas jau sneedzas eekšā kultūras vēsture, sikak

mums — eevērojot veelas plašumu un diženumu — te nav

eespējams.

Veco laiku austrumneeki: indeeši, babiloneeši, eģip-

teeši, feniķeeši, ebreji. Te valstsveids pazina tikai valdošus
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varmākas un apspeestus kalpus; tāpēc te mimika būs parā-
dijuse veenā pusē — stipri izveidotu pašsajūtu, otrā tādu pat

padevibu. Reliģijas kults, bagāts ceremonijām un zimboleem,
kuru iztulkošana peekrita preestereem (reizē ar to gandrīz

veenigajeem zinātnes gaismas nesejeem), nospeeda tautu gara
nabadzibas un nezināšanas spaidā; te veenā pusē būs attīsti-

jusēs zimbolizejošas vaikstu valodas bagatiba, otrā — domu

un jūtu trulums un ceešanu izteiksmes. Karavīru kasta savās

teeksmēs, parādit brašumu, drosmi un izveicibu, būs izveido-

juse patstāvīgu tipu — kareivi. Mantigā un valdošā šķira,
misticisma un krāšņuma dziņas vadita un garo, krokaino ap-

ģērbu stipri eespaidota, būs, bez šaubām, leetojuse leelās, lēnas

un uzmanigas kustibas. — Feniķeeši, kā zināms, leeli veikalneeki,

rūpneeki un jūrasbraucēji, būs attīstījuši ne mazāk tipiskas asu

domātāju un aprēķinātāju izteiksmes, kā visu vēlāko laiku veikal-

neeki. Vecajeem ebrejeem, ciktāl tee nebija preesteri un kareivji,
būs — eevērojot viņu leelaku veenlīdzibu kastu (ļaužušķiru) ziņā

un augstāk attīstītu dzimtesdzīves un koppeederibas sajūtu —

peemituši patriarchalas ceenibas un veenteesibas vilceeni.

Ja nekavejamees pee seno greeķu un romeešu teiku un

varoņu laikeem, kur veenā pusē būs izpaudusēs spēkapilna,
kamēr otrā — stūraina, maz attīstita, veideem visai nabadziga

mimika, tad nokļūstam pee viņa leelā laikmeta, kurā greeķu

un romeešu kultūras eespaids bija kļuvis vispārējs un pate ši

kultūra — talaika attīstītāko tautu ideāls. Si laikmeta zeedonī,

kurā gandrīz vaj pār visām ļaužu grupāmplūda daiļmākslu un

zinibu spirgta, svētiga dvesma, kurā jautrais pasaules uzskats

zināmā mērā apveenoja visus cilvēkus resp. šķiras — mēs at-

rodam tā dēvēto plastikas jeb izteiksmēm bagātas un dzīvas

mimikas periodu. Kustibam te ir noskaņots samērs, ir leels

cēlums un daiļums, sevišķi pee seeveetem, kas galvenā kārtā

izskaidrojas ar krokām bagāto, dzejisko ģērbu. Līdz ar greeķu
un vēlāko romeešu valstisko un tikumisko sakrišanu inteliģen-

ces kustibu skaistums izvirst mīkstulibā vaj pat gļēvumā, ka-

mēr leelā pūļa kustibas top prastākas un nevaldāmākas; šai

pēdējai parādībai ir par cēloni jaunu t. s. dabastautu plūdums

pār lepno Romas valsti un vēlāk, vēl leelakā mērā, tautu stai-

gāšanas laiks: vecas kultūras valstis pārplūdināja prasti, mežo-

nigi elementi. Visilgāk austrumneeku eespaida veicināts spo-

žums un gļēvums uzturējās Rītromas valstī (Bicancē). Arabeešu

varas uzleesmojums un Muhameda jaunā mācība tautu prātus
vēl vairāk aptumšoja un par jaunu nodibināja senāko aziatisko

stāvokli, kurā pazina tikai divas šķiras: apspeedejus un apspee-

stos. Te redzam veenā pusē visleelako pašpārvērtejumu un

breesmigako patvaļu, otrā — garīga panīkuma un klusas, tru-

las padošanās stāvokli.
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Tad Eiropā pee varas nāk indoģermaņu tautas: vāceeši,
holandeeši, skandinaveeši, angļi. Spēks un apņēmiba,
kā to apleecina kronisti, ģermāņu mitoloģija un teiku pasaule,
ir viņu tipa galvenās eezīmes. Mūžudeen cīņā ar trūkumu, ar

skarbo dabu, ar eenaidneekeem, katrs ģermānis attīstās par

stingru karotāju. Viņa sejā būs valdijis enerģisks, ja pat ceets

vilceens, kustibas būs izdvesušas spēku un nelokaraibu. Ku-

stibu veidu bagatiba, kā peeņemams, bijuse visai maza, tāpēc
ka masām trūka reliģijas apdvesta misticisma, augstākas do-

mugaitas un cēlu ideālu; viss bija peemērots praktiskai ikdee-

nas vajadzibai. Pa tautu sirošanas laiku un pēc tam šīs

tautu grupas uzņēma sevī toreizējās reetumzemju kultūras un

izglītibas elementus — bez gļēvuma un izvirtibas peejauku-

meem; tas bija leels eeguvums. Spēka un enerģijas izteiksmi

šīs tautas patura joprojām līdz bruņineeku laikeem, un to

nespēj traucēt pat ne krustakari, kas kristigā ticibā eenes

misticismu. Visi pilsoņi ir pilni spēka un enerģijas, jo visi

vīreeši, vajadzibas speesti, ir mācijušees apeetees eeročeem.

Pilsētu dzīve izveidojas arveenu vairāk un \airak. Kristigās
ticibas eespaids paceļ tautu tikumus; reliģija, austrumneeku

krāšņuma un ceremoniju bagatibas apdvesta, dziļi sakustina

un aizrauj cilvēku fantāziju. Nu ari seeveete sāk spēlēt lomu

vīra — līdz šim veenigi tik skarbā, niknā sirotajā un karo-

tajā — jūtu izdaiļošanā. Spēks un varoniba veenā pusē, pil-

soņu kreetnums un veenteesiba otrā, tāpat seevas klusā māju-
dzīve vēl nespēj uzrādit izteiksmes kustibās nekādu leelo veidu

kuplumu; pa daļai tas izskaidrojas ari ar to, ka zinibu un

mākslas pirmo zaļo asnu kopšana bij atstāta pa leelakai daļai mūku

un garidzneeku rokās. Kādi bij apstākļi vācu, apmēram tādi

pat tee bij ari franku un anglozakšu zemēs. — Ar t. s.

„minnezingereem a (trubadureem) jeb liriķeem sevišķi bruņ-
neecibā eestājas dzīves un paradumu noslīpēšanas laiks; sāk

eeveestees galma formas. Izteiksmes kustibas top glaumakas
un kuplākas veideem. Pilsoņu šķirās noteek nodališanās pēc

kārtam. Blakus patriceešu kundzibai attīstās amatneeku un

rūpneeku cunfšu (sabeedribu) gars, kas katrā ziņā būs izvei-

dojis stipru kārtas resp. darba aroda savadibu mimiku. At-

klājumu un izgudrojumu laikmets, kad sāk drukāt grāma-

tas, kad atzeļ māksla un zinātne, eevērojamā kārta veicina la-

bas gaumes un kulturelaku sabeedrisku parašu attistišanos, ka

ari atdzīvina domu un fantāzijas darbibu. Renesanses man-

tigās un izglītotās šķiras savās izteiksmes kustibas bus radīju-

šas retu veidu bagatibu, retu kustibu skaistumu, kuru vel pa-

leelinaja dzejisko, krokaino kostimu krāsuspožums. Reformā-

cijas laikmets būs stipri eespaidojis tā garigas darbibas, ka

reliģiozas jūsmošanas mimiku.
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No ši laikaposma, kur dažādo izglītības sfēru izšķiribas
attlstijušās un izplatijušās līdzigā kārtā līdz mūsu deenam, mēs

te paturēsim acīs veenigi tik svarigakos cilvēku parašu un

vaikstu, t. i. mimikas eespaidotajus. Spānijas pasaules vara

(16. gadsimtenī) pašķīra visās kultūras zemēs ceļu spaneešu

ģērbam un ceremoniju bagatajeem etiķetes likumeem. Kusti-

bas bij apsvērtas, stingri peemērotas katra cilvēka kārtai un

stāvoklim sabeedribā. Eiropas trīsdesmitgadu karš (17. g. s.),

kurā eerocu vara sev pakundzeja zemes un ļaudis, un kurā

māksla un zinātne bija pamestas novārtā, par jaunu eeveda

tikumisku pagrimšanu. Atkal pirmā veetā būs stāvējuši divi

mimikas veidi: veenā pusē leelās pašsajūtas un rupja spēka,
otrā — padošanās un ceešanu izteiksmes.

Pret 17. gadsimteņa galu franču gars un maneeres sāk

izplatit savu eespaidu; šis sasneedza augstāko pakāpi t. s. rokoko

laikā līdz leelajai franču revolūcijai. Vīreeša kostims te jau
kļuvis par klīribas preekšmetu, aprēķināts vairāk mājudzīvei,
zalonam vaj promenadei, nekā karadeenestam un dzīvei no-

metnē vaj karalaukā. Kostims eespaidoja cilvēka gaitu un

turēšanos: kustibas kļuva glaumakas, maigākas un arveen mazā-

kas; tagad viss cilvēks izdvesa salkanu laipnibu, klīribu un pār-

spīlēti smalkus vaikstus.

No ta laika, kopš Eiropas valstis eeveda uz karaklausības

likumu pamata sastāditus, pastāvigus karaspēkus, tautās izgaist

algaszaldatu rupjā varas apziņa un paņēmeeni, un līdz ar to

sabeedribā it kā nodaļas jaunu šķiru grupās: kareivjos, ari-

stokrātos, pilsoņos, proletareešos un zemneekos.

Franču gara un būtibas glaumumu un salkanibu, kas tautu

vaibstu valodai bij uzspeeduse dziļu eezīmi, tā ka cilvēka sejā

pastāvigi mainījās pašsavaldišanās un leekulibas stāvokļu izteik-

smes, aizslaucija prom franču revolūcija. Francijas Ludvigu

orģijas, kā ari revolūcijas breesmu periods un Napoleona laika-

posms, kurā valstis un troņi svārstījās vaj griiva, bija pamodi-

nājuši ilgas pēc leelakas veenkāršibas, vaļibas apģērbu un

sabeedrisku paradumu ziņā. Tautu atbrīvošanās karu drosmes-

pilnais vilceens par jaunu bij atmodinājis cilvēka sejā vaļsirdi-

gas atzīšanās un pateesibas izteiksmi, un 19. gadsimtenim bija

lemts nodibināt izteiksmē to līdzsvaru starp-dzīves paradumeem
un cilvēka attīstibu, kuru redzam mūsu deenu kultūras sabee-

dribā. Pēc ši īsā vēsturiskā mimikas salīdzinājuma esam nokļu-
vuši pee modernās mimikas.

Mūsu deenucilvēka ķermeņa kustamiba, sevišķi pee inte-

liģentām ļaužu šķiram, ir samazināta līdz minimumam.

Totees jo vairāk seja ir kļuvuse par spoguli viseem

eekšejeem stāvokļeem, kas izskaidrojas ar to, ka jaunlaiku
kultūras cilvēka sejaspanteem ir ārkārtēja lokaniba un izveido-
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juma spēja. Kultūras tautu attīstito un izteiksmēm bagāto
valodu veeglais un deezgan paasais tonis prasa īsāku,
asaku kustibas veidu. Mimiskos akcentus (sk. 260.—261.1. p.)
tagadnes cilvēki leeto mazākā mērā, lai ar beežeem un stipreem
akcenteem, tā sakot, nenospeestu izkopto, izteiksmēm bagāto
valodu.

Ja nu mēs aplūkojam to mimikas stilu, prof. Skraups saka,
kupš atspoguļojas tagadējās*) akteeru paaudzes leelakās daļas
spēlē, tad redzam, ka izteiksmes kustibas sejā ir sīkas un

nepilnigas; totees jo dzīvākas vaj leelakās ir ķermeņa kusti-

bas. Ta ir dīvaina nesaskaņa. Ķermeņa mimisko izteiksmju
ir vaj nu par daudz, vaj tās ir pārak stipras, vaj nepareizas,
kamēr sejas mimika ir pārak maz attīsti ta un izkopta.

Še veetā jautājums: kas tad vainojams par akteeru savādo —

veenup pārmērigo, otrup trūcigo — mimiku? Atbilde, pēc mūsu

saprašas, var būt tikai veena: vainojams gadsimteņu maiņu
laikmets Eiropas teātros ar savu veenmuļigo dzejasdramas un

vēsturisko lugu repertuāru; tas tēlotājus pamazam izveidojis
par daiļrunatajeem. Te nav laiks un veeta iztirzāt jautā-
jumu par daiļrunas dabiskumu vaj nedabiskumu, tomēr tik-

daudz var teikt: daiļruna, kas peegreež svaru veenigi tik toņa
kuplumam, skaistumam, nokrāsām un dzejasgleznam, prasa gau-
sāku un leelu kustibas veidu, un rūpes par „toni tt

tā nodar-

bina mutes muskulatūru un visu artikulāciju, ka muskuļeem,

kuri citādi būtu brīvi izleetojami sejas izteiksmes kustibam,

jākalpo toņa izveidošanai, stipruma gradeem un plūdumam.
Te ir peedauzišanās akmenis, kuram tikai atsevišķi reti akteeri
teek laimigi pāri. Taisni mūsu deenu tēlotajam beeži nākas

spēlēt tā sauktajā modernajā resp. konverzacijas lugā, pa lee-

lakai daļai „istabas tt telpās un ķermenim eeņemot otro pamat-
stāvokli (sēdu pozu), kas, gluži dabiski, eerobežo ķermeņa kusti-

bas; tāpēc viņam nevar deezgan eeteikt, savai sejas mimi-

kai peegreezt visleelako eevēribu. Saprotams, viņš ne uz

mirkli nedrīkst aizmirst, ka ari visām citām ķermeņa

kustibam peešķirama ta veidu bagatibas un stipruma pakāpe,
kādu viņa attēlojamais modernais cilvēks prasa. Tāpat viņam

jaeegaumē, ka zināma noteikta stāvokļa attēlošanai jāizvēlas
no kustibam zīmigakās, stāvokli visskaidrāk raksturojošas,

un jāsargās no acīs krītošeem atkārtojumeem.

Nodaļā „Vaikstu un vaibstu valoda" mēs runājam par

skaistuma likuma prasibu, pēc kuras akteerim roku un plaukstu

kustibas izpildāmas plastiski nevainojamas linijas (sk. 257. 1. p.);

*) Spreedums gan atteecas uz 1907. gadu, taču no ta laika līdz musu

deenam akteeru mimika uz Viduseiropas skatuvēm nav necik leelā mera

pārveidojusēs vaj attīstijusēs. Teorētiski par to visu tautu presē spreedelets

tiku tikām.
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tomēr ar to nebūt nav sacits, ka visām kustibam jābūt vil-

nainām, lokveidīgām. Mēs tikai uzstādijam zināmu pamata
principu. Viss tas, ko mēs pēc tam teikuši par mimiskām iz-

teiksmēm vispār un par mimikas eespaidotajeem, sapratigu tē-

lotāju pamācīs izšķirt, kad un kā ķermeņa kustibam jāparādās —

spēcigā vaj nestiprā grādā, apaļās vai stūrainās linijās, formām

bagātā vaj nabadzigā kārtā. Neraugotees uz viseem „vir-
zeeneem" modernajā skatuves mākslā, mūsu uzskats ir un pa-
leek tas, ka mākslu tomēr arveenu vada skaistuma li-

kumi. Ja veen tēlotājs visupirms peesavinasees kustibu dai-

ļumu, tad vēlāk katrā gadijumā — lai nezin cik ceeši sekotu

dzīves pateesibai un nezin kā uzsvērtu „dabiskumu" kaut pat

stūrainās, neskaistās kustibās — tomēr nekad nepārkāps
mākslineeciski atļautā robežas.

Mēs esam nokļuvuši pee sava darba galamērķa. Esam iz-

teiksmes kustibas aplūkojuši gan to viskopibā, gan pa veenai

un centušees sneegt nopeetneem skatuves darbineekeem zi-

stematisku vadoni mimikā. Ar šo vadoni rokā, viņeem
nāksees veeglak aizsneegt mākslas kalngalus — ciktāl to pee-
laiž katra atsevišķa īpatņa dāvanas, mākslas izpratne, enerģija
un izturiba.

Runādami par režiju un skatuves mākslas darba stileem,

mēs jau agrāk aprādijam, ka ir tikai veens, katram laikmetam

spēkā esošs stils, proti: acumirkligās mākslineeciskās pateesibas
stils, ka režijai un tēlotajeem jāstrādā laika garā, t. i. ar mūsu

laika un tā tad tagadnes cilvekeem saprotameem izteiksmes lī-

dzekļeem. Tas pats sakāms atteecibā uz mimiku. Tagadne

prasa modernu tēlojumu. Kur akteerim uz skatuves jātēlo
pagājušu laiku tipi, tur tēlojums jāmodificē (jāgroza) — jā-
cenšas uz studiju un atziņu pamata rādit (kaut kontūrās) at-

teecigā laikmeta cilvēku. Tomēr tā veenā, kā otrā gadijumā

akteera raditam tēlam jābūt mākslineeciski pateesam un da-

biskam, dramatiski - raksturiga skaistuma apgarotam un savā

būtibā harmoniskam.



Delsarta zistema.

Noslēdzot apskatu par „Mimiku", jāsaka kāds vārds par
Delsarta (Del-Sarte) zistemu atteecibā uz ķermeņa izteiksmes

veideem un to peeleetošanu skatuves mākslas nolūkeem. Ne-

domājam apskatit Delsarta zistemu visos sīkumos, jo tas prasitu
daudz telpu, bet tikai greezt profesionelo akteeru vēribu uz to, lai

ikveens parūpētos ar šo zistemu pamatigi eepazītees*). Delsarts

nav atklājis mimikā jeb vaikstu valodā nekādas jaunas pa-

saules — jaunas izteiksmes spējas, kas jau pirms viņa nebūtu

pazīstamas leelakeem skatuves mākslineekeem, gleznotajeem
un skulptoreem. Tomēr Delsarta nopelns ir tas, ka viņš mimikas

mākslai devis stingrus pamatus, uz kureem dibinās cilvēka

ķermeņa izteiksmiba, un uzstādijis empiriski pārbauditus likumus,
kādi līdz tam nebija pazīstami. Viņš gaiši aprādijis tos principus,

pee kureem jāturas, ja grib izkopt savus izteiksmes līdzekļus,

ja grib strādāt pee savas akteera technikas izkopšanas. Vaiksta

izteiksmes likumus Delsarts ir formulējis īsi, noteikti un nepār-

protami. Un kas pēc viņa metodes strādās, tas sasneegs zināmu

veiklibu un gatavibu mimisku izteiksmes līdzekļu leetošanā.

Delsarts pats uzsver, ka viņa likumi nav preekš ta, lai akteeris

par teem domātu radišanas procesā: vaj tā ir pareizi? Ne,
likumi japeesavinas eepreekš, vingrinājumos. Sagatavošanās
laikā vajaga domāt kā jādara, kā ir pareizi; turpreti uz ska-

tuves tēlojot taisni ne vajaga vairs domāt, tad vajag izjust,
radit. Un jo vairāk būseet domājuši un apsvēruši sagatavojotees,
jo mazāk būs jādomā izpildot, tēlojot. Protams, attīstibas ceļš

ir garš — tikai pamazam „pareiziba" pāreet meesā un asinīs,

un top par otru dabu. Tad, kā teikts, noteek apzinigi neap-

zinigā radišana.

Delsarta zistemas pamatprincipi ir sekošee:

Cilvēka dabas pamati ir: Dzīviba, Prāts, Dvēsele. *See

trīs cilvēka dabas pamati izteicas trijās cilvēka būtnes darbibas:

sajušanā, domāšanā, jušanā. Plašāki izsakotees: 1) cilvēks

sajūt, t. i. uzņem ar savu jūtekļu jeb peecu pratu palīdzibu

ārējās pasaules eespaidus; 2) cilvēks doma, t. i. apsver sevi

uzņemtos eespaidus; 3) cilvēks jūt, t. i. pārdzīvo eekšejus

dvēseles stāvokļus. Katrai no šīm trim cilvēka būtnes darbibam

*) Par Delsarta dzīvi (1811.—1871. g.) un zistemu plaši rakstijis kņazs

S. Volkonskis savā grāmatā „Bbipa3HTe;ibHbiH m&. „Arioji/iOHa'\
CIIB. 1912 r. Šī grāmata, cerams, drīz iznāks latviskā tulkojumā. — īsuma

par „Delsartismu" latviski rakstijis Jūlijs Roze mēnešraksta „,īauna Latvija',

.\? 3, 1918. g. („Apgādas" izdevums, Valkā.)
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ir savs galvenais izpaušanās veids jeb izteiksmes līdzeklis: balss—

Dzīvibas izteiksme, valoda — Prāta izteiksme, vaiksts —

Dvēseles izteiksme. Ar šeem trim izteiksmes līdzekļeem izpaužas
cilvēka fiziskais, intelektuālais, ētiskais saturs savās attee-

cibās pret ārējo, eekšejo un augstāko pasauli. (Pēc Delsarta

metafizikas cilvēks peeskaras ārējai pasaulei ar savām sa-

jūtam; viņa eekšejā pasaule ir viņa prāts jeb domāšana; bet

jūtas ir augstākās pasaules nojaušana.) Darbiba norisinās

trejādi: no sevis, uz sevi un sevī. Cilvēks jaeedomajas kā

centrs ar neesošu apkārtliniju — ārpasauli. Visa darbiba var

izpaustees no centra uz apkārtliniju, vaj no apkārtlinijas uz

centru; cita virzeena nav ne cilvēka fiziskā, ne intelektuālā,
ne psichiskā darbibā. Starp šeem diveem darbibas virzeeneem

ir kā trešais — līdzsvara stāvoklis, jeb centra noveetošanās

pašam sevī.

Katrai no šīm trim cilvēka darbibam ir savi galvenee no-

veetošanās centri viņa meesas būvē: Dzīvibai — locekļos

(rokās un kājās), Prātam — galvā, Dvēselei — krūtīs (ķermenī).
Ja nu, atteecigi cilvēka dabas trim pamateem, ļausim darbibai

izteiktees meesas kustibās, tad dabūsim minētos trīs virzeenus:

Dzīvibas funkcijās — sajūtas kustibam peemīt teekšanās uz āru;
Prāta funkcijās — domās meesas kustibas cenšas eevilktees uz

eekšu, it kā izsargātos no sajūtam; Dvēseles funkcijās — jūtās
meesa paleek meeriga, nāk līdzsvarā. Tā dabunam trejādus
izteiksmes veidus: Dzīviba ir ekscentriska, Prāts — kon-

centrisks, Dvēsele — normāla. Sadalot cilvēka dabas pamatus

pēc viņu sastāvdaļām elementos, redzam, ka Dzīviba eetver sevī

Prātu un Dvēseli, Prāts — Dzīvibu un Dvēseli, Dvēsele — Dzīvibu

un Prātu. Šee saveenojumi eespējami, ja veens vaj otis elements

ir pārsvarā par abeem pārejeem. Tādā kārtā pamata šķiras
dod trīs tālākos, bet visi kopā deviņus veidus, jo katru ele-

mentu var kombinēt ar sevi un diveem pārejeem.
Dzīviba var būt trejāda:

1) sajūtiga dzīviba (dzīviga dzīviba),
2) intelektuāla dzīviba (prātiga dzīviba),

3) emocionāla dzīviba (dvēseliga dzīviba).
Prāts tāpat trejāds:

1) intelektuāls prāts (prātigs prāts),
2) sajūtigs prāts (dzīvigs prāts),
3) emocionāls prāts (dvēseligs prāts).

Dvēsele tāpat:

1) emocionāla dvēsele (dvēseliga dvēsele),
2) sajūtiga dvēsele (dzīviga dvēsele),

3) intelektuāla dvēsele (prātiga dvēsele).
Kaut gan šee deviņi veidi savā starpā saistiti ar teem pa-

mateem, no kureem izeet, tomēr katrs par sevi pilnigi atšķiras
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veens no otra. So trejošanas metodi var atteecinat ari uz trim

pamata izteiksmes veideem. Darbibas aktivitāti apzīmējot par
ekscentrisku, koncentrisku un normālu dabunam meesas kustibu

devnjakordu:
Ekscentriska kustiba var but:

1) ekscentro-ekscentriska, 2) koncentro-ekscentriska, 3) nor-

mali-ekscentriska.

Koncentriska kustiba var but:

1) koncentro-koncentriska, 2) ekscentro-koncentriska, 3) nor-

mali-koncentriska.

Normāla kustiba var but:

1) normali-normala, 2) ekscentro-normala, 3) koncentro-

normala.

Pēc šādas deviņakordu zistemas Delsarts apskata visus

cilvēka izteiksmes līdzekļus, kā kājas, rokas, plaukstas, seju,
acis, muti v. t. t. Un katrā no šeem izteiksmes locekļeem
Delsarts atron apslēptus trīs cilvēka dabas pamatus. Peemēram:

acs izteiksmē ņem dalibu: acuābols, acu plakstiņi, acu uzacis.

Acuābols, raugotees pēc ta, kā tas nostādits — taisni vaj veenā

vaj otrā acs stūrī, — dod trejādus skateenu veidus. Acu

plakstiņi var būt: dabigi, savilkti un-atplesti, t. i. normāli, kon-

centriski un ekscentriski; tāpat uzacis: dabigas, sarauktas un

paceltas. Tā tad sakombinējot visus šos izteiksmes stāvokļus

dabūjam 81 acs izteiksmes veidu. Acu izteiksmē acuābols

reprezentē Dzīvibu, uzacis — Prātu, plakstiņi — Jūtas. Plati

izplestas acis, kas atklāj acuābolu, izteic impulzivitati — dzīvibu;

savilktas, koncentriskas uzacis norāda uz domu darbibu —

prātu; nolaisti plakstiņi leecina, ka pārsvars — jūtam. Tamlīdzigi
visi citi cilvēka meesas orgāni izteic šo trejadibas principu.
Rokas sastāvdaļas: pleca kauls (kameesis), elkoņa kauls (dilbis),

plauksta (delna). Tas pats sakāms par kāju. Katrs pirksts

tāpat sastāv no trim locekļeem. —

Ir zināms, ka katrs cilvēka loceklis var kaut ko izteikt;

veens vaj otrs locekļa stāvoklis, katra locekļa kustiba katrā

ziņā kaut ko izteic. Jautājums tikai: ko? Un kādēļ taisni to

un neko citu? Atbildi dod cilvēku dabas pamatu trejadibas
principu izpratne. Ta dod mums eespēju apzinigi meklēt katram

psichiskam stāvoklim, katram raksturam peemērotus vaikstus.

Ne bez-eemesla mēs sakām: lepni pacelta galva; drūmi sa-

vilktas uzacis; laimi gi smaidoša seja. Un nebūs pasaule atronams

cilvēks, kurā šīs jūtas izteiktos citādā mimiskā izteiksme. Tadeļ

ka tas ir cilvēka dabā, ka tas viņam eedzimts, ne eemacits.

Tās kustibas jeb vaiksti, ko cilvēks eemācijees ka savu domu

jēdzeeniskas izteiksmes zīmes, ar kurām viņš, ta sakot, runa

valodas veetā — peeder pee pantomimas. Peemēram, peeleekot

plaukstu pee vaiga un pagreežot galvu sānis cilvēks izrāda, ka
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grib gulēt; eeapaļi saleecot pirkstus plaukstā un paceļot roku

pee mutes viņš var pateikt, ka grib dzert; berzējot īkšķi pee

rāditaja pirksta nozīmē — dod naudu v. t. t. Gar visu to

tēlojošai mimikai nav daļas. Nav vajadzigs ar ģestem (vaiksteem)
izrādit, ka gribas gulēt, bet mimiskās izteiksmes līdzekļeem

(meesas organeem) jaeeņem tāds stāvoklis, kas dod leecibu, ka

cilvēks noguris un pārleecina skatitajus. Faktiski tēlotājs (akteeris)
kā cilvēks, peeņemsim, nebūt nav noguris, tomēr viņam jāattēlo

uz skatuves noguris cilvēks. Tā tad viņam jazin noguruma

stāvokļa mimiskās izteiksmes: kā redzamā veidā izteicas no-

gurums sejā, kā rokās, pirkstos, kā soļos, gaitā, kā visās ķermeņa
kustibās.

Cilvēka ķermenis, tāpat kā viņa balss, ir it kā mūzikas

instruments, kas slēpj sevī neskaitāmas eespējamibas — skaņu

bagatibas. Tomēr instruments nevar pats skanēt, ja uz viņa
neteek spēlēts, un nevar pilnigi atklāt savas skaņu bagatibas.

ja uz viņa neprot spēlēt. Tādēļ jāmācas „prast" — jāizkopj
savi izteiksmes līdzekļi līdz eespējamai pilnibai. Ar tādu pat

teesibu, kā runājam par „
valodas daiļrunību", varam runāt ari

par „ķermeņa daiļrunību". Tikpat veena, kā otra dibinās uz

cilvēka dabas pamateem un padota noteikteem daiļrunas liku-

meem. Delsarts ar savu zistemu raudzijis izskaidrot un darit

aptveramus ķermeņa izteiksmes likumus. Viņa mācibu ar pilnu
teesibu varam dēvēt par „Mimikas daiļrunas teoriju". Ta ap-

skata un aprāda mums cilvēka ķermeņa izteiksmes eespējamibas.
Katra mākslineeka uzdevums ir ne tikai izkopt savus izteiksmes

līdzekļus, bet ari pazīt to eespējamibas, lai viņš savā radišanas

procesā sneegtu ne tikai to, ko grib, bet gribētu to, ko spēj.



KUSTIBA UN RITMS UZ SKATUVES.

Kustibai un ritmam ir kosmisks raksturs. Visa pasaules
būtiba: dzīviba sākas ar kustibu. Kur nav kustibas — iz-

beidzas dzīviba. Viss ir kustiba: gaisma, siltums, skaņa. Tomēr

kustiba nav nekas bez ritma. Ritms ir tas noslēpumainais,

burvigais spēks, kas leek mums izjust un saprast pasaules
kustibu un ari nodrošina pareizu kustēšanos laikā un telpā.
Ritms ir reizē abstrakts un konkrēts, garigs un meesigs, ritms

ir ta deevišķigā vara, kas regulē kustibu kā dabā, tā mākslā.

Bez ritma katrs mākslas darbs ir chaotisks, — tikpat kā bez

ši veenojošā spēka: ritma — pasaule aizeetu bojā.
Neveens mākslas veids neatdod kustibu tik konkrēti kā

skatuves māksla. Kustiba ir veenigais esamibas veids, kas at-

tīstās laikā un telpā; un skatuves māksla — veenigais mākslas

veids, kas apveeno laiku un telpu caur kustibu. Visas pā-
rejās mākslas, plastiskās un toniskās, veidojas vaj nu laikā,

vaj telpā. Plastiskās — tikai telpā un uzņemamas ar redzi;
toniskās — tikai laikā un uzņemamas ar dzirdi. Teātra īpat-
nība un leelais spēks ir laika un telpas apveenošanā, kas iz-

paužas darbibā: kustibā. Kustibu veido akteeris-mākslineeks

un viņa izteiksmes līdzeklis ir viss viņa ķermenis. Pārejās
mākslās ir personiba un matērija (reāla), kuru mākslineeks

veido — marmors, krāsas, instruments v. t. t. Akteeris ir

pats personiba un viņa matērija — ta dzīvais ķerme-
nis. Ja gribam, lai skatuves mākslai būtu pēc eespējas vairāk

spēka un izteiksmes, ja gribam, lai viss cilvēks un ne

tikai ta daļiņa darbotos līdzi mākslineeciskā radišanā, tad mums

jārūpējas par akteera estetiski-fizisko audzi-

na šan v. Akteerim-mākslineekam, lai viņš brīvi varētu radit,

pilnigi jāpārvalda savi izteiksmes līdzekļi: ķermenis un balss.

Tā tad: kas viņam jasasneedz?

Vispirms — lai tas būtu harmoniski attistits

cilvēks, kurš apzinigi pārvalda un saprot savas ku-

stibas (tas ir: nostādit ķermeni analoģiski balss nostadišanai).

Tas nozīmē netik veen ķermeņa harmonisku attistibu (pareizs

samērs starp atsevišķām ķermeņa daļām), bet ari — radit

saites starp garu un meesu, ritmisku saskaņu starp „es gribu

— un to es varu"; tas nozīmē: novest mūsu dabiskos speķus

un eespējamibas tādā līdzsvarā, lai varētu saktees maksli-

neeciskais radišanas process. Lai to sasneegtu, vajadzigs ilgs

un paceetigs darbs, jo lai akteeris parvalditu un saprastu
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savas kustibas, tam jaeepazīstas ar kustibu elementeem, ku-

stibu ābeci, jazin, kādas un cik kustibas var izdarit katrā lo-

citavā, tāpēc ka tikai tad var sāktees apziniga kustibu kom-

binācija. Akteerim jāmācas eet, jo cik dīvaini tas ar' ne-

izklausītos, leelakā daļa ļaužu nemāk eet. Solis ir daudzu ele-

mentu zinteze un tikai pēc šo elementu izprašanas viņš var

tapt „dzīvs". Skreešanas process te spilgtākais peemērs: pee
skreešanas, starp citu, nekad nedrīkst būt kāja atpakaļ (ta ir

veltiga enerģijas šķeešana) un šo kļūdu var izlabot saprotot
soļa elementus. Katram zināms, cik ilgi vingrinās pianists, lai

izteiktu Mocartu, Bēthovenu vaj Šopenu — un roka taču ir

visveiklākā ķermeņa daļa, tāpat zināms, cik ilgi dzeedatajam

jāstrādā pee balss nostādišanas. Cik ilgi nu akteerim nebūtu

jāstrādā pee visa ķermeņa nostādišanas — sevišķi mūsu civi-

lizācijas laikmetā, kur ķermenis no modernajeem kostimeem un

apaveem sakropļots, — lai sasneegtu tādu ķermeņa attīstibas

pakāpi, kurā tuvotos kustibu ideālam: arlekinam! Ar kroplu
ķermeni nevar izteikt klasiskus vaikstus, tāpat kā uz sabojāta
instrumenta nevar nospēlēt Bēthovena zonati. — Otrkārt: ak-

teerim jāpadara izteicoša katra ķermeņa daļa, katrs loceklitis.

Kad visās ķermeņa daļās sasneegts harmonisks samērs un ari

vispārēja ķermeņa izpratne, tad ķermenis jāpadara elastigs,
līdzigs mālu pikai: ķermenis „jāatbrīvo", jāpadara dzīvs. Ak-

teerim jāmācas izskaust visu leeko, lai ar maz enerģijas sa-

sneegtu visleelakos panākumus, — jāizprot un jāprot veidot

skaista un veikla kustiba. — Treškārt: akteerim jāprot kustibu

peemērot katreem apstākļeem un katrai telpai, jāuzķer dažadee

tempi un jaatron koncentrācija, lai neceestu ikreizejās īpatnējās
kustibas un ritmi. Akteerim jāsaskaņo telpa un laiks, linija
un skaņa, vārds un kustiba. Te nu būtu tas leelais moments,
kad vārds un vaiksts (ģeste) runā kopēju valodu. Dabā tādu

momentu daudz, kad skaņa un kustiba runā veenu valodu,

peem. jūrmalā veenā laikā redzam un dzirdam ritmisko jūras
viļņošanu. So noskaņojumu par skaņu, kustibu, krāsu un

gaismu nu nevar atrast gandrīz neveenā tagadnes teātrī. Ļoti
beeži telpa ir monumentāla, bet akteera vaiksti sīki, kostimi

gotiskā vaj rokoko stilā, bet vaiksti moderni: nav veenibas. —

Ceturtkārt: akteerim savas kustibas jāsaskaņo ar pārējo tēlo-

tāju kustibam, jo uz skatuves beeži jākustas kolektīvi, jāspēlē
kā zimfoniskā orķestrī, kur tomēr katrs instruments peepatura
savu īpatnējo raksturu. Kolektīvam jābūt kā veenam ķer-

menim, jāprot tā kustetees kā organisma atsevišķai daļai pee

elpošanas procesa; akteerim jāuztver vissmalkākās kopuma

nianses, nezaudējot sevi. — Peektkārt: akteerim jācenšas at-

tīstīt ritma sajūtu, izkopt individuelo ritmu, saplūst ar mūzikas

ritmu un tuvinatees kosmiskam ritmam. Jācenšas izkopt ritma
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sajūtu tik tāļu, lai ķermeniskee ritmi saplūstu ar skaņu ritmeem*).
Un beidzot akteerim japeesavinas speciālās skatuves kustibas,
dažādu vaikstu un pozu izpratne. Visa uzmanība te japeegreež
kustibam, kuras izaug no akteera emocijām un nevis tām „iz-
ejas un eeejas" kustibam, kuras parasti režisors norāda ak-

teerim un ar ko ari aprobežojas visas kustibas uz skatuves.

Ķermeņa kustiba uz skatuves nedrīkst būt vairs pašmērķis
(kā sākumā, ķermeni atbrīvojot): te kustibai jau vajag ko iz-

teikt. Katra skatuves kustiba ir zimbols, katram kustibu mo-

mentam jābūt loģiski veidotam un jāizteic zināma ideja. Te

kustiba pārvēršas vaikstā. Šai loģiski veidotai kustibai

(vaikstam) jābūt dvēseliski apgarotai, jo tikai tāda ta gūs dziļi
mākslineecisku vērtibu. Un taī pašā laikā skatuves vaiksts

drīkst būt ne reālās dzīves attēls, bet gan otrādi: jaunradīts
un tāds, caur kuru jūtam kontrastu starp dzīvi un mākslu.

Kustibai uz skatuves jābūt uzsvērtai, stiprākai nekā dzīvē.

Nomestees ceļos vaj apsēstees ikdeeniŠķigā dzīvē un uz ska-

tuves ir divas pavisam dažādas leetas. Uz skatuves katram

šādam kustibu momentam jāatrod mākslineeciska forma, kura

var izpaustees neskaitāmos veidos, skatotees pēc katra at-

sevišķa akteera individuelām sajūtam, — tikai, protams, ne-

veenam akteerim nepārkāpjot kustibu estētiskos likumus. Un

viss tas jāizdara tā, lai ar vismazāk enerģijas sasneegtu vis-

dziļāko eespaidu, — jo dziļu un leelu eespaidu var sasneegt
tikai tad, kad nav vairs neka leeka, nevajadziga. Ja jau ik-

deenejā dzīvē nav peelaižamas leekās kustibas, tad mākslā

tādas pilnigi izslēgtas. Leela māksla ir kustetees, bet vēl lee-

lakā nekustetees (resp. apstātees pēc leela straujuma), jo ne-

kustetees var tikai tas, kurš ir izpratis kustibas būtibu. Lai

akteeris ar ārējām zīmēm (vaiksteem) brīvi varētu izteikt savus

eekšejos pārdzīvojumus un idejas, tad tam ļoti nopeetni jā-

strādā pee vaikstu izpratnes vispāri un pee savu īpatnējo

vaikstu attīstibas.

Leelakā sabeedribas daļā un ari starp akteereem pastāv

tāds uzskats, ka vaikstu izkopšana noved pee t s. mechaniza-

cijas un ar to zūd daļa akteera eedvesmes un pārdzīvojuma.—
Te jāatbild ar jautājumu: vaj citas mākslas, izņemot skatuves

mākslu, ir bez pārdzīvojuma? Kāpēc gan pianists (vaj vijol-

neeks) nebaidās zaudēt sajūsmu, stundām ilgi spēlēdams pirkstu

vingrinājumus? Viņš caur to tik manto vairāk' sajūsmas, jo

jūt, ka var rīkotees arveenu drošāki ar saveem izteiksmes

iīdzekļeem — pirksteem. Viņa mākslineeciskais „es", viņa

dvēsele lido brīvi tikai tad, kad viņš pilnigi valda par saveem

*) Te japeemin ģeniālā pedagoga Da lk rozā metode; ta gan nav

ieeši skatuvei peemērota, tak vajadziga ritma sajutās un muzikālas dzirdes

izkopšanai.
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izteiksmes līdzekļeem. Kādēļ gan akteeris baidās no ta, ko

muziķis apzinās par savu pilnibu?
Vaikstu izpratne ir ceeši saistita ar liniju izpratni, jo katrs

skatuves tēlojums teek veidots zināmā linijā, peem. vertikālā

vaj horicontalā. Katrai linijai ir sava dziļa nozīme un to ļoti
interesanti ir izteicis Delsarts. Visu liniju pamatā viņš
ņēmis krustu (cilvēks ir vertikālo un horicontalo liniju krusto-

jums) un izejot no ši krusta vertikālai linijai uz augšu pee-

šķīris mistisku nozīmi (debess), bet uz leju — ikdeeneju (zeme).
Ar horicontalo liniju tas apzīmē visu pasauli (plašumu), hori-

contalā ir ari seevišķibas, jūtu linija, kamēr vertikālā — vīrišķī-
bas un intelekta. Tāda ir Delsarta shēma, kas apveeno sevī

bezgala daudz starpliniju un pāreju no veenas galvenās linijas

uz otru. Mūsu skatuves darbineekeem, protams, nav jāmeklē
rokā Delsarts un burtiski japeeturas pee ta liniju izpratnes,
katram akteerim jau var būt sava zubjektiva liniju izpratne,

pēc kuras tas veido savus tēlojumus, — tomēr veens prasijums
gan jāuzstāda katram tēlotajam: proti, ka viņa tēlojumeem jā-
būt loģiski iztureteem, lai neiznāktu nenozīmiga plātišanās
rokam. Tikpat nepeeceešama ir pozu izpratne, visa ķermeņa

kopējā izteiksme. Viss ķermenis var eeņemt a) varonigu, spē-

cigu, peeaugošu, b) bezspēcigu, bēdigu, ļimstošu, c) elastigu,

vijigu, plūstošu, vaj d) asu, ļaunu, lauztu pozu — un tādu var

būt bezgala daudz, pamatojotees uz diveem stāvokļeem:
koncentriskā un ekscentriskā. Izejot no šeem

diveem stāvokļeem var būt visdažādākās ķermeņa izteiksmes

kombinācijas, — tā var panākt to, ka viss ķermenis runā

veenu valodu, bet roka — otru; ķermenis, peem., būs

ekscentriskā stāvoklī, bet roka koncentriskā v. t. t. pēc vaja-
dzibas. Veens vaiksts papildina otru, veens izreet no otra; to-

mēr ir momenti, kuros to, ko neizteic vārds, izteic vaiksts. Ir

tādi mirkļi, kur vārdu papildina vaiksts, peem. izdalot pavēles,
vaj pee līķa, kad visi vārdi top leeki un tamlīdzigi.

Šimbrīžam uz mūsu skatuvēm valda disharmonija. Beeži

lugas tekstā dzirdam un jaušam visleelako koncentrāciju, bet

akteera ķermeņa izteiksmē redzam visleelako vaļibu, vaj atkal

otrādi; nav noskaņojuma. Veeniba būtu jaeetura ari tempā,
tā peem. akteeris dažreiz runā lēni un paciloši, bet uz reiz

teksta vidū spēji pamāj ar roku. Lai ar vaikstu panāktu zi-

nāma eespaida peeaugšanu, tad kustiba jāizdara ar leelu

nomiju — lēnā, ilgstošā tempā, lai skatitajs justu, ka roku var

atvāst līdz bezgalibai.
Ritms Ir kustibas forma, saka Delsarts, un tādēļ šo formu

nekad nevajag aizmirst ne atsevišķam tēlotajam, ne ari grupē-

jumos: tikai ar ritmisko kustibu mēs panāksim redzamā

un dzirdamā kopeespaidu, leelu veenibu uz skatuves.



AKTEERA MASKA.

(Grimešanās māksla.)

Eevadam. Nezināšana, kā grimetees (šminķetees), peeder

pee daudzu mūsu skatuvju leelakeem trūkumeem. Kaut gan
vecākās beedribās ilggadēji līdzstrādneeki-akteeri veens, otrs

jau kaut cik eemanijees šinī mākslā, tomēr tas ir ļoti nepee-

teekoši, ciktāļ to var atteecinat uz raksturu tipa pareizu no-

grimešanu. Tikpat nepilniga ir ari mazpilsētu frizeeru māksla,
ar kuru pa leelakai daļai izpalīdzas pilsētiņu, meestu un lauku

skatuves. Akteera dabiskā seja ir par nepilnigu, lai spētu sa-

veenot dažādu raksturu izteiksmi veenā izskatā. Kā lai pee-

pilda šo robu? Jāķeras pee dažadeem līdzekļeem. Tomēr šo

līdzekļu nezināšana vaj ari neprašana izleetot mazāku teātru

akteeri nostādijuse bezizejas stāvoklī. Tāpēc dosim šaī leetā

dažus aizrādījumus, kurus nepeeceešami zināt katram, kas kāpj
uz skatuves dēļeem.

Kā jau pirmak minēts, dažs labs ganpazīs grimu, tak kaut

kā nogrimetees vēl nenozīmē dot teešu rakstura nogrimejumu.
Lai akteeris sekmigi tiktu galā ar grimu, viņam jazin tee ele-

mentarakee līdzekļi, kā izmantot savu ģīmi zināmam rakstu-

ram, noslēpjot ar grima palīdzibu dažādus defektus, kuri var

būt par traucēkli, vaj paasinot ar krāsu palīdzibu tās ģīmja

daļas, kuras vajadzigas, lai mimika spilgtāki izceltu dvēseles

pārdzīvojumus. Peere, acis, deguns, vaigi un žods katram ak-

teerim no visleelakā svara mimikā, un tāpēc ari grimēšana ceeši

saistita ar visām šīm ģīmja daļām. Kas še pee katras atseviš-

ķas ģīmja daļas būtu no svara, apskatisim turpmāk. Vispirms

eepazīsimees ar dažadeem peederumeem, kuri grimēšanai ne-

peeceešami.

Grimēšanas peederumi.

a) Grims (Leichnera taukšminķe). Ši šminķe dabunama

jau gatava garnitūrās un atzīta par nekaitigu ģīmja adai, kā-

pēc to ari leeto uz visām skatuvēm. Garnitūra ir sekošas kra-

sas: 1) melna, 2) zila, 3) brūna, 4) tumšsarkana (saukta „vec-

sarkana"), 5) gaišsarkana (saukta „jaunsarkana
tt), 6) gaiša pa-

mata (meesas) krāsa (saukta „Teint JMs 1"), 7) tumša pamata

(meesas) krāsa (saukta „Teint Ni 2" un „.Ys 3"), 8) dzeltena un

9) balta.
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b) Parūkas. Parūkas ir ieeki mati, kuras leeto, ja ak-

teera paša mati nepeedeen zināmam raksturam. Ir vīreešu un

seeveešu parūkas. Galvenā kārtā parūkas vajadzīgas vecu

lomu tēlotajeem, t. i. ar sirmeem mateem. Jaunas lomas eetei-

cams tēlot paša mateem, bez parūkas, jo parūka nekad tik labi

neizskatās kā tēlotajā paša mati.

c) Vilna (kreps) preekš bārdām, ūsam un uzacim. Šai
vilnai jābūt tādai, kādā krāsā mati. Eeteicams tomēr bārdu

un ūsas ņemt mazleet gaišākā krāsā nekā mati. Uzacim vilna

jaleeto tikai sirmgalvjeem, jo jaunās lomās leekās uzacis bojā
acu izteiksmi.

d) Deguna un žoda ķite. Ķite vajadziga tādos ga-

dijumos, ja no dabiskā deguna vaj žoda grib izveidot citādas

formas, peem., pataisit tos garākus, platākus, resnākus v. t. t.

Šo ķiti var pagatavot tādā veidā, ja akteeris ņem pamata grimu
jeb šminķi un to līdzigās daļās sakausē ar kaut kuru plāksteri

kopā, tad labi samīca par masu, un nu no šīs izmodulē de-

gunu vaj žodu tādā formā, kādu lomas raksturs prasa. Vis-

labaki tomēr eeteicams leetot jau šim nolūkam specieli sagata-
votu masu, kas zem nosaukuma „Leichnera degunķite" steeni-

šos dabunama leelpilsētu parfimēriju veikalos.

c) Mastikss, puders, vazelins, kakao sveests.

Bārdas, ūsu un uzaču peelipinašanai vajadzigs mastikss, kuru

var dabūt pirkt apteekās gatavu. Lipināmo masu var ari iz-

gatavot paši, ja ņem ēteri un tajā eeber mastiksa graudus.
Puders vajadzigs, lai pēc nogrimešanās apslēptu grima spīdē-
šanu. Puders leekams uz grima pēc eespējas maz, jo citādi

tas var apslēpt ģīmja zīmējumu. Vazelins vajadzigs atgrime-
šanai (atšminķei). Kad loma nospēlēta un ģīmi grib notīrit no

grima, tad ņem vazelinu un ar to eesmērē visu ģīmi tā, ka-

mēr grims sajaucas ar vazelinu kopā; tad visu ar sausu linu

drēbi vaj dveeli no ģīmja noslauka. Ja ģīmis nav vēl tīrs

pēc pirmās slaucišanas, tad vazelina eeberzešanu atkārto tik

ilgi, kamēr drānā vairs nepaleek krāsu traipu. Pēc tam ģīmi
veegli nopūderē. Tanī pašā deenā nav eeteicams mazgāt ģīmi

ūdenī, sevišķi aukstā ne. Kakao sveests leetojams pirms gri-
mēšanas. Kakao sveesta steeniti veegli apsilda pee uguns un

tad ar to veegli eeberzē visu ģīmi, neizņemot ari acu plaksti-
ņus. Pēc tam var sākt grimēšanu. — Nepeeceešama leeta ari

spogulis un šķēres bārdu un ūsu vilnas apcirpšanai. Šee būtu

grimēšanai nepeeceešamakee preekšmeti. Mazākos (lauku) teā-

tros peeteek, ja eegādajas 1 garnitūru grima un dažas parū-

kas: pāris vecu —sirmu vaj pusmūža ar pliku galvas vidu un

kādu gluži gaišeem vaj sarkaneem mateem. Tāpat jāapgādā
vilna (kreps) dažādās krāsās. Kakao sveesta veetā var leetot

vazelinu.
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Grimēšana.

Kā jau augšā minēts, ir labi, ka pirms grimēšanās visu

ģīmi veegli eeberzē ar kakao sveestu vaj vazelinu. Lai grims
būtu labāki leetojams, tas pee uguns jāapsilda un tad ar pirk-
steem veenlīdzigi jaizplaikšī uz ģīmja. Ja akteeris lomā leeto

parūku, tad ta papreekšu japeemēro galvai un jānostiprina.
Pārak leelās parūkas jauzmēro akteera galvai un tad eekšpusē,
drēbē, divās veetās, aiz abām ausim, eešuj pēc vajadzi-
bas. Gadijumā, ja parūka pee peeres labi nepeekļaujas, tās

peeres mala ar akteera peeri, no deniņeem līdz deniņeem,
pārlipinama ar šauru, plānu lentiti (pusi uz parūkas, pusi uz

peeres), kuras gali tad peelipinami pee deniņeem. Lentite pēc
tam visgarām janogrimē ar pamata krāsu. Pamata krāsas

plāna kārtiņa jāizplata pār visu ģīmi.

Jaunas lomas. Seeveetem vispārigi eeteicams šminķetees
gaišākām pamata krāsām. Gaišmatainas tēlotajās lai leeto

pamata krāsu „Teint .V 1"; tumšmatem labāki noder „Teint
2". Vīreešeem jaleeto: gaišmataineem — „Teint ,V 2U

;

tumšmataineem — „Teint Aii 3". Ar pamata krāsu veenlīdzigi
jānoklāj peere, vaigi, virslūpa un veegli pārejot zodu ari kakls

(sk. peel. zīmējumu 1), cik tāļu tas neapklāts. Tad jāņem

gaišā sarkanā vaj „jaunsarkanā" krāsa un ar to jānoklāj vaigi
tik sarkani, cik tas izrāditajam leekās vajadzigs preekš zināma

rakstura. Te jābrīdina no pārspīlejumeem. Acu skaistumu,

dedzibu pastiprina, ja sarkano vaigu krāsu pagrimē augstāki
zem acu plakstiņeem, apakšejeem un augšejeem. Nepeecee-
šami šādās lomās acu apakšējo plakstiņu malu apvilkt ar

melnu teevu liniju; tāpat var vilkt veeglu tumšu liniju pār vir-

sējā plakstiņa spalviņām. Lai lūpas būtu spilgtākas un iztei-

cošakas, tās jākrāso ar „jaunsarkano", pee kam krāsojot lūpas
veegli jasakneebj un jāuzmana, ka krāsa neizplūstu pāri par

dabisko lūpu formu. Visgarām nogrimets ģīmis jānopūderē un

tad ar teevu estampi jāuzvelk uzacis. Uzaču formai ir jābūt

veegli leektai, eeapaļai un šaurai, tā ka acs paleek pilnigi sva-

bada. Uzacs eesākas netāļu no deguna saknes šauri, eet pla-
tumā uz acu kaula un, lēni leekdamās, beidzas ar šauru, ga-

renu galu uz deniņu pusi. Uzaču krāsai jābūt tumšākai

kā mateem. Šādā grimejumā var spēlēt mīlētājus, va-

roņus un citas jaunas lomas. Ja akteerim jatelo t. s.

tautas tipi, tad eeteicams ģīmja apakšējo daļu, sakot no

pus vaiga, grimēt ar tumšāku pamatkrāsu, neka peeri un

žodu. Tas atstāj vairāk zemneecisku eespaidu (zīm. 18, 19).

Pusmūža gadu tipi. Šajās lomās parūkas maz leetojamas;

peeteek ar ūsām un bārdu. Jārīkojas, kā jau augša minēts:

vispirms ģīmis janogrimē pamata krāsām, pee kam rakstureem,
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kureem nav vajadziga spilgta (veseliga) meesas krāsa, peeteek
ar mazāk grima. Tādeem ar pamata krāsu noklāj tikai peeri,

vaigu kaulu galus un deguna virspusi. Citādi jārīkojas tāpat,
kā jau pirmak minēts. Šinīs lomās der ņemt tumšākas pamata
krāsas. Acu dobumos jaeeberzē brūnā krāsa pēc tēlotajā
eeskateem. Ja grib, lai acis izskatitos vairāk eegrimušas,
ap tām eevelkami tumšāki loki. Tad ar „vecsarkano" jaee-
velk strīpa, deezgan asa, no deguna nāss gar vaiga malu uz

leju, pee kam ši krāsa jāizberzē veegli uz vaiga pusi. Lūpas,
ja tās neapklāj bārda vaj ūsas, veegli jaeeberzē ar tumšsar-

kano krāsu. Uzacis jāvelk beezakas — tādā formā, kādu

prasa lomas raksturs (sk. zīm. 2).
Ar ūsām un bārdu aplipināmās ģīmja daļas grime-

jotees jāpamet nesmērētas ar kakao sveestu resp. vazelinu un

nenotreeptas krāsām. Kad ģīmja galvenais grimejums galā,
pār virslūpu pārvelk ar pinzeliti kārtiņu mastiksa un peelipina
ūsas; tādā pat kārtā peestiprina ari bārdu. Ūsas veenumēr

leekamas no diveem krepa gabaleem (ar „reniti" vidū); piln-
bārdu pa leelakai daļai sastāda no četreem gabaleem: pa-

kakles, žoda un divām vaigbārdas skaram. Bārdas peelikšana
eesākama ar pakakles daļu, tai seko žoda un tad vaigu ap-

klāšana. Pēc ik gabala peelikšanas to dažus acumirkļus tura

peespeestu pār lūpām vaj pee vaiga ar drānu (dveeli), lai li-

pinajums labāki, veenlīdzigaki turētos savā veetā. Kad visa

bārda peelikta, to ar šķērēm apgreež, nolīdzina. Pēc tam vēl-

reiz revidē ģīmja grimejumu, tad to — bārdas daļas aizsargot

no pūdera — nopūderē un puderejumu veegli noslauka ar

zaķakāju vaj vati. Tagad maska galigi gatava.
Veci cilvēki. Vecs ģīmis stipri atšķiras no jauna krāsas

un izskata ziņā. Cilvēkam nākot pāri pusmūžam, ģīmis peeņem

jau tumšāku krāsu. Adas krāsa ir ne vairs sārta, bet brūna.

Acu plakstiņi vairs nav sārti, bet pamazam top eezilgani. Vaigu
grumbas, sākot no nāsim, tāpat grumbas no mutes kaktiņeem,

paleelinas, top dziļākas. Sāk rastees grumbas ap acim. Zods

un virslūpa, ja nav bārdas, izskatās tumšāki nekā jaunekļa

gados. Mati var būt dažādā krāsā, skatotees pēc lomas rak-

stura, tikai ne sirmi. (Lauku tipu zīm. 16, 17.)
Vīrs gadu 40—45 (sk. zīm. 3). Vīreešu lomas tēlotajam

vajadziga parūka ar pliku pakausi vaj ari bez tāda, skatotees,
kāda loma jātēlo. Jāgrimējas ar „N° 272% Pee kam peeres

augšdaļu var grimēt ar pamata krāsu 2. Vaigi veseligam
izskatam jāgrimē uz leju ar „vecsarkano". Ja akteeris tipu
tēlo bez bārdas, tad bārdas veeta grimējama drusku ar zilu,

tāpat ari ūsu veeta. Ja grib grimēt vīru pašos spēka gados,
tad vaigu augšējā daļa, neaizteekot acu plakstiņus, līdz de-

gunam jākrāso ar gaišsarkano; vaigu kaulu izgrimešanai ņe-
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mama pamata krāsa Ae 21/2- Grimējot mazāk veseligu raksturu

tanī pašā vecumā, sarkanuma uz vaigeem nav vajadzigs, tikai

ar tumšsarkano jaeezīmē vaigi zem vaigu kauleem, pee kam

vaigu kaulu galus izgrimē ar „Teint M 2". Acu dobumos

jaeeberzē brūnā krāsa un jāzīmē ar zilu krāsu veegla strīpa
lejpus apakšējā plakstiņa, pee kam ši strīpa veegli izberzē-

jama, lai nebūtu asa. Ja loma to prasa, no deguna saknes uz

augšu var eevilkt grumbu ar tumšu krāsu. No deguna spār-

neem velkama strīpa uz leju gar vaigu, — jo tips vecāks, jo
asāki. Tāpat eevelkamas īsas strīpiņas, ne stipras, no lūpu

kaktiņeem uz leju. Uzacis jāvelk tumšas, un virsejee acu plak-

stiņi nogrimejami ar brūno, lai izskatitos eegrimuši.
Vīrs gadu 60 vecs (sk. zīm. 4). Ģīmja pamata krāsa ir

dzelteniga, veseligais brūnums zudis, ģīmja grumbas kļu-
vušas dziļākas. Mati plāni un eesirmi. Acu plakstiņi

zilgani, ap teem rodas krunkas un riņķi. Šādu lomu

tēlotajeem jaleeto parūka sirmeem mateem. Pamata krāsa

visam ģīmim jāņem JSJs 3, kam ģīmja lejas pusē, bārdas un

ūsu veetā, nāk pāri plāna zila kārtiņa. Ar šo pašu zilo jaee-
berzē acu plakstiņi riņķī līdz vaiga kaulam. Tad ar tumšsar-

kano jāvelk no acu stūreem uz vaiga vidu strīpa, kas veegli
jāizberzē. No deguna saknes uz augšu jaeevelk veena vaj
vairākas strīpas (stāvās peeres krunkas), stiprāki vaj vājāki,
skatotees pēc lomas. Tādas pašas strīpas jaeevelk ari lūpu

kaktiņos uz leju. Peeres augšdaļa ari šinī gadijumā grimējama

ar gaišāku krāsu: A« 2 1/2. Vaigi, tikai ne augstāki par kau-

leem, eeberzejami ar „vecsarkano". Ja ģīmis jāgrimē vārgāks,
tad pār pamata krāsu (N& 3) uz deguna virsu vajaga uzvilkt

strīpu ar JVj 2; tāpat M 2 eeberzet uz vaiga kauleem un uz

vaiga starp strīpu, kas nāk no acu stūreem uz vaiga vidu un

no deguna nāsim gar vaigu uz leju. Vēl vārgāks izskatās

vaigs, ja tumšo vaiga strīpu saveeno ar tumšsarkano krasu

zem vaiga kaula uz vaiga. Šo eespaidu vēl vairāk pastiprina,

ja no acu ārejeem stūreem ar brūnu krāsu eevelk strīpu un

to uz augšu deniņos veegli izberzē. Līdzās uz vaiga kaula

šai tumšajai strīpai peeleek pamata krāsu JMa 21 2.
Uzacis jā-

krāso ar zilu krāsu; var jaukt ar baltu. Leekās — vilnas

(krepa) — uzacis leeto tikai atsevišķos gadijumos. Lupas var

pārvilkt ar pamatkrāsu 3un ēnot ar brūno un zilo. Vār-

gam raksturam lūpas krāsojamas bālas (ar pamata krasu).

Nodzīvojees ģīmis šinī vecuma jāgrimē drusku

citādi. Jāņem parūka gaišpelekeem reteem mateem, vaj pat

pliku pauri. Jāgrimējas ar gaišo pamata krasu JSii 1, bet ja-

peemaisa Vs no brūnās. Ar to pašu krāsu sastāvu jāgrimē

lūpas. Grumbas jaeevelk ar brūno labi stipri. Visam brūnam

strīpām blakus jāvelk baltas strīpiņas, tad grumbas labāki iz-
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ceļas. Acu dobumi jaeeberzē ar zilo vaj brūno līdz acu un

vaigu kauleem. Vaigs jaeeberzē ar tumšu krāsu no deniņeem

trijstūra veidā uz žokļa kaulu, tad vaigi izskatisees eekrituši.

Sarkaņo krāsu šaī gadijumā nedrīkst nekur leetot.

Sirmgalvji, vecāki par 60 gadeem. Ģīmis jāgrimē tāpat
kā ap 60 g., tikai bālākām krāsām. Parūkai un bārdai

jābūt stipri sirmām

vaj baltām. Grum-

bas jāvelk ar tum-

šāku krāsu. Vese-

ligam sirmgalvim

vaigu galus var

veegli eeberzet ar

gaišsarkano. Neve-

sela sirmgalvja ģī-
mī nedrīkst būt ne-

maz sarkanas krā-

sas. Grumbu eezī-

mejums ir asāks, un

zem vaigu kauleem

jaeeberzē brūnā

krāsa. Ja tips bez

bārdas, tad mutes

(lūpu) kaktiņos ja-
eevelk ne visai ga-

ras tumšas strīpas,

tāpat pāri žodam.

Uzacis japeelipina
no vilnas (krepa)
ceeši pār dabiga-

jām uzacim, šīs ap-

sedzot.

Ta butu vispā-

rīgos vilceenos ap-

zīmēta grimēšana
dažādos vecumos.No.24. „Karaļa Lira" maska.

Bet dzīve ir raiba, cilvēki dažādi, un viņu raksturi tik ļoti

izšķiras cits no cita. Tāpēc skatuve mums atklāj dažādas

rakstura savadibas, kuras izpaužas uz aru ne tikai vārdos, bet

ari cilvēku āreenē, un tā leek mums saprast dzīves dažā-

dības redzamā veidā. Sakarā ar to skatuvei mums jārada
raksturu tipi, kuru ārējais izskats tikpat asi apzīmēts ka viņu

eekšejais saturs. Tāpēc ari ir radušees tadi jēdzeeni, ka: ko-

miski raksturi, humoristi, mīlētāji, intriganti, varoņi v. t. t.

Šee paši jēdzeeni atzīmēti ari tipa arēja izskata, un ar grima

palīdzibu no katra akteera var radit intrigantu, komiķi un t. t.
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Raksturu grimešana.

Humorists (sk. zīm. 5). Humoristu parasti mēdz grimēt
veseligu ģīmja krasu, augstu peeri, skaisti leektām uzacim,
paplaneem gaišeem mateem. Pee grimēšanas jāņem gaišās
pamata krasas un gaiši sarkanais (karmins).

Komiski raksturi (sk. zīm. 6 un 7). Parūkas mēdz
būt dažādas: tumšeem vaj
gaišeem mateem un pliku vaj
puspliku pauri; komisks tips
var būt ar bārdu vaj bez tās,

skatotees pēc lomas. Grimē-

šanai janoteek ar
v
gaišākām

pamata krāsām. Šeit veetā

izleetot deguna ķiti. De-

guns izskatās jocigs, ja stāv

uz augšu un ir plats, vaj atkal

stāvuz preekšu un ir ļoti šaurs

un garš. Platu un strupu de-

gunu dabū, ja ar ķiti uz de-

guna gala uzlipina bumbuli

(pumpu); tāpat strupu degunu
dabū, ja deguna nāšu malas

nogrimē ar tumšu krāsu. Ga-

rus degunus veido ar ķiti, pee
kam deguna galā uzgrimē
baltu punktu. Tāpat var izfor-

met žodu. Pee komiskeem

rakstureem peeder ari zema

vaj augsta peere. Tas viss pa-

nākams ar labuparūku un gri-
mēšanu. Ir parūkas kupleem
matucekuļeem un zemāmpee-

rem uri ir parūkas šaurām,

augstām peerem, kuras atstāj
komisku eespaidu. Tāpat ko- No.25. „Ķenča" maska.

miskas top uzacis, ja tās pārak strupas un beezas un stāv

uz augšu. Ari veena vaj divu zobu trūkums atstāj jocigu

eespaidu; to panāk, ja zobus noberž sausus no seekalu daļām

un pēc tam nogrimē ar zilo vaj brūno krāsu.

Žīds (sk. zīm. 8). Pamata krāsa tumša, vaigi eesārti (ar tumš-

sarkano). Parūka, skatotees pēc tipa vecuma, tumša vaj sarkan-

sirma. Uzacis jāgrimē zemu, lai acis izskatās šķelmigas. Deguns

jātaisa līks ar ķites palīdzibu. Raksturiga reša bārda.

Dzērājs (sk. zīm. 9). Parūka planeem vaj pat reteem tum-

šeem, gaišeem vaj sirmeem izspurušeem mateem. Ģīmis jāgrimē
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vaj nu ar gaišajām pamata krāsām un tad peere, deguns, vaigi,
žods veegli jāsārto ar gaišsarkano, vaj jāgrimē ar tumšām pa-

mata krāsām, peeleekot „vecsarkano".

Intrigants (sk. zTm. 10). Parūka Tseem vaj gareem, ceeši

pee galvas peesukateem mateem; pakausis pliks vaj bez pli-
kuma, kā loma prasa. Jāgrimējas gaišām pamata krāsām. Acu

dobumi tumši līdz vaigu kauleem. Veeglas strīpas no nāsim

uz leju. Uzacis jāgrimē tā, ka tās sākas tuvu pee deguna sak-

nes un eet taisnā linijā pār peeres kaulu ar āķi uz zemi.

Kā grimējami mīlētāji, varoņi, tas aprādits jau pir-
mak. Jaunu lomu skaitā varētu likt ari veenteesišus, liriskas

v. c. lomas, — tipus, kuru raksturs nav uz āru tik daudz redzams.

Mūsu dramatiskajā literatūrā pārak daudz tipu un tāpēc par

katru atsevišķi dot aprakstu ir ļoti grūti. Lūkosim šo robu

aizpildit ar dažām praktiskām peezīmem, kuras, kā mums

šķeet, pee grimēšanas būs ne mazāk svarigas.

Praktiskas peezīmes.

Pirmā veetā še būtu nostādama cilvēka galvas un

ģīmja uzbūves zināšana (sk. zīmējumu 11). Tad ak-

teerim labāki kļūs saprotami jēdzeeni: vaiga kauls, acu stūris

un t. t. Sāksim no peeres. Peere spēlē mazāk eevērojamu

lomu, kaut gan peeres muskuļi stāv ceešā sakarā ar uzacim

un degunu. Komiskās lomās peeres paaugstināšana un sama-

zināšana darāma tā, kā jau augšā minēts. No leelakā svara

ir uzacis (sk. zīm. 12). Ja uzacis velk virs acim taisnā

linijā, bez maiga nolaiduma uz deniņeem, tad raksturs ceets,
cena i dig s. Ja uzacis saeetas virs deguna saknes kopā, tad

ar to grimēts drūma rakstura cilvēks. Meerigas dabas cil-

vēkam uzacis jāzīmē meerigā puslokā, ne par daudz tuvi de-

guna saknei un ne par daudz tāli uz deniņeem. Muļķim ļoti
labi peestāv uzacis, kuras visas nosmērētas ar pamata krāsu,
tikai uzacim atstāta maza spalvu skariņa. Tāpat komisku eespaidu

atstāj maska, ja uzacis virs deguna paceļ un ārējos stūrus nolaiž.

Acis var padarit ļoti šauras, ja dabigās uzacis nogrimē
pamata krāsā un zemāk par tām zīmē marķētas uzacis. Platas

acis dabū, ja dara otrādi — marķētās uzacis zīmē augstāki.
Tas pats sakāms par acim. Ja grib dabūt sevišķi dziļas acis,
tad tā acu augšējais, kā apakšējais plakstiņš līdz deguna kaulam

jāgrimē ar pavisam melnu krāsu (sk. zīm. 12).

Degunu var samazināt, ja ar sarkano krāsu vaigus no-

grimē tuvāki deguna kaulam. Turpretim mazs un šaurs deguns
izskatisees platāks, ja vaigus grimē ar sarkano krāsu no de-

guna tālāk. Ja grib degunu padarit strupu, deguna galam riņķī

jāgrimē ar tumšsarkano un vidū, uz deguna gala, jauzleek
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balta punkts. Ja degunu grib paaugstināt, tad derigi pār de-

guna virsu, no peeres sākot, novilkt baltu strīpu līdz deguna
galam. Ja degunam grib uzlikt kupri vaj to izlīdzināt, pee-
mēram: dabūt pavisam taisnu degunu, tad tādos gadijumos
jaleeto ķite (skat. zīm. 13).

Vaigu nogrimešana nav tik veegla, kā daudzi

domā. Dažs skaists ģīmis, nepareizi nogrimets, uz skatuves

zaudē visu savu skaistumu, kamēr neskaists, bet pareizi no-

grimets, uz skatuves izskatās ļoti labi. Grimēšana jāizdara
šādi: Kad pamata krāsa uzlikta, jāņem sarkanā krāsa un veenada

daudzumā jaeeberzē deniņu tuvumā vaigu gali, pēc kam krāsa

ar pirkstu jaizplaikšī līdz deguna kaulam pār augšējo un

apakšējo acu plakstiņu. Uz vaigu apakšdaļas krāsa jāizplata
veegli un maz. Jo vīrišķigaka loma, jo pamata krāsa jāņem

tumšāka, pat A» 3.

Ja izrāditajam ģīmis kalsnējs, vājš (sk. zīm. 14), tad

eekritušos vaigus paaugstina tādejādi, ka eekritušo veetu

grimē labi gaišsārtu, sārtāku nekā vaigu. Vaigs top vēl apa-

ļāks, ja sārtumu izplata vairāk uz leju. Gluži otrādi ir ar

tuklu ģīmi. Te vajadziga tumšāka pamata krāsa, un ar gaiši
sārto janogrimē tikai vaigu augšgali. Tad ģīmis izskatisees

šaurāks.

Mutes un lūpu grimēšana prasa leelu uzmanibu.

Skaista mute, ja veen loma to atļauj, jāpasargā no bārdas

un ūsam. Gluži otrādi — slikti veidota mute jāslēpj, jā-

apsedz, ko var panākt ar veiklu bārdas peelipinašanu. Tāpat,

ja lūpas pārak beezas, tās var sašaurināt ar pamata krāsu. Platu

muti var sašaurināt, ja mutes stūrus nogrimē ar pamata krāsu,
tad mute izskatisees šaurāka. — Ja akteeris grib tēlot veča

tipu ar uz preekšu izvirzitu zodu, tad viņam virslūpa jano-

grimē ar tumšāku, bet apakšžoklis ar gaišāku pamata krāsu. —

Tādā pat kārtā ari mute paplašināma — mutes kaktiņos
eevelkot strīpas ar tumšsarkano uz vaigu pusi.

Ari žoda veidu var grozit. Isaku žodu var dabūt, ja

apakšējo daļu nogrimē ar melnu (sk. zīm. 14). Zodu paceļ,

padara pilnigaku ar grimēšanu, pee kam žoda reeviņai jabut

marķētai. Pagarināt žodu var ar ķiti. Pee tuklu ģīmju izvei-

došanas daudzreiz leeto vati, kuru uzklāj uz vaigeem vaj pa-

leek zem žoda tādā beezumā, cik tas vajadzigs, pee kam šo

vati pirms peestiprina pee ādas ar mastiksu un pec tam pār-

klāj ar zīda papiru; šo tad atkal savukārt peelipina pee ģīmja.

Pec tam visu uzlikto plāksni nogrimē pēc vajadzibas. Vaigu

un žoda plākšņi savu uzdevumu izpilda ļoti labi, tikai jāprot

ar teem rīkotees.

Kaut gan bārda un ūsas nespēle tadu lomu kā gri-

mēšana un parūka, tomēr tām pee akteera maskas raksturo-



šanas leela nozīme. Bārdai eeteicams labāk ņemt mīkstu,
labi kārstu vilnu, kaut gan ar krēpu ari var iztikt tīri lābi.

Bārdas izskats izveidojams vilnu steepjot un izplaikšijot pirk-
steem zināmā formā, ne greežot šķērēm. Vilnu labāk ņemt ne

beezu, bet gan šķidru kārtu, tā ka āda spīd cauri. — Bārdas

taisišana ļoti veenkārša. Vaigu bārdu taisot vilna jāplucina
garumā, kamēr paleek šķidra; tad no tās noplēš (ne nogreež)

tikdaudz, cik vajadzigs, saspeež starp plaukstām gludāku un

peelipina pee vaiga, ap ausim šaurāku, uz vaigeem platāku. Zoda

bārdu taisa no divām daļām, no apakšpuses un preekšpuses,
kuras tad peelipina un apgreež pirmak jau aprāditā kārtā.

Lai bārda izskatitos dabiskāki, tad pee tumšas vilnas peejauc

pāris gaišākas vilnas cīpsliņas. Usam jābūt arveenu maz-

drusciņ gaišākām par bārdu. Uzacis turpreti jāgrimē arveenu

tumšākas nekā mati. — Pēc izrādes ūsu un bārdas vilnu norauj
no ģīmja un peelipušās spuras un lipināmo veelu notīra ar

spirtu vaj vazelinu (vaj vispār tauku veelam).
Veens aizrādījums eeteicams katra akteera un jo sevišķi

„leelisku masku taisītāju" eevēribai: maskas grimejums nedrīkst

būt tik stiprs vaj spilgts, ka traucē, kavē vaj pilnigi izdzēš

dabisko vaibstuspēli.
Ar šo varētu nobeigt ari praktiskās peezīmes. Ja tās pratīs

izleetot visā pilnibā, tad grimēšanas māksla būs ne vairs no-

slēpums, bet gan dzīvs brīnumdaris ari uz lauku skatuvēm.
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KOSTIMI.

Ka kostimam peeder veena no redzamākām veetam ska-

tuves mākslā, par to nebūs pretēju domu. Kā visādi skatuves

peederumi palīdz izcelt akteera spēli, tā kostims dod ārējam
izskatam redzamāku dekorativi-krāsainu eespaidu. Otrkārt: ja
lugā eevērots etnogrāfiskais raksturs, tad luga inscenējumā bez

atteecigā, laikmetam raksturiga kostima zaudē pusi no sava

eespaida. Peem. ja „Mūsu senčus" izrāditu modernos kosti-

mos, vaj tad luga, lai ari cik labi to nospēlētu, vairs atstātu

publikai kādu leelu eespaidu? Jāteic vēl vairāk. Pētot kostima

vēsturi pārleecinamees, ka kostims it kā spogulis attēlo katras

tautas garigo pasauli; bet kostima individuāli sīkumi pat no-

teic atsevišķas personas raksturu, gaumi un garigo dzīvi.

Mūsu ikdeeniškā dzīvē varēsim to novērot uz katra soļa: jau
no cilvēka apģērba spreežams, kas tas par vīru, — kaut ari

peelaižami izņēmumi.
Ši īsā rakstiņa uzdevums ir nevis dot pilnigu vēsturisku

pārskatu par kostimu, bet gan tikai galvenos vilceenos apska-
tit kostima vēsturisko gaitu un tad sneegt sīkāku aprakstu

par tādeem kostimeem, kurus visbeežaki peeprasa uz lauku

skatuvēm.

No seneem laikeem ļaudis dzīvo divējādu dzīvi: garigu

un meesigu. Meesigā dzīve prasija no cilvēka, lai viņš savu

meesu aizsargātu no laika eespaideem; garigā — meesas izro-

tāšanu. Deenvidu zemēs, kur pirmā vajadziba atkrīt, paleek
tikai otrā. Tomēr ar laiku, kad attīstās, kā domājams, nepa-

reizs sajēgums par kaunu, ari pee deenvidneeku tautām eevee-

šas, kaut bezgala veenkāršs, kostims. Ši kostima uzdevums

bij apslēpt dzimuma orgānus. Kad cilvēces kultūras šūpulī,
Austrumos, eemācijās izgatavot greznus audumus, tad cilvēks

sāka eetērpt tajos meesu. Vēlāki, attīstotees aušanas mākslai,
rodas pirmee kostimi krekli. No sākuma šee audumi bija

smagi, rupji un apsedza visu meesu. Kaut ari ļaudis vēlāk

eemācijās izgatavot smalkākus audeklus, tomēr meesas apseg-

šanas princips palika tas pats. Eemesls šādai meesas apseg-

šanai meklējams Austrumu tautu reliģiozajos uzskatos. Sava

vecākajā vēstures periodā apģērbus nepazina senee eģipteeši,
kaut gan ari viņeem bija preekšauts. Veenigi grecķ i ne-

kaunējās no kailuma, jo helēņu reliģija bij izauguse no cilvēka

meesas idealizešanas. Veikli drapetas drēbes noderēja tikai

formu daiļuma izcelšanai un dažādu trūkumu noslēpšanai. Ja-

peezīmē, ka greeķi ļoti labi mācēja izleetot dažādus māksligus
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līdzekļus, lai formām peešķirtu vajadzigo skaistumu. Tāpēc
ari greeķu kostims bija ceeši saistits ar meesu. Tādās formās

un izskatā greeķu kostimu veidus peesavinas ari rome cš i,

kaut ganrupjākā formā. Vēl vairāk izķēmots šis pats kostims

pāreet pee galleem unģermaņeem. Ar kristigas ticī-

bas eesakņošanos pazūd svabadais greeķu kostims, un kaila

meesa, kā apkaunojoša un grēciga, eetērpjas smagajā un veen-

muļigajā bicantineešu apģērbā. Meesa top aizmirsta un vēlāk

pat tīši kropļota ar korsetēm, uzklājumeem v. t. t., lai mee-

sas formas izmainitu pēc modes prasibam. Tomēr kristigas
ticibas morāles sprediķi nesasneedza vajadzigos panākumus
atteecibā uz kostimu. Ar laiku apsegtā meesa izvēršas par
kārdināšanu avotu. Ļaudis pamazam sāk izcelt un, tā sakot,

„uzsvērt" vairakkārdinošās meesas daļas — parādās caurspi-
digi krekli, dziļi izgreezumi uz krūtim, kailas rokas; seeveešu

drēbes sāk izgatavot tā, lai labāki izceltos krūtis un viducis.

Peepeši eerodas pat pee vīreešeem „dekoltē v

. Kājas un gūžas

eespīlē šauros triko audumos; un ap 15. gadsimteni pee vīree-

šeem parādās pat t. s. „kauna maisiņš". 17. un 18. g. s. de-

ķoltē seeveetem top tik leels, ka krūtis nu jau gluži kailas.

Šāda meesas atsegšana turpinās līdz mūsu deenam, pee kam

tāpat nepeemirst izcelt kairinošakās meesas daļas. Saprotams,
ka senos laikos šīs dažādās modes nestāvēja ilgi uz veetas,
bet mainijās pat pāris gados. Pee tam eevērojams tas ap-

stāklis, ka katrai tautai bija savi raksturigi apģērbi un rakstu-

rigas krāsas. Šaī ziņā ļoti asi nošķiras ari laikmeti. Peemē-

ram: lai atminamees tikai
v

17. un 18. gadusimteni ar tā saukto

„baroku" un „rokoko". Šo laikmetu stils un kostimi ir loti

asi nodaliti izteiksmē. Tāpat Napoleona laika stils — „empire".
Šajos pat laikmetos Parize top par augstākas gaumes, smal-

kāko maneeru raditaju, un Eiropas valstu augstākās ļaužu šķi-
ras atmet tautisko, īpatnējo, tā apģērbu modes padaridamas

par viseem kopēju leetu. Mūsu laikos, kad kostims kļuvis, var

teikt, starptautisks, tas ari pazaudējis savu raksturu, tautas

īpatnibu, un tāpēc ir neinteresants. Teiksim vēl vairāk: tagad

zem vārda „kostims" pazīstam un saprotam senpagājušu laiku

apģērbu.
Tā īsumā apskatijuši kostima vēsturisko gaitu, apstāsimees

pee latveešu tautas apģērbeem: 1) senā vēsturiskā,

2) jaunākā vēsturiskā jeb tautiskā un 3) klaušu laiku izbeig-
šanās apģērba. Kautari šee trīs laikmeti stāv veens ar otru nepār-
trauktā sakarā, tomēr ārējās formās atrodama leela dažadiba.

Vecais vēsturiskais ģērbs līdz ar rotas leetam mums jāat-

jauno gandrīz pilnigi no izrakumeem kapu kalnos, kā ari jā-
rada radneecigs ta laikmeta zeemeļu tautām, slaveem, ģerma-
neem un citām.
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Peeturedamees savā rakstiņā pee latveešu vēsturisko lugu
repertuāra, lūkosim aprakstit lugu personu kostimus. Peem.

luga „M us v sen č i". Galvenais lugas varonis Imanta jā-
apģērbj šadi: galvā caunu ādas vaj bruņu cepure. Caunādas

cepures veetu ļoti labi izpilda „zaķu cepures". Bruņu cepure
jātaisa eeapaļas formas, tikai drusku spīdiga (zīm. 1). Uz kakla

no cepures nokarājas drēbes gabals. Svārkus izgatavo krekla

veidā, tikai ar leelaku izgreezumu; aproču gali, apkakle, svārku

apakšmala apšujami ar spīdigu pozamentu. Svārkeem ņemama
gaišas krāsas drāna — pavisam balta, krēma, gaišzila v. t. t.

(zīm. 2). Svārkus sajož ar jostu. Josta gaišas krāsas ar me-

tāla apkalumeem. Apkalumu veetu labi izpilda bronsejums.
Pee jostas ķēditē karājas nazis, ari ar apkalumeem (zīm. 3).
Bikses tādās pat gaišās krāsās, parastās, mūsu deenu bikšu

formas. Kājas var būt apautas ādas pastalās un autos. Au-

klām jābūt tik gapām, ka autus var notīt līdz ceļeem. Var ga-
tavot ari zābakus, kuru stulmu augšmalas sneedz līdz 1/8 kājas
stilbam. Augšmalas jaapkantē ar ādu, vilnai paleekot uz ār-

pusi (zīm. 4). Plecus sedz mētelis leela lakata veidā, kura
stūri peestiprinami pee krūtim ar krūšu ķēdi (zīm. 5). Krāsas

ņem tāpat gaišas. Pee rotas leetam peeder sakta, rokas ap-
roces (zīm. 6), kā ari jau minētā krūšu ķēdite. Eeroči — cir-

vis, šķēps, pīķis un vairogs (zīm. 7). Imanta var peetikt
veenigi ar zobenu. Acona m, kā lībeetim, jāņem tādas pašas
drēbes, rotas, eeroči, kā jau augšā aprakstits, tikai tumšas

krāsas, vislabāk tumši - ķiršbrūnas, vaj melni -tumšbrūnas.

Drēbju apšuvumi var būt no sudrabotas bronzas ar zaļu (zīm. 8).
Tas sakāms ari par citeem vīreešu, latvju kareivju, apģērbeem.
Pamatvilceenos tee ir tādi paši, tikai krāsas, dažadibas dēļ,

jāņem visādas: pelēkas, gaiši brūnas, zaļganas, arveenu vārdu

sakot, neizeet no gaišās krāsas pamattoņa. Tāpat izrotājumu

ziņā statisti saskaņojami ar galvenām personām, kurām, sapro-

tams, rotu būs vairāk. Seeveešu kostimi jāgatavo šādi:

Ajit ai, Imantas seevai, ap galvu plīvuris, kas nokarājas no

peeres sākot pār muguru pāri jostas veetai (zīm. 9). Ap galvu

plīvuris saturas ar metāla stīpu — vaiņagu. Mugurā krekls ar

peedurknem līdz elkoņeem. Pāri kreklam ņeeburs, gar kaklu,
krūtim un apakšu apšūts ar pozamentu. Krekls, sasprausts

ar saktu (zīm. 10), baltas krāsas. Ņeeburs gaiši zaļā, zilā, pe-

lēkā vaj citā gaišākā krāsā. Svārki kādā no šīm krāsām.

Vispārigi jāraugās uz to, lai krāsu noskaņojums dotu zaļgani-

dzeltenigu eespaidu. Ap vidu josta ar mazu naziti klāt; šee

izgatavojami tāpat, kā vīreešeem. Kājās jau aprakstitee zā-

baki. Var leetot ari villaines, kuras saspraužamas ar saktu

uz labā pleca, gaišas — baltas krāsas. Maijai, kā lībeešu jau-

navai, galvā tikai vaiņags — metāla stīpa. Ņeeburs sarkanas
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krāsas ar sudraba pozamenteem virs balta krekla. Svārki

tumšā, vislabāk brūnā, zilā vaj melnā krāsā. Kājās tādas

pat, ar ādu apšūtas kurpes. Svārku garums ņemams ne ga-

rāks kā līdz pusstilbeem. Svārku apakšmala var būt izrotāta

abos gadijumos (zīm. 11). Pee rotas leetam peeskaitamas vēl

kakla ķēdites un roku sprādzes (zīm. 12). Jaunavām korī ap-

ģērbi tādi pat, kā jau augšā aprakstitee. Vaiņagi un rotas

leetas leetojamas mazākā mērā. Vaiņaga veetu var izpildit
drēbes vaiņags, izrotāts zīlēm, vaj veenkāršs puķu vaiņags
(zīm. 13). Krīvam un vaideloteem drēbes pilnigi baltā

krāsā. Jātaisa plašas — krīvam līdz zemei, vaideloteem līdz

pusgūžam. Vaideloteem tāpat baltas bikses, balti auti līdz

ceļeem; kājās pastalas. Kā krīvam, tā vaideloteem ap vidu

jostas, pee kam krīvam ļoti plata un gara. Beidzot, krīvam

galvā cepure konusa veidā (zīm. 14). Vaidelotem plaši
gari krekli līdz zemei, bez jostām. Abeem kostimeem peedurk-
nes jātaisa platas un garas — līdz pus plaukstai. Tāds būtu

apmēram vecā vēsturiskā laika kostima apraksts. Ar to, kā

leekās, izsmelti visi vajadzigee sīkumi.

Kostimi izskatās vēl skaistāki, ja ir eespējams izleetot ādas,

peem. stirnas, lapsas v. t. t. Tās tad akteeris aptin ap rumpja
vidu tā, ka viņu var apjost ar jostu, pee kam augšmalu pee-

stiprina pār kreiso plecu uz muguras, otru pusi izlaižot caur

labās rokas padusi. Tā ka tas nu ne veenmēr ir eespējams,
tad to nav ko eevērot. — Kau po, kaut gan lībeetis, tomēr,

kā pārkristijees, valkā vācu drēbes. Galvā neleela melna samta ce-

purite. Svārki īsi, ar taļļu, šaurām peedurknem; ap vidu josta,

pee jostas duncis. Kājās šauras, ceeši peeguļošas bikses un

kurpes. Gadijumā var izleetot garas seeveešu zeķes. Uz ple-

ceem mētelis, kura stūri sapogāti pee žoda (zīm. 15). Br u-

ņineekeem galvā konusveidiga bruņu cepure, no kuras
maļam nokarājas tumšas krāsas drēbe, kas jasasprauž zem žoda,
lai eetvertu visu galvu tā, ka svabads paleek tikai ģīmis. Virs

bruņām velkams balts krekls, ar uz krūtim uzšūtu melnu

krustu, bez peedurknem. Garums sneedzas līdz ceļeem. Krekla

apakšmala izrotāta ar tumšu rotājumu. Krekls sajosts ar jostu,
pee kuras karājas zobens. Kreisā rokā vairogs. Pār pleceem

pārmests mētelis ari baltā krāsā, plašs. Kājas ceeši eejož
šauras bruņu bikses (zīm. 16 un 17). Mūkam plats krekls

tumšā krāsā, vidū sajosts ar valgu. Peedurknes tāpat platas
līdz pirkstu galeem. Ar šo, šķeet, varētu nobeigt „Mūsu
senču" kostimu aprakstu *).

Jaunākais vēsturiskais laiks bagātāks materiaieem un tee

*) Pēc ta paša parauga var rikotees citās vēsturiskas lugās, kā „Indulis

un Ārija", „Uguns un Nakts", „Krauklitis", „„Kaupu,o
v

, „Veesturs
v

v. c.
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sakopoti etnogrāfiskajā muzejā. Kā šo laikmetu labi rakstu-

rojošu lugu var minēt Raiņa „Pūt, vējiņi". Ta ir uz lauku

skatuvēm deezgan beeži izrādita luga, tāpēc, mums šķeet,
nebūs leeki eepazīstinat ar ša laikmeta kostimeem. Sāksim ar

Uldi. Galvā tam caunu cepurite. Cepure var būt dzeltenas

vaj baltas krāsas, izrakstita dzīpareem (zīm. 18). Svārki

baltā krāsā, preekšpusē izrotāti zaļeem un sarkaneem izšu-

vumeem. Peedurknes šauras, izrotateem galeem. Svārki ceeši

aptver (zīm. 19) viduci un sneedz līdz pus gūžām. Bikses ari

gaišas krāsas, kājās dzelteni zābaki, ar stulmeem pāri ceļeem.
Uldis ir bramaņa tips, turigs cilvēks. Tāpēc kostims bagātāks.
Tāds pats ir Didzis (zīm. 20). Didzim peedeen tumšākas

krāsas apģērbs, vislabaki brūns, tāpat izrotāts izšuvumeem.

Galvā tumšas krāsas caunu cepure, kājās īsāki zābaki. Svārki

abeem sajosti krāsainām jostām, — Uldim sarkanu, Didzim

zaļu. Ap kaklu apkaklite (atlocita), ar saiti spilgtās krāsās.

Citeem vīreešeem (neeevērojamakeem) — krekls, vestes, bikses

ikdeenišķiga paveida; svārki tāpat. Pastalas kājās. — Se e-

vee š v apģērbi šādi. Jaunavām galvā sarkanas drēbes vai-

ņagi, izrotāti zīlēm. Virs balta krekla, ar izrotātu apkakliti, uzple-
čeem un peedurkņu galeem, uzģērbj ņeeburus. Ņeeburi ņe-

mami divējādi: ar taļļu un vaļēji, dažādās krāsās un dažādi

izrotāti (zīm. 21 un 22). Krekla apkakle sasprausta ar

saktu. Svārki strīpaini, dažādās krāsās. Kājās — bagātām
mātes meitām kurpes, baltas zeķes, nabadzigām (Baibai) pa-

stalas, auti, zeķes, kā kurai. Seevas nēsāja mices (zīm. 23),

vaj ari lakatiņus. Ņeeburu nēsāja visas seeveetes. Vecenites

(Orta) ņeebura veetā mīlēja garaspārjakas (zīm. 22-a). Villaines —

jaunām meitām baltas, vecenitem tumšas — bija gar maļam iz-

rakstītas un tās nēsāja pār veenu plecu saspraustas ar saktu

uz labā pleca (zīm. 24). Villaiņu izrakstitās daļas bija redza-

mas preekšā un gar apakšu. Tāpat leetošanā bij izrakstiti

baltas linu drēbes preekšauti (zīm. 25). Kā jaunavas, tā

seevas leetoja izrakstītas garas jostas (zīm. 26). Bez Uldim un

Didzim peeminetām kostima krāsām beeži sastopamas pelēkas,

zilganas, brūnganas un citas *).
Klaušu laiku kostimam, t. s. tautas apģērbam, atkrīt tam-

līdzīgas kostimu nokrāsas un izrotājumi. Visur pārsvara

pelēka krāsa. Jaunavām tee paši augšā minetee vaiņadziņi. Vī-

reešeem, vecakeem, tā sauktee kroķu jeb „tajļas" svārki ar aķeem

(zīm. 27). (Peem. lugās „Kas tee tādi, kas dzeedaja?", „Maiļa un

Paija".) Jaunakeem vīreešeem mūsu deenu žaķets. Kājas —

saimneekeem zābaki ar stulmeem, kalpeem pastalas ar auteem.

*) Nenosakam veenu zināmu krāsu tāpēc, ka daudzreiz nav eespējams

tādu dabīrt.
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Japeezīmē tik, ka izrotājumi izteicas tādā veidā: ja drēbes

toni ņem gaišu, tad izrotājums jāņem tumšs. Jaleeto sarkanas,
zilas, zaļas, melnas krāsas. Ja tonis drēbei tumšs, tad izrotā-

jums jāņem gaišs, tādās pat pamata krāsās kā augšā minēts,

pee kam, protams, jāraugās uz krāsu saskaņojumu. Vēl jāat-
zīmē uz laukeem labi izrādama luga ar īpatnēju kostimu, Zeltmata

dramatizetee „Mērneeku laiki Slātavā". Šaī lugā, kāpeemērs,
jāņem Peebalgas tautiskais apģērbs. Pirmām kārtam—raksturigās
peebaldzenu rata cepures (zīm. 28); tad āķu svārki un kakla-

saites vīreešeem. Svārki izgatavoti no pelēkas drēbes ar taļļu

(zīm. 29). No talļas krīt uz leju ļoti daudz kroku. Preekš-

puse gluda bez krokām. Stāva zema apkaklite zem žoda pa-

leek deezgan plaši vaļā, tāpēc ka tukšo veetu pilda kakl-

auta mezgli ar austiņām. Bikses pelēkas, kājās zābaki. Se c-

v c eš v apģērbi visumā neatšķiras no tautiskajeem apģērbeem
citos apgabalos, tikai melnās krāsas peemaisijums rāda kreevu

eespaidus. Vaiņags no melnas drēbes, stipri augsts, izrotāts

ar trīskārtigu zīļu jostiņu (zīm. 30). Villaine atgādina segu,

kas apmesta ap pleceem un kā šalle nokarājas līdz pus

gūžām, pat līdz ceļeem. Šalles galā garas bārkstis. Sega
balta, bez kādeem izrotajumeem (zīm. 31). Ņeeburs melns ar

apšuvumeem. Svārki pelekstrīpaini. Kājās kurpes, baltas zeķes.
Jostās pārvalda sarkans, dzeltens un zaļš. Tās būtu rakstu-

rigās Peebalgas krāsas. — Šķeet, ka ar šeem aizrādijumeem
peetiks. Tee ir nepeeceešamakee.

Kas atteecas uz kostimu pagatavošanu, tad,
lai tee neiznāktu pārak dārgi, jādod sekoši praktiski pa-

domi*). Vēsturiskos kostīmus veegli izgatavot no veenkārša

linu vaj pakulu audekla. Šim nolūkam ļoti noderigs un lēti iznāk

tā sauktais „nebalinatais audekls", dabūjams vaj visos vei-

kalos. Izrotājumus var uzkrāsot pēc parauga zīmejumeem.
Lai krāsa neplūktu, tad jāsamaisa ar līmainu ūdeni, tik stipru,
ka krāsa neplūk nost. To var izmēģināt šā: eemaisa krāsu

līmainā ūdenī un tad uzsmērē uz papira gabaliņa, kuru pee

uguns ātri nožāvē. Ja izrādās, ka krāsa tomēr plūk, peelej

*) Visu pasaules tautu ģērbi aplūkoti vācu izdevumā: „Traehten der

Volker". In 104 Tafeln von Albert Kretschner. Text von Dr. Kari

Rorbach. Leipzig, Bibliografische Anstalt, 1906. — Šajā grāmatā dažādu

lautu un laikmetu kostimi, apavi, rotasleetas, eeroči v. t. t. zīmēti atteecigās
krāsās.

Plašas ziņas par visu laiku un tautu kostimeem atrodamas Bruno

X <> h 1 c r a, cenas ziņā viseem peeejamā, grāmatā „Allgemeine Trachtenkunde"

(ar 848 zīmejumeem), Reklāma „Univ.-Bibliothek
a Tālāk

peeminama Karja K6hl c r a „Die Trachten der Vbīker". Ši grāmata eevē-

rojamā ar to, ka tai peelikts katras apģērba daļas izgreezums. Izdevuši

Drezdenē Mūllers, Klemerss un Šmidts. Vēl aizrādāms uz „Koctiomt>", nojn»

pejiaKuiett 0. 0. KoMMiicapweßCKai'o, H3nanie >KypHa.aa ~TeaTpi> H

Mckvcctbo".
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vēl klāt izkausētu līmi, kamēr krāsa neplūk. Krāsa jaleeto
pēc eespējas plāna, jo beeza kārta ātri nokritīs, nolups. Ja

vajadzigi bronsejumi, tad bronsa eemaisama bronsas tinktūrā.

Cepuru izgatavošanai var ņemt beezaku vaj plānāku papi.
Jostas izgatavojamas no drēbes tādā veidā, ka tās uz muguras
var sapogāt. Eeroči veegli izgatavojami no koka un pēc tam

krāsojami; ja kur Vajadzigs spīdums, tad šīs veetas noklāj ar

bronsu, — sudraba vaj zelta. Balteem mēteļeem un villainēm

labi izleetojami gultas palagi. Dažādus izrotājumus var uzšūt,

tomēr nav jābaidās ari no krāsošanas, jo līmes krāsu siltā

ūdenī ļoti veegli izmazgāt, tikai bronsu, kas atšķaidita ar

tinktūru, no drēbes nav eespējams izdabūt. Japeezīmē, ka

bronset var ari ar stiprāku līmi, kurā bronsu eemaisa.

Eļļas krāsu neder leetot, jo tā izkrāsota drēbe top ceeta

un nepadodas formai. Ja kostimu vajadzigs krāsainu, tad tādu

pašu veenkāršu drēbi eepreekš nokrāso vēlamā tonī, un tikai

pēc tam apstrādā pēc vajadzibas. Rotasleetas tāpat ļoti veegli

izgatavot no papes.

Ja lauku skatuves rīkosees pēc šeem aizrādijumeem, tad

dažai labai drīz veen būs bagatigi kostimu krājumi. Gadi-

jumos, kur nevarētu iztikt paši saveem kostimeem, protams,

jagreežas Rigā pee pilsētas teatreem.



SKATUVES BŪVE UN EEKĀRTA.

Domājam ar šo īso apcerējumu būt daudz maz palīdzigi
skatuves eekārtotajeem, kureem jāceļ skatuve nedaudzām izrā-

dēm. — Daudz kas tādās reizēs atkaras no veetejeem ap-

stākļeem, materialeem v. c, kurus ņemot vērā un leetderigi

izmantojot, var sasneegt teicamus panākumus.

Leelakās, pastāvigas skatuves celšanai šee aizrādijumi būs

nepeeteekoši, jo tādas eekārtai vajag būt jau laikus saskaņotai

ar architektu — nama cēlēju. Japeezīmē, ka architekti savos plā-
nos nepeegreež peeteekošu vēribu skatuves izbūvei. Tā ska-

tuvi, jau namu ceļot, nostāda pabērņa stāvoklī. Vislabākais ir,

paredzot jaunas skatuves būvi, peeaicinat pee apspreešanas
leelakā teātra skatuves meistaru, režisoru vaj dekoratoru, kā

skatuves eekārtas labākos pazinējus; ar to būtu jau tūliņ sā-

kumā novērstas kļūdas, kas vēlāk grūti labojamas.

Pagaidu skatuves uzbūve. Skatuves leelums var būt:

platums 14—18 pēdas un vairāk (zīm. 1, A B), dziļums un

augstums 12 pēdas un vairāk (zīm. 2, AB, AC). Ir gadijumi,
kad mēdz būt vēl mazāki samēri, tomēr eeteicams, lai skatuve

būtu leelakā, jo tad ir telpas brīvāki rīkotees. Sājos samēros

ir eeskaitita teeši pate skatuve, t. i. no portāla līdz pēdējam aiz-

karamam (prospektam) un no veenas kulises līdz otrai. Telpas
aiz prospekta un kulisēm būtu vēlamas pēc eespējas plašākas,
lai svabadi varētu noveetot mēbeles un rekvizites. Jo skatuve

leelakā, jo vajadzigas leelakās dekorācijas, vairāk mēbeļu v. 1.1.

Visai dziļa skatuve nav ērta: grūtāki dzirdama balss; pēdējās

dekorācijas nevar labi apgaismot, eevērojot, ka uz lauku ska-

tuvēm daudzāsveetās vēl leeto petrolejas apgaismojumu. Pee

clckt r i s ka s, kā ari apgaismošanas ar dažādu zistemu lampām
ir vajadzigs leels skaits lampu. Skatuves augstumu var vēle-

tees tikai augstāku, jo tad ir eespējams leetot augšas apgaismo-
šanu (uzvilkt un nolaist vēlamā augstumā apgaismošanas ķer-

meņus), un var pat uzvilkt dekorācijas nesatītas.

Skatuves paaugstinājums(zīm.l,n; zīm.4, iri.,m').
Uzbūvēt skatuvi uz paaugstinājuma ir ļoti vēlams. Tas

dod skatitajeem eespējamibu līdz pēdējam sēdeklim pārredzēt

visu, kas noteek uz skatuves; tad publika redz uz skatuves

visu akteera figūru, bet ne tikai tās augšdaļu veen.

Pagaidu skatuvi var taisit uz bukam (steķeem), kuru aug-

stums mēdz būt no lVa—4 pēdām (zīm. 4). Uz bukam noklāj

dēļu grīdu, kuru peestiprina, lai ta nekustētos. Grīdas dēļus
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nevajaga pārak ceeši peespeest veenu pee otra, jo tad tee ak-

teereem staigājot čīkst. Pagaidu skatuves grīdu gadijumā var

uzrīkot ari uz skolas soleem, vaj tamlīdzigi. Pastāvigas ska-

tuves zemgrīdas telpu izmanto kā noliktavu; tas ir veegli ee-

spējams, jo skatuvi palaikam ceļ uz stabeem, kas jādara ari

tādēļ, lai grīdā varētu eetaisit dažādas gremdetavās, lūkas

un tamlīdzigus eekārtojumus.

Portāls (skatuves preekšejā fasāde; zīm. 4). Skatuves

portālu taisa gan pastāvigu, gan saleekamu. Pee saleekama

portāla ir deezgan daudz darba; un tā ka tas ir domāts ceļo-
jošeem teatreem, tad pee ta neuzkavesimees. Pastāvigu por-
tālu taisa šādi: uzceļ 4 vaj vairākas vertikālas laktas vaj dēļus

(zīm. 4, c, f), pee kureem peestiprina ne mazāk kā 4 horicon-

talas laktas (zīm. 4, a, b), atstājot vidū skatuves muti vajadziga
leelumā. Skatuves mutes leelums ir atkarigs no skatuves pla-
tuma un augstuma, kā tas redzams zīm. 1 un 2. Šādi sakru-

stoto laktu preekšpusi pārklāj vaj nu ar papi, vaj drēbi (zīm.

4, m... m...), atstājot skatuves muti brīvu.

Preekškars. Preekškaru taisa no audekla vaj vad-

malas; leeto ari citas veeglakas un plānākas drēbes. Gleznotu

preekškaru nevajaga krunkot — tad tas ātri maitājas. Preekš-

karam jābūt katrā pusē apmēram pēdu platākam par skatuves

muti, pretējā gadijumā viņu pee caurvēja velk zālē.

Preekškaru taisa savelkamu, sastāvošu no divām veenlī-

dzigām daļām (zīm. 5, a, a). Šim nolūkam aiz portāla, augstāk

par skatuves muti, eekārto resnāku drāti vaj auklu (zīm. 5,b),

pee kuras rinķišos peestiprina preekškara drēbes. Auklu velkot

savelk vaj atvelk vaļā preekškaru. Preekškaru taisa ari vēl

uztinamu uz ruļļa, kam apmēram pēdu leels diametrs. Mazām

skatuvēm parasti leeto uzvelkamu preekškaru, līdzigu loga
rullim. Ja skatuves augstums atļauj, tad preekškaru eekārto

tā, ka tas uzvelkams nesatīts.

Zufleera kasti (zīm. 1 un 2, d, d) eekārto preekšā,
skatuves vidū. Vēlams būtu, lai zufleera kaste būtu pēc eespē-

jas zema, tā ka neaizsegtu skatitajeem akteerus. Kasti taisa

no plāneem dēļeem, vislabaki no fineera, un eekšpusi izsit ar

voiloku vaj beezu drēbi, kas nelaiž cauri skaņas zālē.

Trizuļi (blokās) preekš dekorācijām. Dekorā-

ciju uzvilkšanai un nolaišanai pee greesteem peestiprina trizu-

ļus. Tos eekārto vairākas rindas paralēli portālam, kur ļr
paredzamas uzvelkamas dekorācijas (zīm. 2, m, m ...). Dibenā,

prospektu uzkāršanai jāuztaisa beezaki vairākas kārtas trizuļu,

jo visvairāk uzvelkami ir prospekti. Katrai uzvelkamai deko-

rācijai vajag ne mazāk kā 3 trizuļus (zīm. 6, c,c...), kureem

cauri izvilkto auklu veenus galus (zīm. 6, d,d..) peeseen pee
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uzvelkamās dekorācijas (zīm. 6, a, b) un otrus galus pee āķeem
seenā vaj (uz leelakām skatuvēm) pee pretsvareem.

Dekorācijas. Tee laiki ir pagājuši, kad teātros spē-
lēja bez kautkādām dekorācijām. Tāpat ari ir pārlaists laik-

mets, kad vilka uz skatuves visus sīkumus, steepa no muzejeem
vēsturiskos preekšmetus v. t. t. Uz skatuves jādod tikai pats
galvenais, pats nepeeceešamais, atkratotees no visa leekā. De-

korācijas jau ir tikai fons, uz kura noteek akteera pārdzīvo-
jumi; fons saskan ar lugu un, saplūstot ar akteera spēli, dod

eespaidu, ko gribējis panākt lugas autors... Eevērojot vēl

mūsu lauku skatuves neleelos apmērus, vajag izsargatees no

visādu leeku daiktu sanešanas uz skatuves, jo ar to tikai traucē

akteerus un pataisa garākus starpbrīžus pārbūvējot un uzstā-

dot dekorācijas. Dodat tikai galveno! Jāizvairās no visadeem

traucejošeem raibumeem uz preekškara un portāla, jo citādi

tee var kavēt kopeespaidu no dekorācijām.
Daži glezno dekorācijas, mēģinādami peeeet tuvāk dabai

un to kopēdami; citi cenšas dot skatitaju eecerei zināmu vir-

zeenu, ar to likdami tai darbotees pašai tāļak; dekorācijas var

darit veenkāršas līdz pēdējam, noejot līdz draperijam (aude-
kleem). Tas viss atkaras no režisora, dekoratora, pašas lugas
v. t. t. Eeteicams uz lauku skatuvēm peeturetees pee vidus

ceļa. Sānus un greestus var segt ar draperijam (zīm. 7, c,

c, c...; zīm. 8, c, c, c...; zīm. 1, a, b, c, a', b', c'; zīm. 2, c',

b', d') un dibenā uzstādit prospektu, peemērotu teeši lugai

(zīm. 7, a, b, c; zīm. 8, a). Pēc vajadzibas, sānos pee drape-

rijam, var uzstādit atteecigus dekorāciju gabalus (zīm. 8, b).

Skatitaju acīs eespeežas dibenaprospekts, jo sānus redz samērā

maz. Darbibai noteekot laukā, mežā vaj pagalmā, veenkārši

uzkar atteecigo dekorāciju, ja cēleens noteek istabā — peeleek
seenas daļu. Uznākt var starp kulisēm, kuras šādos gadijumos
noder kā vārti, durvis v. t. t. Tādās reizēs ņemama atteecigā
fona mazākā daļa, — fona, kas eerosina skatitaja fantāziju;

ja viņš var saprast, kur noteek darbiba, — peeteek, viss leekais

ir atmetams. Var jau uzstādit pilnigas dekorācijas: meža,
lauka skatu ar arkām (lokeem), istabas ar vairākām seenam,

uzlaižameem greesteem, vaj zofitem, bet eevērojot, ka tādas

dekorācijas dārgi izmaksā un prasa labāku apgaismošanu, kā

ari leelās pārbūves, vajaga labāk atteiktees no tādas greznibas
un eekārtotees veenkāršaki. Draperiju (audeklu) krāsa eetei-

cama pelēka, jo tāda vislabaki saskan ar dekorāciju gabaleem.
Draperijas vēlams peestiprinat tā, ka tās varētu savilkt, ar

to eetaisot, pēc vajadzibas, skatuvi mazāku, vaj atvelkot —

leelaku. Tāpat vajaga ņemt vērā, ka draperijas citu reizi

nākas eekārt tuvāk uz preekšu, vaj dziļāki, vaj ari sagreest

slīpi (zīm. 1, a, b, c). Dekorācijas mēdz būt: a) uzvilktas uz
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rāmjeem un b) eekaramas. Gabalus uz rāmjeem var peesti-
prinat kautkurā veetā pee grīdas (zīm. 8, b), kamēr eekaramās

var peestiprinat un uzvilkt tikai tanīs veetās, kur ir trizuļi
(zīm. 1, a', b', c'; zīm. 2, a, b, c, d, c). Pagatavojot tā uz

rāmjeem peestiprinamus, kā uzkaramus dekorāciju gabalus,
jāizvairās no stipri izrobotām maļam, jo tad tās ātri aplūst
un noplīst.

Dekorāciju gleznošana. Krāsas. Dekorāciju glezno-
šanai visvairāk leeto līmes krāsas. Tās ir lētākas, var veegli
tikt nomazgātas ar siltu ūdeni, ātri nokalst un tās var krāsot

uz audekla abām pusēm. Līmes krāsām ir ari savi trūkumi.

Tās nav visai izturigas, nobirst, noberžas. Dekorācijām leeto

ari anilīna krāsas, bet tās nevar nomazgāt, tās ari ātrāki izbālē.

Anilina krāsas eeteicams leetot draperiju krāsošanā, jo drēbe

tad nezaudē savu maigumu.

Dekorāciju materiāls. Vislabākais materiāls, uz ka

var gleznot dekorācijas, ir audekls. Leeto ari visādus kok-

vilnas audumus. Kad dekorācijas paredzētas tikai nedaudzām

izrādēm, var ar ļoti labeem panākumeem izmantot papi, tikai

ta labi jāsalīmē. Uz mazām skatuvēm var pat leetot vairāk

kārtas salīmētu papiri. Interesantas dekorācijas dabū no mašas

un maisu drēbēm, eevērojot toni un rupjo audumu. Mazākus

gabalus, kā krūmus, puķes v. c. taisa uz fineera, dēļeem, papes,

vaj skārda.

Pamats (gruntē). Materials dekorācijām pirms glezno-

šanas (izņēmumi — mašas, pēc vajadzibas rupjee audumi)

noklājams ar pamatu (nogruntējams). Šo pamatu nu sastāda

dažādi. Visveenkāršakais ir krīts un līme, kurus atšķaida pēc

vajadzibas arūdeni. Saprotams, ka pee pamata jaeevēro, lai tas

pēc nožūšanas nesmērētos un ari nebūtu par daudz salīmēts;

pirmā gadijumā uzgleznotam būs īss mūžs, otrā — uzgleznotais

salūst un toņi top netīri. Pamata stiprums pēc pagatavošanas

jāpārbauda. Eeteicams šāds pamata sastāvs: 10 mārc. bīdelētu

rudzu miltu, kurus maisot vāritā ūdenī sakuļ klīsterī; mīkstuma

dēļ eeteicams peelikt 1 mārc. glicerina un 1 mārc. dzelteno

zeepju. Pēc samaisišanas peelej 2—3 mārc. izkausētas līmes,

skatotees pēc tās labuma. Visam maisījumam peeber 2—3 marc.

krīta. Šādi sataisito pamatu, atšķaidot ar ūdeni, var leetot.

Dekorāciju gleznotājs pēc dažeem mēģinajumeem veegli atradis

pamata stiprumu un labumu. Drēbi, kura nolemta dekorāciju

gleznošanai, eepreekš sašuj, tāpat, ja krasojamee plākšņi no

papes, tee jāsalīmē, tad gabalus uzsteepj uz grīdas un malās

peesit ar nagliņām. Pamatkrāsu dekorācijām leek ar leelaku

pindzeli. Ja grib gleznot uz audekla abām pusēm, tad pec

pamata nožūšanas gabalu apgreež uz otru pusi, peestiprina

pee grīdas un atkal noklāj ar pamatu.
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Gleznošana. Gleznošanai jāsagatavo līmes ūdens. Līme

eepreekš jāizkausē un tad jāatšķaida ar ūdeni tādā beezumā,
ka ta, beržot starp pirksteem, drusku līp. Ar pagatavoto līmes

ūdeni atšķaida pee gleznošanas krāsas. Daži gleznotāji sagatavo
krāsas ar līmi jau traukos. Šādi var drošāki gleznot, nebaidotees,
ka līme būs leetotapar maz. Tikai peeleekot līmi traukos jāizsargā
krāsa no sakalšanas, jo sakaltušu krāsu ar līmi ir grūtāki
atmeešķet. Gleznošana noteek ar pindzelēm garos kātos (ap
3 pēdām) dažādos leelumos pēc vajadzibas. Visvairāk leetojamās
krāsas: balta — krīts; dzeltenas — okers (gaišais, tumšais,

zelta), kroms (gaišais un tumšais), sienas (dedzinātā un dabigā);
sarkanas — cinobers, Berlines sarkanais; brūnas — umbras,
Kaseles brūnais; melnas — kvēpi; zilas — ultramarins, teātra

zilais, kobalts; zaļas — cinobers (gaišais un tumšais). Leeto

ari citas krāsas, jo tagad izvēle ir deezgan leela. Eeteicams krā-

sošanas materiālu eegādatees leelakos veikalos. Krāsu maisišanai,
lai izdabūtu vajadzigos toņus, leeto skārda vaj dēļu „paletes"

(bīdamās kastes) ar pāris collu augstām maļam, 4—6 kv. pēdas
leelumā (zīm. 9, a). Liniju vilkšanai leeto lineālu, pēdas 6—7

garu, kuram peetaisits rokturis labākai turēšanai (zīm. 9, b).
Krāsas samaisa podiņos, bļodiņās, konservu bundžās v. c.

traukos.

Peemērotas dekorācijas jau gan vajadzētu katrai lugai, bet

mazeem lauku teatreem tas nav pa spēkeem. Tomēr ja nu

tās reiz glezno, tad japeemērojas kādai zināmai lugai, eekārtojot,
lai dekorāciju gabalus varētu izleetot pēc eespējas daudzpusīgāki.

Dekorācijām eepreekš jāpagatavo skice un makets, tas ir:

mazs skatuves modelis ar kartona — papira dekorācijām. Tas

jaeekārto tā, kā projektējam uzstādit dekorācijas uz skatuves.

Tā var dabūt samērus (pēc masštaba); tad vēlāk, pee dekorāciju

izgatavošanas, katrs gabals būs pareizā leelumā. Kad sagata-
vošanas darbi veikti, var ķertees teeši pee dekorāciju glez-
nošanas. Uz audekla, kas izklāts un peenaglots uz grīdas un

kura leelums mums jau zināms pēc maketa, zīmējam ar ogli

dekorācijas gabala kontūras un vajadzigos zīmējumus. Pee

leela gabala, lai nekļūditos, uz skices (maketa gabaleem) un

audekla var savilkt atteecigus kvadrātus, kuros tad pareizais

zīmējums veegli noturams. Lai ogles zīmējums pee glezno-
šanas nenoberstos un nepazustu, tas jāapvelk ar tumšāku

krāsu. Pee gleznošanas jaeevēro, ka līmes krāsas nožūstot top

stipri gaišākas. Gleznot var dažādi. Eeteicams ir tā sauktais ak-

vareļu paņēmeens, t. i. krāsas atšķaida ļoti šķidras, bez krīta,

un tad krāso. Balto audekla pamatu izleeto baltām veetam.

Sevišķi gaišas veetas izkrāso ar baltu krāsu.

Ar akvareļa paņēmeeneem krāsotas dekorācijas ir daudz

izturigakas, jo tad tām uzleek ļoti plānu krāsu kārtu, tikai šis
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paņēmeens prasa leelaku praktiķu. Vairums krāso ar beeza-

kām līmes krāsām, kurām pēc vajadzibas peeleek krītu vaj
balto krāsu. Tad ar veenu toni var segt otru, tikai jāsargās,
ka krāsas kārta neiznāktu pārak beeza. Var noklāt leelaku

plankumu ar veenu toni un tad pēc vajadzibas uzlikt citus to-

ņus. Dekorāciju kaltēšanai vajadzigas siltas telpas. Aukstās

telpās gleznotas dekorācijas nožūst plankumainas, jo līme tad

nenokalst veenlīdzigi. Kad uzgleznotais gabals nožuvis, to no-

ņem no grīdas un peesit pee kokeem. Ar dekorācijām jaap-
eetas rūpigi: tās pee satīšanas jāizsargā no krokām, uz rām-

jeem uzvilktas jāglabā no noberšanas. Dekorācijas nedrīkst

glabāt mitrā veetā, jo tad maitājas līme un nobirst krāsa.

Istabu dekorācijām var leetot tapetes, musturi krāsojot ar tra-

faretu (papē, skārdā izgreezts zīmējums, ko tad izkrāso ar veenu

vaj vairakeem toņeem). Dekorāciju gleznotajeem jaeevēro, ka

pee uguns (māksliga apgaismojuma) krāsas mainas: spilgti dzel-

tenais top gaišāks, zils pelēkāks v. t. t.

Mēbeles. Tā ka uz laukeem nav leela mēbeļu izvēle,
tad eeteicams mēbeles pārvilkt ar apvelkameem, kas dod pa-

visam citu eespaidu. Ar saprašu un gaumi veikti mēbeļu pār-

grupejumi uz skatuves veenā un tanī pat dekorācijā dod at-

kal citas istabas eespaidu.
Apgaismošana. Pee skatuves apgaismošanas jaeevēro

sekošais: tēlotajeem un dekorācijām jābūt peenācigi apgaismo-

tām; jaeekārto, ka akteeri nemet ēnas uz dekorācijām; tāpat

jārūpējas, lai pa spēles laiku varētu mainit gaismas stiprumu

un krāsu. Uz lauku skatuvēm jārēķinās vēl ar petrolejas vaj

acetilena apgaismošanu. Galvenā vēriba japeegreež tam, lai

gaisma būtu no augšas un sāneem. Nebūt nav vajadzigs pee-

greezt pārak daudz vērioas rampas apgaismojumam, t. i. lam-

pām, kuras atronas uz skatuves grīdas ārpus preekškara un

kuru gaismu no zāles aizsedz veenkārši ar dēli (zīm. 1, 1, 2...8);

šīs lampas izleeto tikai skatuves preekšpuses apgaismošanai

un lai mīkstinātu ēnas uz spēlētāju sejām. Dibena dekorāciju

apgaismošanai izleeto augšas gaismu, kura dod mazāk ēnas uz

dekorācijām. Lampas pee greesteem peestiprina, sakot no por-

tāla un tāļak uz skatuves dibenu. Virs lampu stikleem japee-

stiprina aizsargu skārdi, lai nesakarsētu greestus (zīm. 2, 1,1).

Augšas gaisma vēl pilnigi neapgaismo skatuvi, tapec jāņem

palīgā sānu gaisma. Sānu lampas uzstāda uz īpašam koka

kājām, kuras tad noveeto pēc vajadzibas (zīm. 10). Pee vee-

nas koka kājas var peekabinat vairākas lampas, tikai tad tas

japeestiprinā tā, lai veena otru par
daudz nesakarsētu. Sanu

gaismu var regulēt pēc patikas, kā gaišāku un tumšāku; ta ari

krāsas, jo pee sānu lampām var peeeet un, tas nokārtot pec

vajadzibas publikai nemanot.
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Gaismas efektus, kā jau minējam, var vislabāk dabūt

ar sānu gaismu, nogreežot vaj peeleekot gaismu, aizklā-

jot gaismas avotus ar krāsainu papiri vaj drānu. Augšas
gaismu regulē, peetaisot pee lampām caurspīdīgas drā-

nas aizkarus: zilus, sarkanus v. c. un veenu no tumšas

drānas, kurus tad no kulisēm pēc vajadzibas ar auklām

aizvelk lampām preekšā. Skatuvi pataisa tumšāku, aizvelkot

lampām preekšā tumšus aizkarus. Lai dabūtu spēcigaku gaismu,
eeteicams vismaz pee sānu lampām peetaisit gaismas spoguļus

(reflektorus). Kā staru metējus (prožektorus) mazām skatuvēm

var eeteikt automobiļu lampas, apgaismojamas ar karbidu; tās

nemaksā dārgi un uz lauku skatuvēm izpildīs savu nolūku.

Pēdējā laikā daudz veetās pilsētās un pat uz laukeem

sāk eevest elektrisko apgaismošanu. Kur tas maz veen

eespējams, tur elektriba jāizmanto skatuves vajadzibam,
jo ar tās palīdzibu apgaismošanā sperami leeli soļi uz

preekšu. Skatuves peenācigai apgaismošanai ar elektribu

ir vajadzigi zofišu apgaismošanas ķermeņi, jeb tā sauktās

„zofites tt

,
kulišu apgaismošanas ķermeņi, rampas un pārveeto-

jamee apgaismošanas aparāti. Apgaismošanas zofites noder

prospektu un dekorāciju (audeklu) zofišu apgaismošanai. Sīs

zofites ir metāla muldas vaj siles, kurās eeskrūvetas elektri-

skas lampas. Gaismas zofiti pēc vajadzibas var pārstādit —

uzvilkt augstāk vaj nolaist zemāk. Kulišu apgaismošanas ķer-

meņi ari ir siles veidigi, tikai īsāki par apgaimošanas zofitem,
un tos peestiprina vertikāli skatuves malās. Zofišu un kulišu

skaits atkaras no skatuves dziļuma. Mēdz būt trīs un vairāk

zofites. Rampas eekārta ir ļoti līdziga zofitem, tikai ta nav

pārveetojama, kustināma. — Pārveetojamee apgaismošanas ķer-

meņi ir: starumeteji, projekcijas aparāti un īpašas lampas.
Visi tee ir pārak komplicēti, lai tos uz veetam paši paga-

tavotu, tādēļ pee to aprakstišanas neuzkavesimees. — Elektri-

skas lampas parasti leeto trijās krāsās: baltas, zilas un

sarkanas. Uz leelām skatuvēm leeto 4 un vairāk krāsu

zistemas.

Lai skatuves gaismu varētu pēc vajadzibas regulēt gaišāku
un tumšāku, kā ari dabūt dažādus krāsu efektus, tad uz lee-

lakām skatuvēm visus vadus no zofitem, kulisēm, rampas un

pārejeem aparateem saved veenā veetā, kur atronas tā sauca-

mais „sadališanas galds" ar atteecigeem drošinatajeem, slēdze-

jeem un regulatoreem. Regulatorus un sadališanas galdu pa-

rasti noveeto vaj nu zem skatuves, vaj ari skatuves veenos

sānos. Pirmējais eeveetojums apgaismotajam daudz parocī-

gāks, jo viņš var netraucēts caur īpaši eekārtotu lodziņu,
kuru parasti noveeto blakus zufleera kastei, veenumēr pārre-
dzēt visu skatuvi.



PRAKTISKI AIZRĀDĪJUMI.

1. Dažadi plastiski-mimiski paņēmeeni un formas uz

skatuves.

(Pec Oskara Guttmana.)

Cilvēks stāvot (pirmais pamatstāvoklis). Ķermenim jātu-
ras ne stīvi un kautkādā peeņemtā spaidupozā, bet gan taisni,
stingri un brīvi. Galvai jāstāv taisni starp pleceem; acim

jāsargās raudzitees uz augšu, uz leju vaj uz sāneem; mute ir

aizvērta, tomēr ne sakneebta. Seeveetei galva var būt veegli,
veegli paleekta uz preekšu. Pleci nav saraujami ne uz augšu,
ne ari uz preekšu, bet gan var būt mazleet atleekti atpakaļ;
krūtis nevajag izspeest uz āru ar varu, vaj turēt stīvi, tomēr

tās ari nedrīkst būt eerautas; tāpat nav glīts skats, ja kāds

tura vēderu „izgāztu w

.

Rokas nedrīkst būt ceeši peespeestas
pee sāneem, tām jānokarājas lejup veegli un vaļigi, ar plauk-
stam pret ķermeni, tā ka īkšķis peegreezts ceļeem. Seeveetei

tāpat jatura rokas veegli un svabadi, tikai mazleet vairāk uz

preekšu, ar īkšķeem pret ceļu virspusi. Pret peeklājibas liku-

meem ir rokas eespeest gūžās vaj sakrustot pār vēderu; tas

peelaižams kā izņēmums — komiskās vaj veču lomās. Gluži

nepeeklājigi ir rokas spīlēt bikšu kabatās vaj, sarunā ar otru,

augstāk stāvošu personu, salikt aiz muguras. Kad rokas nav

nodarbinātas vaiksteem, tām brīvi un meerigi jākarājas gar

sāneem. Pirksti nav ne izplēšami, ne savelkami; veegli

(tikko manāmi) eeleekti (gerundet) tee nokarājas uz leju.

Ceļi nedrīkst būt ne izleekti uz āru (uz preekšu vaj uz abām

pusēm), ne ari stīvi eevilkti; pareizi stāvēt ir ar veegli eevilk-

teem, nepeesprindzinateem ceļeem. Otrāda ceļu turēšana

(saleekti vaj stīvi) atgādinās vecu, nespēcigu cilvēku, vaj «ko-
kainu" zaldātu vaj sulaini. Kājas, cilvēkam runājot ar sev

līdzigu vaj labu paziņu pulciņā, var turēt svabadi, nespeežot

papēžus kopā. Akteeris var turēt mazleet paspertu uz preekšu
to kāju, kura atronas otrai personai tuvāk resp. tās pusē;

tāpat vaikstošanai leetojama vairāk ta roka, kura ir pretspēlē-

tājam tuvāk. Otrāda turēšanās un vaiksti raksturo neveiklu

vaj pat lempīgu cilvēku. Runājot ar augstākām personām,

cilvēks tura papēžus kopā un ir pirkstgalus izleecis uz āru.

Kā rokas leetojamas. Plastiku roku turēšanā mēs panākam,
ja stingri sargamees no stūrainām, kā ari abu roku paralēlām
kustibam. Ja roka no pamata resp. meera stāvokļa grib veikt
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kādu kustibu uz āru, tad plastiski tas var notikt veenigi tā,
ka kustiba pirms eetura pretēju virzeenu, t. i. eet uz eekšu

un tikai tad — pēc tā dēvētās Hogarta daiļuma linijas — uz

āru (sal. ari: Mazā kustiba, 260. 1. p.). Tas ir eeapaļš, viļņ-

veidīgs vaiksts. Sīs daiļuma linijas formā nu jānorisinās visām

roku kustibam, ja mēs gribam, lai tās apzīmētu par estēti-

skām. Ar to nav vis domāta verdziska peeturešanās pee

„linijas", bet tikai katrai kustibai dots pamatraksturs: „linijas"
sajūtai japāreet skatuves darbineeka meesās un asinīs.

Jo augstāks ir kādas personas stāvoklis sabeedribā, jo
zemākas un retākas būs viņas roku dilbju un plaukstu kusti-

bas; jo zemāks kāda stāvoklis, vaj jo neizglītotāks cilvēks,
jo augstāk viņš cels rokas un jo beežaki būs viņa vaiksti. Jo

augstāks vaj garigi cēlāks kāds cilvēks, jo veenlīdzigakas, vijī-

gākas un glaumakas būs viņa kustibas; jo prastāks ir cilvēks, jo
neveenlīdzigaki, stūraināki, nemeerigaki viņa vaiksti. Pirmais

pamatlikums roku kustibās ir: tik maz kustibu, cik eespējams!
Ja cilvēkam rokas jasaleek vaj jāsakrampē ķermeņa preekš-

pusē, ari tam janoteek eeturot robežas. Ja rokas saliktas lūdzēja
pozā, elkoņi nedrīkst būt ceeši peespeesti pee sāneem, tāpat
rokas nedrīkst būt vaj nu izceltas augsti gaisā vaj nolaistas

zemu — pār vēderu. Gluži nepareizi, pret viseem plastikas
likumeem, ir saliktas rokas ar ārup izspīleteem elkoņeem celt

augšā pee deguna vaj pat līdz peerei. Jaeevēro, ka šādi ari

aizsedz sejas mimiku. — Ja cilvēks lūdzoši izsteepj rokas uz

preekšu, jāuzmanās, ka elkoņi nebūtu ne atleekti atpakaļ, ne

peespeesti pee sāneem, ne izleekti uz āru. Jazin ari tas, cik

augsti rokas ceļamas. Pār galvu tās var atrastees tikai spē-

cigu afektu (kā izmisuma) momentos. — Ja kaut ko apgalvo-

jot leek labo roku uz krūtim, tad tas darāms ne sažņaugteem,

ne ari eeplesteem pirksteem, bet ar visu plaukstu, pee kam

īkšķis un rāditajpirksts drusku atšķiras nost no pārejeem trim

pirksteem. Roka speežama pret sirds veetu, bet nevis augšā
pee kakla vaj lejā pret pasiržeem. Ja jaspeež uz krūtim abas

rokas, tad veena (peem. kreisā) klāj sirds veetu, kamēr otra

krūtis drusku zemāk un vairāk pret vidu; jāsargās no paralēla
abu roku vaiksta. Seeveetes, sevišķi operu dzeedatajas, nereti

speež abas rokas nevis pret sirdi, bet gan daudz augstāk,
tuvu kaklam; tas ir nepareizi un neskaisti. Vīreeši spēlē uzrāda

daudz maneeru vaj netikumu (kas pee eesācejeem izskaidro-

jams ar uztraukumu vaj neveiklibas sajūtu): veens beeži berzē

rokas, otrs tās atkal un atkal speež sānos, vaj grūž kabatās,
trešais ķerstās ap savām pogām vaj pulksteņa saiti, ceturtais

„turas" pee krēsla atmugures vaj galda stūra v. t. t. — Ļoti

acīs krītošs ir īpaši jaunu meiteņu paradums, ejot turēt rokas

stīvi eeleektas ķermeņa preekšpusē; no ta jāsargās. Ja cilvēks
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eet normālā gaitā un tukšām rokam, tad šim jānokarājas sva-

badi lejup un veegli, ritmiski, saskaņā ar soļu gaitu, jāšūpojas
uz preekšu un atpakaļ.

Cilvēks sēdot (otrais pamatstāvoklis). Krēsls sēdēšanai

izglītotu ļaužu sabeedribā nav vis aiz atmugures velkams pa
grīdu, vaj kaut kā pakampjams un steepjams uz to veetu, kur

jāsēž, — kā to redz beeži darām; tāpat krēsls nav ņemams
no sāneem vaj no preekšas. Krēsla ņēmējam pilnigi jaaizeet
aiz krēsla un jāsatver krēsla atmugure abām rokam tās abās

pusēs tā, ka īkšķis stāv krēsla koka preekšpusē, rāditajpirksts
koka sānos un pārejee trīs pirksti aiz atmugures. Šādi krēslu

saņēmis, nesējs to paceļ no zemes dažus santimetrus, stāvokli

nemainijis pirms pagreežas uz to pusi, kurp krēsls nesams, un

tad eet turp. Ja krēslu nes sulainis, tad to veegli nolaiž uz

grīdu — pirms krēsla preekš- un tad pakaļkājas un pats atkāp-

jas atpakaļ. Ja kāds krēslu nes pats preekš sevis, tad nolaiž

to pee zemes, skateenam kavejotees pee personas, kurai taisās

nosēstees blakus, sper soli preekšpus krēsla un veegli apsēžas.
Ja cilvēks sēžas starp divām personām, no kurām veenai pa-

rādama leelakā ceeniba, tad galva (skateens) vairāk peegree-
žams pēdējai; ja sēžas starp damu un kungu, dāmai, protams,

peegreežams vairāk uzmanibas. Pate apsēšanās izdarāma veegli
un ne par daudz ātri, kā krītot, ne par daudz saleektu ķer-
meni, nemetot acis atpakaļ uz krēslu, neķerot ar roku pēc ta

dēļa vaj saceļot svārku stūrus uz augšu; tamlīdzigi paņēmeeni
peelaižami veenigi tik komiskās zituacijās. Ja dama sēžas

krēslā vaj atzveltnē, nav skaisti pirms „peerīkot
tt (savilkt)

kleitu sēdēšanai, lāi to nesaburzitu; ja par vari grib ko darit,
tad kleitas savilkšanai uz preekšu janoteek ābam rokam, ceļu

preekšpusē un tikpat kā nemanāmi. Peeceļotees, damam neklā-

jas ķert roku pee gūžām, lai „sasēdeto" kleitu izlīdzinātu v. 1.1.

Sēdot abas kājas turamas ne par daudz savilktas, ne ari

aizsteeptas prom, vaj izleektas ceļeem uz āru; tāpat nav skaisti

eevilkt kājas zem krēsla, vaj pārlikt veenu pār otru. Ir pār-

spīlēti paņēmeeni, ja cilvēks atgāžas krēslā, vaj aizkabina

elkoņus aiz krēsla atmugures, vaj atspeež rokas ar īkšķeem

pret ceļeem, vaj, aizbāzis īkšķus aiz vestes krūtim, šūpojas
krēslā un tamlīdzigi. Tipa raksturošanai šādas maneeres gan

dažreiz veetā.

Ja sēdētājs grib skatitees, vaj runāt uz veenu vaj otru pusi,
tad uz šo veegli pagreež tikai galvu. Svarigakā gadijumā var

veegli pagreezt ari rumpi, tomēr nekad nedrīkst greezt līdzi

krēslu vaj ari grozit kāju stāvokli.

Ja kāds eenāk istabā un sveicina, sēdētajam sveiceens jāat-
ņem vaj nu pilnigi izceļotees stāvus, vaj tikai drusku paceļo-
tees un noleecot, vaj tikai paleecot galvu; sēdētajā sveicinājuma
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„pakāpe" veenumēr atkaras no atteecibam, kādās tas stāv pret

eenāceju. Paceļotees, sēdētajam jāsargās kaimiņam, ar kuru

sarunajees, pilnigi uzgreezt muguru.

Pate cilvēka sēdēšana uzrāda visādas nianses. Mājās katrs

sēdēs daudz veeglaki, ērtāki un brīvāki nekā ceemos pee sve-

šeem, pee laba paziņas citādi nekā veesibās; savam pavēlnee-
kam vaj svešam katrs sēdēs preti ar leelaku uzmanibu vaj god-

bijibu nekā draugam.
Ja kāds, sēžot kopā ar citeem, grib savu krēslu pagreezt

uz kādu pusi, tad lai neķer vis ar roku pēc krēsla dēļa preekšā
starp kājām, bet gan leek roku krēsla taī pusē, uz kuru jagree-

žas, tad pats drusku paceļas un sagreež krēslu pēc vajadzibas.
Ja krēsls ir leels un smags, pee ta sagreešanas jāpalīdz ar

otru roku krēsla otrā pusē. Ja krēsls pārnesams uz citu veetu,

sēdētajam pilnigi japeeceļas kājās, jaaizeet aiz krēsla un jāat-
kārto jau pirmak aprakstitā krēsla nešana un apsēšanās.

Par līdzsvara gūšanu peeceļotees no sēdekļa jau rakstits

citā veetā (256. I. p.). Jāatgādina, ka peeceļotees veesu vidū,
cilvēkam veenumēr jaeevēro visas peeklājibas formas.

Ja zituacijā prasa, ka krēsls sēdētajam pašam janoleek, tad

tas nesams atpakaļ pēc pirmak aprāditā preekšraksta, nesējam

seju (skateenu) pēc eespējas turot peegreeztu tai personai,
kurai sēdējis līdzās, vaj, ja sēdējis starp divām personām

vairāk eevērojot „galveno" personu (damu, savu preekšneeku
vaj vecāku kungu).

Cilvēks ejot. Eešanas mechanika mums katram pazīstama;

mums te tikai jārunā par eešanu no estētiskā veedokļa. Ejot
cilvēkam jāuzmanās, ka viņa rumpis pee katra soļa nelīgotos

ne uz preekšu un atpakaļ, ne ari no veeneem sāneem uz

otreem. Tālāk jaeevēro zināma veenlīdziba soļu leelumā un

tempā, peem. nevar spert veenu vaj divi leelus, tad mazu

un pēc tam atkal leelu soli, tāpat nevar eet ātri un uz reiz

lēni, vaj otrādi. Jāsargās ari no eešanas stīvām kājām, vaj

smageem, dunošeem soļeem, vaj lēkājot, vaj salīkušam — uz-

rauteem pleceem un eeplakušām krūtim, nodurtu galvu un tam-

līdzigi. Tee visi ir neglīti paradumi, no kureem veenu vaj
otru var rādit uz skatuves veenigi tad, ja raksturo kādu

īpatnēju tipu. Jauneešu lomu un spēka vīru vaj seevu tēlo-

tajeem (tēlotajam) ļoti jāsargās no neveiklas vaj smagas eeša-

nas; viņu gaitai jābūt veeglai, daiļai, vijigai. „Eešana var būt

muziķa, vaj — maisu velšana." (Rode-Ebelings.) — Daudzu cil-

vēku (ari jaunavu) neveiklā soļugaita izskaidrojas ar nepa-

reizu eešanu: viņi speež pirms pee zemes papēdi un tad tikai

nolaiž pēdu, — kamēr soļugaita ir daudz veeglaka, ja cilvēks

min vairāk uz pirkstgaleem. Par pirkstgaleem japeezīmē,
ka tee tā ejot, kā stāvot vairāk turami uz āru, nekā tas pee
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mums parasti noteek; tas izskatās glītāki un ari soļus dara

veeglakus.
Ja cilvēks, stāvot uz veetas, grib apgreeztees riņķī,

viņam veena kāja jāpasper drusku atpakaļ un taī pašā mirklī,
noturot ķermeņa līdzsvaru uz šīs atpakaļ paspertās kājas, ja-
greežas apkārt uz pēdējās pusi, ne otrādi, jo tādā gadijumā
būs grūti noturēt līdzsvaru un ari kāju kustiba būs neglīta
(veena jāceļ krustiski pāri otrai). Apmēram tas pats sakāms

par greešanos ejot. — Ja akteeris eet pāri skatuvei un tam

jagreežas apkārt un jānāk atpakaļ, tad apgreešanās veenumēr

veicama ar seju uz publikas pusi, t. i. publikas pusē esošajai
kājai apgreešanās mirklī jāstāv drusku atpakaļ.

Ja kāds atvadas no dāmas vaj augstākas personas, tad

peeklājiba prasa, lai viņš no šīs personas atkāptos, soli vaj
vairāk soļus eedams atmuguriski, peegreezis skateenu šai

otrai personai; tikai pēc tam viņš apgreežas pilnigi, lai eetu

uz preekšu un savu ceļu. Atkāpjotees jaeetura līdzsvars un

vijiba soļu gaitā un visās kustibās. Ari izbrīnēšanās, pārstei-

guma un šausmu vaj breesmu gadijumos cilvēks kāpsees at-

pakaļ atmuguriski, stīvi vērodamees brīnumu vaj breesmu

preekšmetā (tikai tagad ķermenis, protams, eeņems izvaires

stāvokli).

Sastopotees uz eelas, divi cilvēki veens otram greezīs
ceļu, pee kam katrs turesees pa savu labo roku. Ja zemak-

stāvošais sastop augstāku personu (vaj vīreetis damu), viņš

greezīs ceļu vairāk nekā ši persona (vaj dama); to pašu darīs

jauni cilvēki, sastopotees ar vecakeem ļaudim. Ja cilvēkam nāk

pretim pazīstama augstākstāvoša persona, viņš sāks eet lēnāk

un apmēram 2—3 soļus atstatu no šīs personas sveicinās, pa-

ceļot cepuri, un tikai pagājis tai garam apsegs galvu. Ja kāds

eet kopā ar otru cilvēku un ceļā sastop sev pazīstamu per-

sonu, tad peeklājiba prasa to, ka viņam sveicinot savu paziņu
ari līdzgājējs (kaut gan viņš paziņai svešs) sveicina līdzi. Tas

pats noteēk, ja kāds eet veens un no diveem, trim kopā ejo-

šeem cilvekeem sveicina tikai veenu — savu paziņu; paziņa

un viņa pavadoņi atņems sveiceenu.

Ja uz eelas sveicina paziņu, kas eet garam pa labo pusi,

sveicinātajam jāceļ cepure ar kreiso roku, ja pa kreiso pusi,
tad jāceļ cepure ar labo roku.

Kā jāmetas ceļos? Lai droši un daiļuma ziņā nevaino-

jami varētu mestees ceļos un atkal peeceltees, tad vispārējā

vingrošanā jāvingrina ceļu muskuļi un rūpigi jaeemēģinas pašā

ceļu saleekšanas procedūrā. Ši noteek šādi: Cilvēks, kuram

jāmetas ceļos, tuvojas vairāk vaj mazāk (kā zituacijā to prasa)
tai personai, kurai šis gods jāparāda, un saleec taisnā leņķī

veenu kājas celi, kamēr otrai kājai pēc vajadzibas lēni vaj
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ātrāki leek slīdēt atpakaļ un proti ar ārup izleektu pēdu, tā

ka tikai īkšķis slīd pa zemi (grīdu). Smaguma linija no paša
sākuma krīt uz preekšejās (leņķī saleektās) kājas, kamēr otras,
atpakaļ bīdamās (un pee zemes noleecamās) kājas pirkstgali ir

samērā neecigs atbalsta punkts. Tā ceļos kritejs faktiski no-

slīd pee zemes tikai uz veena, atpakaļ bīditā ceļa, kuram uz

skatuves veenumēr jābūt publikas pusē.

Ja cilvēks grib peeceltees, tad tas nav darāms, tā sakot,
tikai ar veenas vaj otras kājas palīdzibu, bet gan abām kājām
noturot ķermeni līdzsvarā. Kad ķermenis ir tiktāl saslējees,
ka saleektā kāja veena pate spēj noturēt līdzsvaru, cilvēks

pilnigi peeceļotees lēni peevelk atbīdito kāju pee preekšejās —

un ne otrādi: preekšejo pee atbīditās, jo tas traucētu līdzsvaru.

Ja cilvēkam jāmetas ceļos augstas personas preekšā, no

kuras rokas kautkas saņemams, vaj kurai jāskūpsta roka, tad

pirms japeenāk tai klāt soļa atstatumā un tad jānolaižas ceļos.
Ja kāds to darīs divi vaj trīs soļus atstatu, tad peespeedīs
otru nākt viņam klāt, kas ir pret etiķeti un neizskatās skaisti.

Nomestees uz abeem ceļeem peelaižams veenigi tik se-

košos gadijumos: a) leelu kaislibu augstākajos momentos, b) ļoti
leelā vecumā, c) vergeem, vaj: lai peerāditu savas pazemo-
šanas augstāko pakāpi, d) veenkāršeem, neattīstiteem ļauti-

ņeem, vaj veenteesišeem, c) pareizticigo vaj katoļu Deeva pee-
saukšanā un f) sulaiņeem v. c. gājejeem, lai tēlotu komisku

momentu.

Cilvēkam, kurš nometees uz abeem ceļeem, jāceļas
augšā tādā kārtā, ka ta kāja, kura stāv skatuves dibenpusē

(ne publikas uzmanibas centrā) pirmā peeceļas no zemes, eeņe-

mot saleektā ceļa stāvokli, un tad peecelšanās turpināma ap-
rāditā kārtibā.

Nokrītot uz abeem ceļeem, cilvēks nedrīkst rumpi par
daudz leekt uz preekšu, jo tad veegli var nokrist uz deguna;

ceļos jāslīd ar pēc eespējas taisnu (vertikālu) rumpi.

Kā pacelt no zemes preekšmetu? Ja kautkas jāpaceļ
no zemes, vaj janoleek zemē, tad akteeris to nedrīkst veikt

notupstotees, uz reiz saleecot abas kājas un noleecot rumpi
uz leju; tas ir neveikli un izskatās nepeeklājigi. Preekšmets

jāpaceļ ar tādām pat ķermeņa kustibam, kā metotees ceļos —

saleecot leņķī kāju skatuves dibenpusē un atbīdot atpakaļ, no-

laižot pee zemes otru, t. i. to, kura pagreezta pret publiku.
Ja preekšmetu paceļ ātrā kustibā, tad veens celis, līdzsvara

noturetajs, nemaz nesaleecas pilnigi, un otrs nenolaižas

līdz zemei.

Rokas skupstišana. Ka ceenišanas vaj padevibas zīmi

rokas skūpstu var izpildit dažādās niansēs, kuras ikreiz noteic
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skūpstitaja un skūpsta saņēmēja savstarpējās atteecibas. Mēs

še aizrādām tikai uz ši skūpsta pamatlikumeem.
1) Pateicotees, lūdzot pēc peedošanas, parādot

kavaleera uzmanibu, vaj mīlas sajūtas dzīts, cilvēks

satver otras personas roku, paceļ to tikai neeevērojamā mērā

no t. s. pamatstāvokļa, noleecas pār roku un nedzirdami

uzspeež tai skūpstu. Nepeeklājigi ir skūpstāmo roku, pašam pār
to nenoleecotees, vilkt uz augšu pee lūpām, vaj skūpstit ar

dzirdamu «plaukšķi"; tas peelaižams veenigi komiskās zituacijās.
Ja dāmas roku tērpj cimds, tad skūpsta nevis šo cimdu,

bet gan kailo rokas augšdaļu — dilbi. Ja dama stāv kava-

leerim pa labo roku, tad kavaleeris ar šo roku satver skūpstam
dāmas kreiso, ja dama stāv pa kreiso, tad satver ar savu

kreiso dāmas labo roku. Te nereti pat uz leelām skatuvēm

noteek rupjas kļūdas.
Vēl japeezīmē, ka starp godbijibas vaj pateicibas un mīlas

skūpstu ir sava nianses starpiba. Mīļotājs savā kustibā jau-

navas roku tomēr pacels augstāk un pats mazāk noleeksees

pār to, nekā godbijigs vaj pateicigs rokas skūpstitajs.

2) Tīrs etiķetes skūpsts, kādu zemāka persona veltī

augstakaj (līdz pat kronētām personām), atšķiras no citu skūpstu
veida. Se skūpstitajs nemaz nesatver otras personas roku un

neceļ uz augšu; viņš tikai pabīda savu roku zem skūpstāmās

rokas, šo nemaz neaptverot — tādā kārtā, ka viņa roka noder

«augstajai" rokai par balstu —un nu noleecas, lai šai uzspeestu

savu skūpstu. Raugotees pēc ta, vaj persona, kurai roka

skūpstāma, ir ļoti augsta vaj tikai augsta, skūpsts būs vairāk

vaj mazāk ceremoniels, uzrādīs leelaku vaj mazāku goddevibas
niansi.

Apkampšanās un skūpsts. Tee ir divi visai svarigi mo-

menti, kuri uz mazām skatuvēm reti kad atstāj ticamibas

eespaidu, — tik vāji diletanti tos tēlo. Divu jauneešu ap-

kampšanās shēma, kas var pretendēt uz plastiku, ir sekoša.

Ja tēlotājs peem. stāv dāmai pa labo roku, tad var tai tu-

votees, veegli atbalstit pret zemi savu kreiso kāju aiz dāmas,

reizē ar to aplikt viņai kreiso roku ap viduci (labāk augstāki,
nekā par zemu) un ar labo roku satvert viņas kreiso. Dama

tad peeleec galvu uz labo — pee viņa kreisā pleca.

Ja jauneklim dama jāskūpsta, tad viņa kreisā roka veegli

aizteek dāmas skaustu, peeleecot pee sevis viņas galvu, un

viņš tuvina savu seju viņas sejai. Ilūzija ir radita, ja ar' lupas

neuzspeestos veenas otrām un abas galvas paleek veena no

otras dažus santimetrus atstatu.

Divkaujas uz skatuves izcīna ar «zobenu" un ar «pistoli",
reti ar dūci. Tā sauktajā zobenu cīņā visnoderigaki leetot

floreti (duramo zobenu), jo cīņa ar šo eeroči neveen izskatās
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glītāk, bet skatitajs ari veeglak maldināms par cīņas gājee-
neem un zobenu krustošanu. Ir maldigi domāt, ka divkaujā
jāattīsta vesela izveicigu cīkstoņu ekvilibristika. Peeteek, ja
abi pretineeki, nostājušees poziturā, izdara dažus plastiski ne-

vainojamus uzbrukuma un ta atsišanas gājeenus, krustojot zo-

benus uz leju («zekondā") un uz augšu («tercē"), pēc kam nāk

nāvi nesējs dūreens („kvintā"). Uzbrucējs meerigi var „durt"
ar zobenu pretineeka ķermenim dažus santimetrus garam, ne-

izmaitajot skatitaju ilūziju; tad pretineeks «krīt" (par krišanu

sk. peezīmi 321. i. p.). Asi un smaili eeroči, drošibas pēc, no-

trulināmi*). — Divkaujā ar pistoli (revolveru) abu pretineeku
stāvoklis jaeekārto tā, ka tee veens no otra atronas peetee-
košā atstatumā un publika nemana, ka tee veens otram mērķē

garam (parasti skatuves dibenkaktā pret greesteem). Protams,
ka pistole lādējama tikai ar mazumiņu pulvera un ceešā prapja
veetā leetojams kušķitis kustoņu spalvu (tās pee šāveena «iz-

jūk"); revolvera patronai izņem lodi, un lai sprāgstamā veela

no patronas neizbirtu, to aizlipina sveču taukeem. (Brauniņi
tā sava neecigā izskata, kā bīstamibas dēļ uz skatuves nav

leetojami.) — Divkaujās ar dūci (deenvidneeku tautas lugās)
pretineekam «dur" krūtīs tādejādi, ka duršanas momentā dū-

rēja roka sagreežas un dūcis eeslīd peedurknē, tā ka pret otra

krūtim atsitas tikai dūrēja roka. Skatuves dūči, protams, kaut

gan ir spoži, tomēr . . .
neasi.

Vēdeklis, brilles, cepure, speeķis un mutautiņš. Vēdekļa
leetošana ir ļoti veca un cēlusēs Āzijā un Āfrikā, kur par

vēdekli noderēja palmu lapas, bet vēlāk pāvu vaj citas spalvas;
vēdekli leetoja divējādā nolūkā: lai aizsargātos no saules tvei-

ces, vaj peevēdinatu svaigu gaisu. Vecee greeķi un romeeši

vēdekli gan darbināja paši, gan lika verdzenēm ar to rīkotees.

Viduslaiku dāmas leetoja krāšņus un dārgus vēdekļus, ro-

koko laikmetā pat attīstijās īpaša vēdekļu zīmju valoda. Leelā

franču revolūcija vēdeklim darija galu, taču 19. gadsimtenis to

sabeedribas augstāko šķiru damam par jaunu deva rokā kā

gražošanās preekšmetu.
Vēdekļa leetošana ir māksla. Atronotees meerigā stāvoklī,

dāmai jānolaiž labās rokas stelte lejup uz gūžu, kamēr dilbis

eeleecas veeglā leņķī pret viduci ķermeņa preekšpusē; saliktais

vēdeklis atronas labajā rokā starp rādāmo un viduspirkstu tā,
ka ta augšgals krīt uz leju. Izejot no ši meera stāvokļa, katra

kustiba ar vēdekli izpildāma tikai ar dilbja locitavas un pirkstu

palīdzibu. Pat ja kustiba top leelakā, galvenais uzsvars veenu-

*) Te gan japeebilst, ka tēlotajam, kuj-š nekad nav cīkstejees zobe-

neem, jagreežas pee leetprateja, lai tas viņu kautcik eepazīstinatu ar cīkstē-

šanās elementeem, jo citādi viņa apeešanās ar eeroči atstās visai primitivu,
ja ne jocigu eespaidu.
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mēr peegreežams locitavas darbibai. Nedrīkst, Mero saka,
turēt vēdekli taisni sev preekšā, tā ka ta virsus aizķer vaj
žodu, nedrīkst to ari turēt izsteeptu kā pīķi, vaj pat paspeest
zem kreisā elkoņa; tās visas ir acīs krītošas kļūdas. Vispār,
vēdekli daiļi un graciozi prot leetot tikai atsevišķas retas dā-

mas, tāpēc eeteicams, kur veen var, bez ta iztikt.

Brilles (degunkneebis, lornete, vaj monokls) kā rekvizite

leetojamas vispār ne par daudz beeži un uzkrītošā kārtā, jo citādi

zūd viņu nozīme. Bez tam veenumēr skaidri jāizšķir, vaj kādai

personai ši rekvizite pateesi nepeeceešama, jeb vaj viņa
ar to tikai gražojas (kā peem. modesdamas, āksti vaj veci

nelgas). Pirmā gadijumā brilles paceļamas pee acim bez kādām

leelām vaj leekām kustibam, turpreti pēdējā gan ir peeleeto.

jamas vairāk vaj mazāk acīs krītošas, mākslotas blakuskustibas.

Cepure (vaj platmale) vīreetim noņemama no galvas gal-
venā kārtā trijeem pirksteem: īkšķis eeleecas aiz cepures naga

(vaj aiz platmales preekšdaļas), kamēr rādāmais un vidus-

pirķsts apķer cepures nagu (vaj platmales malu); tad roka ar

cepuri nolaižama gar sāneem tādā kārtā, ka cepures eekša

pagreezta pret cisku; tagad roka nokarājas vaļigi lejup (kā
cilvēkam meera stāvoklī). Jāsargās no neskaisteem paņēmee-

neem: cepuri spaidit vaj pārlikt no veenas rokas otrā, vaj ari

turēt savā preekšā atvāztu, tā ka cilvēks pats vaj ta pretspē-

lētājs varētu tajā skatitees eekšā. Tāpat ķert eekšā cepurē vaj
viseem pirksteem ir neveen neskaisti, bet ari peļami tlribas

ziņā. — Rokoko laikmetā cepuri istabā vaj zalonā pastāvigi

turēja zem kreisās, mazleet pret viduci eeleektās rokas, bet

nekad neļāva tai nolaistā rokā nokaratees uz leju. Saleecamu

gardibeni (chapeau claque) kavaleeris turēja abās nolaistās rokās

savā preekšā tādi, ka peem. labajā rokā starp īkšķi un rādāmo

pirkstu atradās cepures preekšejā, kreisajā — pakaļējā mala.

Veenā rokā un nolaistu gar sāneem to turēja tikai sulaiņi vaj

veenkārši ļaudis.

Speeķis, leela spaneešu needra ar zelta pumpu un pušķi,
17. un 18. g. s. spēlēja eevērojamu lomu, jo to, tā sakot, skai-

tīja kā apģērba peederumu; leeli un mazi kungi to, turēdami

lejpus pumpas, nesa ar jo leelu svinibu. Gote (Veimara) ne-

varēja ceest, ka viņa rīcibā stāvošee akteeri dzīve leeto speeķi;

vini pee ši daikta par daudz peeronot un peclaika uz skatuves,

bez ta, nezinot, kā turēt un kur likt rokas. Varbūt viņam ir

sava daļa taisnibas. Uz skatuves speeķis ir tikai tad leetojams,

ja lomas raksturs vaj lugas zituacijā to prasa. Akteerim ar-

veen japatura prātā, ka speeķa leetošana skatitaja modinās

skaidri acīs krītošu, noteiktu nozīmi. Ja viņa attēlojamais tips

ir vaj nu vecs vaj nevesels, vaj mokas kaulusapem, tad speeķis
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ka balsts ir raksturigs; vel speeķi var leetot eešanai un blakus-

kustibam švīti, āksti, veci donžuāni.

Mutautiņu cilvēks dzīvē leeto tikai tad, kad tas pateesi

vajadzigs. Turpreti dažs labs akteeris uz skatuves ar to plātas
veetā un neveetā; ta esot viņa spēles nianse. Ja dāmas

mutautiņu tura rokā, tas vēl saprotams, jo to kopš seneem

laikeem it kā uzskata par damu tualetes preekšmetu. Vī-

reetis — izglītots cilvēks mutautiņu vilks no kabatas tikai

taīs gadijumos, kur lugas autors viņam to taisni leek darit

noteiktā nolūkā: peenejauša pirkstu eevainojuma, vaj noslaukot

sveedrus no peeres, peevēdinot svaigu gaisu un tamlīdzigi.
Ar mutautiņu gražotees un vēl turklāt damu preekšā ir nepee-

klājiba. Tikai atsevišķos retos gadijumos mutautiņu nianses

peelaižamas zubrešu, ākstu vaj komisku veču lomās.

Labās un kreisās rokas leetošana. Visi cilvēka labās

puses kustibas orgāni, kā prof. Bells savā laikā peerādija, ir

stiprāk attīstiti nekā kreisās; bez tam pee labās rokas pār-
svara leelu lomu ari spēlē kultūras tautu cilvēka mechaniskais

peeradums visu darit ar labo roku. Ir izņēmumi, tā sauktee

ķeiri, kureem stiprāk attīstiti kreisās puses orgāni, un tāpēc
viņi visu dara ar kreiso roku. Lai nu akteeris varētu uz ska-

tuves peenācigi izleetot abas rokas, viņam neatlaidigi jā-
vingrina visādām kustibam tā labā, kā kreisā roka

veenlīdzigā mērā. Uz skatuves nereti būs gadijumi, kur

akteerim deezgan komplicētai kustibai jaleeto nepeeradusē

(kreisā) roka: vaj nu jāsatver skūpstam pa kreiso sēdošas

dāmas labā roka, vaj sēžot pee maltites galda jaeelej glāzē
vīns (alus) kaimiņam pa labo ar savu kreiso roku (pretēji
vispārejeem etiķetes likumeem), jo to uzskata par nepeeklājigu,

ja vīnu lej atročus, vaj pudeli tura tā, ka nagi pagreezti uz

augšu; tāpat ar kreiso roku jāsaņem glāze tējas, vaj citas

labas leetas, ja kādam, peemēram, iznāk sēdēt ar kreisajeem

sāneem pee galda. Jo ja viņš pēc šīs tējas leeksees un steeps

pāri ķermeņa linijai labo roku, ta jau būs neveikla kustiba. —

Ir, zināms, ari tādi rīcibas veidi, kureem priviliģēta veenigi
labā roka, kā zvērests, rokas speedeens sasveicinotees un

daži citi.

Dzēreena kauss un kafejas tase. Mums beeži gadijees

redzēt, ka akteeri uz skatuves dzīrēs, kādam uzsaucot augstu
laimi vaj peesitot citu pee cita «pilnu" vīnakausu vaj alus-

kannu, greež to apkārt pa roku galam, kā ari «peešķindina"
ar tādu bravūru, ka apzeltitais skārds noplaukšķ veen. Tikpat
nedabiska vaj pārspīlēta ir kausa «iztukšošana". Skatitajs ne-

viļus jūt: «Tur jau neka nav eekšā!" Te jāaizrāda, ka kauss

ceļams gan uz augšu, tikai ne ar tādu skubu vaj rāveenu, bet

leegā eeapaļā linijā. Ja no kausa jādzer vairāk lāgu, tad



399

nedrīkst to uz reiz iztukšot — pee mutes turot izcelt to ar

dibenu gaisa; jārada, ka kausu peeleec pee mutes tikai drusku,
lai eebauditu malku, otru reizi peeleec jau vairāk v. t. t.

Ja kafejas tasi gribam turēt rokā skaisti, tad karotitei

japaleek virstase, netaļ no osas, starp labās rokas rādāmo un vidus-

pirkstu. Kreisa roka tura apakštasi ar īkšķa galu virs malas
un citeem pirksteem zem tasites, kamēr labā roka ceļ virstasi

pee mutes, lai pasneegtu šai malciņu un tad tasi atkal noliktu

uz apakštases. Neglīti izskatās, ja galvu steepj uz preekšu vaj
stipri noleec pār tasi, vaj kafeju strebj pasteeptām lūpām.

Grāmata un vēstule uz skatuves. Daudzeem cilvekeem

ir paradums, apšķirot grāmatas lapu labās rokas rādāmo vaj
viduspirkstu peelikt pee mēles un apslapināt (lai apšķiršana
veiktos veeglak), un šo paradumu redz peekopjam ari uz ska-

tuves. Tas irnehigieniski un neskaisti, un pateesi izglītots
cilvēks tā nedara. Tāds sagatavo lapu apšķiršanai jau laikus,
vēl tekstu grāmatā uz lapas puses pa labo no sevis.

īkšķis veegli uzspeežas uz apšķiramās lapas malas

(augšējā, ne apakšējā stūrī) un rādāmais un viduspirksts pa-
šķir šo lapu nost no pārejām.

Leelās garas vēstules akteeri parasti uz skatuves mēmi

«izlasa" vaj «uzraksta" tik īsā brīsniņā, ka skatitaju ilūzija
viņeem nespēj sekot. Te jāaizrāda, ka īsas vaj garākas
vēstules lasišanas pantomima akteerim ir katrā gadijumā
jāattēlo publikai. Aploksnes virsrakstu (adresi) viņš var lasit mee-

rigi, tad uzplēš aploksni (eevads), sāk eepazītees ar saturu un

preecatees vaj uztrauktees (kāpinājumi), lai lasitā beigās rāditu

savu dzīvāko interesi (kulminācijas punkts) un vēstuli noleekot,
vaj aizsveežot prom, skatitaja preekšā pārdzīvotu ziņas eespaidu.
Tas viss var notikt nedaudz mirkļos, īsi uzsverot katru atse-

višķu sajūtu, tomēr tam ir janoteek. Tikai tā skatitajs pār-
leecinams par momenta nopeetnibu. — Tāpat vēstules raksti-

šana uz skatuves allaž norisinās nedabiski ātri. Teesa, rakstī-

šanas moments, kā to prasa skatuves likumi, ir jāsaīsina,
tomēr ja tēlotājs negrib sabojāt skatitaju ilūziju, viņam ir

jārāda, ka pateesi domā un raksta, ka ar tinti rakstito no-

sausina, ka papiri saloka, eeleek aploksnē, aizspeež ceet un tam-

līdzigi. Atkal jāsaka: to visu var darit mirkļos, bet tas ir

jādara. — Ja vēstuli (vaj zīmiti) raksta ar zīmuli, tad ta gals

nav vaj ik mirkli leekams pee lūpām un apslapināms seeka-

lam: tas izskatās ļoti neglīti.
Dažas peezīmes par sulaini. Uz skatuvēm beeži redzams,

ka t. s. kungu sulainis, eenākot sava pavēlneeka zalonā vaj
kabinetā un pavēli saņēmis, aizejot, klanās. Tas ir nepareizi.
Viņš paklanās gan, bet tikai veesa preekšā, kuru eelaidis pee
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sava kunga. Ja sulainim kāds jaeelaiž, viņš eenāceju laiž sev

papreekšu un tam seko, ne otrādi. Tāpat ja sulainis kādu

peeteic kungam un šis veesim atļauj eenākt, sulainis nedrīkst

atvērt durvis no eekšpuses un veesi aicināt eekšā, bet viņam
jaizeet ārā un durvis eenācejam jāatver no ārpuses.

Ja sulainis eenāk sveša kunga istabā, tad, aizvēris aiz

sevis durvis, pakāpjas no tām soli sāņus (lai, tā sakot, nestā-

vētu citeem ceļā), paklanās un stāvēdams turpat, durvim

eeblakus, pavēsta, kāpēc nācis. Turpreti ja viņam svešajam
kungam kas jānodod, viņš, paklanijees, peenāk pee svešā soļa

atstatumā, nodod vēstuli vaj preekšmetu, atkāpjas līdz durvim,

paklanās un izeet, durvis no ārpuses lēni aiztaisidams.

Sveicināšanas, zvēresta un lūgšanas veidi. Sveicināšanas

izteiksmes un zīmes pee dažādajām tautām ļoti izšķiras cita no

citas. Saī izšķiribā spēlē \lomu rasa, tautiba, dzimuma kārta,
attīstibas pakāpe, darba arods un reliģiskee un politiskee uz-

skati. Austrumneeku sasveicināšanās ir daudz ceremonielaka

un bagātāka vārdeem, nekā reetumneeku (eiropeešu). Kamēr

pee Āzijas tautām «zemāki cilvēki" «kungus" vispār sveicina

dziļas padevibas un kalpibas zīmēm (peem. nokrītot ceļos un

noleecot galvu pee zemes), Eiropā šādi paņēmeeni peekopti
tikai atsevišķos laikaposmos un veenā vaj otrā zemē (tā peem.

pee romeešeem verdzisku sveicinājumu eeveda cezars Diokle-

cians, ap 300. g. pēc Kr. dz.; aziatiskas padevibas variants ari

ir kreevu gadusimteņeem peekoptā ceļos krišana savu dižvīru:

«cara-tētiņa" vaj bajāru preekšā).
Veco ebreju preesteri savu draudzi sveicināja (svētija)

dziļi saleektu ķermeni un pacēluši abas rokas augšā pret ģīmi;

plaukstas bij atplestas, noleektas gandrīz horicontalā linijā un

pirkstu stāvoklis tāds, ka abi atleektee īkšķi turpat vaj sadūrās

kopā un pārejee pirksti stāvēja divās grupās (pa divi un divi).

Pilsoņi nākot un ejot, vaj sastopotees, sveicināja cits citu pēc
kārtas vaj stāvokļa (zemākais augstāko), paleecotees veenu vaj
vairāk reizes, vaj pat nometotees pee zemes. Sveiceenu neat-

ņemt uzskatija par nepeeklājibu; tomēr kāda sēru vaj gavēša-
nas laikā viņu nemēdza sveicināt, vaj, ja sveicināmais bij eevē-

rojams vīrs, tas uz sveicinājumu neatbildēja. Skūpsts bija
labvēlibas, kā ari godbijibas un suminajuma zīme, un to snee-

dza tā sastopotees, kā nākot un ejot. Skūpstija otra muti vaj

bārdu, pee kam pēdējo leegi saņēma plaukstā. Augsteem kungeem

skūpstija rokas un ceļus. Ebrejs, lai augsts vaj zems, nekad

neatsedza galvu, — un vēl tagad peelūdz Deevu ar cepuri
galvā*). Deevu ebreji peelūdz stāvēdami kājās, rokas salikuši

*) Galvas atsegšana, kādu tagad peeņēmušas Eiropas kultūras tautas,

lai parāditu labvēlibu, ceeņu vaj godbijibu, ir attīstijusēs tikai pēc kristigas

ticibas izplatišanās. (M. Schaber: Sitten, Ausdrūcke, Svmbole des Grusses.)
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plaukstu pee plaukstas, pirkstugaleem uz augšu, un pagreezuši
vaigu pret austrumeem. — Pee zvēresta ebreji pacēla labo

roku pret debesi.

Muhamedāņu (turku) parastais sveiceens ir, abas rokas

pacelt uz augšu un pirkstu galeem peespeest abpus galvai pee

turbāna. Citādi viņu sveicinājuma skala ir ārkārtēji bagāta un

raiba. Paziņas sastopotees veens otru apsveicina ar zelamu

jeb meera sveiceenu (uzruna: „Es-selam alejkum", atbilde:

„Alejkum es-selām", t. i. „meers lai ir ar jums" un „ar jums
lai ir meers"). Peeklājigi cilvēki peekopj vēl t. s. „tejmineh",
ceenibas parādijumu otram gan sastopotees, pēc pirmā sveiceena,

gan tāļakā sarunā un satiksmē: speež labo roku uz krūtim,

vaj — retāk — šo pašu roku peeleek pee savām lūpām un tad

ar to aizteek peeri vaj turbānu, vaj vispār galvas apsegu.

Perzijā un Ēģiptē zemāki ļaudis, sastopotees ar augstakeem,
reti sveicina ar „zelamu" (vārdos), bet gan šo sveiceenu tēlo

zimboliski, peelikdami roku pee krūtim un paklanidamees. Kalpi

noleecas, peespeež pirkstus pee zemes un tad ar teem aizteek

sev lūpas un peeri. Pazīstami vēl citi paradumi, kā: skūpstit

kunga rokas skrumšļus vaj plaukstu un pēc tam šo plaukstu

godbijīgi peespeest pee savas peeres, dziļā padevibā — skūpstit

kunga kājas v. t. t. Dēls skūpsta roku tēvam, seeva vīram,

vergs vaj sulainis kungam; augsta kunga gājēji un vergi skūpsta

kunga svārku peedurkni vaj drēbju vīli. — Draugi, apsveici-

notees, pirms leek savu labo roku otra rokā un tad skūpsta

katrs pats šo savu roku, vaj ari peespeež to sev pee krūtim,

vaj ceļ pee lūpām un pee peeres. Ilgi neredzejušees cilvēki,

sateekotees, krīt veens otram ap kaklu un skūpsta veens otra

labo un kreiso vaigu un kaklu. Sveicinot austrumneeks nekad

neatsedz galvu. Uz mūsu skatuvēm beeži redzamais
„
triks",

ka katrs austrumneeks sveicinot saleek rokas krustiski par

krūtim un klanās, nav ne ar ko motivēts.

Ja kāds austrumneeks eeeet istaba, kur namatēvs,

saleecis ceļus zem sevis, tad to sveicina ar „zelamu" un saņem

atbildi. Ja veesis ir zemākas kārtas, saimneeks paleek sēžam,

ja viņam līdzigs, tad veegli pakustas, it ka gribēdams peecel-

tees, ja augstāks, tad peeceļas un eet viņam preti (veenu soli

vaj vairāk, tas atkaras no otra «augstuma"). Ja veesis ir

augstāks par saimneeku, vaj vismaz tam līdzigs, tad viņš tam

sava paša roku pasneedz «meera pīpi", ja zemāks — pīpi

pasneedz vergs. Pēc tam saimneeks un veesis nosēžas un dzer

tasi kafejas, kuru saņemot un vēlāk, gājējam atdodot tasi, veesis

namatēvam parāda Jejmineh". Atvadotees saimneeks veesi

pavada — līdzigu līdz istabas durvim, augstāku līdz trepēm

vaj vārteem.
r . . .

Deevu islama ticigee peesauc, pagreezuši ģīmi pret austru-
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meem (Mekku), — gan stāvēdami kājās, gan nomezdamees

ceļos un ar peeri un degunu aiztikdami zemi; lūgšanas sākumā

muhamedānis sveicina Deevu, paceldams abas izsteeptās plauk-
stas gar vaigeem uz augšu, tā ka īkšķu gali aizteek ausu ļipi-

ņas (sacidams: „Deevs ir leels"). — Pee zvēresta turks izceļ

gaisā labās rokas rādāmo vaj ari visus pirkstus. (M. Sabērs.)
Klanišanās tā pee ebreja, kā turka ir lēna un ceenibas

pilna.

Ķineeši klanās «rāveenos", saleecot īsi un dziļi tik un

tikdaudz reizes ķermeni; viņi ir ari veenigee t. s. austrumtautu

starpā*), kuri pazīst galvas atsegšanu (valdibas eerēdņu preekšā).
Sastopotees ar augstu kungu, ķineetis dziļi klanās, savu mājas
deevutēlu preekšā nokrīt pee zemes, tāpat senāk sava debess-

dēla (ķeizara) preekšā noslīga ceļos un deviņas reizes ar peeri
aiztika grīdu.

Ķineešu deezgan leelo un raibo apceemojuma ceremo-

niālu pametisim neeevērotu. Japeezīmē tikdaudz, ka apsvei-
cinot ceenitu veesi, ķineešu namatēvs paklanās vairāk (trīs)
reizes un ar savu labo roku sakampis kreiso to pakrata uz

augšu un uz zemi, t. i. sarocijas pats ar sevi. (Norberts Zaks.)
Indeetis sveicinot peeleek labo roku pee peeres un zemu

noleec galvu, vaj augstu kungu preekšā noleec ķermeni līdz

zemei. Rītindijas salu eedzīvotaji sveicina veesi vaj peenā-

ceju svešneeku nokrītot pee zemes ceļos un saleecot rumpi

kumpā, vaj ari satverot «zahiba" (kunga) kāju un to sev uzlee-

kot uz galvas vaj uz ceļeem.
Senee greeķi un romeeši peenācejus resp. pārnācējus

apsveicināja ar rokas speedeenu, kam arveen leetoja labo roku,

jo jau pee visām vecām kultūras tautām labā roka bija „svē-

tita". (Haekels.) Asinsradi un tuvi draugi neveen sadevās

rokas, bet ari apkampās un skūpstijās. Romeeši skūpstija

neveen otra lūpas, bet ari rokas. Pazīstama pat tāda paraša,
ka zēni vecākus (vaj ari draugus) un mīļākais savu zelteni

leegeem pirksteem saņēma aiz ausu ļipiņām un tad nomutēja.
Savām eestādem romeeši visās leetās parādija leelaku ceeņu

nekā privātpersonām: teesnešeem nākot vaj aizejot, klātesošee

pacēlās no sēdekļeem. Tāpat — vēlākos laikos —ja teesnesi

(augstu eerēdni) sastapa ceļā, tad atsedza galvu.
Greeķis, peesaucot deevus vaj zvērot, izcēla gaisā abas

rokas, un proti tā, ka plaukstas bija pagreeztas uz eekšu, veena

otrai preti, ar mazajeem pirkstiņeem ķermeņa preekšpusē.
Romeetis tāpat pacēla abas rokas — ar to starpibu, ka plauk-
stas bija sagreeztas uz preekšu un atleektas atpakaļ pret debe-

*) Kāda cita, pēdējos gados beeži minēta moderna austrumtauta,

japāņi, dzīvo no pārejās pasaules tik nošķirtu dzīvi, ka viņu parašas mūsu

skatuves darbineekeem nekrīt svarā.
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sim. Abos gadijumos pirksti bija ne izplesti, ne ari saleekti

vaj sažņaugti, bet gan stāvēja neceeši kopā, ar mazleet sāņus
paleektu īkšķi. —

Sākumā galvu atsedza tikai zemāks cilvēks augstākai per-
sonai preti; kā vispārēju sveicināšanas veidu galvas atseg-
šanu eeveda vēl tik kopš 17. gadsimteņa.

Kreevi dzimtbūšanas laikos sveicināja kungus lēni un zemu

klanidamees, pee kam rokas nosteepās taisni pret zemi, kā

pagales, vaj smagi nokrizdami ceļos un noleekdami peeri līdz

zemei; veenteesiši klani jās savadi ātri un vairāk reizes no

veetas „līdz pusei", t. i. saleecot ķermeni taisnā leņķī. Tāpat
pazīstams kreevu «vecās pasaules" skūpsts uz veena vaiga, uz

otra un uz mutes („TpoHua"). Polijā zemneeks savam pree-
sterim skūpsta roku, kamēr augstākas šķiras persona gan satver

ksendza roku, taču to tikai tura savējā un skūpsta — viņa
kameesi.

Tagadnē visu kultūras tautu locekļi sveicina: vīreeši —

paceļot vaj noņemot cepuri un vaj nu drusku noleecot galvu

vaj (goddevibā) paklanotees ar visu rumpi, seeveetes —

drusku paleecot galvu un veegli paklanotees. Sveicinājumu
vaj uzmanibas parādījumu bez vārdeem, tā tad leelaku vaj
mazāku ķermeņa saleekšanu, sauc komplimentu; par kom-

plimenta otro nozīmi: kādam izteikt glaimus vaj atzinibu vār-

dos — te nerunāsim.

Veco laiku komplimentam bija divas pakāpes: drauga
sveiceens un padevibas sveiceens. Pirmajā pakāpē sveicinā-

tājs paspēra pus soli uz preekšu un viņa galva mazleet pastee-

pās uz preekšu un uz leju, kamēr ķermenis eeņēma tikko

manāmu tvēreena stāvokli; atvāztā labā roka pacēlās pret svei-

cināmo, kreisā vaj nu nokarājās gar sāneem, vaj, apleecinot

sveicinātajā draudzibu, uzspeedās uz krūtim. Leelais jeb pade-
vibas kompliments (sevišķi seeveešu) bija dziļāks: seeveetes

vispār noleeca galvu jo zemu, turpreti vīreeša galva palika

pacelta, tikai kakls vairāk pasteepās uz preekšu un labā roka

izsteepās taisna un stingra, gandrīz horicontalā linijā, pret svei-

cināmo, kreisajai uzspeežotees uz krūtim; skateens kavējās pee

sumināmā, un atpakaļ stāvošās (līdzsvara turētajās) kājas celis

eeleecās vairāk, nekā uz preekšu paspertās. (Zekendorfs.) —

Viduslaiku komplimentam bija trīs pakāpes: a) ceļos kri-

šana, kā augstākais sveiceena un sumināšanas veids (sk.: „Kā

jāmetas ceļos?" 393. I. p.); b) ceļa peeleekšana, pasperot

veenu (peem. labo) kāju uz preekšu un uz sāneem (tamlidz

uz tās pārnesot smaguma punktu), uzleekot roku uz krūtim un

saleecot otras (peem. kreisās) kājas celi un c) paleecot tikai

ķermeni, ar veenu mazleet atpakaļ atliktu un veegli uz pirkst-

galeem (īkšķa) pasleetu kāju. Sveicinātajam pirmā pakāpē



(nokrītot uz veena ceļa) labās rokas stelte noslīd uz leju gar
sāneem un ir no elkoņa ar atvāztu plaukstu pasteepta preti

augstajai personai, — kamēr abās pēdējās pakāpēs paleek
uzlikta uz krūtim. Dāmai darāms tas pats. Viduslaikos

leetot modernu komplimentu ir rupja kļūda. — 17. un 18. gad-

simteņa (rokoko) kompliments ar savu leelo un mazo reve-

ransi taisni preti un sāņis, nākot, sēdot un ejot, sastopo-
tees v. t. t., bija tik leeliski „izkopts" un raibs, ka ta apraksts

aizņemtu daudz telpu un tomēr būtu grūti saprotams. Par

ķermeņa turēšanu varētu atzīmēt tikdaudz, ka vīreetim bija
lēni un svinigi janoleec galva un it kā jābīda tai pakaļ pleci,
un ka noņemot vaj uzleekot cepuri («trijstūri"), galva nedrīk-

stēja noleektees lejup, bet bija stingri sasleeta un visu proce-
dūru veica veenigi tik roka; dama, eeņemot kājām trešo pozi-

ciju — peevelkot veenas kājas papēdi pret otras vidu, pirkst-
galus veegli izleecot uz āru un rumpim turotees taisni, „sa-
leeca" abus ceļus, tad uz veenas kājas pakāpās atpakaļ un

atkal izsteepās visā garumā. — Mūsu deenu komplimentam,
par kuru jau rakstits citā veetā (sk.: Sveiceeni un kompli-
menti, 276. L p.), ir t. s. rokoko mazās reveranses pamati, ar

zinameem grozijumeem.
Tagadnes dažādo tautu kareivju sveicinājumi noteek pēc

īpašeem preekšraksteem, kuru visu apraksts neeetilptu šīs no-

daļas apjomā. Kareivja stingra nostāšanās papēžeem kopā un

goda nodošana (zalutejot), tāpat otra (augstāka) kareivja svei-

ceena atņemšana katram pazīstama.
Deevlūgšanu katoļi veic pa leelakai daļai ceļos, pareiz-

ticigee gan stāvēdami kājās, gan nomezdamees ceļos un no-

leecot peeri pee zemes, protestanti — tikai stāvēdami kājās,
saliktām rokam un nolaistu galvu.

Zvērestu kristigo tautu vīreeši dod, paceļot gaisā trīs

pirkstus (īkšķa pusē), kamēr atlikušēe divi vaļigi eeleecas

plaukstā. Paceltee pirksti ir ne sakneebti, ne ari saspeesti kopā,
bet gan veegli kļaujas cits pee cita it kā trijstūrī. Seeveetes

un garidzneeki zvēr, uzlikuši trīs pirkstus uz krūtim, pret
sirdi. (0. Guttmans.)

2. No lugas izvēles līdz izrādei

Ne veseleem vajag ārsta, bet gan slimeem — un „slimee"

šaī gadijumā ir daudzi mūsu „mazee" teātri Latvijas malu

malās. Slimi ar savu nezināšanu. Teem galvenā kārtā veltiti

šee padomi un mājeeni.
Teātra kartiba. Ja kur nodibinās mākslas ceenitaju pul-

ciņš, kam ir nopeetna griba sneegt pēc eespējas labas, rūpigi

404
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eestudetu Jūgu izrādes, tad viseem izrāžu dalibneekeem jaee-
vēro apmēram sekosi nosacijumi:

1) Katram teātra darbineekam, kas izrādē peedalas, jaee-
ronas kartigi un noteiktā laikā uz viseem mēģinajumeem.
2) Viseem tēlotajeem jāizpilda visi režisora leetiškee rīkojumi
un aizrādījumi. 3) Ja kāds saņēmis lomu, lasāmā mēģinājumā
to jau izpildijis, atzīts par lomai kaut cik noderigu un pats
bijis ar meeru to tēlot, tad vēlāk — bez visai svarigeem
eemesleem — nedrīkst lomu sūtit atpakaļ resp. leegtees tēlot.

Tas jauc nopeetnu darbu un rāda sliktu peemēru pārejeem
teātra darbineekeem. 4) Mēģinājumos, kuri seko eekārtas

mēģinājumam, lomas jāprot no galvas, t. i. jātēlo bez grāmatas
rokā, paļaujotees veenigi uz savu atmiņu un čukstu (zufleeri).
Mēģinājumos katram sava loma jārunā un jātēlo pēc tās rak-

stura, pilnigi kā publikas preekšā, lai režisors varētu novērot

un izlabot kļadas un lomu noslīpēt līdz eespējamai pilnibai.
Par viseem grozijumeem, strīpojumeem vaj papildinajumeem
(cx tempore) lomās, dzeedamos numuros un tamlīdzigi jateek
skaidribā jau lasāmā mēģinājumā, — lai vēlāk neizceltos pār-
pratumi vaj juceklis. — Lai tēlotājs varētu brīvi kustetees,
mēģinājuma telpās jābūt tādai temperatūrai, ka akteeri var

darbotees bez virsdrēbēm (mēteļeem, lakateem). 5) Visos mēģi-
nājumos jāuzmana, ka mēģinājuma telpās arveenu atrastos

tikai tee, kam te pateesi jābūt. Katram tēlotajam uzleekams

par peenākumu uzmanit, kāds viņa galavārds eenākšanai

spēlestelpā, kur un kā viņam jaeet, kas jādara un kad un kā

jānozūd. Nav peelaižams, ka telpas durvīs (vaj uz skatuves —

kulisēs), pabāzuši galvas, raugās skatā nenodarbināti spēki, vaj

trokšņo uz vaj aiz skatuves, vaj sāntelpās. Svešeem pa mēģi-
nājumu laiku šaīs telpās nav nekas meklējams. Tas tikai

traucē nodziļinašanos darbā. 6) No alkoholisku dzēreenu bau-

dišanas pa mēģinājumu un izrādes laiku vislabāk pilnigi jāat-
turas. Degvīns un alus tēlotajeem „savelk" stīvu mēli un dara

tos kūtrus un meegainus. Starpbrīžos, ja laiks atļauj, var

atspirdzinatees ar glāzi tējas. 7) Izrādē ne uz skatuves (aiz

kulisēm), ne ģērbtuvēs nav peelaižamas leekās personas —

draugi, ceenitaji, bērni vaj ziņkārigee. Viseem teem veeta

skatitaju telpās. Aiz skatuves un ģērbtuvēs var uzturetees

veenigi izrādes teešee dalibneeki: ģērbtuvē — frizeeris un eeģēr-

beji (garderobjeri), aiz kulisēm — lomu tēlotāji un techniskais

personāls (zīmdevis, apgaismotājs, skatuves strādneeki). 8) Tē-

lotajam japaleek pee reiz nolemtā ģērba un maskas. Pārģērb-
šanās vaj pārmaskošanās ikreiz noteek veenigi tik saziņā ar

izrādes režisoru. Jāuzmana, ka tēlotāji kārtigi apeetos ar šminķi,

parūkam un kostimu (ģērbu) gabaleem un tos pēc leetošanas

atliktu, kur ņēmuši. 9) Ne pirms, ne pēc izrādes tēlotāji ne-
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drīkst eet publikā (zālē vaj bufetes telpās) tais pašos ģērbos,
kuros taī vakarā darbojas uz skatuves; to prasa skatuves etiķa.

Tēlotājs savu personu nedrīkst tīši nostādit kā publikas uzma-

nibas vaj zobošanās preekšmetu.
Apzinigi izpildot visus šos noteikumus, akteeru pulciņš

neveen aiztaupīs tā režisoram, kā sev daudz nepatikšanu un

velti izšķeestas enerģijas, bet ari pats savam darbam nodro-

šinās panākumus. Bez disciplinas nav veicami nopeetni darbi.

Lugu izvēle. Pareiza un labu lugu izvēle ir jau pirmais

svarigais solis uz labu izrādi. Pee izvēles krīt svarā vairāki

faktori: pirmkārt jaeevēro, ka luga neeetu pāri izrāditaju spē-
keem, un otrkārt, ka ta būtu peemērojama veetejas skatuves

plašuma un dekorativeem apstākļeem. Zināmā mērā ir jau
ari jaeevēro publika, proti: kas tai patīk, vaj nav pa prātam.
Tomēr te beedriba resp. tās akteeru pulciņš darīs labāki, ja
mazāk raudzisees uz izdabāšanu pūlim, nekā uz laba teātra

ideālās misijas pusi: pacelt un izdaiļot skatitaja jūtas un prātus,
būt par attīstibas, izglītibas veicinātāju. Var jau pee reizes

rādit ari veenotru mazāku vaj satura ziņā „paveeglaku" lugu —

ja tēlotāju spēki vēl nav eevingrinati leelaku, grūtāku uzde-

vumu veikšanai; leelakā vēriba tomēr peegreežama mākslas,

vaj dzejas, vaj ideju ziņā eevērojamakām lugām. Protams, ka

mūsu pašu dramatiķu labakee darbi nostādami pirmā veetā;
tee ir kauls no mūsu kaula un būs akteereem veeglaki vei-

cami un skatitajeem veeglaki saprotami un mīļāki, nekā deezin

kādu tāļu un svešu tautu goda un negoda problemi, vaj

„smalko ļaužu" zalonu tenkas. Otrs princips: eevērojamakām —

pašu vaj sveštauteešu, tas veenalga — sacerējumam ar vispār-
cilvēcisku saturu, ja veen tas neeet pāri izrāditaju spēkeem,
gadijumā dodama preekšroka; jācenšas vispirms izrādit šo.

Vispāri katram, pat mazākajam teātrim, kas darbojas pastā-

vigi, sarīkodams gadā vairākas izrādes, būtu jārūpējas par

kaut cik vērtigu repertuāru.

Lugu eksemplāri un lomas. Ir vēlams, ka mazos teātros,
kuri parasti izrāda ne manuskriptā, bet gan jau drukā peeee-

tamās lugas, katras lomas tēlotājs dabūtu pilnigu lugas eksem-

plāru; tādā gadijumā viņš varētu eedziļinatees visas lugas
saturā un tamlīdz veeglak visos sīkumos izprast un eestudet

savu lomu. Kur tas dažādu eemeslu pēc nav eespējams, tur

eeteicams ar drukateem eksemplareem apgādāt vismaz gal-

veno lomu tēlotājus un mazās lomas likt izrakstit. Drukātā

grāmatā lomas tēlotājs tad ar zīmuli pastrīpo galavārdus, t. i.

savu pretspēlētāju darbibas vaj runas pēdējos 3—5 vārdus,

kureem seko viņa paša mēmā darbiba vaj runa, tāpat lapu
malās (parasti kreisajā) aizzīmē (ar strīpiņu vaj „cilpu") savu

eestudejamo darbibu un tekstu. Rakstitā lomā jaeetilpst
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visam zināmas personas darbibas un runas tekstam līdz ar

peeteekoši gareem pretspēlētāju galavārdeem. Cēleena un

skata' skaitļi (peem. „Pirmais cēleens" un „1. skats") rakstāmi

burtnicas lapaspuses vidū, tāpat kā skatā nodarbināto personu
vārdi; „cēleens" rakstāms savā (pirmajā), „skats" savā (otrajā)
un tās un tās personas savā īpašā (trešajā) rindā. Tālāk nāk

galavārds lomas personas uznākšanai, kuram šaī pirmajā veetā

un reizē jābūt peeteekoši garam, lai tēlotājs varētu laikus

sagatavotees eenākšanai resp. to nenokavēt. Galavārdam

nākamā rindā seko tēlotajā eenākšanas darbibas vaj runas

teksts, šim — pretspēlētāja jauns galavārds v. t. t. Pretspēlē-
tāju darbibas vaj runu galavārdi eeturami vairāk no lapas
vidus līdz labajai malai, kamēr tēlotajā — parasti sākas lapas
un linijas kreisajā malā. Labākas izšķiribas pēc pretspēlētāju
galavārdeem pavelkama apakšā veena strīpa, paša mēmās dar-

bibas (spēles) aprakstam — divas strīpas; tā pretspēlētāja, kā

paša mēmās darbibas apraksts eeslēdzams eekavās; paša runas

teksts viscaur paleek nepastrīpots. Ja tēlotajam kādā cēleenā

jāparādās uz skatuves vairāk skatos ne no veetas, bet atkal

un atkal pēc brīža, tad lomā uzskaitāmi ari tee skati, kuros

viņš nedarbojas līdzi, ar viseem darbigo personu vārdeem, lai

viņš aiz kulisēm spētu orientetees par lugas gājeenu uz ska-

tuves un zinātu, kad viņam atkal jāparādās. Dažās modernās

lugās, kuru cēleeneem trūkst eedalijuma skatos, protams, nav

ari ko rakstit skatu skaitļus un personu grupas,— te akteerim

pašam japeeron mēģinājumos uzmanit savu eerašanās laiku uz

skatuves. Vislabaki ir, ja tēlotājs no drukātā eksemplāra savu

lomu noraksta pats; pirmkārt: paša rokraksts visveeglak lasāms,

un otrkārt: viņš jau rakstot eedziļinas savā uzdevumā.

Lomu sadalījums. Ja beedriba resp. akteeru pulciņš uz-

ticas tās personas leetpratibai, spreešanas spējai un bezpārte-

jibai, kura izvēlēta par režisoru, tad veenumēr ir labāki, ja
lomu sadalijums paleek viņa veena rokās. Daudz galvu, daudz

prātu, saka veca paruna. Režisors vislabaki pazīst savā rīciba

stāvošo spēku stiprās un vājās puses, viņam tēlotājs japeemero

tipam un tips tēlotajam, viņam ari jānes atklātibai preti atbil-

diba par izrādes izdošanos; tāpēc viņam lomu sadališana

atstājams noteicošais vārds.

Lomas dalot krīt svarā ne kāda tēlotajā leela griba spelet,
ne viņa sabeedriskais vaj izglītibas stāvoklis, bet gan viņa-

spējas. Var notikt, ka pirmās, galvenās lomas ir jatelo

veenkāršam amatneekam vaj šuvējai, kamēr blakuslomiņas:

sulaiņus un ķēkšas tik tikko peeteekoši veicis, inteliģenti

vaj mātesmeitas. Ta ir mazos teātros beeži novērojama leela

kļūda, ka lomas sadala pēc kārtam un stāvokļeem, kuras gala
iznākums ir — vāja izrāde.
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Tā tad lomas, vispirmā kārtā, jāsadala pēc tēlotāju spē-

jam; un otrkārt — pēc tēlotāju īpatnejibas. Tas ir: jaunai,

jautrai meitenei dodama draiskules — knīpas loma; rāmai, no-

peetnai jaunavai — ceeteja vaj māte; tuklais, niķupilnais vei-

kalneeks dabū raksturkomiķi; nopeetnais, mūžam domās grimu-
šais skolotājs — drūmo lugas varoni, vaj prātneeku, vaj rakstu-

rigu tēva lomu un tamlīdzigi. Diletantam trūkst paškritikas,
tāpēc par viņa darbibu mūžam jābūt nomodā cita vērtētajā —

šaī gadijumā režisora — prātam un gribai, un jādod viņam
nevis tas, ko viņš grib, bet gan spēj veikt. Zināms, ne ikreiz

veena vaj otra persona grib uzņemtees viņai nolemto lomu;

te nu režisoram tēlotājs japārleecina, ka pēdējam kopējas leetas

labā ir jānes šis „upuris" — vaj ari jāmeklē lomai cits tēlotājs.
Režisors. Režijas mākslas būtiba un režisora uzdevumi

un darbiba jau plaši aplūkoti „Vispārējā daļā", — tāpēc šos

jautājumus te vairs netirzāsim. Uz jautājumu: kādam jābūt
maza teātra režisoram? — jāatbild: vislabākais ir, ja ari ša

teātra izrādes vada leetpratejs režisors, vaj vismaz profe
sionals skatuves darbineeks; tomēr kur tas nav eespē-
jams, tur beedribai resp. akteeru pulciņam par režisoru jāizvēl
no sava vidus persona, kuru citi ceena un kurai uzticas, kura

pazīst un ceena teātri, un zināmā mērā citeem ari ko grib un

spēj aizrādit.

„Akteereem, laupitaju bandām un zaldateem vajadzigi labi

vadoņi, citādi viņi neka nenozīmē," saka leelais akteeru peda-

gogs Laube. Režisoram jazin un jāstrādā daudz. Viņam jāiz-
strādā izrādei izvēlētās lugas režijas grāmata, jāsadala lomas,

jāvada lasāmais mēģinājums un eekārtas mēģinājumi, jāin-
scenē luga uz skatuves, t. i. jānoteic dekorativā un techniskā

eekārta, sīki un smalki jaeerāda, kad, kur un kā lomu tēlota-

jeem jāparādās spēlestelpā, kad, kas, kur un kā jādara, jārunā

un kam, kad un kā atkal jānozūd, jānoteic lugas spēlestemps
un gaita, noskaņas raditaji trokšņi vaj abzoluts klusums uz

un aiz skatuves v. t. t. Turpmākos mēģinājumos viņam

jāraugās uz to, ka tēlotāji prastu un pareizi runātu savu lomu

tekstu, leetodami pareizus loģiskus akcentus, un pilditu visu

to, ko viņš „eerādijis"; ar katru tālāku mēģinājumu viņam

jācenšas visus atsevišķu lomu tēlotājus eedziļinat atteecigo
lomu izpratnē un attēlošanā, jācenšas katru raksturu un tipu
par sevi attīstit, izveidot un noslīpēt, kā ari noskaņot atteeci-

bās citu pret citu, jācenšas izveidot lugas darbibas gaitu (eevadu,
konflikta jeb sarežģījumu sākumu, notikumu augstāko pakāpi

un izskaņu jeb nobeigumu), — līdz galvenajam mēģinājumam
jārada veikla un gluda kopspēle. Viņam jāredz katrs tēlotāju
vaibsts un vaiksts un jādzird katrs viņu runātais vārds, lai

visu nepareizo, slikto vaj leeko pārlabotu vaj izskaustu. Mazām
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skatuvēm, kur akteeri ir eesaceji, režisora — skolmeistara tips
(sk. 63. 1. p.) ir īsti savā veetā.

Eekārtas un pirmajos mēģinājumos režisors atrodas uz

skatuves eepreti akteereem, līdzās zufleerim; vēlāk viņš savus

tēlotājus pamaiņus var novērot no zāles (sk. plašāk 74. 1. p.);
izrādes vakarā viņam jābūt aiz kulisēm un jāpilda augstākā

zīmdevja peenākumi.
Lai režisors varētu zeedot visu savu spēku un uzmanibu

lugas eestudešanai, tad vislabākais ir, ka viņš pats (vismaz
leelās lomās) nespēlē līdzi.

Režijas grāmatas pamats ir autora teksts — ar baltu starp-

lapu starp katru drukātā (vaj rakstitā) lugas eksemplāra lapu.
Pēc režijas grāmatā sastrīpotā, grozitā vaj papildinātā teksta

eerīkojami ari citi (lomu un zufleera) eksemplāri, vaj izrakstā-

mas lomas. Uz baltajām starplapam pret katra cēleena sākumu

uzzīmēts dekorāciju plāns, skatuves eekārta līdz ar galvena-

jeem peederumeem un cēleena sākumā uz skatuves esošo per-

sonu zituacijā — pēc sekošās shēmas:

Skatuves plānam seko sīks „istabas" vaj „laukskata" eekārtas

apraksts, uzskaitot visas rekvizites, apzīmējot spelestelpas apgai-

smojumu („deena tt

,
„saulesgaisma", „vakars

tt

, „menesnica
tt), ka

ari zināmu troksni (vēju, muziķu, šaveenus) aiz skatuves v. c.

Pret katra tālāka skata sākumu uz baltas lapas atzīmēts, kur

un kā lugas personas eenāk, kā galvenos vilceenos izskatās
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un kā ir ģērbušās, ko nes rokā, kurp dodas un kur citu per-

sonu starpā eeņem stāvokli; personu zituacijas atzīmē ar zvaig-
znitem (sk. augšējo shēmu:„„Kungas

a

un „sulainis
w ). Ir režijas

grāmatas, kurās skatu tempa un stipruma paātrināšanās vaj

peeaugšana un atslābums pat apzīmēti dinamiskām mūzikas

zīmēm: ar crescendo (-==r) un decrescendo (I==-), piano (leegi,
lēni), forte (stipri) vaj foiiissimo (ļoti stipri). Klusuma brīdi

(pauzi) režijas un zufleera grāmatās un lomās vispāri peeņemts

apzīmēt ar fermati (T) — īsu ar veenu, garāku ar divām.

Leelumā režijas grāmatai jābūt gatavai jau pašā sākumā, līdz

lugas lomu sadalīšanai, lai režisors pēc tās varētu sastrīpot,
izlabot vaj papildināt tēlotajeem izdalāmos lugas eksemplārus

vaj lomu burtnicas; tomēr sīku grozījumu peezīmes vaj papil-
dinājumi režijas grāmatā var nākt klāt vēl lasāmos un eekār-

tas mēģinājumos. — Kur režijas grāmatas nav eekārtotas bal-

tām starplapam, tur skatuves plāni un režijas peezīmes saspeestā,
saīsinātā veidā atzīmējami drukātā vaj rakstitā eksemplāra lapu

augšgalā vaj gar malām*).
Mēs mazo teātru vaditajeem eeteicam divu leetu:

1) Patvarigi nesastrīpot, negrozit un „nelabot
v

mūsu labāko

dzejneeku dramatiskus sacerējumus — ja „labotajs" garigi nepa-

ceļas pāri šeem dzejneekeem; šaī ziņā pee mums deendeenā

noteek dažādas mulķibas un neleetibas. Attaisnojami mazi

strīpojumi vaj grozijumi var būt veenigi ar trūcigu skatuves

eekārtu, vaj — retā gadijumā — ar jēdzeeneem par morāli

un etiķu.

2) Nekad neinscenet lugu bez kautkādas — lai ari cik pri-
mitīvas — režijas grāmatas. Tas izsargā no leeka darba un

daudzeem pārpratumeem starp režisoru un tēlotajeem mēģinā-
jumos.

Zīmdevis (inspicients), veetumis ari godināts par „režisora
palīgu", ir teātrī, kā saka, uzticibas persona. Par zīmdevi

izredzams apzinigs, možs un uzmanigs cilvēks, uz kuru var

paļautees. Viņam, pēc režisora aizrādijumeem, japārzin deko-

rāciju uzstādišana, to maiņa un ikreizējā skatuves eekārta,

viņam jāuzmana, ka tēlotāji tā mēģinājumos, kā izrādē būtu

laikus katrs savā veetā aiz kulisēm, gatavi uz eenākšanu, un

jārīko visi notikumi un trokšņi aiz skatuves, kā ari visas gai-

smas un tumsas maiņas. Lai šos uzdevumus kārtigi veiktu,
zīmdevis sev pēc režijas grāmatas izstrādā īpašu scenāriju

(skatugrāmatu), kurā sīki atzīmēti visi galavārdi pirms katra

*) Vāceeši savām mazajām skatuvēm izdevuši veselas (sevišķi mazāku,

veeglaku) lugu režijas grāmatu bibliotēkas — ar skatuves dekorāciju un

eekārtas planeem, personu raksturojumeem un zituaciju atzīmejumeem,
kas ļoti atveeglina lugu sagatavošanu izrādēm; mēs šai ziņā vēl neesam

tikuši tālāk par dažeem atseviškeem mēģinajumeem.
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atsevišķa vaj vairāku tēlotāju, vaj ]aužu bara parādišanās,
tāpat galavārdi pirms dažadajeem aizskatuves trokšņeem. Kad

tēlotajeem jāparādās, viņš teem dod zīmi, kad jāatskan balsim

vaj trokšņeem, vaj jāmainās gaismas efekteem, viņš māj runa-

tajeem, skandina zvanus, izšauj pistoli, kā ari leek skatuves
strādneekeem greezt vējmašinu, „

attīstīt" leetu vaj krusu, zib-

snit un ducināt pērkonu, birdināt sneegu, pamazināt vaj palee-
linat gaismu un t. t. Pēc režijas grāmatas viņš izgatavo ari

savu dekorāciju, skatuves eekārtas un rekvizitu sarak-

stu un rūpējas, ka visi vajadzigee preekšmeti atrastos laikus

noteiktā veetā aiz skatuves (skapī vaj uz galda), tā ka tech-

niskais personāls tos pēc viņa norādijumeem varētu noveetot

spēlestelpā (ikcēleena skatuves eekārtā) un citus atkal ņemt
tēlotāji spēlei.

Zīmdevim jābūt pirmajam un pēdējam visos mēģinājumos
un izrādē. Uz režisora mājeenu viņš aicina tēlotājus spēles-
telpā mēģinājumu sākšanai, uz mājeenu viņš dod pirmo, otro

un trešo zīmi (zvanu) publikai par izrādes un ikkatra tālāka

cēleena sākšanos.
Čuksts (zufleeris). Ne mazāk svarigs un atbildigs, savā

ziņā, ir čuksta uzdevums. Viņam jābūt drošam palīgam visos

taīs momentos, kad kāda tēlotajā atmiņas spēja draud darbotees

nenormāli, t. i. kad tēlotājs tejteju sāk sajust nedrošibu savas

lomas eestudetā tekstā, — bet nav vis jācenšas ar labu un

rūpigu čukstēšanu viņu peeradinat pee zistematiskas lomu ne-

mācīšanās. Vispirms čukstam jābūt apbalvotam ar apķērigu

prātu, skadru skateenu un jāprot ļoti veikli un skaidri lasit.

Ja eespējams, tad par čukstu izredzama labāk seeveete nekā

vīreetis, jo seeveetes balsi labāki uztver akteera auss un mazāk

dzird publikā. Čukstam jābūt klāt visos mēģinājumos un katrā

ziņā jālasa ari izrādes vakarā, tāpēc ka veenup: viņš no mēģi-

najumeem pazīst smalki savu grāmatu un zin, kuros lugas

posmos tēlotāji tekstā ir droši un kur teem vajag viņa palīga,
un otrup: tēlotāji, peeraduši pee viņa balss skaņas un runas

paņēmeeneem, ar citu, jaunu čukstu pēdējā brīdī vairs labi

neveiktu savu uzdevumu.

Lasāmā mēģinājumā čuksts, pēc režisora aizrādijumeem,

eerīko savu t. s. „zufleera grāmatu", atzīmējot taja visus

režijas grāmatā eevestos grozijumus, tempa un klusuma brīžu —

vaj, ja lugā ir kādi mūzikas un dzeedamee gabali, tad ari šo —

zīmes. Eekārtas mēģinājumos, kad tēlotāji tekstu lasa vel

no lomam, čukstam jāsēd savā šķirstā, vaj skatuves preekšā,

netāļ no režisora, akteereem eepreti, jāseko ar acim drāmas

tekstam un japeeron pee tēlotāju runas ātruma, lugas tempa

un noskaņām. Tālākos mēģinājumos, kamēr tēlotāji teksta

vēl nav pilnigi droši, viņam pusbalsī teem jālasa viss runas
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(ne darbibas) teksts, no punkta līdz punktam, — tomēr arveenu

tā, ka viņš teem faktiski lasa preekšā, lasa kārtigi tekstu

par dažeem vārdeem agrāk, nekā tēlotāji to runā. Kur

tēlotajam teksts „ķeras", čukstam teikums jāatsāk no gala un

jāvēro* ka tēlotājs to norunātu pareizi. Vēlāk, kad tēlotajeem
lomu teksts jau nogūlis smadzenēs, čuksts runā arveenu klusāk,
un uzsver vairs tikai ik teikuma pirmos (sākuma) vārdus

(vāciski to sauc „Anschlagen"), lai tēlotājs „nepārrunātos", bet

gan skaidri zinātu, kas tālāk jārunā. Līdz izrādes vakaram

tēlotāji ar čukstu tā saraduši, ka viņš var runāt, tā sakot,

ceturtdaļ balss stiprumā, asāki čukstot tikai teikuma pirmos
vārdus. Ja kādam tēlotajam izrādē nelaimigā kārtā pamisas
un viņš tekstā „pārlec" (neizrunā) kādu teikuma daļu, vaj
veselu teikumu, čukstam jāprot akteerim tikt līdzi un preekšā,
un jālasa meerigi tālāk, it kā nekas nebūtu noticis.

Ja lugā eepītas klaveeru vaj orķestra mūzikas pavadāmas

dzeesmas, kuplejas v. t. t., tad čukstam savas grāmatas

lapas malā dažus teikumus pirms ik dzeesmas sākuma jāatzīmē

pirmā un rindā pirms pašas dzeesmas teksta otrā zīme pia-
nistam vaj orķestra diriģentam; peeteek, ja lapas malā uzraksta:

„M. I" un „M. II". Nokļuvis lasišanā līdz šai mūzikas zīmei,
čuksts izrādē zīmi pavēsta muziķeem, veegli peeklaudzinot ar

pirkstu vaj zīmuļa galu pee sava šķirsta malas — pirmo lāgu,
lai muziķa „sagatavojas", otro — lai uzsāk dzeesmas eevadu.

Čukstam parasjti ari jādod zīme preekškara nolaišanai resp.

aizvilkšanai. Šim nolūkam čuksts pirms ik cēleena (vaj veen-

cēleena lugā vispār pirms) beigām, 5—6 teikumus pirms bei-

dzamā vārda, eeraksta savas grāmatas lapas malā pirmo

preekškara zīmi un beidzamā runas teksta vaj mēmās darbibas

rindā — otro („Pr. I" un „Pr. II"). Zīmi preekškara nolai-

šanai čuksts preekškara nolaidejam dod vaj nu ar kociņu vaj

mutautiņu: pee zīmes „Pr. I" izleek kociņu vaj mutautiņu savā

preekšā pa labo vaj kreiso no grāmatas un pee „Pr. II" to

atvelk atpakaļ.
Vispāri vēl peezīmejams, ka čuksts nedrīkst murmināt

tekstu zem sevis, vaj caur degunu, vaj lejup grāmatā, bet

viņam tas pastāvigi dvešams uz augšu, akteereem preti. —

Kur čukstam, nepeeteekošas skatuves eekārtas dēļ, savs uz-

devums būtu jāpilda no sāneem, tur eeteicams eerādit viņam
veetu pēc eespējas skatuves preekšā, pa labo vaj kreiso no

preekškara, un šādā gadijumā viņam pār visām leetam jācenšas
čukstēt pret skatuves dibenu, lai viņa balsskaņa neplūstu eekšā

publikā.

Mēģinājumi. Pee mazo teātru sagatavojamām izrādēm pate

svarigakā daļa ir nopeetni, leetai pilnigi zeedoti mēģinājumi;

veenigi tādi var galā sneegt gludas, peevilcigas izrādes. Pats
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pirmais jeb lasāmais mēģinājums var notikt — kad tēlotāji
vismaz peeteekoši eepazinušees ar saņemtām lomam —

uz ska-

tuves vaj kautkurā istabā, pee prāvāka galda. Režisors ar

savu izstrādāto režijas grāmatu vada lugas pirmo koplasijumu;
tēlotāji lasa katrs savas lomas tekstu, izrunā vārdus un tei-

kumus ar uzmanibu un saprašu, un pee tam jau ar balss no-

krāsu (intonāciju) un stiprumu un runas tempu rauga veidot

lomas pamatuztvērumu. Režisors tēlotajeem aizrāda uz lugas
pamatideju, uz stila savadibam, uz apkārtni (milieu), kādā

luga noteek, uz lugas atseviškeem rakstureem un tipeem, uz

notikumu gaitu, svarigakajeem momenteem un kopnoskaņu;
uzmana, ka katra tēlotajā izruna būtu skaidra un pareiza un

tee neleetotu nepareizus loģiskus akcentus (beeži novērojama

kļūda!); galigi revidē un nolīdzina visas lugas (runājamo un

darbibas) tekstu, un kur tas leetas labā izrāditos nepeeceešams,
vēl samaina lomas, t. i. veenu vaj otru nodod citam tēlotajam.

(Plašāki par lasāmo mēģinājumu sk. 69.—70 1. p.). Drīzi pēc
lasāmā noteek eekārtas mēģinājums. Ir labi, ja eekārtas

mēģinājumu režisors var noturēt uz skatuves, pēc eespējas
jau galvenajās dekorācijās un ar nepeeceešamakajām mēbelēm

un rekvizitem, lai tēlotāji tūliņ pašā sākumā tiktu skaidribā par

apkārtni un spētu ātrāk eedzīvotees savā uzdevumā. Kur

eekārtas mēģinājums noteek kautkādās citās telpās, tur seenu,

durvju, logu, krāšņu un galveno mēbeļu veetas izpilda soleem,

galdeem vaj krēsleem un tamlīdzigi. Mēģinājuma sākumā

režisors tēlotajeem paskaidro savas pagaidu skatuves eekārtu:

kurā istabas pusē domāts skatuves dibens, kura labā vaj kreisā

puse, kur atrodas jmblika, kur ir tās un tās durvis, vaj logi,
kur galds v. 1.1. Šaī mēģinājumā tēlotāji vēl rīkojas lomam

rokā, tomēr tekstu lasa skaidri un veikli, „kā no galvas", ar

balss nokrāsu un kustibam jau raksturodami katrs savu tipu.

Režisors eerāda, kad un kur viņeem jaeenāk, kurp jaeet un

kas un kā jādara, kāda katra zituacijā, un kad, kur un ka tas

vaj cits atkal nozūd. Tagad režisoram jateek gala ar stila no-

skaņojumu, jāapzīmē darbibas tempu maiņas, gradācija, dina-

mika un tamlīdzigi. Pamatigs, labi veikts eekārtas mēģinājums ir

jauns, otrs solis uz labu izrādi*). Tēlotāji, sapratuši un eegau-

mejuši režisora aizrādijumus, nododas savu lomu „eekalšanai"

un izstrādāšanai.

Ar lomas „eekalšanu" te domāta tās eemacišanas no

galvas. Kā lomu visveeglak, ātrāk un pamatigak eemacitees,

*) Te japeezīmē, ka mēs eesācejeem principieli eeteicam leelakās un

grūtākas lugas inscenēt vairākos eekārtas mēģinājumos: ne pārak garu

peeccēleenu lugu vismaz divos vakaros, garu trijceleenu lugu — pat trijos,

t. i. ik mēģinājumā pa cēleenam. Tā eekārtojums bus nesasteigts, pama-

tigaks un tēlotāji — garigi un meesigi nepagurusi, to labāki eegaumēs.
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tam nav uzstādami nekādi vispārigi nolikumi vaj pamācibas.
Daudz kas atkaras no „galvas", no smadzeņu aptveršanas un

uzņemšanas spējam: veens mācas veeglak, otrs — daudz gausāk
un grūtāk. Parastākā lomu eestudešanas zistema ir, ka tēlotājs,
saņēmis lugas eksemplāru, kurā atrodas ari viņa loma,

mājās savā nodabā visu lugu balsī izlasa cauri, pee tam savai

lomai peegreezdams jo sevišķu uzmanibu *). Tad viņš atleek

grāmatu pee malas un
— rasi aizvēris acis — ceeši un tekoši

pēc kārtas pārdomā lugas fabulu un notikumu gaitu, eedomajas
specieli savu uzdevumu tajā un rauga garā apzīmēt sava

tēla rakstura un ārējā tipa kontūras. Vēlāk, atkal eeskatijees

grāmatā, tēlotājs nereti būs pārsteigts par to, cik daudz viņam

jau tūliņ no pirmās izlasišanas eespeedees galvā. Nu sākas

mācišanās jeb t. s. memorēšana. Šo teātra pasaulē veic

divējādā kārtā: vaj nu visu lomu ar atteecigeem galavārdeem
lasa balsī un ar apdomu atkal un atkal cauri no veena gala
līdz otram, vaj eekaļ teikumu pēc teikuma tīri mechaniski,
t. i. tik ilgi atkārto balsī (vaj čukst) veenu un to pašu gala-
vārdu un šim sekojošu teikumu, līdz tas pilnigi eedzīts galvā,
tad pāreet uz nākamo v. t. t. Pēdējā metode ir „drošaka",
tas ir: tēlotājs lomu pateesi eemācas pamatigaki, taču prasa

debešķigu paceetibu un izturibu, ar ko gan ari izskaidrojams
tas apstāklis, ka šo metodi visvairāk peekopj seeveetes. Daudzi

eevērojami akteeri eeteic lomu izlasit cauri uzmanigi un pa-

matigi vakaros, pirms guleteešanas, — tad ta guļot labāki

eespeežotees smadzenēs. Taču lai nu akteeris mācas lomu pēc
veenas vaj otras metodes, veena leeta ir droša: ja viņš grib
būt kungs par savu lomu, to attīstit un izveidot līdz eespē-

jamai piinibai, viņam ta jaeemācas tā, ka var to „nopļāpat" pēc
patikas kurā katrā brīdī. (F. Gregori.)

Otrā skatuves mēģinājumā viseem tēlotajeem savas lo-

mas jāprot no galvas. Šajā un tālākos mēģinājumos reži-

sors lugu sceniski pamazam izveido, noslīpē un noskaņo: uz-

mana, ko un kā katrs viņa tēlotājs runā un dara, aizrāda uz

nepilnibam vaj pārmēribam atsevišķos tēlojumos, pārlabo kļūdas,

apvalda, groza vaj pārveido veena un otra spēles paņēmeenus
un nemitigi vēro, kā viss kopā saskan, izskatās un kādu

eespaidu atstās publikai izrāde — pilnigās dekorācijās, eekārtā,

maskās, ģērbos un peenācigā apgaismojumā. (Plašāki sk. 72.

1. p. un tālāk.)

*) Ir nepareizi, pirms lasit lomu un tikai tad, tā sakot, aiz gara laika

eepazītees ar visu lugu, kā to jau aizrāda eevērojamais mākslineeks Dr. Rud.

Tirolts; pareizu eespaidu par lomu tēlotājs var eegut tikai tad, ja ar lomu

eepazīstas sakarā ar visas lugas notikumeem. Tāpēc: eedziļinatees papreekš

pašā lugā un tikai pēc tam atsevišķā lomā!
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Saī veetā, tā mums šķeet, nebūs leeks kāds vārds par tā

sauktajām masu scenam jeb ļaužu skateem, kuru izveido-

šana no režisora prasa leelu izdomas spēju, uzmanibu, rūpibu
un dziļu plastikas sajūtu — īpašibas, ar kādām ne ikreiz var

lepotees pat leelaku teātru profesionalee režisori. Un tomēr

ari mūsu mazajos teātros nereti izrāda lugas, kurās „ļaudis",
t. i. statisti vaj koris, darbojas stipri acīs krītošā (peem. lugās
„Ļaunais gars", „Skroderdeenas Silmačos", „Zeme", „Lāča
bērni", „Ausmā" v. d. c.) vaj pat dominējošā kārtā (kā peem.
lugā kungs"). Ko te nu režisoram-diletantam darit,
kā ar masām kaut kā tikt galā? Viņa rīcibā jau nav ne pee-
teekoši plašas spēlestelpas, ne daudz un pee tam skatuves

gaitās rutinētu ļaužu izvēlei, ne ari gaismas efekti pūļu pee-

nācigai apstarošanai. Šaī jautājumā uzstādit kādus īsus, no-

teiktus, visām skatuvēm peeleetojamus nolikumus vaj regulas
nav nemaz eespējams. Vispirms atklāti jāsaka: gluži mazām

skatuvitem ar trūcigu eekārtu, nedaudzeem eesācejeem aktee-

reem un tik sīku interesentu grupu, ka no teem pat nevar ne

sadzīt kopā un sastādit pulciņu ļaužu — statistu, neder ķertees

pee lugām ar masu scenam, jo tad tās tikai sakropļos. Kur

ļaužu skati nav leeli, tur režisoram— pēc Berlines Reinhardta

teātra parauga — jācenšas tos eekārtot kā dibena fonu, zolistu

darbibas pavadoni, grupējot ļaudis plastiski pusriņķī vaj mazos

pulciņos aiz zolisteem, un apvaldot atsevišķu statistu dziņu

speestees uz skatuves preekšu un ar ālēšanos „izrāditees", tas

ir: greezt ar varu uz sevi publikas vēribu. Te veenumēr japa-
tura prātā, ka statisteem vaj korim tikai jāpabalsta — un nevis

jātraucē —Jugas notikumu gaita un dominējošo personu (zolistu)
darbiba. Šaī gadijumā „ļaudis" lugas notikumeem vaj galve-

najām personām var parādit savu interesi: peekrišanu, sašu-

tumu, nemeeru tikai veenkopus (masā) — ar nedaudzām kusti-

bam, vaj rokas mājeeneem, vaj sauceeneem vaj rūkoņu (mur-

mināšanu), kurā visi darbojas kopus kā veens vīrs. (B. Helds.)
Režisoram tikai ši kopdarbiba jaapveeno un jānoskaņo. Ko-

mēdiju un joklugu skatos statisteem var peešķirt zināmas brī-

vibas, tikai, protams, uzmanot, ka veens vaj otrs statists neeet

pāri robežai, t. i. nesāk ākstitees. Par leelām masu scenam

klasiskās, romantiskās un ari dažās modernās lugās, kuras

ļaužu skati reizumis spēlē dominējošu lomu un tapec prasa

masu individualizešanu (sk. 72. 1. p.), te netērēsim vārdu: tas

nav veicamas eesācejeem diletantu vadiba.—Leela mazo teātru

kļūda ir ta, ka tee ļaužu skatus rāda publikai neizveidotus —

parasti ar veenu „eerādijumu" vaj nu galvenajā mēģinājuma

vaj īsi pirms izrādes (ja pat bez ta!), kamēr skati ar Jaudim

ir pamatigi izņemami cauri vismaz 2—3 mēģinājumos. Paļau-

tees uz nejaušu ir vairāk neka veeglpratigi!



416

Režisoram, cik veen eespējams, jāgādā par to, ka vēlākais

beidzamos trijos mēģinājumos lugas personu leetotee galvenee
preekšmeti — rekvizites: zobeni, pistoles, speeķi, grāmatas,
avizes, rakstamleetas, trauki, pudeles, galdazvans un vēl daudz

citas mantas, ar kurām tēlotajeem jārīkojas, arveenu stāvētu

zīmdevja pārziņā, gatavas tēlotāju vajadzibam. Ta ir nepeedo-
dama (un netik veen uz mazo teātru skatuvēm sastopama!)
nolaidiba, ka akteerim vaj visos mēģinājumos, līdz pat izrādei,

nesamee, ceļamee, rokā turamee preekšmeti „jamarķē", t. i.

tikai jaeedomajas un jāspēlē tukšām rokam. „Gan jau izrādē

viss būs kopā, kā peenākas!" mazo teātru darbineeki meerina

cits citu. Beidzot, preekšmetu laimigi saņēmis pēdējā brīdī —

izrādes vakarā, tēlotājs, pee ta nepeeradis un režisora-leetprateja
laikus nekoriģets, ar to neprot apeetees; iznāk mulķigas, pat

nejēdzigas zituacijas, „izgāšanās" publikas preekšā, — par ko

teātra pasaulē pazīstami bezgaligi nostāsti. Tādas pat nejē-
dzības izrādes vakarā noteek ar visadeem skaņu efekteem aiz

skatuves, ja izrāžu rīkotāji, paļaudamees uz „pēdejo brīdi",

nerūpējas par kārtigu zīmdevi, kas vismaz beidzamos 2—3 mēģi-

nājumos atteecigajā trokšņa momentā liktu atskanēt kautkādai

balsij, rībeenam, zumzinašanai, papira švīkstēšanai v. c. pašu
īsto trokšņu (sarunu, šāveenu, mūzikas, vēja grūdeenu) veetā.

Kārtigi skatuves mēģinājumi turpināmi tik ilgi,
teksta grumbuļi un robi ir nogludināti vaj aizpilditi. Šādā

kārtā, kā jau agrāk (76. 1. p.) aizrādijam, var kautcik sagatavot
lugu B—lo8—10 vaj pat vairāk mēģinājumos. Tādi diletanti, ku-

reem „neatleek laika" ne „mācitees lomu kā pātarus", ne nākt

uz „daudz mēģinajumeem" — beeži dzirdamas frāzes! — dara

labāki, ja nemaz nespēlē. Skatuves māksla nav kautkādu

„kumediņu" rādišana!

Galvenais (ģeneral) mēģinājums janotura ar pilnigām
skatuves eekārtu, rekvizitem un jau pēc eespējas

kostimos. Čuksts te konzekventi pilda savu uzdevumu gluži
kā izrādes vakarā — runā klusu un ir ļoti, ļoti uzmanigs. Reži-

sors, novērodams, atronas zālē, lai —ik cēleenam beidzotees—

tēlotajeem izteiktu savas peezīmes vaj pamudinājumus, vaj,
likdams kādus skatus atkārtot, vēl šo to pārlabotu. Galvenā

mēģinājumā tipu tēlojumeem un kopspēlei jāattīstās visā pla-
šumā — ar viseem kāpinajumeem un niansēm, kā pašā izrādē.

Tēlotāji uz skatuves rīkojas ar savām mantām (rekvizitem) kā

mājās, zīmdevis aiz skatuves pareizā laikā gādā par viseem

trokšņu un gaismas efekteem, un čuksts ik cēleena beigās leek

laikā nolaist preekškaru. Ja lugā ir ļaužu skati, tee rūpigi

jasamēģina un kur kas „neeet lāgi", jāatkārto, kamēr „eet";
tas pats atteecinams uz dzeedameem vaj mūzikas gaba-
leem, ja lugā tādi būtu. Galvenajā mēģinājumā visam jābūt
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„kārtibā", jo tas ir jau, tā sakot, eevads izrādei. — Lai tēlo-

tājus nenokausetu, tad (sevišķi leelaku lugu) galveno mēģinā-
jumu eeteicams noturēt nevis pašā izrādes deenā, bet gan tās

preekšvakarā.
Izrādei viseem tās dalibneekeemvajadzētu būt kā kādeem

svētkeem. Tēlotajeem, kureem darišana lugas pirmajā cēleenā,
kā ari grimētajam (frizeerim) jaeeronas ģērbtuvēs jau pāris
stundas pirms izrādes sākuma; citi var sanākt pa brīsniņam
vēlāk. Protams, ka režisoram jābūt teātrī kā veenam no

pirmajeem : viņam jau ir tik daudz te ko rīkot un darit! Vis-

pirms viņam jāraugās uz to, ka galvenee pirmā cēleena tēlotāji,
velti netērējot laiku, pirms saģērbtos skatuves drēbēs un sēstos

klāt pee grimēšanās, kas vispār noteek pēc režisora aizrādi-

jumeem. Ari skatuves techniskajam personālam jābūt jo laikus

savās veetās — uz un aiz skatuves, lai jo rūpigi veiktu pirmā
cēleena skatuves eekārtu, noliktu pee rokas turpmāko cēleenu

dekorāciju gabalus un sanestu un noveetotu rekvizitu kaktā

pēdējos mēbeļu peederumus vaj vēl trūkstošās skatuves mantas.

Pa to starpu atnākušais zīmdevis, ar rekvizitu sarakstu rokā,
kontrolē savu noliktavu, kā ari vēro, kādā stāvoklī ir skatuve,
un pārleecinas, vaj mašinērijas ir katra savā veetā un „klausa tt

.

Režisors, līdz šim svīdis pa ģērbtuvi, saveešeem gan palīdzē-
dams saģērbtees, gan grimetees, tagad savukārt pārleecinas,

vaj skatuve pirmajam cēleenam pateesi „gatava
tt (peem.: vaj

augšā pār durvim pakārts leelais ozollapu vaiņags, vaj pee

kreisās seenas karājas spogulis un ap to dzimtes ģīmetnes,

pee labās, kaktā — seenas pulkstenis, vaj krāsns dibenā

„nesvārstas", vaj aizkari pee loga pareizi peestiprinati v. 1.1.) —

un par jaunu nozūd ģērbtuvē. Vēlākais pus stundu pirms
izrādes eeronas čuksts un, nosēdees klusā kaktiņā, pāršķirsta
un eelāgo savu šavakara lasāmo darbu. Tad peenāk bridis,

kur režisors (vaj zīmdevis) dod publikai pirmo zvanu. Pirmā

cēleena tēlotāji sāk lasitees kopā uz skatuves un strādneeki

ar jo leelu skubu steidz tikt galā ar „istabas" uzpošanu.
Kamēr zīmdevis pārleecinas, vaj viseem pirmā cēleena tēlo-

tajeem ir rokā vajadzīgas rekvizites, peenāk brīdis otram

zvanam. Čuksts pošas uz savu šķirstu. Tēlotāji eeņem savas

veetas uz skatuves vaj aiz kulisēm, „techniķi" savas
—

pee

preekškara virves, pee trokšņu aparateem, vaj (palīdzot zīm-

devim) pee gaismas regulatoreem, — un režisors, ka tēlotāju

spēles novērotājs un techniskā aparāta virskontroleeris, sev

atradis veetiņu skatuves preekšā pa labo vaj kreiso, aiz t. s.

„manteļa" (vaj pirmajās kulisēs). Vēlreiz zīmdevis regulē

skatuves apgaismojuma pakāpi. Tad nošķind trešais zvans.

Zīmdevis nogreež zālē ugunis. Režisors pabāž galvu no

kulisēm un pārlaiž acis pār skatuvi un pirmās scēnas tēlotajeem,
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tad pamāj preekškara vilcējam: preekškars paceļas un izrāde

sākas.

Cēleenu starpbrīži nedrīkst būt gari, lai nesteeptu izrādi

gammā un neizgaisinātu publikas interesi par lugas darbibas

gājeenu un akteeru tēlojumeem. Mainot cēleena dekorācijas,

mēbeles, eekārtu, techniskajam personālam, kas mazos teātros
nereti reprezentejas I—21 —2 cilvēkos, var eet palīgā zīmdevis,
režisors un mazo lomu vaj citi, lomu nospēlējuši vaj nākamā

cēleenā nenodarbināti tēlotāji: tā darbs veicams daudz ātrāk.

Starpbrīžu mūzikai diletantu teātros var būt sava nozīme.

Ta, kā Laube gluži pareizi saka, uztura publikā svētku noskaņu

—ja veen ir „panesama
tt

un mūzikas gabali ir izraudziti

saziņā ar režisoru, peemēroti lugas darbibas gājeenam un

notikumeem (tā peem. radzineeku maršeem un polkām

nav veeta drāmas izrādē). Slikta muziķa tikai bojā publikas
gaumi un tāpēc rūpigi sagatavotās izrādēs nepavisam nebūtu

peelaižama.

3. Uz un aiz skatuves.

(Iz režisora peezimju grāmatas.)

Apģērbs, moderns seeveešu. Tēlotajās mūsu deenu t. s.

pilsoņu lugās vispāri ģērbjas pēc sava laika modes. Eeteicams

izsargatees no visa krasā un raibā, jo tas uz skatuves beeži

izskatās smeekligs. Apģērbam, protams, jābūt saskaņā ar tēlo-

jamās personas dzīveskārtu un vecumu. Krāsainas kleitas

eespaids laikus (pirms izrādes) izmēģināms pee māksligas gai-
smas ; deenas gaismā drāna izskatās stipri citāda. Jaunu

lomu tēlotajām vispār der ģērbtees gaišās krāsās, jaunām

grūtsirdigām seeveetem (ceetejam), kā ari pavecākām damam

— pelēkās vaj tumšās drēbēs; pilsoņu mātes un zalondamas

ģērbjas nespilgtās, neuzkrītošās, bet smalkās drēbēs, bez lee-

keem vizuļeem. Vecmeitas vaj komiskas vecenes var ģērbtees
drusku pārspīlēti un izrotatees zeltleetam. — Istabmeitas tēlo-

jamas nešvītigā — katūna vaj vilnasdrānas — kleitā, īsām

peedurknem un bez auskareem, aprocēm, saktām. Virs mateem

peespraužama balta lenšucilpa, t. s. „Hamburgas aubite".

Ja tēlojamā loma prasa ātru pārģērbšanos, tad — kur

tas eespējams — nākamā skata svārki jau pee galvenās

saģērbšanās pavelkami apakšā.
Mūsu Jauku seevu, māmiņu un kalpoņu apģērbus, kā katrai

tēlotajai labi pazīstamus, pametisim neaplūkotus.

Apģērbs, moderns vīreešu. Vīreešu apģērbs stipri atkaras

no gadalaika, kurā luga norisinās: pilsonis vasarā vairāk valkā

gaišas, zeemu tumšas drēbes; vecākas personas caurcaurim
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mīl tumšākas krāsas. Kažoka vaj zeemasmēteļa veetā uz

skatuves, ērtākas spēles pēc, parasti leeto tumšu pavasara

vaj vasaras mēteli. Saveesibās (ballē) kavaleeris eeronas melnā

svārku vaj frakas uzvalkā (ar melnu vesti) un baltā kaklautā;

pee frakas peeder balti cimdi, ari saleecama gardibene
(chapeau clague). Ejot vizitēs (ceemos), vīreetis ģērbjas vizit-

uzvalkā, vaj garos melnos svārkos un melnā vestē un pagaišās
biksēs, — kaklauts tumšs, rasi ar briljanta adatu vidū; vecāki

kungi leeto ari tumšus cimdus ar cilindri. Vispāri jāsaka, ka

vīreetis tagadnes lugās var ģērbtees pēc sava laika modes,
tomēr viņam jāsargās no pārspīlejumeem, no „modes pēdējā
vārda": šādi „pārmoderni" apģērbi raksturo švītus, ākstus

vaj komiskus tipus.

Daži atsevišķi tipi. Garidzneeks (luterāņu) ģērbjas
tumšās drēbēs: garos melnos svārkos, melnās biksēs un tumšā

kaklautā, protestantu zemju skolotāju tipi — negaros, apval-
kātos melnos svārkos, brūnā, pelēkā vaj eezilganā vestē,
pašaurās biksēs, atleektā apkaklitē un šaurā melnā kaklasaititē.

Lauku muižu īpašneeki, pārvaldneeki, mežziņi ģērbušees
tumšā pagarā un ērtā „dubultkrūšu" žaķetē vaj smagā pelēkā

resp. eebrūnā medineeku jakā (ar zaļu apkakli un eekantejumu,

raga pogām), pašaurās krāsainās biksēs un garos spožos zābakos

(kuru stulmus teātros gatavo no spožas vaj nespožas vaska-

drānas); galvā mīksta platmale, ne platām maļam. Glezno-

tāju raksturo melna samta žaķete, plati izseets zīda kaklauts

un leela mīksta (melna vaj gaišpelēka) platmale, fabrikas

strādneeku — zila audekla blūze, vaj īsa, tumša un „spīdiga"
žakete un tādas pat bikses, pavāru — balta jaka, balts

preekšauts, gaišas bikses un balta šķīvveidiga cepure, leelpil-

sētas „kungu" kučeeri — livreja spožām pogām, vaj gari
brūni svārki, šauras bikses, „pusleela" zābaki un t. s. jātneek-

cepure, mājaspuisi — leela pelēka vaj zila audekla un

dārzneeku — zaļa skotele. Sulaiņi eet livrejās; kur tādas

nebūtu sadabunamas, tēlotājs var leetot garas melnas bikses,

baltu vesti un baltu kaklasaiti un fraku, kuras apkakli apšuj

ar sarkanu (vaj zilu) drēbi un pogas aptin ar zeltpapiri. Veci

sulaiņi nereti ģērbjas tumšās drēbēs resp. garos melnos svārkos,

baltā vestē un tādā pat kaklasaititē, ķelnerim ir parasti frakas

apģērbs un viņš traucas pee veeseem, pasitis servjeti paduse.

Ja tēlotajam kādā lomā ātri jāpārģērbjas, tad jārauga

ģērbtees tā, ka bikses un apavi paleek nemainiti: tēlotājs
uzvelk tikai cjtu vesti un žaketi (svārkus, fraku).

Pee mūsu deenu latveešu zemneeku apģērba apraksta te

nekavesimees — nebūs tak latveeša, kurš nepazītu pats sevi,

vaj vismaz lauku dzīvi.
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Atģērbšanos, izģērbšanosuz skatuves attēlo — vīreetis:

nometot svārkus (žaķeti) un raisot nost kaklautu, seeveete:

noleekot pee malas lentas, rotasleetas, preekšautu un atlaižot

vaļā matus. Tālākais nav rādams: mūsu skatuves neatronas

Parizē vaj Berlinē.

Applauss. Ja skatitaji applaudē cēleenu vaj lugas beigās,
režisors leek uz mirkli uzvilkt preekškaru, applaudetee tēlotāji,
sastājušees veeglā pusriņķī, paklanās pret publiku divi, trīs

reizes (uz labo un kreiso un pret vidu) un atmuguriski kāpjas
atpakaļ, kamēr preekškars krīt. Ja kādam tēlotajam applaudē
skata vidū, tad izskatās labāk, jāapar to nepateicas, bet klusējot
nogaida

„
trokšņa" beigas (D. Šrucs, Pauls Vegeners); ja

applaudē, viņam ar bravūru noejot no skatuves, tad viņš —

gadijumā — var īsi pateiktees dibenā pee durvim (sānos pee

kulisēm) un nozust, lai netraucētu citu tālāko spēli. — Dzee-

dataji un kupletisti rīkojas paši pēc „saveem" likumeem; par

ik applausu klanās no jauna vaj dod „peedevu", eet resp.

izrādās, it kā eetu projām, bet greežas atpakaļ, pateicas vēl

reizi v. t. t.

Balsu ņudzeklis (sarunas, ķildošanās, pūļa uztraukums)
aiz skatuves panākams, ja vairāk cilvekeem leek reizē, juku
jukām, lasit kaut ko preekšā katram no savas grāmatas.
Protams, ka režisors šo troksni var niansēt, diriģējot tempu,
kāpinājumu (<), atslābumu (>) un saraustītus sauceenus.

„Ņudzeklis" veenumēr samēģinams vismaz pāris pēdējos vaka-

ros: paļaušanās „uz labu laimi" beeži samaitā visu.

Balsis, kustoņu (suņa reešanu, kaķa ņaudēšanu, jēru
blēšanu, gaiļa dzeedašanu v. c), imitē, t. i. mākslo pakaļ.
Gandrīz katrā ļaužu centrā atronas veens, otrs veikls kustoņu

vaj putnu balsu „viltotajs". Skatuves etiķa nepeelaiž kustoņu

pārak trokšņainu ālēšanos, tad zūd viss eespaids. Ja neizdodas

sameklēt labu imitatoru, balsu efekts jāizlaiž, jo nevar tak

suņus, kaķus eespostot aiz skatuves un taisni noteiktā momentā

„sakairinat" uz trokšņošanu. — Putnu čiviņašanu imitē ari

ar t. s. putnu svilpēm, kuras dabunamas leelaku pilsētu rotaļ-
leetu veikalos.

Baznicas zvans sk. Zvanišana.

Bengaliskas ugunis uz mazākām skatuvēm leeto uguns-

grēku skateem un dzīvu ainu apgaismošanai. Uguns pulveri
uzber uz diveem skārda gabaleem vaj dakstiņeem šaurā garā

linijā, eerušina pulvera čupiņas veenā galā degli (degveelā
samērcētu aukliņu) un to tad zināmā mirklī aizdedzina. Skārdi

ar pulveri leekami abpus skatuvei uz apm. l 1 pēdas augsteem
klucišeem — attēlojot ugunsgrēku dibena vaj vidus kulisēs,
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apgaismojot dzīvu ainu — preekšā. Ugunsgrēku attēlo, aiz-

dedzinot pirms skatuves veenā pusē baltu un pēc tam pārejot
uz sarkanu uguni, kam tad var sekot sarkana uguns ari ska-

tuves otrā pusē. Dzīvas ainas vaj svinigus skatus apgaismo,
no zaļas pārejot uz sarkanu uguni, kas veegli izdarāms, ja uz

skārdeem uzber atteecigos pulverus veenu otram galā. Skārdi

jāsargā no pārak leela tuvuma kulisēm, lai neizceltos pateess
ugunsgrēks.

Ceetums sk. Istabu eekarta.

Dzelzsceļa vilceena ateešanu marķē skatuves attāļā kaktā

ar sauceenu „Eekāpt!" (steidzigu soļu dunoņu), asu svilpi un

mazu rokasplēšu līkašanu. Vilceenam peenākot dzirdama

dobja dunoņa (ko rasi var panākt, bīdot uz preekšu skatuves

dibenā ķerras vaj ratu riteni) un īsi, apmirstoši (rokasplēšu)
šņāceeni.

Dzeršanai uz skatuves * leeto: vīna, liķeeru un degvīna
veetā dzeramu ūdeni, kuram peešķir peenācigu krāsu ar tagad
tik ļoti izplatiteem augļu ekstrakteem (sīrupeem), alus veetā

— neskurbinošu putotāju un, kur vajadzigs, ar ekstraktu krā-

sotu augļūdeni, šampaneeša veetā kādu no putotajeem ūde-

ņeem. Protams, ka dzēreens nesams uz skatuves katrs savās,

t. i. vīna, liķeera, degvīna, alus un šampaneeša pudelēs, kas

lepojas atteecigām etiķetēm, — peem. šampaneeša pudeles
kakls ari ar sudrabpapiri (staniolu) un pārseets ar aukliņu.

Tāpat glāžu izvēlei jābūt sapratigai. Vīna dzeršanai vislabāk

ņemamas augstās tumšzaļās reinvīna glāzes.

Dzīvojamas telpas sk. Istabu eekarta.

Ērģeļu mūzikas skaņas uz mūsu neleelajām skatuvēm var

radit spēlējot harmoniumu — eemīļoto skolu mūzikas instru-

mentu. Sērumuziku var ari attēlot klusām stīgu kvarteta

skanam (con sordino).

Ēšana. Uz skatuves ēdot tēlotajam ļoti jāsargās, ka viņš

nesamaitātu sava teksta skaidru izrunu, vaj bāžot mute leelu

kumosu nebīditu pāri lūpām bārdas skaras (fakts!), vaj, bei-

dzot, neaizrītos un tā netraucētu visu spēles gajeenu, Eetei-

cams leetot tikai mīkstu baribu vaj mazus kumosiņus maizes,

ne kūkas un biskvitus, ne ari leelās, beezas sveestmaizes. Var

jau iztēlot, ka notuļis ēd: sasmalcina uz šķīvja gaļu v. t. t.,

tomēr pašu ēšanu vairāk tikai marķē.

Gaismas efekti. Krēslu (pee petrolejas apgaismošanas)

panāk, nogreežot lampām gaismu, vaj aizvelkot gaismai preekšā
tumšu drānu, papiri. Mēnesnicu panāk, aizleekot lampām

preekšā zili-zaļu drānu, papiri vaj stiklu. Rīta vaj vakara

blāzma atspīd peeleetojot rožsārtus lampu aizsegus. Var mēģi-
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nat likt vairākus aizleekamos dažādos stiprumos, lai butu pār-

eja uz deenas gaismu vaj vakara krēslu.

Ģērbšanas, aša pārģērbšanas sk. Apģērbs.
Harmoniums sk. Ērģeļu muziķa.

Istabu eekarta. Tā ka mazām skatuvēm nereti ir tikai

veena vaj divas istabu dekorācijas, tad režisoram te ir pastā-

vigi ko lauzit galvu, kā istabas izskatu pārveidot, peemērot
atkal un atkal citas lugas izrādei, lai „mūžigi veenas un tās

pašas seenas" publikai galigi neapreebtu. Pārveidojums vis-

pirmā kārtā veicams ar durvju un logu pārveetošanu no dibena

uz preekšejām vaj pakaļējām sānkulisem (vaj otrādi), ar mēbeļu,
aizkaru, grīdsegu un pārejās eekārtas maiņu. Bez tam var

ar atsevišķu mēbeļu gabalu, dažādu preekšmetu un sīku rotiņu

palīdzibu raksturot noteiktu spēlestelpu.
Saveesibu zāli raksturo ar (dekoratora bronsetu laktiņu

un papes) kroņlukturi pee greesteem, ar žuburaineem luktu-

reem uz postamenteem vaj uz mazeem galdiņeem skatuves

kaktos, kā ari ar dažeem leeleem un mazeem gar sānseenam

sagrupeteem mīksteem sedekļeem, veesibu zalonu — ar nedau-

dzām pee malas norīkotām smalkām mēbelēm, abažuru aiz-

segtām lampām, stīgu muziķu aiz skatuves v. t. t. Kāzu vaj
kādu svētku gadijumos veenkāršas pilsoņu vaj laucineeku

istabas pušķo zaļumu vītnēm (gar durvim) un meijām (kaktos).

„Zāli" pārvērš par dzīvojamo istabu, ja kroņlukturi, luktu-

rus, lampas v. c. novāc un spēlestelpā eekārto šādas vaj tādas

mēbeles, galdiņu ar puķēm, šujgaldiņu un pee seenas pakar
gleznas, spoguli, pulksteni. Medineeka vaj mežziņa istabu

raksturo breežu ragi, eeroči (šautenes, pistoles, dūči), medi-

neeku taures un suņu pātagas gar seenam, zinatneeka vaj
literāta dzīvokli — grāmatu skapji, plaukti vaj etažeras ar

grāmatām, beezām grāmatām, brošūrām un papireem apkrauts
rakstāmgalds ar leelu atzveltnes vaj klūdziņu krēslu, biroju —

pāris veenotrai preti nostādītu rakstāmo pulšu (vaj veeglu, ar

zaļu drēbi pārvilktu rakstāmgaldu), veikala (konto) grāmatas,
rakstāmi rīki, papiri, avižu redakcijas telpas — rakstāmgaldi

ar peederumeem, avizem, papireem un leelām šķērēm, avižu

plaukti un papira grozi, un virtuvi (ķēķi) — pavards ar klē-

piti malkas, soliņu (bluķi) ar ūdensspaini un plaukti ar daža-

deem traukeem, podeem un šķīvjeem. Ceetuma istabiņu
eerīko veenkāršā pelēkā (mūra vaj balķumājas) dekorācijā,
aizsedzot ar peelikteņeem logus, dibena (leelās) durvis un no-

stādot kaktā lāviņu ar salmumaisu (gulēšanai) un šīs tuvumā —

neleelu solu ar māla ūdenskrūzi; kaut kur pee seenas, labi

paaugstu, var peestiprinat mazu četrstūrainu, uz papes krāsotu

lodziņu ar dzelžu steeņeem. — Mūsu zemneeku istabas eekārtu
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te neaprakstīsim, ta katram pazīstama — un bez tam to vaj
katrā apvidū un ta teātros modificēs, peemēros veetejas zem-

neeku dzīves un veetejas skatuves apstākļeem.

Klaudzināšana aiz durvim vislabāk atstājama zīmdevja
ziņā: atsevišķi tēlotāji to nereti izpilda vaj nu nelaikā un pārak
klusi, vaj atkal tik spēcigi, ka visa „istabas

tt
dibenseena līgo-

jas. Pār visām leetam: jāklaudzina uz durvju dēļu rāmja, ne

uz durvju audekla!

Klaveeres. Ja lugā eepītos dzeedamos gabalus pavada

klaveerem, tad šīs nostādamas ārpus rampas ne vidū, bet gan

pa labo vaj kreiso no skatuves, eeslīpi pret zāles kaktu, tā

ka pianists var redzēt dzeedataju. Tā parasti zemā skatuves

„mute
tt

paliks neaizsegta un klaveeres netraucēs spēlesainu.
Ari mazāks orķestris, kam jāpavada neleeli dzeedamee

numuri, labāk nostādams sāņus no skatuves, — citādi tas, tā

sakot, sēdētu eekšā skatuves rāmī un diriģents ar saveem

taktszižļa mājeeneem izgaisinātu visu skatitaju ilūziju.

„Labā" un „kreisā" puse režijas grāmatās peeņemta

pa leelakai daļai raugotees no režisora resp. publikas. Tas

apgrūtina tēlotāju peerašanu pee skatuves uznākot, tēlojot tipu

un noejot, tāpēc režisoram eeteicams mēģinājumos akteerus

veenumēr rīkot „pa labo" vaj „pa kreiso" no viņu stāvokļa,

t. i. otrādi, nekā viņš pats stāv un kā režijas grāmata norāda.

(K. F. Vittmans.)

Lampa. Ar petrolejas lampu, kuru uz mūsu skatuvēm

vēl deendeenā leeto kā nepeeceešamu rekviziti, jaapeetas uz-

manīgi, lai neizceltos ugunsgrēks. Zīmdevim ikreiz pirms lam-

pas leetošanas japārleecinas, vaj lampa labā kārtībā. Uz lauku

skatuvēm dažlabu reizi noteek, ka lampa vaj nu nemaz nedeg,

vaj netīritas dakts dēļ ātri sāk kūpēt.

Laukskata aina, nostādot dibenā dažus peelikteņus: paris
koku un krūmu, veegli pārvēršama par mežu, un šis savu-

kārt, ja atņem nost kokus vaj krūmus un dibenā nostāda zediņu

vaj laktu sētu un kādā kulisē mājas stūri — tikpat veegli pār-

vēršams par pagalmu vaj, ņemot palīgā krūmu peelikteņus,

par dārzu.

Leetus troksni (grabēšanu) imitē, pari saujas kaltētu zirņu

lēnāk vaj ātrāk svārstot un purinot ne pārak sekla skārda seeta.

Leelgabala šāveenu un tam sekojošu dūkoņu imitē uz

leelajām bungām, reizi ar mīksto vāli uzsitot pastipri (ne par

daudz asi!) un tad nodārdinot pakaļ dzeestošo dūkoņu. Jo

vājāks ir siteens un ta pavadu dārdeeni, jo leelakā atstatuma

šāveens leekās skanam.
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Logs, „māksligs". Skatuves seenā, kurai nav izgreezuma
„īsta" loga eerīkošanai, var eetaisit t. s. maldulogu — ja

pee seenas, peenācigā augstumā, uz nagliņām pakar līksti ar

nolaisteem aizkareem. „Logs
tt

gan nebūs rādams resp. leeto-

jams, bet ilūzija būs radita.

Menesnica sk. Gaismas efekti.

Muziķa aiz skatuves. Koncertmuziku attēlo stīgu kvar-

tets, vaj vijoles un klaveeres, segti (con sordino un una corda).

Dejasmuziku var attēlot ar pāris vijoļu vaj ragumuzikas

skaņām, tikai pēdējā noveetojama pilnigi blakustelpās vaj zem

skatuves un ļoti apvaldāma, lai netraucētu akteeru runu. Ari

karamuzika attēlojama rageem, gadijumā ņemot pat palīgā

bungas vaj sitamos plākšņus (Becken), taču ari tai veeta vee-

nigi slēgtā blakustelpā. — Jāuzstāda noteikums, ka mūzikas

eekrišana pareizā laikā, temps un stipruma pakāpe rūpigi same-

ģinami vismaz galvenajā mēģinājumā, citādi izrādē var izceltees

juceklis. Zīmi mūzikas sākšanai un pārtraukšanai dod zīmdevis.

Orķestra pavadijums sk. Klaveeres.

Parādibas uz skatuves izsauc, leetojot t. s. burvju lukturi,

pee kam pa demonstrēšanas laiku skatuves apgaismojums

jāsamazina.

Pārģērbšanas, aša, sk. Apģērbs.

Pērkons. Paleelu zilā (dzelzs) skārda plāksni aiz veena stūra

pakar drātī vaj auklā aiz kulisēm. Lai imitētu pērkoņa dūceenus,
tad saņem diveem pirkstugaleem skārda apakšējo stūri Un

plāksni vilņveidigi purina —pirms veegli, tad stiprāki un beigās
atkal veegli, noklustoši. Ja pērkoņa „techniķis" eepreekš drusku

pavingrinasees, tad izdabūs deezgan labu grāveenu skalu.

Jāsargās no pārspīlejumeem, jo tad dzirdēs tikai skārdu

plarksķam. — Leelos teātros ir konstruētas īpašas pērkoņa
mašinas.

Pliķis. Ja tēlotajam A. japliķē tēlotājs 8., tad A. izceļ
roku un, kā skatitajam leekās, cērt pa B. kreiso vaigu; taču

taī pašā mirklī 8., vaigu sargādams, izceļ A. labajai rokai

preti savu kreiso, un ši — starp vaigu un A. roku — uzķer

„pliķi": atskan plīkšķis; B. peespeež roku pee „sapliķetā" vaiga,
kā to žēlodams. Tas ir jokulugas (poses) pliķis un ir abeem

tēlotajeem pašeem savā starpā pirms rūpigi samēģinams, kamēr

„skan un saskan"; tad ari skatitajos būs modināta plika ilūzija.

Nopeetnās lugās pliķi „cērt" abzoluti veegli, tā ka otram

nesāp, vaj (zalona lugās) cērt tikai zimboliski, t. i. pretspēlē-

tājam pus atročus un aši — no apakšas uz augšu — pavīcina

pret seju cimdu, mutautiņu vaj vēdekli (dama vīreetim). T. s.

„franču pliķi" sit pa lūpām ar rokas (pirkstu) virsu (ne plaukstu).



Pulksteņa siteeni. Seenas pulksteņa siteenus nošķindina
ar galdazvaniņu, vaj ari ar kaulu (ragu) veegli sitot pret
izmeklētu tīrskanigu stikla trauku. Torņa pulksteņa siteeni

apskatiti posmā „Zvanišana tt (sk. zemāk).

Rakstamleetam pastāvigi jābūt peemērotām tam laikme-

tam, kurā norisinās lugas darbiba: zosuspalvas nav leeto-

jamas rakstīšanai, attēlojot tagadni, un mūsu tērauda spal-

vas, attēlojot viduslaikus. — Teesu eestādēs, birojos, kantoros

rakstišanai leetojamas leela vaj kancleju formāta papira loksnes,
kā ari t. s. veikala formāta aploksnes (gan balta, gan krāsaina

papira); turpreti uz damu rakstāmgalda veenumēr jaatronas
dāmu vēstuļu papiram un mazām aploksnitem. Spalvas un

tintnicas var būt „īstas
tt

,
tikai pēdējām jābūt tukšām, lai tās

nelaimes brīdī apgāžotees uz skatuves nesaceltu veselu dēku.

Tintnicas dibenā, ja grib, var eelikt melnu lupatiņu: ta būs

„tinte".

Zāle, zalons sk. Istabu eekārta.

Zibens. Uz mazākām skatuvēm leeto magnēzija uzleesmo-

jumus kulisēs. Leeto ari baltas uguns uzleesmojumeem pre-

parētu vati, kuru pērk pirotechnisku peederumu veikalos. So

vati saplūkā piciņās, kuras tad citu pēc citas kādā sānu kulise

aizdedzina: nošvirkst balta uguns.

Zvanīšana. Torņa pulksteņa siteenus izdabū no leelaka,

auklā pakārta stikla seera kalpaka, vaj pakārtas plānas dzelzs

lāpstas (bez kāta!), vaj pat lemeša vaj dzelzs katliņa, ja pa

teem sit ar koka vāliti, kas aptīta ar ādu. Var jau ari leetot

leelaku, tumšu skaņu ilksszvanu, ja tāds ir pee rokas. No

šeem preekšmeteem var izvilināt visādas baznicas vaj kapu

zvana skaņas. Ja aiz kulisēm, skatuves dibenā, pakārti vai-

rāki šādi preekšmeti, tad var veegli imitēt zvanišanu pareiz-

ticīgo baznicās, — tikai siteeni pa preekšmeteem, ka saka,

•ritmiski jānoskaņo.

Sērumuzika sk. Ērģeļu muziķa.

Sneegs. Skatuves dibenā aiz beidzamās zofites (preekšpus

prospekta) auklās pee greesteem peeseen paplatu, plānu, veegli

šūpojamu līkstiti. Šī līkstite visgarām nobērta ar sīki un

smalki sagreestu baltu papiri. Kad sneegam jākrīt, līkstite

veegli jāšūpo. Šāda sneega krišana, peem. aiz istabas dibena

loga, skatitajos modina zināmu zeemas ilūziju.

Spogulis. Ja leeto uz skatuves īstu spoguli, tad tas pee

seenas arveenu karams tā, ka neatronas publikai taisni preti,

jo citādi sev neviļus peevērsīs pirmo rindu skatitaju eeveribu,

teem rasi rādidams nevēlamas leetas — proti to, kas noteek

425
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kulisēs, kā čuksts rīkojas pa šķirstu un tamlīdzigas. Vispār
eeteicams leetot skatuves spoguļus —ar t. s. sudraba bronsu

krāsotus un uz laktam uzstiprinatus papes gabalus.

Šaudīšanas, apšaudīšanas sk. „Trokšņa mašīna".

Šāveens. Šautenes, pistoles, revolvera šāveenam aiz ska-

tuves zīmdevim jatura pee rokas 2—3 eeroči, jo var notikt,
ka šāveens nesprāgst vaļā; tādā gadijumā taī pašā mirklī jāķer

pēc otra revolvera. Jāšauj ar patronu, kurai pirms izņemta
lode (sk. Divkaujas, 395. 1. p.), uz dibenkaktu greestos. Vācijā
diletantu teātros leeto ari bērnu rotaļu patronas, spridzenes
(Knallerbsen), taču to sprēgāšana gan maz atgādina šāveenu.

Telegramas. Ja apkalpotājs eenes kungam telegramu,
kuru šis publikai redzot atplēš un lasa, tad papirim ari kaut

cik jāizskatās pēc telegrāfa kantora blanķetes un jābūt sa-

leektam un aizlipinātam tāpat, kā īstām telegramam.

„Trokšņa mašina". Lugās, kurās aiz skatuves domāts

karalauks un norisinās peem. preekšpulku savstarpēja apšau-
dišanās, labu šauteņu šāveenu „sprēgoņu" panāk ar t. s.

„trokšņa mašinu", kādas sastopamas uz visām leelakām ska-

tuvēm. Aparāts sastāv no dēļu plākšņa — eeslīpi gaisā pa-

sleetas lāviņas, kurai virsū (lejasgalā) ceeši peestiprinata rinda

atsevišķu, cits ar citu nesaistitu egles dēlišu — trokšņa cēlēju;
dēlišu noēveletee augšgali ceeši peekļaujas pee apakšējā dēļu

plākšņa (tomēr nav peenagloti). Aparāta augšgalā eerīkots

koka rullis, kam vīteniski visapkārt eedzītas zemas, plakanas

No.26. „Trokšņa mašina".

koka tapiņas. Ja nu rulli aiz roktura greež riņķī, tapiņas uz

mirkli paceļ pēc kārtas dēlišu virsgalus un tee ar joni sitas

atpakaļ pret apakšējo plāksni; rulli greežot ātrāk vaj lēnāk,

vaj uz mirkli apturot un par jaunu sagreežot modina publika

„šaudišanas" ilūziju. — Uz gluži mazām skatuvēm, kuras dar-

bineekeem, kā zināms, dažkārt ir sevišķi kupla fantāzija, šau-
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dišanās troksni marķē, velkot —no apakšas uz augšu — speeķa
galu gar parastā meldru krēsla atmugures 4—5 kociņeem un,
zināms, panāk ari „knaukšķešanu".

Ugunsgrēks sk. Bengaliskas ugunis.

Vējš, vētra. Vēja šņākšanu panāk ar sevišķi konstruētu

aparātu — vēja mašinu. Ta ir četrstūru skrāja, uz ass

eerīkots riņķī greežams koka cilindrs ar 10, 12—16 ar kanti

uz āru stāvošeem dēlišeem. Cilindri klāj stipra zīda vaj ripsa,

vaj kāda cita paasa un stīva (peem. nebalināta audekla) drēbe,
kas abās pusēs pee skrājas apakškokeem peestiprinata tā, ka

drēbe puslīdz ceeši peeguļ pee cilindra dēlišeem (sk. zīmē-

jumu). Ja nu cilindri ar roktura palīdzibu greež riņķī, tad

No.27. Vējmašina.

dēliši, berzedamees gar zīdu, saceļ vēja šņākšanai līdzigu švī-

koņu. Jo ātrāk cilindri greež, jo švīkoņa asaka. — Mazos

teātros vēju
„
taisa" ar asu birsti velkot, švīkajot pa kādu

krāsotu drēbes vaj papes dekorāciju gabalu, vaj pat švīkajot

gar skatuves seenu žagaru slotu. Teesa, kautkāds troksnis jau

Ir dzirdams —un ta te ir pate galvenākā leeta. Gluži nepee-

laižama, taisni sakot, bērnišķiga muļķošanās ir vēju „pūst ar

muti", kādu vēl šobrīd dzird veenotrā diletantu teātrī: publika

klausās un smejas
.

.
.

Virtuve sk. Istabu eekārta.
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Ahn, 1910.

npocļ). B. A. BoropojHUKin: OMepKH no H3biKOB-fezrEHiio h pvcckomv H3biKy. Ka-

saHb, 1910.

Oskar Guttniann: Die Gymnastik der Stimme. Leipzig, J. J. Weber, 1890.

Prof. Kari Hermann: Die Technik des Sprechens. Leipzig, Kesselring
(E. v. Mayer), 1920.

Kari Scheidemantel: Stimmbildung. Leipzig, Breitkopf & Hartel, 1920.

Leo Kofler: Die Kunst des Atmens. Leipzig, Breitkopf & Hartel, 1921.

Gustav Manz: Das lebende Wort. Berlin, Schuster & Loeffler, 1913.

A. M. A6paMOßa: nocraHOßKa roaoca. BepjiHHT>, SW. 48, 1922.

Doc. Ernsts Blese: levads valodniecibā. Rigā, 1922. Latv. Augstskolas izd.

Endzelins-Mūhlenbachs: Latveešu gramatika. Rigā, 1907, K. J. Zichmaņaizd.
P. Birkerts: Psicholoģija. Rigā, 1921. „Kulturas Balss" apg.
J. A. Duburs: Latveešu fonētikas ābece. -Jelgavā, 1912. L. Neimaņa ģene-

ralkomisijā.
A. Bielenstein: Die lettische Sprache. Berlin, Ferd. Dummler, 1863.

Kari Hagemann: Die Kunst der Biihne, I. Band: Regie. 11. Band: Der Mime.

Berlin, Schuster & Loeffler, 1921.

Spemanns goldenes Buch des Theaters. Berlin, W. Spemann, 1903.

Dr. Christian Gaehde: Das Theater. Leipzig, B. G. Teubner, 1908.

Dr. Kari Borinski: Das Theater. Leipzig, B. G. Teubner, 1899.

Makss Burkhards: Teātris. Pēterburgā, A. Gulbja apg.
Rob. Prblss: Katechismus der Dramaturgie. Leipzig, J. J. Weber.

Dr. Georg Altman: Heinr. Laube's Prinzip der Theaterleitung. Dortmund,

Ruhfus, 1908.

Kari Grube: Die Meininger. Berlin, Schuster & Loeffler.

Max Martersteig: Das deutsche Theater im 19. Jahrhundert. Leipzig, Breit-

kopf & Hartel, 1904.

E. Stern und H. Herald: Reinhardt und seine Biihne. Berlin, Dr. Eysler &

Co., 1920.

Dr. Art. Kutscher: Die Ausdruckskunst der Biihne. Leipzig, Fritz Eckardt, 1910.

Georg Fuchs: Die Schaubūhne der Zukunft. Berlin, Schuster & Loeffler.

Neue Theaterkultur. Kari Moritz: Vom modernen Theaterbau. Stuttgart,
Strecker & Schrbder, 1906.

Kari Skraup: Mimik und Gebārdensprache. Leipzig, J. J. Weber, 1908.

Oskar Guttmann: Die aesthetische Bildung des menschlichenKbrpers. Leip-

zig, J. J, Weber, 1880.

Prof. Ādolf Winds: Die Technik der Schauspielkunst. Dresden, Heinr.

Minden, 1919.

Dr. G. llberg: Geisteskrankheiten. Leipzig, B. G. Teubner, 1907.

Heinr. Grans: Die Wunder der Būhne. Leipzig, Otto Spamer, 1890.

E. Herbst und C. Fr. Wittinann: Die Dilettanten-Buhne. Leipzig, Philipp
Reclam jun.



VĀRDU UN PREEKŠMETU SARAKSTS

Acs 262 v. t., izteiksme

359, skateeni 262—265.

Acu grimēšana 372.

Aizdomas 310.

Afekts 9, 12.

Akcenti, mimiskee, ta-

gadnes 355.
Akcents (teikumā) 237,

loģiskais 185, 193, 196,
zilbes 185, vārda 185.

Akcentuacijas likumi 186,
188, 238.

Aklums 318.

Akteeris 3, 41, 45, 60,
a-a atteecibas pret pu-

bliku un kritiku 25, dā-

vanas 14, 31, divi uz-

devumi 69, izteiksmes

līdzekļi 7, ķermeņa at-

brīvošana 272, uzde-

vums un būtiba 3, ra-

dišanas process 12, rū-

tiņa, oriģinalitāte, ma-

neeres 21, teeksmes,
dāvanas un izglītiba 31.

Akteeru kārta, profesio-
nālā 87, 89, a-u māk-

sla 3 v. t., 78, saveeni-

bas un trupas 84, 86,
skola 38.»

Akteeri, italeešu 86, leeli

88.

Alegorijas 83.

Amatneeks 343.

Amfiteātris 79.

Analizē 194, 1-97, 209,224.
Anapesta ritums 187, 238.

Anarchija, mākslineeciska

44.

Ansambļa māksla 45, 46.

Apakšžoklis 116.

Apbrīnošana 283.

Apģērbs, baroka stila 376,
eģipteešu 375, ģermāņu
376, greeķu 375, rokoko

stila 376, romeešu 376.

Apģērbs, moderns, see-

veešu un vīreešu 418,
atsevišķu tipu 419.

Apgreešanās 393.

Apkampšanās 395.

Aplūkošana 295.

Applausi 28, 420.

Aprēķinātājs 337.

Apvērsums skat. māksla

40.

Aristokrāts 341.

Ārprāts 323, tēlošanas li-

kumi un veidi 323 v. t.

Asaras, sk. Raudas.

Asfaleijas zistema 102.

Asimilācija 168.

Asinsriņķošanas traucēkli
253.

Atbalss 136.

Atbalsta punkti 222.

Atģērbšanās (izģērbšanās)
420.

Atmoda, Eiropas teātru47.

Atslēdzneeks 343.

Atteecibas starp mākslu

un dzīvi 52.

Atturigums 314.

Atvadišanās 393.

Audzināšana 349.

Augšslejas, ceetas un mīk-

stās 117.

Augstprātība 288.

Auklu bēniņi(virsskatuve)
98. .

Austrumneeki 351.

Babiloneeši 351.

Bailes 309.

Balets 94.

Balkonu (ložu) teātris 93.

Balsis, kustoņu 420.

Balseeni (zilbes) 183, b-u

skaņu veeniba 183, uz-

svars 185.

Balseņi (vokāli) 183, b-u

asimilācija 177, izruna

146, klasifikācija 141.

Balss 7, 34, 123, 134, ap-
mērs 134, izkopšana 124,

izturiba 127, lokaniba

128, mēlites 125, no-

krāsa (sk. intonācija),

paņēmeeni 123, reģistri
135, skaņas un trokšņi
253 (sk. ari Skaņi),

sprauga 116, stobrs 122.

Balsu ņudzeklis 420.

Bārda 368, 373.

Beedribas, latveešu 91.

Beedribu, mazo, teātri 109.

Bengaliskas ugunis 420.

Biklums 291.

Birokrāts 343.

Blēdis (Hochstapler) 344.

Blēža gudriba 314.

Brilles 396.

Ceeņa 283.

Ceeniba 287.

Ceešanas 303.

Ceetuma istabiņa 422.

Cepure (vīreešu) 396.

Ceremonijas, liturģiskās
81.

Chironomija 241.

Choaņi (deguna dobumi)
122.

Choleriķis 349.

Cilvēka dabas pamati 357,
359.

Cilvēka ķermenis 360.

Cilvēks, akls 318, asprā-

tigs 337, augstprātigs
338, bikls "291, drošsir-

digs (enerģisks) 337,
dzīves sarūgtināts 338,

ejot 392, guļot 256, klī-

rigs 289, kurlmēms,
kurls 319, lēnas dabas

336, mantkārigs 337,
možs (rosigs) 336, ne-

laimigs 338, neticigs
337, pārdzērees, pee-

dzērees 322, ziņkārigs
337, sēdot 256, 391,
slims 331, spītigs (stur-

galvigs) 337, stāvot 255,
389, truls 339, tumsā

318, vajsirdigs 336,

veeglprātigs 337, varas-

kārs 338.

Cilvēks gaitā un dzīve

272—277.

Commedia dell' arte 83,

84, 86.

Daijruna 355, d—as teo

rija 192, veidi 191.
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Daiļrunātāji 355.

Daktila ritums 189.

Darbiba, gariga 293.

Deguna ķite 366.

Deguns 269, d-a dobumi

117, grimēšana371, 372.

Dekorācija, architekto-

niskā 86, dabas skati 97,
istabu 97, 106, krāsota

81, 85, 97, 384.

Dekorāciju gleznošana 99,
385, krāsas, materiāls,

pamats 385, skice un

makets 386; gl-as da-

žādās skolas: italeešu,
franču v. t. t. 99.

Delsarta zistema 357 v. t.

d-ta shēma 364.

Deviņakords 359.

Diafragma (šķirtne) 119.

Dialekts 140.

Dialogi 72.

Diletants 14, 36, 37, 408,
d-tu pulciņi 92, 110.

Dinamika 219, 229, 230.

Dinamiskais moments 236,
uzsvars 185.

Disharmonija mākslā 364.

Divkārša darbiba 72.

Divkaujas 395.

Divskaņi (diftongi) 141.

Drāma, greeķu 78, kla-

siskā 55, laicigā 84, li-

terariskā 86, mistēriju

81, modernā56,romeešu

80, skolu 89, spaneešu
83, vācu 89.

Drāmas ārējā eetērpa 47,
dzejneeks 49, izrāde 39,
izteiksmes līdzekļi, jaun-
laiku 56, satvars, ide-

jiskais un dzejiskais 65,
stils 48, 49, modernās

st. 57, vērtēšana 50.

Dramatiķis 39.

Dramatiska dzeja, angļu
87, kreevu 90, latveešu

90, 91, vācu 89.

Dramatiski kursi,' latveešu

38, 92.

Dramaturgs 42, 57, 66.

Draperijas 101.

Draudzibā 282.

Drausmu sajuta 312.

Drēbneeks 343.

Drosme 288.

Dzeedamee, mūzikas ga
bali lugā 412, 416.

Dzeedatajs, operu 41,dzee
datajas 390.

Dzejneeks 41, 42.

Dzejneeku valoda 43.

Dzelzsceļa vilceens 421

Dzērājs 371.

Dzērums 321.

Dzēreena kauss 398.

Dzeršana 421.

Dzimumu mīla 280.

Dzirde 318, d-es apziņa

132, izkopšana 128, or-

gāns 126,131, sajūta 129.

Dubultneeku izruna 182.

Dūre 259.

Dusmas 298.

Dvašas paņēmeens 123.

Dvēseles dzīve 11,16, 358.

Dvēseliski viļņojumi 49.

Ebreji (judi), vecee 352,400.
Eedomiba 288.

Eejušanās, neapziniga 12

22.

Eekārtas mēģinājumi 45,

71, 413.
Eenaids 298.

Eešana 272, 392.

Eevainojumi 330.

Eģipteeši 351.

Egoists 337.

Ekstāze 287.

Ekstenzivā kvantitāte 146

Elpa, leekā 125.

Elpas orgāni 118, trau-

cēkļi 252, trūkums 317

Elpošanas technika 121

Emocijas 9.

Ērģeļu muziķa 421.

Ēšana 421.

Estētisks veidojums 191

219.

Fanātiķis, ticibas 342.

Fantāzija 16, 17, 34.

Feniķeeši 351.

Firsts 341.

Fiziognomika 242, 335.

Flegmatiķis 349.

Fonētika 136 v. t.

Formas idealitate 6.

Franči 42.

Frenoloģija 335.

Gaisa sabeezejums 124.

132, viļņi 115, 132.

Gaismas efekti 388, 421

Galvas atsegšana 400.

Galvas reģistris 135.

Gāmurs 115.

Gardēdis 339.

Garidzneeki 342.

Garšas centrs 265.

Ģēnijs, radošs 14.

Ģeste, sk. vaiksts.

Ģībonis (nesamaņa) 320.

Ģiftsveelas 330.

Ģīmis, nodzīvojees 369.

Ģimnastika, zveedru 121.

Gleznotājs 341.

Gļēvulis 338.

Gobelēni 101.

„Godavirs" 336.

Godbijiba 283.

Godpratiba 292.

Gradācija 219, 221, 224,
linija 222.

Grāmata, lasišana 399.

Greeķi, vecee 352, 402.

Greizsirdiba 302.

Gremdejumi 98.

Grīda, skatuves 101.

Grimēšana: jaunu lomu

367, pusmūža gadu tipu
367, raksturu 371, sirm-

falvju 370, vecu cilvēku

68, vīru gadus 40—60

368.

Grims (taukšminķe) 365.

Grimēšanās māksla 345,
365 v. t.

Grūtsirdība305, dziļa (me-
lancholijā) 327.

Guju pozas 276.

Halucinācijas 325.

Holandeeši 353.

Humorists 371.

ietus 140, 184.

Ideāla (stila) skatuve 105.

Ideālists 336.

Idejas izteiksme 3, 18, 19,
363.

īgnums 297.

Ilūzija 6, teātra 85.

Ilūzijas skatuve 96, refor-

mas 100.

Imitators 32.

Indeeši 351, 402.

Individuāla izteiksme 24,

Indoģermaņu (ģermāņu)
tautas 81, 353.

Inscenējums garā, drāmas

61, 66.
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Inscenēšana, drāmas 65,
66, 408, moderna73, re-

formas 46.

Inspicients sk. Zīmdevis.

Instinktivas teeksmes 12,
16, 36.

Instruktori, skatuves māk-

slas 110.

Intenzivā kvantitāte 146,
184.

Interjekcijas 137, 139.

Interpunkcija 196.

Interpretācija 4.

Intervāls 224.

Intonācija 7, 69, 128, 208,
211, 215.

Intrigants 372.

Intuīcija 13, 15, 20.

Izbailes 311.

Izbīlis (nobīlis) 312.

Izbrīnēšanās 295.

Izglītiba 35, 37.

Izjūta 35, likumi 208.

Izlikšanās 314.

Izmaniba 314.

lzmisiba 307.

Izņēmumu teātri

anti") 107.

Izrāde 77, 417, izrādes,

„jauktas" 86.

Izrotatajs, drāmas 42.

Izruna, īpašvārdu un sveš-

vārdu 69.

Izrunas technika 113 v. t.,

117,121, i-as atveeglina-
šana 168.

Izsalkums 316.

Izsraeekls 301.

Istabu eekārta 422.

Izteiksme, acu 263, harmo-

niska 248, ķermeniskā
246, 251, mīlas 280—282.

izteiksmeslīdzekļi,akteera

7, 13, 16, 37.

Izteiksmes sajūtu grupas,
mimiskās 278.

Izteiksmes veidi 336, ga-

rigi 249, intelekta 251,

jūtekju 251, ķermeņa
251, pastāvigi 251, tech-

nika 63.

Izturiba 127.

„Ja" (kustibā) 315.

.Jambiskais ritums 184,

188, 196, 238.

Jātneeks 342.

Jaukskaņa 127.

Jauktas sajūtas 313.

Jēdzeenu analizē 197.

Joku skati (saturi) 80.

Judi, vecee 78, 352, 400.

Jūrneeks 342.

Jūtekliba 339.

Jūtekļu maldi 325, mimika

317.

Kafejas tase 398.

Kājas, to nozīme 274.

Kakao sveests 366.

Kalējs 343.

Karalis 341.

Kareivji (zaldāti) 342, (vir-

sneeki) 342, 404.

Karstuma sajūta 316.

Kārumneeks 339.

Kauna sajuta 291.

Kautrēšanās 291.

Ķermenis, cilvēka 360, at-

dalijumi 253, izteiksme

8, 20, 32, 361, 389 v. t,
trīs svarigakee stāvokļi

255, 273—276, 389 v. t.

„Ķerru skatuves" 82.

Ķineeši 402, skatuve 78.

Ķite, deguna un žoda 366.

Klanišanās veidi 276—277,
403.

Klaveeres 423.

Klīriba 289.

Klizmas mākslā 14, 16,
(„izgāšanās") 416.

Kolektiva radišana 4, 17,
362.

Komedianti, angļu 83, 87,
89.

Komēdija, Moljera 86, pil-
soniskās k-as sākumi 85.

Komplimenti 276 —277,
403.

Koncentrācija 364.

Kontakts 28.

Kontrasts 363.

Koris 41, 72, 79.

Kostimi 375 v. t., pagata-
vošana 380 (sk. ari Ap-

ģērbs).
Krāpneeks 344.

Kreevi 403.

Kreps (vilna) 366.

Krēsla nešana 391.

Kritika 29.

Kritinajums sk. Gradācija.
Krūšu kurvis 119.

Kulises, senlaiku 80, jaun-
laiku 85, 97.

Kurinātājs 344.

Kurlums 319.

Kustiba un ritms uz ska-

tuves 361 v. t.

Kustiba, ekscentriska 358,
koncentriska 359, nor-

māla 359.

Kustibas, akcenti 260, ap-

zinigas 9, ģīmja (vaibsti)
245, ķermeniskās (vaik-

sti) 7, 247, ķermeņa un

locekļu 255 v. i, kāju
274, 389, 391. 392,

403—404, muskuju 252,

nenozīmigas 248, k-u

nošķiras 261, plastiskas
247,361, roku 257, 258—

260, 389—390, tēlojošas

247, k-u trīs pakāpes

(mazā, vidējā, leelā) 257,
302, 309, 310, 315.

Kvalitativais un kvanti-

tativais moments 236.

Labvēliba 278, 283.

Laika gars 21, 55. v

Laikmeta eespaids uz ku-

stibam 351.

Laipniba 278, 283.

Lampa 423.

Laukskata aina 423.

Lauku eedzīvotajs 340.

Ļaunvēliba 296.

Ļaužu pūlis 41, 72, 415.

Leekā elpa 125.
Leekuliba 314.

Leelgabala šāveens 423.

Leeliba 289.

Leelpilsētneeks 340.

Leeltirgotajs 343.

Leetus troksnis 423.

Leģendas 84.

Lepnums 288.

Līdzjūtiba 313.

Līdzceetiba 313.

Literarisks birojs 110.

Loģiskā jēdzeena likumi

193.

Logs, „māksligs" 424.

Lokaniba 127.

Loma 2, 6, attēlojums 32,
1-as mācišanās 73, 413,
mazākas 1-as 68, 1-u

sadališana 59, 67, 68,

407, 1-u virtuozs 45.

Ložu (balkonu) teātris 93.

Lugas apkārtne (milieu)
44> 72, 413, eekārtas



plāns, eerikojums ska-

tuvei 66, eksemplāri
406, izrāde 77, 417, iz-

vēle 406, klasiskas 1-as

47, 57, lomas 406, pamat-
noskaņa 67, personu

grupējumi 72, režijas

grāmata 66, 67, 409.

Lugas, improvizētas (com-

media dell' arte) 83.

Lūgšanas veidi 400.

Lūpas 116, grimēšana 373.

Lūpu skaņi 150.

Lūzums skat. mākslā 40.

Mācitajs, lauku 342, pil-
sētas 342.

Mākslas darbs, eekšejā
forma 65, stils 51, 52,
veidi 56.

Mākslas galvenais uzde-

vums 46, problemi 51.

Mākslas svētnica 106, iz-

būve un eekārta 107.

Mākslas teātris, stilizēts

97, 99.

Mākslineeciska forma 20,
363.

Mākslineeciska pilniba 17.

Mākslineeks 341.

Mantkāriba 303.

Maneeres 24, 25, 349, slik-

tas (peemēri) 350.

Mazpilsētneeks 340.

Maska, akteera (veeplis)
81, 245, 246, 365 v. t.

Masku komēdija 84.

Mastikss 366.

Masu individualizešana72.

Masu scēnas sk. Ļaužu
pūlis.

Mašinērijas 81, 88, 98,99,
101.

Mechaniķis 344.

Mechanizacija 363.

Medineeks 342.

Meegs 319.

Mēģinājumi 69, 412, lasā-

mais 69, 413, eekārtas

71, 413, tālakee 71,414,
to skaits 75, 76, 416,
galvenais (ģeneral) 76,
416.

Mēģinājumi Parizē, Vācijā
75.

Meiningeeši, palama 48,
paraugizrādes 47, refor-

mas 46, skola 43.

Melancholijā 327.

Melancholiķis 349.
Mēle 116.

Mēlites (balss) 115.

Mēmā spēle 72.

Memorešana, lomu 414.

Mēnesnica 421.

Mešanās ceļos 393.

Mīlas atmoda, pirmā 280.

Mīla, bērnu un vecāku

281, draugu 282, dzi-

mumu 280.

Mimas 81, m-u poses 81.

Mimika 241 v. t, bērna

346, m-as eespaidotaji
335, 345, ļeevads 241,
izteiksmes bagatiba 243,
jauneešu m-a 347, m-as

līdzekļi 252, modernā

354, pamatlikumi 242,
250, 251, 252, 257, 286,
296, 312, 335, 345, 350,
pārmēriga m-a 355, m-as

pārveidošanās 351, m-a

kā ziniba 241, 242, rak-

sturu m-a 339, rasu 346,
refleksijas 327, seevas

un vīra 347, sejas 355,
m-a kā tēlošanas līdze-

klis 243, tradicionelā

244, trūciga 355, m-a kā

valodas pavaditaja 261,
vingrināšanās m-ā 244,
345.

Mimikas eespaidotaji 335

v. t., 345 v. t., audzinā-

šana349, cunfšu gars353,
dzimumukārta 347, karš

354, ķermeņa veselibas

stāvoklis 348, .laikmeta

stils 350, rasa 346, re-

formācijas un renesan-

ses laikmeti 353, revo-

lūcija 354, sabeedriskās

formas un maneeres

354, šķiru pārgru-
pēšanās 354, tempera-

ments 348, ticiba 353,
valstu pasaules vara 354,
vecums 346.

Mimiskas studijas 345.

Mimiski centri, trīs 261.

Mirakļi 84.

Mirkļa skaņi 161.

Miršana 331.

Mistērija (svētspēle) 81.

Mistērijas skatuvēs tipi82.

Mistēriju teātris 102.

Modulacija 222.

Momenti, attēlošanas, pār-
nešanas, uzņemšanas

254.

Moments, kvalitatīvais un

kvantitatīvais 236.

Monologs 295.

Moralitates 83.

Muhamedāņi 401.

Muziķa aiz skatuves 424.

Mūzikas drāma (opera) 50,
jaunlaiku 46.

Mūzikas, dzeedamee ga-
bali lugā 412, 416.

Mutautiņš 396.
Mute (grimēšana) 373.

Mutes vilceeni 265—268.

„Nabaga grēcineeks" 338.

Naturālisms 48.

Natūrai, tēlošanas māksla

48.

Nāve 331.

„Ne" (kustibā) 315.

Neceeņa 301.

Nedrošibas sajūta 309.

Neevas 301.

Nekauņa 338.

Nekauniba 289.

Nenormalitates 32, 33.

Nepatika 139, 209.

Nesamaņa (ģībonis) 320.

Neuzticēšanās 310.

Nianses 72.

Nicināšana 302.

Niknums 298.

Nobīlis (izbīlis) 312.

Noplūšana asinim 330.

Nozeedzneeks 344.

Nožēlošana 307.

Nosarkšana 290.

Noskaņa, mākslineeciska

44.

Nospeests prāts 305.

Oberammergavas svētspē-

les 107.

Objektivitāte 31.

Oma, laba286, nelaba 304.

Opera 85, Komiskā un Lee-

lā (Parizē) 86, latveešu

86, Nacionālā 108, Op.

Saveeniba 92, Vāgnera
47.

Operete, latveešu 91.

Optimists 336.

Oriģinalitāte 24.

Oslas centrs 269.
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Padevība 292.

Pagurums 317.

Paklāji, zāļu un smilšu

101.

Palīga akcenti 187, 188.

Pamata tonis 133.

Pamatkursi diletanteem

110.

Pamatstāvoklis,' ķermeņa

255, 273—276, 389—392.

Paņēmeeni, stereotipi 25.

Paņēmeens, ceetais 123.

Pantomimus 81, 88.

Pantu drāma, klasiskā 56,
57.

Parādibas 424.

Paralizē 328.

Paraša 140.

Pārdomas mimika 294.

Pārelpa 125.

Pārģērbšanās, ātra 418,
419.

Parketa teātris 96.

Pārsteigums 295.
Parūkas 366.

Pārveidoti balseņi 146.

Pazemiba 292.

Pasaule, ārējā 358, aug-
stākā 358, 364, eekšejā
358.

Pastorales 83.

Pašapziņa 21, 287.

Pašpārvērtejums 288.

Pašsajūta 287, apspeesta
290.

Patgalvis 338.

Patika 139, 209, izteiksme

211.

Pedagogs 341.

Peecelšanās no zemes 256.

Peekusums 317.

Peelikteņi 98.

Peere (grimēšana) 372.

Peeres krunkas 263.

Peeres muskuļi 264.

Peezīmes, praktiskas (gri-
mēšanai) 372.

Peeskaņa 136.

Periods 235.

Periodisks izveidojums
236.

Pērkons 424.

Perspektive 85, skatuves

94, 100.

Pētneeks 341.

Pilniba, mākslineeciska 17.

Pirmizrāde 77.

Pirnimacibaskatuves māk-

slā 110.

Plakstiņi 263.

Plānprāts, vecuma 328.

Plastikas nozīme 361, pe-

riods 352.

Plastiski-mimiski paņē-

meeni, dažādi 389 v. t.

Pliķis 424.

Podesti 98.

Podijs 97.

Poļi 403.

Pozicij. (veetas) maiņa2s4.
Prātneeks 341.

Preekš 285, 286.

Preekškars 80, 85, 97, 383,

pr-a zīmes (zignali) 412.

Preekšmeta pacelšana 394.

Pretstati 194.

„Producešana" mākslā 36.

Prononsejums 194.

Proscenijs 97.

Prospekts 97.

Psichiskās izjūtas likumi

208.

Publika 25.

Puders 366.

Radišana, apzinigā 13, ap-

zinigi neapzinigā 15,357,
kolektivā 4, 17, 362.

Radišanas process 12, 32.

Raizes 305.

Rakstamleetas 425.

Rakstura maska 20.

Raksturi, komiski 371.

Raksturu tēlošana 14, 16,

19, 20, mimika 339.

Rampa 97.

Raudas 269—272.

Redzes centrs 262.

Redzespunkta maiņa 254,
294.

Reeba 297.

Refleksi 15, 129.

Reformas, skatuves māk-

slas 46.

Reformas, teātra 100.

Reibulis (skurbulis) 321.

Rekvizites 72,416, saraksts

411.

Reliģiozitāte 284.

Režija 40, 43, 51, būtiba

49 v. t., 57, r-a, lugas

59, 60, kā māksla 39, no-

zīme 49, r-a, operas 46,

pirmee pasākumi 43.

Režijas grāmata 66, 67,

(shēma) 409, „labā" un

kreisā" puse 423.

Režisora aizrādijumuveids

74,autoritāte 59,darbiba

un uzdevumi 58 v. t.,
eedzimtas dāvanas 58,
61, izglītiba 61, paskai-
drojumi66, r-aproblems

62, rutina 61, 62, sadar-

bība 66, stāvoklis 59, zi-

nāšanas un spējas 58, 59.

Režisors 39, 41, 42, 45, 46,

49, 57 v. t., kritiķis 60,
literariskais 60, lomas

tēlotājs un režisors 64,

65, mākslineeks 62, mazā

teātrī 408, nākotnes 60,
rutineers 63, skolmei-

stars 63, veidotājs 58, 72.

Režisors izrādē 77, 417,
mēģinājumos 72, 408,
414—416.

Režisoru kursi 62.

Rīkles vāks 117.

Ripasskatuve, grozāmai 02.

Rītindija, salu eedzīvotaji
402.

Ritmika 219, 229, 236.

Ritmiska darbiba 184.

Ritmiskais veidojums 240.

Ritms 361.

Ritums, jambiskais 184,
188, 196, 288, trocha-

iskais 185.

Roka, apgreezta 279, at-

plesta, atvāzta 278.

Rokas, labā un kreisā 398.

Rokas skūpstišana394,4ol.
Roku leetošana 389.

Roku valoda 241.

Romāņu tautas 81.

Romeeši 352,- 402.

Runa, mechaniska 191, sa-

prātiga 191.

Runas dinamika (sk Dina-

mika), r-as māksla 113

v. t, materiāls 7, 113,

meldija 4, 224, 228, mi-

mika 295, rīki 113.

Rūpes 305.

Rutina 22.

Saģiftešanās 330.

Sajūsma 286.

Sajūtas, nepatīkamas 278,

296, patīkamas 278.

Saltuma sajūta 316.



Sāpes 306, dziļas dvēseles

308, fiziskas 307.

Sapņi 320.
Saredzēšanās 282.

Sastapšanas uz eelas 393.

Sasveicināšanās 391.

Savadibas, kārtas (amata)

251, 340.

Scenārijs 410.

Scenisks izveidojums 50.

Scenisks mākslas darbs

51, 52.

Sēdu pozas 275, 391—392.

Seja 245, 261—272.

Sīktirgotājs 343.

Sirdsēsti 305.

Skaistuma likumi māksla

356.

Skaistums,dramatiski-rak-
sturigais 247.

Skandinaveeši 353.

Skaņi, heterogēni un ho-

mogeni 142, lūpu 150,
trokšņa 138, 150.

Skaņu apmērs 140, asimi-

lācija 168, daiļums 130,

īpašibas 131, 150, īpat-
niba 140, 146, mīksti-

nāšana 174, plūšana
135, veidošana 113,126,
129, 141 v. t.

Skaņu veidošanas orgāni
(runas rīki) 113 v. t.

Skanuļi 151, mīkstināti

175.

Skateeni,.dažadee262-265.
Skateens, kustamiba, vir-

zeens un veidi 262—265.

Skatitaji 79.

Skatitaju telpu izveido-

jums 94.

Skatuve 39, antikā 78,

greeķu 79, ķineešu 78,
romeešu 80, pirmā spa-

neešu 83.

Skatuve, ilūzijas 96, tās

reformēšana 100.

Skatuve, jaunlaiku,eekārta

44, 85, 97, apgaismo-
šana 72, 85, 98, 101,

apģērbi 72, dekorācijas

72, dekorativās refor-

mas 101.

Skatuves aina 41, 85, 99,

jauna 105, s-es māksla

39, 40, attīstība 44, m-as

nokrēslis 47, s-es ne-

dabiskums 100, stils 48,

uzraugs 45, valoda 44.

Skatuves būve un eekārta,
pagaidu 382, apgaismo-
šana 382, 387, dekorā-

cijas 384, dekorāciju tri-

zuļi 383, mēbeles 387,

paaugstinājums382, por-
tāls 383, zufleerašķirsts
383.

Skatuvju tipi, jaunlaiku:

Asfaleija zistemas 102,
bīdāmā 103, gremdēja-
mā 103, grozāmā (ripas)
102, Linnebacha eekār-

tas 104, Vāgnera (Bai-

reitā) 96.

Skatuve mēģinājumos 70.

Skaudiba 302.

Skopulis 337.

Skumjas 305.

Skūpsts 279, 395, 400.

Skurbulis (reibulis) 321.

Slāpes 316.

Slimiba 331.

Smadzeņu treeka, progre-
sivā (paralizē) 328.

Smaršas sajūtas, nepatī-
kamas 269, patīkamas
269.

Smeekli 269—271.

Sneegs 425.

Spaneeši 83.

Speeķis 396.

Spēles, Dioniza 79, dra-

matiskas 79, garigās
(baznicā) 81, Orfiskās,
Ozirisa 79, vastlāvju 83.

Spēļu uzraugs (dator ludi)
41.

Spogulis 425.

Starpbrīži, cēleenu 418.

Starpbrīžu muziķa 418.

Statisti 41, 72, 415.

Stāvokļi, dvēseles 248,249,
fiziski 315, ilgstoši 335,
ķermeņa 248, 249, pār-

trauktas samaņas 319,

patoloģiski 321, pret
publiku 253.

Stāvokļi, izvaires un tvē-

reena 251, 256.

Stāvokļi, slimigi .251.
Stereotipi paņēmeeni 25.

Stila divi veidi 55, juce-
klis 55, noskaņa 61, pat-

vaļa 45.

Stilizejums 52, 53.

Stilizēti cilvēki 54.

Stils 38, 52, 356, ideāli-

stiskais 56, jauns 56,
modernais 54, mimikā

350, naturalistiskais 56,

Vāgnera 46, veco laiku

54.

Stradneeks (rokpelnis) 344.

Sulainis 399.

Sveiceeni 276.

Sveicināšanas veidi400 v. t.

Svētspēle sk. Mistērija.

Šāveens 426.

Šausmas 312.

Sekspira skatuve 102.

Šķirtne un tās elpošana
'119, 120.

Zāle, zalons 422.

Zāles (skatitaju telpu)
divi tipi 96, izveido-

jums 94.

Zangviniķis 348.

Zektants '342.
Zelams 401.

Zibens 425.
Žīds 371.

Zilbes akcents 185.

Zīmdevis (inspicients)4lo.
Zīmes diriģentam un

preekškara laidējam 412.

Zimpatija 283.

Zimpatijas eespaidojumi
281.

Zinibu vīrs 341.

Zobi 116, grimēšana 371.

Zobošanās 302.

Žods (grimēšana) 371,373.
Zofites 97.

Žoklis 116.

Zubjektivas jūtas 36.

Zufleera grāmata 411.

Zufleeris (čuksts) 74, 411,
z-a šķirsts (kaste) 97,

383.

Zvanišana 425.

Zvēresta veidi 400.

Tabulas, izteiksmju parā-

dibu 280, 296, 304, 346.

Takts 236.

Talants 31, 38, 50.

Tauste 318.

Tautas apģērbs, latveešu:

klaušu laiku, seeveešu

un vīreešu 379, tauti-

skais seeveešu un vī-

434



435

reešu 378, 379, vēsturi-

skā laika 377, 378.

Teātris brīvā dabā 108,
cirka arēnā 108.

Teātra būves, akmeņa 79,
80, koka un telts 79,
80, jaunāku laiku 85,
88, 93—96, modernas95.

Teātra ideāls 77, kārtiba

404, krize 55, kultūra

masām 81, k-ra, reliģi-
ozu 81, t-ra pamati (mo-

dernā) 44.

Teātris, jaunolaiku, un ta

eekārta 83, 92 v. t.

Teātris, latveešu 75, 90,
108 v. t, attīstiba 91,
akteeru izglītošana 91,
a-ru trupas (Rigas) 92,
Ceļojošais 109, 110,Dai-

les 109, lauku t-r*i, to cen-

trale un reformas 110,

mazee, diletantu 76,
leelee 75, Nacionālais

109, provinces 76, 109,
t-ra sākumi 90.

Teatpi pirmsākumi 78 v.

t, t-is, angļu, ta tipi un

eekārta 86—88, Atēnās

79, eģipteešu 78, franču

85—86, greeķu 41, 78,
indeešu /8, italeešu 84—

85, ķineešu 78, kreevu

90, meisterzingeru 88,
pāreja uz moderno 86,
pirmee galma 87, 89, 90,
romeešu 41, 79—80, spa-

neešu 83—84, vācu 88—

89, viduslaiku 81.

Teātris tagadnē, Berline

89, Dānijā 90, Holandē

90, Norvēģijā un Zvee-

drijā 90.

Teātris tautai 100, tautas

90.

Teeksmes 31.

„Tejmineh
v 401.

Teksta bojājumi (akteeru)
74, grozijumi (režisora)

67, 69, 410.

Telegramas 426.

Tēlneeks 341.

Tēlotāji 55, (garidzneeki,
bazniceni un mimi) 81.

Tembrs 34, 133, 134,

Temperaments 34, 348.

Temps 237, 362, 364.

Tiki 334.

Tipi 33, 367, t-u raksturo-

šana 273, apģērbi 419.

Tīrskaņa 127.

Toņa radišana 124, 134,
t-u krāsas 215, sarindo-

jums 229.

Trakuma eeceres 326.

Trochaiskais ritums 185.

Troksneņu klasifikācija

150 v. t.

„Trokšņa mašina" 426.

Trokšņa skaņi 138, 150.

Turēšanās uz skatuves, ak-

teera 253, 389.

Turki 401.

Übags 344.

Ugunsgrēks 421.

Ūka 117.

Uzacis 263, 371, 372.

Uzbrukums 250.

Uzdzīvotājs 339.

Uztvērums, ideāls 18.
Ūsas 368, 373.

Vaceeši 353.

Vaibsti 11, slimigi 333.

Vaibstu spēles paasinā-

jums 254.

Vaibstu valoda 248 v. t.

Vaigi (grimēšana) 373.

Vaiksta izteiksme 7, 8, 32,
357, 360, vaiksts, zimbo-

liskais 9, 363, vaiksti,

slimigi 333, v-u valoda

245, 248 v. t, tās divi

veidi 246.

Valodas apziņa 140, skaņi

113, 136.

Valodu tonis,kultūras tau-

tu 355.

Valdneeks 341.

Valstsvīrs 341.

Vārda akcents 185, ritms

185.

Varoniba 288.

Vazelins 366.

Vēdeklis 396.

Veenaldziba 313.

Veeplis (maska), akteera
81.

Vējš, vētra 427.

Verga bijiba 293.

Vēstule 399.

Vilna (kreps) 366

Viltus 314.

Vingrošana 273.

Virsskatuvē 98.

Virstoņi 133.

Vokāļi, grustee 148.

tuksta paņēmeens 123.

Čuksts sk. Zufleeris.

PERSONU SARAKSTS

Ābele, cand. phil. 147.

Akmentiņ, Dace 16.

Akuraters, J. 216, 281, 322.

Allunans, Ad. 90, 91, 216,

315, 322, 333.

Amtmanis, T. 91.

Androniks 80.

Antuans 48.

Aristotels 42, 238, 242.

Aspazija, E. 91, 211, 216,

217, 220, 225, 226, 227,
228, 232, 233, 235, 322.

(kuras minētas vHrdā).

Auseklis 216.

Bārda, Fr. 210, 216, 217

220, 221, 225, 228, 232

233, 236.

Bassermans 33, 48.

Bergs, Jānis 91.

Bērs, Dr. 328, 329.

Bells, Čarlss 242, 398.

Benua 99.

Bērenss 106.

Bēthovens 362.

Bīlensteins, Dr. 137, 148,

149, 172, 186, 188.

Birkerts, P. 19.

Bjbrnsons, B. 50.

Blaumanis, R. 50, 55, 91,

206, 216, 217, 237, 293,

300, 315, 322, 329, 333.

Blese, E., doc. 147, 166,

186, 189, 207.

Bogorodickis, prof. 143,

161, 162, 166.

Brāms, Otto 48.



436

Brands 103.

Brettšneiders 103.

Brigader. Anna 50, 213,
216, 240, 300, 333.

Brīvneeks, K. 92.

Brūls, grafs 43.

Cicerons 222.

Dalkrozs 363.

Danauss 79.

Darvins 242, 250, 309,315.
Davisons 33.

Debiissi 50.

Dcl sārts 357, 358, 364.

Devrients, Ot. 33, 102.

Didero 42.

Didrings 50.

Dingelstedts, F. 43, 44, 99.

Djagijevs 99.

Dobužinskis 99.

Duburs 16, 24, 33, 65, 91,
92, 193, 195, 208, 315,
322.

Eglits, V. 322, 333.

Ekhofs 89. -

Elverfeldts 90.

Endzelins, J.,prof. 148,156,
169, 179, 188, 189.

Engels, J. J. 242.

Ermanis, M. 92.

Failijs 50, 91.

Freimanis, A. 16, 92.

Fuchss 106.

Gaēde, Dr. 82.

Galli-Bibiena 85, 99.

Georgs 11., sk. Meining.

hercogs.
Golovins 99.

Gorķijs 50.

Gfite 52, 57, 70, 89,' 102,
237, 397.

Gottšeds 42, 89.

Gregori, F. 414.

Gregors 67.

Gropiuss 99.

Gruzna, P. 333.

Guttmans, O. 321,389,404.

Maekels 402.

Hagemans, Dr. 50, 60, 61,

64, 70, 73, 74.

Hauptmans, G. 50.

Heijs, J. 162, 163, 195,

223, 234.

Heibergs 50, 90.

Heijermanss 50.

Helds 410.

Helmholcs 133.

Holbergs 90.

Humboldts 184.

Ibzens, H. 50, 55, 90, 324

Ifflands 43, 89.

llbergs 325, 326, 327, 328

linniennans 43.

Jansons, R. 16, 92.

Jaunsudrabiņš, .1. 50.

Jurjans, A. 91.

Jurjans, P. 92.

Kaincs, J. 48.

Kalderons 50, 83.

Kampers 242.

Kārkliņš, E. 92.

Karrē 46, 67.

Kasparsons, Dr. 136.

Katuls 80.

Kekrops 79.

Klingemans 43.

Koklēns sen. 273.

Komisarževskis 380.

Kornēls 86, 87.

Krēgs, G. 47, 106.
Krečners 380.

Kolers 380.

Kurio 80.

Laube, H. 38, 43, 44, 408.

418.

Lauberts, E. 91.

Lautenšlāgers 102, 108.

Lavaters 242.

Lačinovs 276, 332.

Leichners 365.

Lejas-Krūmiņš 91, 92.

Lēman, Elza 33.

Lepids 80.

Lessings 30, 38, 42, 89

239, 241.

Lindemans 324.

Linnebachs 104.

Lope dc Rueda 83.

Lope dc Vega 83.

Mantegacca 242, 243, 284

Martersteigs 87.

Maskanji 50.

Massenē 50.

Meerlauks, A. 91, 109.

Meierholds 101.

Meiningenes hercogs 41

45, 47, 48.

Mero 397.

Mersje 42.

Michelsons, A. 16, 24

Mocarts 362.

Moljērs 19, 41, 80.

Mollers 95.

Morics, K. 93, 100.

Morganji 115.

Miilenbāchs, K. 150.

Needra, A. 50, 91, 217,333.
Neuber, Karoline 89.

Oēlenšlāgers 90.
Offenbachs 50.

Ozoliņš, P. 91.

Orļeņevs 324.

Pabērzs 238.

Paļevičs 91, 315, 330.

Pauls 207.

Petersons, J. 50, 322.

Pevcovs 33.

Piderits 242, 243, 335.

Pļauts 50.

Plndons 198,211, 221,225,

227, 228, 232.

Podneeks, Fr. 91.

Poruks 217.

Pūriņu Klāvs 91,290,329,
333.

Rainis 50, 55,91,109,212,
214, 220, 225, 227, 228,

230, 232, 235, 237, 239,
240, 379.

Reichers, Em. 48.

Renibrands 56.

Reinhardts, M. 47, 67, 72,

99, 108.

Reiters, T. 108.

Rerichs 99.

Rbčers, prof. 238, 239, 323,
331.

Rode-Ebelings 65, 91,392.
Rorbachs 380.

Roze, Jūlijs 357.

Rozenbergs 104.

Rozentals-Krīimiņš 91,300,

315, 333.

Rubinsteins, A. 50.

Rutku Tēvs 315.

Sauleetis, A. 50, 91, 308,
333.

Servantess 83.

Skalbe, K. 216, 217, 221,

225, 227.

Skaurs 80.

Skraups, prof. 243,250,303,

309,319,326,332,346,355.
Smilģis, Ed. 109.

Staņislavskis 47, 67.

Stenders 90.
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Stepermanis, K. 91.

Strepetova 33.

Strindbergs, A. 50, 90.

Sudjeikins 99.

Sudrabkalns,.1.240.
Šabers 400, 402.

Sekspirs 50, 87, 100, 102

245, 280, 303.

Sillers, Fr. 50, 57, 70.

Šinkels 99.

Šlegels, .]. 42.

Šmidts, prof. 149.

Šniclers 50.

Sou 50.

Šopens 362.

Šroders, L. 43, 89.
Šrucs 429.

Stokhausens, J. 128.

Strauss, ,1. 50.

Strauss, R. 50.

Zafirs 215.

Zālits, J. 108.

Zaks, Norb. 402.

Zeibolts,.!. 50, 322.

Zeltmatis 92, 290, 329, 380.

Zekendorfs 403.

Zempers 95.

Zofokls 50, 55.

Zokrats 242.

Talma 33, 157.

Tautmīls-Bērziņš 92.

Tieks 43.

Tirolts, Dr. 414.

Tolstojs 50.

Uailds (Vilde) 50.

Upits, A. 91.

Vāgners, R. 39, 41, 45, 46,

50, 99, 244.

Vegeners 420.

Veidenbaums, E. 235.

Veics, R. 16.

Verdi 50.

Vindss, prof. 287, 331, 333.

Viola 216.

Vittmans 423.

Volkonskis 357.

Vulfs,- Ed. 50, 91, 322.

Vundts, prof. 137, 187,

195, 222, 223, 236, 237,
239.

iaikovskis, 50.

Čechovs 50.
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Andrejs (L. b.) 216, 281
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Ķencis 371.
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Krustiņš 24, 298, 300.

Maija (L. b.) 216, 281.

Maija (M. P.) 216.
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Mikus 216.
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Noliņš 216, 315.
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ļ ATEATREEM ļ
Mana apgadiba iznākušas jaunas lugas: f

1 Rb). p
Sauleeša, A. Sirdskaite. Komēdija 4 cel. Personas: 8 kungi,

6 dāmas. Skatuve — istaba, pagalms 70 W

ā Akuratera, J. Peeci vēji. Tautas komēdija 4 cēl. (otrs izdev.) p
Personas: 11 kungi, 4 dāmas. Skatuve — istaba

....

50 Ķ
2 Strindberga, A. Kotaļašanās ar uguni. Komēdija 1 cēleenā.
3 Personas: 3 kungi, 8 dainas. Skatuve — veranda

....
30 p

J Luksa, R. Sestā Jāņu nakts. Drāma 4 cēl. Personas: 7 kungi, ķ
3 dāmas. Skatuve — istaba, tranšejas tīrumos 50 W

Vainovska-Sukubura, J. Zeme un seeva. Komēdija 4 cēleenos. p
Personas: 5 kungi, 5 dāmas. Skatuve — istaba 50

— Ministrs uz zaķa. Likt. spēle 1 c. Pers.: 5 k., 4 d. Sk. —ist. 30 ļf
— Ārpus deenas kārtibas. Kom. 1 cēl. Pers.: 4 k., 2 d. Sk. —ist. 15 p

Brīvneeka, K. Muzikanta dzeesmas. Skatu luga ar dzeed. 5 cēl. h

Personas: 13 kungi, 3 dāmas. Skatuve — istaba, pagalms 50 P
— Sarkanais tauriņš. Joku luga 3 cēl. Personas: 7 kungi, p

|| 5 dāmas. Skatuve — istaba (visos cēleenos) 50 h
— Tēvs jau atjāva. Joku luga 2 cēl. Personas: 3 kungi,

=ļ 4 dāmas. Skatuve — istaba 25 p

ģ — Viņš studē. Joku luga 2 c. Pers.: 6 k., 1 d. Skat.—istaba 40 Ķ
~2 Maijd, M. Mans luteklitis. Komedija-farss 3 cēl. Personas: 5 k.,
ii 5 dāmas. Skatuve — istaba 50 p

|ļ Rutku Tēva. Lauvu dīditaja. Komēdija 1 cēl. Personas: 6 k.,
1 d. Skatuve — veca istaba 25 r

Cāliša, Ed. Vesela meesa. Joks 3 cēleenos. Personas: 3 k., 4 d. p

J Skatuve — veranda 50 k

Vulfa, Ed. Sasistais spogulis. Kom. 1 c. Pers.: 2 k., 1 d. Sk.—ist. 15 1
1 Egliša, V. Lauku miljonārs. Komed. 3 c. Pers.: 13 k., 7 d. Sk.—ist. 40 p

Un agrākās: Ē

Freda, J. Jaunais dakteris. Joku luga ar dzeed. 2 cēleenos.
*

Personas: 5 kungi, 3 dāmas. Skatuve — istaba 30 P
Jēpa-Baldzena,J. Dzīves sērdeeņi. Drāma 4 cēl. Pers.: 4 k., 4 d. 40 p

— Līčupe. Drāma 4 cēleenos. Personas: 3 kungi, 3 dāmas.

Skatuve— istaba, upe ar tiltu 40 P

ģ — Pavasara zimfonija. Joks 3 cēl. Pers.: 6 k., 6 d. Sk.—ist. 40 p
— Saules zeme. Drāma 4 cēl. Pers.: 3 k., 4 d. Skat. - istaba 40

Tirzmaleetes. Līga. Skatu luga ar dzeed. 4 cēl. Personas: 7 k.,
4 d. Skatuve — pils pagalms, istaba, kara nometne . . 40 p

ģ Vizbuļa, R. Māsas. Drāma 3 cēl. Pers.: 2 k., 3 d. Skat—istaba 40 ķ

j Krājumā visas latveešu lugas §
|§ Izsūtu ari pastā. Samaksa jaeesūta eepreekš — var ari pastmarkās. ||
1 Lugas izsneedzu eeskatam un mainu atpakaļ. Afišas un biļetes |

nodrukāju pāris deenās.
*

% IZDEVĒJS J. ROZE, RIGĀ, SUVOROVA EELĀ NR. 3 |
-

(ELIZABETES EELAS STORI) P



I LAUKU SKATUVĒM j
U>: Izstrādā m

| režijas grāmatas 1
Inscenē vaj ari pilnigi eestudē VS

| lugas I
Pasneedz

I apmācibu skatuves mākslā |
H mazo teātru darbineekeem K
B (10—25 personu leelās grupās, apm. 2—3 mēnešu laikā) H

I Dod fj]

praktiskus aizrādijumus
visos teātra jautājumos

ļ§j Režisors Lejas-Krūmiņš ī|
H Adrese 58
9č peeprasama J. Rozes «rrSmatu veikals, M
?�" RigS, Suvorova «>elā .V 3 ffl

I MODERNĀ DRĀMA I
Lejas-Krumina tulkojuma: *

M
.

Strindbergs: Nāves deja. Četri cēleeni

ļ*j £Vfr. Brandess: Pagātne (Et Besoeg). Divi cēleeni *

£ Makss Halbe: Straume. Trīs cēleeni W

Sļ Di. M. Zings: Leģenda. Trīs cēleeni ■

K Di. M. Zings: Eeleju miglā. Veens cēleens

$
M/ss O. Borgs: Kuģineeks Magnuss. Vizijas (divi cēleeni)

* Nilss O. Borgs: Rekviems. Mistērija (veens cēleens) *

5g Lugu pilnigi izstrādātas

1 režijas grāmatas un izrādes atļaujas Ķ
H izsneedz, kā ari šis D

W lugas eestudē |
£ M

Režisors Lejas-Krumiņš
H Adrese [�]
">: peeprasama J. Rozes grāmatu veikala, _[�]
Tij R'ga. Suvorova eelā .V' 3 JH
w B
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I - I
[Aj J. Rozes apgadiba iznāks šādas Zeltmata grāmatas: yjļ

1 Daiļrunas maciba |
£ļ Pilniga izrunas technikas teorija līdz ar praktisku vingrinājumu Ļ^i
fi] peemēreem. — Leetojama speciālās akteeru skolās, kursos, studi- [Aj

jās, konzervatorijās, kā ari pašmācibai. — Tekstā 12 zīmējumi. fl

B Sagatavošanā: iļ

I Deklamators i
fAļ Dzeju izlase — daiļrunašanai. Sešās nodaļās: 1. Jūtu dzeja; M

M II. Dramatiska dzeja; III. Balādes un poēmas; IV. Zatiraun humors; |j
ĻTj V. Bērnu pasaule; VI. Prologi un apsveikumi Jaunā gadā, Zeemas B
|A] svētkos un citos gadijumos.

I Dubura mūža pēdējais gads |
A Biogrāfiski materiāli, pēc vēstulēm un citām ziņām sakopoti. A
rti ii
|Aļ J. Rozes ģeneralkomisijā nodoti [Aj

| „Skatuves bibliotēkas" §
FAĪ izdevumi: ļAļ
H H

| -
�

M Katrai lugai peelikts skatuves eekartots plāns, fiļ

kostīmu un rekvizītu saraksts, kā ari citiaizrādi-

Lfi jumi režisoreem, kas atveeglina lugas izrādīšanu. $

ii ,\j l. Zeltmata „Sagaidits". Ģimenes drāma 3 cēleenos .
.
. 0,75 A

fA] .V 2. Hamsuna „Saules reetā". Sadzīves drāma 3 cēleenos . 0,75 [A]
V 3. Zeltmata lokalizētā „Mainitās lomās". Komēdija 3 cēl. 0,75 M

Ļ*i .V 4, Oberlāndera „Zolo skati". Rakstura tēlojumi, prakt. stud. 0,75 |tj

A Sagatavošanā: A
.V 6. Zeltmata „Mērneeku laiki SlātavS". Laikmeta luga, pēc ļrj

B brāju Kaudzišu romāna, 7 ainās. [Aj
li! .V 7. Zeltmata lokalizētā „Augstakā matemātika". Pēc G. Vīda M

m 2X2= 5, komēdija 3 cēleenos.

M >e 8. Zeltmata „Mātes teesibas" (Smags gaiss). Drāma 3 cēleenos. B

H JS£ 9. Zeltmata -Neceļa" (Zilā mandaga). Sadzīves drāma 3 cēl. fl
� M

Atjaujas izrādēm dabūjamas: A

W J. Rozes grāmatu veikalā, Rigā, Suvorova eelā JVe 3. M



l LATVEEŠU j
f DRAMATISKEE KURSI. 1
| (Dibināti 1909. g. Dubura vadibā; kopš 1915. g. Zeltmata vadība). J

i Trīsgadejs kurss. Kursi sneedz pilnigu pamatizglītību akteeru =|
Ķ mākslas speciālās zināšanās, kā teorētiski, tā praktiski. M

I i
Kursos pasneedz sekošus preekšmetus:

| r hv I izrunas techniku, daiļrunas teoriju, eevadu J
p 1 £jW±\Lj 1 lOlVl valodneecibā, latveešu fonētiku, poētiku, %
Ē estētiku, psicholoģiju, dramaturģiju, drāmas, teātra un kostimu dļ
L vēsturi, režijas mākslu, akteeru mākslu, mimikasun vaiksta teoriju, j
f grimēšanās mākslu (šmiņķešanu).

f T3t? A Dal ss nostādišanu, elpošanas techniku, te<-h- %

ķ
l\xi.lV 1 lOIVi jļiskus izrunas vingrinājumus, dikciju, de- |ļ

l klamaciju, mimodramu, improvizācijas, lomu analizi, skatu studi- J
r jas un ansambļa studijas.

t ĶERMEŅA IZKOPŠANAI pffik$Ž± 1
Ķ cīkstoņu ar šķēpeem. _|

A T TQ uzņem divi reizes gadā — zeptembra J

f ixUJ^ZjJ_jJA.1<> UO
un janvāra mēnešu sākumā. Uzņem ar ļ

j§ vidusskolas izglītibu; ar zemāku izglītibu var tikt uzņemti kā M

L brīvklausitaji. Prospektus un noteikumus izsūta uz peeprasijumu j
f pret 20 santimu marku.

i ā

p Pee kurseem pastāv: J

\ „DRAMATISKA STUDIJA", j
f kurā peedalas kursu abzolventi un vecāko kursu audzēkņi. Stu- j
■ dijā top eestudetas lugas teātru izrādēm. Lugas eestudē kursu 4ļ

Ķ pedagogi-režisori. Eestudetās lomas audzēkņi tēlo bez zufleera. Uz J
f beedribu un kulturelu organizāciju uzaicinājuma ..Dramatiskās j
| studijas" trupa kursu inspektora vadibā sarīko izrādes provinces %
L pilsētās un uz laukeem. Tāpat kursu direkcija izsūta vecāko J
f kursu audzēkņus veesu izrādēm tēlot atsevišķas lomas. Vasaras j
I brīvlaikā (jūnijs, jūlijs, augusts) kursu direkcija uzņemas sarīkot 9

L uz veetam īsus dramatiskus kursus. J

l Ar peeprasijumeem jagreežas pee latveešu dram. kursu direkcijas. J
Adrese: Nacionālā teātrī Zeltmatim.
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	N. 3. Gāmurs; muguras puses seena atņemta nost un rīklei gabals izgreests. 1. — īstās balss mēlites, 2. — leekās balss mēlites, 3. — džerkle, 4. — rīkles vāks, 5. — vairoga skrimšļa ragi, 6. — gredzena skrimslis un 7. — ta pārgreezums, 8. — rīkles stīpu skrimslis.����������������������������������������������������������������������
	No. 4. Balss sprauga (rīkles pārgreezums šķērsam). 1. — balss mēlites, starp kurām redzama balss sprauga, 2. — vairoga skrimslis, 3. — skrimšļi, pee kureem peestiprinati mēlites darbinošee muskuļi.�〰㘱〰㙣〰㜳〰㜳〰㈰〰㙤〱ㄳ〰㙣〰㘹〰㜴〰㘵〰㜳〰㉣〰㈰〰㌳〰㉥〰㈰㈰ㄴ〰㈰〰㘴〱㝥〰㘵
	No. 5. Plaušas un sirds. 1. — plaušas, 2. — balss rīkle, 3. — sirds.�.�
	No. 5 a. Balssrīkle un plaušas. (Schematisks zīm.) a — gāmurs, b — balssrīkle, c, d — bronchi. Pa labi — plaušu lēveres; pa kreisi — bronchu sazarojums.�������������������������
	No. 6. Krūšu kurvis ar plaušām (schematisks zīm.). A — izelpošanas, B — eeelpošanas brīdī. 1. — gāmurs, 2. — balssrīkle, 3. — bronchi, 4. — plaušas, 5., 6. — krūšu kurvja seena, ar ribām, 7. — tukšas telpas A un peepilditas B; D — šķirtne (pacelta A un nospeesta uz leju B); M — sirds veeta starp plaušām.�������������������������������������������������������
	No. 7. Dzirdes organs — auss. A — auss skrimstala; 1.— dzirdes trūbiņa, 2.— bungu plēvite, 3.— veseritis, 4.— lakta, 5.— kāpslis, 6.— ovalais logs, 7.— apaļais logs, 8.— labirints un tā loki, 9.— gleemezis, 10.— Eistaķija trūbiņa, 11.— dzirdes nervi, kas novada sajūtu kaireenus smadzenēs uz dzirdes centru.�〰㙤〰㈰〰㈸〰㜳〰㘳〰㘸〰㘵〰㙤〰㘱〰㜴〰㘹〰㜳〰㙢〰㜳〰㈰〰㝡〱㉢〰㙤〰㉥〰㈹〰㉥〰㈰〰㐱〰㈰㈰ㄴ〰㈰〰㘹
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	No. 9. Stīgas trīceeni. A, B resnakā švīka — stīga, punktis — stīgas trīceenu atvēzeeni. Gabaliņi Ac, cB, Ac, cd, dB u. t. t. trīc paši par sevi.��������������������������������������������������
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